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MOBO3HABCTBO

YK 81'37=124=13

CEMAHTUYHA EBOJIIOUIA BIA «<MOJTUTU» O «TOBOPUTWU»
AK YHIBEPCAJIbHE ABULLE: ETUMONOTIYHUW ETIOL,

Mikina O.T.,
KuniBcbKui yHiBepcuTeT imeHi bopuca piHueHKa,
Byn. bynbBapHo-Kyapascbka, 18/2, m. Kuis, 04053,
emel39@ukr.net

Y cmammi niokpecneHo icHy8aHHA 3aKOHOMIpHOCMel y ceMaHMUYHILl e8ostouii IeKcem, NpOaHAni308aHO CMAH
PO38UMKY CY4aCHOI icMOPUYHOI CeMAHMUKU, 3aNPONOHOBAHO MEMOOUKY, CNPSMOBAHY HA 06'€EKMUBHICMb cema-
CioN102i4H020 OOC/TIOXKEHHS, PO32/IAHYMO CXeMy CeMaHMUYHOI e8oMoyil «Moaumu» - «2080pumu» Ha NPuKIadi
JIamUHCbKo20 dieciiosa “orare” ma tio2o poMAaHCbKUX KOHMUHYAHMIB, 3'AC08AHO yHiBepcanbHicMb (hopMy8aHHsA
MOBJ/IEHHEBOI CEMAHMUKU HA 6a3i 3HAYeHHs «MOIUMUS.

Knrouoei cnoea: diaxpoHis, icmopudHa ceMaHmuka, CceMaHmuyHa egoslioyis, ceMaHmuyHi mpaHcgopmayii, ce-
MaHmuyHi yHieepcanii, diecnosa mMosseHHs.

MukuHa E.T.

CemaHTMN4YeCKasA dBONIOLMA OT <MOJINTb» 0 «TOBOPUTb» KaK YHUBepcanbHoe fiBJieHNe:
3TUMONOrnYecKuin 3Tiopg,

Bcmamee noaqepKHymo cywecmeosaHue 3aKOHOM€pHOCI’ne€I 8 CEMaHmMuYeckoU 380/110UUU JIEKCeM, npoadasniu-
3Up0BaHO coCMoAHUe passumus COBpeMeHHOl:I UCI’TIOPU‘JE‘CKO(] CeEMAaHMuUKu, npeaﬂomeHa MemoOuKa, Hanpas-
JIEHHAA Ha 06BEKMUBHOCMb CEMAacU0/I02U4ecko20 UCCIe008aHuS, paccmompeHa cxema ceMaHmuyeckou 380-
JIIoyuu «MoJiume» - «2080pUMb» HaG npumepe 1IamuHCK020 eJia2os1a ‘orare” u e2o POMAHCKUX KOHMUHYAHMos,
onpeaeneHa yHU8epcasbHOCMb 4)O,DMUPOBGHUH peqeeod CeMaHmMuku Ha 6ase 3HayeHUs «MosiuUMb».

Knioyegble cnoea: OuaxpoHus, UCMOpUYecKas CeMAaHmuKd, CeMaHmu4eckas 380/0Uus, CceMaHmuyeckue
mpaxcgopmayuu, cemaHmuyeckue yHU8epcaauu, 2/1azosul peyu.

Mikina O.G.
Semantic evolution from “pray” to “talk” as a universal phenomenon

The article addresses reqularities in lexical semantics’ evolution. The paper considers modern trends in the field
of historical semantics and suggests objectivity-enhacing methods aimed at semasiological study. The said
methods follow a number of rules: analysis is carried out on the basis of the full lexemes’ bodies with specific
meaning in the language under investigation; semantic grouping is analyzed in the process of its evolution,
from protolanguage to the modern state of the languages under investigation; as many related languages
as possible are analyzed thus making results and conclusions more objective and providing ground
for generalization; results concerning regularities in lexemes’ meaning evolution in a certain language are
tackled through the prism of previously discovered semantic transitions in lexemes’ semantics in other Indo-
European languages therefore avoiding errors and demonstrating relativity of the considered regularities.
Verbs denoting intellectual, mental and physical activity of a person give ample opportunities for semantic
transformations study. Our primary focus is the way of these lexemes’ semantics’ formation. The article examines
the pattern of semantic evolution ‘pray’ > ‘talk’ employing the Latin verb érare and its Romance continuants.
The results of analysing a large body of empiric material allows stating that semantic transformations underlying
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the evolution of érdre are typical from the viewpoint of both realization within Romance areal and registering
universality of similar semantic changes in the Indo-European linguistic space.

Key words: diachrony, historical semantics, semantic evolution, semantic transformations, semantic

universalities, verbs of speech.

Y Mexax iCTOpPMYHOI CEMaHTUKM JaBHO
BUHMKJIA i IIOCTYIIOBO Habupae MiATPUMKM rimore-
3a PO iCHYBAHHSA 3aKOHOMIPHOCTEN Y CEMaHTUYHIl
epoionii nekceM. CHopusAnM LbOMY HallpalloBaH-
HS, SIKi IIPSIMO ab0 OIIOCepeKOBAHO JOBOAMIIN, 1IJ0
PO3BUTOK 3HAUYeHb BiNOYBAETbCS He BUIIALKOBO,
a 3a MEBHMMN CX€MaMI, AKi Jal0Tb 3MOTy TOBOPUTH
Ipo ceMaHTH4Hi yHiBepcamii. TyT imeTbca He Tinb-
KM TpPO €eTUMOJIOTIYHi C/IOBHMKM (HaNpUKIIam,
10. IToxopHoro, A. Epny i A. Meite, A. Banbpe ta in.),
PONb AKMX y HiIFOTOBII KO CeMacioNOTiYHMX JOCTi-
I>KEeHb, CIIPsAMOBAHNX Ha MONIYK TAaKMX YHiBepcasill,
Oy/a HeolliHeHHOIO, ajie 71 Ipo po6oTH, AKi Bifcre-
JKYBa/lMl 3HAYEHHEBY AMHAMIKY i TMM CaMMM CTBO-
proBany 6a3y [/ IOLIYKY 3aKOHOMIPHOCTENl came
B IUIOLIVHI ceMaHTMYHUX TpaHcdopmauiit. e, Ha-
npuknaf, npani E. bensenicra, M.M. Ilokposcbkoro,
0.0. Tlore6bni, B.I. A6aesa, O.M. TpybadoBa,
P.O. Byparosa, B.M. Tonoposa, B’au. Bc. IBanoBa,
T.B. lamkperninse, A.O. bineupkoro, B.B. JleBunpkoro
Ta iHIINX JIIHTBICTIiB, YMI TOCIIIKEHHs TOBOIATD, IO
CXeMM CEMaHTUYHOTO PO3BUTKY JIEKCEM Y Oyab-sAKiit
MOBi € CXOXIMU, AKIIO He CHiIbHMMM, a 3HaYeHHE-
Ba €BOJIOLisA NIOACHKOI MOBU B Li/IOMY BUAB/IAETb-
cs1 yHiBepcanbHOW0. IIpuMiTHO, 110 OCTaHHIM Yacom
CIIOCTEPIra€eTbCs IE€BHE ITOXKBABIEHHA y MOIIYKY
«CEMAHTUYHUX IIepeXOfiiB», IMIYIbC AKOMY JIalu,
6e3 cymHuiBy, mpani A. 3ajisHsk, Hacamnepey i po6o-
Ta Hafl «Karasorom ceMaHTUYHUX NIEPEXOMIiB Y MOBaX
cBiTy» (guB. po e [6, 410]).

ITpore xoTinock 6u 6GaunTi y CydacHiit JiHrBic-
TUIL BOCHIKEHHH, IO NPOJOBXKYIOTh BEIMKi Tpa-
OuLii TOMEepefHiX emnoX, HOCIPKeHHs, OB sA3aHi
3 [IIaXpOHIYHMMM CTYHiAMM, 3 iCTOPMYHOIO CEMaH-
TUKOI, 3 ermmororiero. Ha macrs, Taki pobortn
€, X0ua B YKpalHCbKOMY MOBO3HaBCTBi ix Heba-
rato. Cepen HaibiIblI BaroMmx cydacHux ¢axis-
LIiB iCTOpMYHOI CEMAHTMKM BapTO Ha3BaTU iMeHa
O.Bb. Tkauenka, O.I. Imiagi, O.B. IBaHeHKa, HEe MOXKHA
He 3TaflaTyl MOJIOIVX IOC/TiIHYKIB, AKi TAKOX IPaLIo-
I0Thb Yy TIOPiBHANbHIN ceMacionorii, — .M. KopoTxka,
A.O. ®epoposa.

Cmta icTOpMYHOI HayKy, 30KpeMa iCTOPMYHOI
JIHTBICTUKY, TIOJIATA€ B MOYK/IMBOCTI JATU HECIIPOC-
TOBHI MarepianbHi fokasu Oymb-sKiit imei, Oymb-sikiit
teopii. Po6oTy 3 mOIIYKy ceMaHTUYHUX yHiBepcaJIiii,
aKmyanvHicme KOl He BUKIMKAE CYMHIBY, MU IIPO-
IIOHYEMO HasMBaTy [IOKa30BOIO CEMAcCiOJIOTi€lo, a Iie
BIIMArae JOTPMMAHHs [IeBHOI MeroOUKU, CIIPSIMOBAHOL
Ha 00 EKTUBHICTD pe3y/bTaTiB mocmimkenHs. OCHOBHI
HOJIOKEHHA 1€l MeTOVIKM Ieper0adaloTb HOTPU-
MaHHS TaKMX MPAaBWIL aHali3 MPOBOAUTHCSI Ha 0asi
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IIOBHOTO KOPIYCY JIEKCEM i3 KOHKPETHUM 3HA4Y€HHAM
Yy [OCTiIKyBaHill MOBi; KOXXHE CEMAaHTMYHE YIPYIO-
BaHHS AHAJI3YETbCA y IPOLIEC] JI0TO €BOIIOLII Bifl IIpa-
MOBM JI0 CY4acCHOTO CTaHy MOB, IO HOCHTiKYIOTbCH;
IO aHAJI3y 3aly4aeTbcs SAKOMOra OiIbIla KiIbKiCTh
CIOPiTHEHMX MOB, LI0 POOUTD Pe3y/IbTaTH i BUCHOBKYU
Ointbir 00’€KTMBHVMIY 1 Jae Oinblile MifCTaB s y3a-
ra/IbHEHb; Pe3y/IbTaT IOZI0 3aKOHOMiPHOCTEN y PO3-
BUTKY 3HaueHb JIEKCEM IIEBHOI MOBM PO3ITLA/IAI0ThCSA
Kpi3b IIpU3MY CBifl4eHb CEMaHTIYHOI €BOJIIOLI 7IeKCEM
i3 TMM CaMUM 3HAa4Y€HHAM B IHIIMX iHZOEBPONEICBKIX
MOBaX, 110 Ia€ 3MOTY YHUKHYTI XMOHMX BYCHOBKIB i He
CHPVITHATY IIeBHY Pery/LIPHICTD 32 a0COMIOTHY 3aKOHO-
MipHicTb (UB. Ipo e, HarpuKIay [9]).

[Ivpoxi MOXIMBOCTI ANA OOCTI[[)KEHHS CeMaH-
TUYHMX TpaHCOpMaliil JaloTh, 30KpeMa, HiecroBa
MOBJIEHHSI, sIKi IIOB’sI3aHi 3 iHTEeJIEKTYa/IbHOI, TICH-
Xi4HOIO0, (1)131/[qu10 TisJIBHICTIO TIIOAVIHY, IO IIepef-
6avae LikaBuil HUIAX (POPMYBAHHA CEMAaHTUKY LIMX
nexceM. IIposefeHuUit iCTOPUKO-CeMacioNnOTiuHMI
aHa/li3 Ha Marepiani JTaTMHCPKMX 1 POMAaHCBKMX
Ii€cnmiB MOBJIEHHA 31 3HAYEHHAM «TOBOPUTH, PO3-
MOBJIATU» Jla€ 3MOr'y KOHCTaTyBaTl, 110 CeMaHTUYHI
TpaHcdopMallii, AKi 1eXaThb B OCHOBI iX pO3BUTKY,
€ TUIIOBMMM 3 TOYKM 30py fAK peayisallii B MeXXax
POMAHCBKOTO apeajy, Tak i IepeBipKu yHiBepcab-
HOCTI IIIX CEMAaHTUYHNX 3MiH B iHJOEBPONENICHKOMY
MOBHOMY IIpOCTOpi. THUIOBICTb CeMaHTMYHMX YHi-
BepcaJliil 3aCBifYy€EThCA I TUM, 1110 IIeBHi CEMaHTUYHI
3MiHM BifOyBamucs He TUIBKM y piSHUX CIIOpimHe-
HIUX Ta HECIOPiTHEHMX MOBAX, aje W y pisHi mepi-
ofM, y Pi3Hi 3a TPMBAIICTIO Bif[pi3KM 4Yacy i HaBiTbh
Ha iHIIOMOBHOMY IDYHTi y 3aIIO3MYEHUX JIEKCEMaxX
(moxmapHo fuB. po e [8]). 3aranom crmcok 3adik-
COBaHMX ceMacionoriuHmx Ttumnonoriin (rpancdop-
Malliit) € Takum: 1) nokasysamu -> 2080pumu, po3-
MOBNAMU; 2) MOMUMU > 2080pUmu; 3) CeMaHTHKA
3BYKOHAC/Ii[yBaHHSA > eosopumu; 4) cnoeo, mosa -
eogopumu; 5) 0ymamu, po3mipKosysamu -> 2060-
pumu; 6) meopumu, pobumu > eosopumu; 7) 3Ha-
YEHHA Jil, PyXy - 2080pumiu.

Meroo maHOI CTAITi € JIEMOHCTpallif LUIAXiB
(opMyBaHHA CeMaHTUYHOI CTPYKTYpPU HIi€CTiB MOB-
neHHs: Ha 6asi 3HaueHHs monumu. Takuil BapiaHT
CeMaHTNYHOI TpaHchopMallil akTyanisyBaBcs y Ipo-
Heci poOOTM 3 JATMHCBKUM EMIIPUYHUM Marepi-
a7I0OM, ¢ ONHMM i3 6a30BUX Ai€C/IiB 31 3HAYEHHAM
eogopumu Oy/O [i€CTOBO Ordre, B €BOMIOLII SIKOTO
BTi/M/IacCA caMe Iig TUIIOJNOTiA, 1 BapTO 3a3HAYUTH,
IO pesynbTaTy, OTPVMaHI B MpPOILECi JOCTiIKEHHA
Ordre Ta JI0OTO KOHTMHYAHTIB y POMaHCbKUX MOBaX,
He Oy/IU [IPOTHO30BaHi 3a3/ja/Ierifib.

OinonoriyHi cTygii



HliecnoBo ordre 6yno 6araToO3HaYHOIO TEKCEMOIO
Y TaTMHCBKiil MOBi, OKPiM 3Ha4eHHA 2080pUMU, BOHO
BXXVMBAJIOCA Y KJIACUYHIil TaTUHI 31 3HAaYeHHAMMU Npo-
cumu, O6nazamu, monumu. IlepeBakHa OiNMbLIICTD
JeKCUKOTrpadiuHUX pecypciB MOJAE 3HAUECHHS 2060-
pumu AK mepiue i OCHOBHE, iHIII BU3HAHI JpKeperna
Ha mepuie Micue cepern mediHinit miecrmoBa ordre
CTaBJIATH Ti, 10 IIOB’5I3aHi 3 PUTYATBHOIO JIEKCUKOIO,
Ii/IKPeCITI0I0Y Y II0T0 3B 130K 3 MOBOIO pertirii [2, 712;
14, 446-447; 22, 832; 32, 224]. MoxXnuBo, OpyTuit
IIOIIAfl 3yMOBJIEHMII SIK MOJA/IbLUIMM CEMAaHTUYHUM
PO3BUTKOM Iii€i JI€KCeMM, OCKIIbKM HEOIATMHCBHKIi
MOBU 3aKpillMaM B paHHi Ilepiofin CBOEI icTopil came
3HAYCHHS Npocumu, 61aeamu, MOAUMY, TaK i TUMK
3HA4YEHHAMM, SKi Ma/lM CHOPiJHEHi 3 Ordre MeKCceMM
y JaBHIX iHJ0eBponelicbkux MoBax. IIpuHaiiMHi etn-
MOJIOTIYHIi JOCTII>KeHHS TOBOIATD, 110 BUTOKM Ordre
3HAXOJATbCA B IHJJOEBPOIENCHKUX IO3HAYEHHAX
peirifiHux o6psANiB, MOB’S3aHUX 31 3BEpPHEHHAMMU
no 6oris [1, 802-803].

O6uzBa 3HaYeHHsA BMKOPUCTOBYBIMCSA Iapa-
JIEIbHO 1y TOM 4M iHIUMII Iepiof pO3BUTKY JIaTHUH-
CbKOI MOBM BMXOAMIM Ha Iepummii maaH. Tak,
Amyneit B «Metamopdo3ax» BXMBaE ordre B 060X
3Ha4YEeHHAX — 1 2080pumu, i npocumu, IpoOTe 3apagn
CIIPaBeIIMBOCTI BapTO 3a3HAYUTM, IO INPUKIALK
i3 CeMaHTMKOIO npocumy YUCAeHHIN, mop.: “Quid,
oro, me post Lethaea pocula iam Stygiis paludibus
innatantem ad momentariae uitae reducitis officia?”
(Ap. Met. L. 11, 29) (Bci ananizoBaHi y cTarTi m1aTuH-
CbKi TEKCTM MOXKHa 3HATM Ha caiTi http://www.
thelatinlibrary.com) — «Hasimo, xaxy, toro, xro
cKymTyBap 4amy Jlerei i B>Xe NpPOIUIMB CTUTiJICbKe
60710TO, [I0 MIBUAKOIUIMHHOTO YXUTTS [IOBEPTATU?»;
“Oro te” inquam “aulaeum tragicum dimoueto
et siparium scaenicum complicato et cedo uerbis
communibus” (Ap. Met. L. I, 8) — «ITpouiy Tebe, cxa-
3aB A, OIIYCTM TPariyHy 3aBiCy i 3TOPHU TeaTPabHY
LIMPMY, JaBall TOBOPY IPOCTUMIU CJIOBAMM».

Ha sigminy Big Anynes, Iletponiii B « CaTupuKoHi»
BXUBA€ Ordre TIIbKW y 3Ha4eHHI npocumu, 6na-
eamu, monumu. Sk npasuno, y Ilerponis sycrpiva-
eMo GopMy IHepiIol 0cobu OTHUHM caMe JyIsi BUpa-
JKEHHA 3HAYeHHA IPOXaHHA, 4YacTo Iie JieC/I0BO
CYIPOBOJKY€ iHIIE i3 TMM CaMMM 3HAa4Y€HHAM, II10
HIOCI/TIOE TIOTPiOHMIT edeKT, mop.: “...petoque et oro
ne nocturnas religiones iocum risumque faciatis”
(Pet Sat, XVII) — «...npouty tebe i 6n1azaio, He pobu
HiuHi 60TOCTY>KiHHS 00 €KTOM XapTiB i IIymy».

Tax camo y komeniax TepeH1is, KOoTpi € mikaBuMM
3 OIVIAMly Ha HapOJHI TeH[EHLII y MOBI, 0rare BXXMu-
BAa€TbCA Y 3HAYeHHI npocumu: “...prorsus nescio /
quo pacto hoc celem quod me oravit Myrrina”
(Ter Hecyra, 444-445) — «...a0COMIOTHO He 3HAO, SIK
IIpMXOBaTy Te, IIPO 1I0 MeHe nonpocuna Mippunar.
TakuM 4MHOM, [IOIPY IOGAHHS Y IepeBaXKHill 6i/b-
LIOCTi IATMHCHKMX i pPOMaHChKMX CJIOBHUKIB li€EcTIOBa
orare AK JIEKCEMM, 10 Y MEPIIY YePTy O3HAYAE 2080-
pumu, MOXXeMO CTBEPJ)KYBaTH, 1110 TeKCTI, HalllCaHi
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JIATMHCHKOIO MOBOI0, (DIKCYIOTD Iie [JIEC/IOBO, SIK IIpa-
BIJIO, 31 3HAYEHHAM NPOCUNU.

ITpoTAroM TpUBaIOro yacy NeAKUMMU IKeperaMu
IIOIIMpPIOBa/acsl TilloTe3a IIPO ITOXO[PKEHHA Orare
BiJf IaTMHCHKOTO IMEHHUKa 05, 07is (< 1.-e. *0s — pom
[29, 784-785]). He nuBHO, 1110 TaKOI ZyMKM, IPOJMK-
TOBAHOI JIOTiKOI0 HapOJHOI e€TMMOJIOTiI, JOTPUMY-
BaBcsl Bappow, siknmit mucas: “Oro ab ore et perorat
et exorat et oratio et orator et osculum dictum” [31,
36] — «Oro moxoanTh Biff 0S, TaK CaMo SIK perorat,
exorat, oratio, orator i osculum». IIpore nop’s3y10Tb
orare 3 0s, 0tis i jesiKi 3HaHi pomaHicTu (HapUKIaL,
[15,237-238; 10, 83; 2, 712] Ta iHi).

Ha xopwucrsp rinoresn BappoHa cBifunTh cemaH-
THKa CaMOTO JIATMHCBKOTO IMEHHMKa 0S, Oris,
OCKinbKM cepef itoro mediHinii € i moer. mosa, pos-
MO08a, a TAKOX KPACHOMOBCMB0, dap cnosa [2, 713].
ITpote icropuyHa OHeTHKA TATMHCHKOI MOBH ITOSIC-
HIOE 1y (opmax HempsMux BiAMIHKIB iMeHHMKa
0s, Oris JUIIe PEryApHUM IIEpeXOIoM iHTepBOKaIb-
HOTO iH/I0EBPOIIEIICHKOTO S B 7, TOAL fAK s (piHa/nbHE
3a/IMIIAETHCS €3 3MiH, 1110 1 CITOCTePiraeTbest y HbOMy
iMeHHUKy. A OTXe, IHTOEBPOIEICbKe *0s — porm Mae
I[i/IKOM JIOTiYHUII PO3BUTOK Yy BUITIAML IATMHCHKOTO
0s, Oris i3 TUM caMuM 3HauyeHHsAM. HaTtomicTp miec-
JIOBO Ordre MOXOAUTD Bifi 30BCiM iHIIOTO iHZOEBPO-
IIeJICbKOTO KOpeHs, a caMe *0r-, *ar-, AKuil y injjoes-
POTEICHKilI IPaMOBi TaK caMO O3HAa4aB 2080pUMU,
a TaKOX Kpuuamu, sukpukysamu, ssamu [29, 781].

CemaHTn4HMI 6iK JOCTi/PKEHHS TOTpebYye Iepe-
Bipky, uu He Oy/M B iHIOEBPOIEICLKOMY IIPOCTOPI
YTBOPEHI [JieCTIOBa 3i 3HAYEHHAM 2080pUMU Bifi Y05 —
pom. TTo6i4HO Lie MOITIO 6 CTBOPUTH [JOKA30By 6asy
114 IOTeHIilHOI fepuBalii *os- > *or-. Buapnaerbcs,
[0 IlepeBakHa OiIbIIICTb 3adikcoBaHUX JIEKceM,
HOXI/IHUX Bijj KopeHs *0s — pom, 30eper/ia nepBUHHe
3Ha4YeHHs Maibke 6e3 3MiH, IOp.: XeT. ais, POJ. BiIM.
i$$a$s — pom, m.-ium. @h — pom, aBect. ah — pom,
c.-ipn. d (pop. Bigm.) — pom, f.-iHp. 6stha — ey6a,
aBecT. aosta — eyba, naT. Ostium — 6xio, eupsno, mpyc.
austo — pom, austin, 3HaX. BigM. OJH. — Mopba,
pom, MUT. 1ostas — 2upno, CT.-CIL. usta — ycma, poc.
ycmve — 2uprno, yKp. 8ycmad, OONT. ycma, O usta,
XOpB. usne — ey6u iT.j. [1, 814; 29, 784-785; 22, 835].
ITpoTe € MOOAMHOKI BUIa#KM ¥ 6a/NTO-C/IOB AHCHKI
Tl iHJOEBPONENICHKUX MOB, KOMM iMEHHUK, IO
MOXOAIUTD Bifi *0s — pom, CTaBaB OCHOBOIO YTBO-
PeHHA JiecioBa MOBJ/IEHHS, IOP., CT.-C/I. OYCTHTH,
HAOYCTHTH — YMOBAMU, NhepexoHysamu, N.-pyc.
SCTHTH — CHOHYKAMU, POC. YCMUMb, HAYCMUMp —
niomMoensmu, cnoKywamu, MT. duscioti — 6asixamu,
mepeseHUmMy, wenmamucs, N1c. ausat — basikamu,
mepeseHumu [11, 1282; 12, 172-174]. HasepeHi jie-
C/I0Ba He MAalOTb IIMPOKOTO 3HAYEHHA 2080puUmu,
po3mosnamu, npore BoHu BxopATh fo JICT miecnis
MOBJIEHHA.

OTxe, My He MaeMO IIpaBa 3aABJIATH, 1110 CEMaH-
TUYHA MOJENDb Pom -> 2060purmy B3arali HEBifOMa,
a TOMY He MO>Ke BBXKaTHUCs TUIIOBOIO, TOOTO TAKOIO0,

5



10 YTBOPIOE TUIIOJIOTiF0. MaTepian I IbOTo NarTh
i pomaHchki MoBM. Tak, iMeHHUK 0s, O0ris He BUTPU-
MaB KOHKYpPEHUII 3 IHIIMMM JIeKCeMaMy, SKi dyepes
HOIIMpeHi B HapoJHil MOBi MeTadopy Ta MeTOHIMiI0
OpuitHAMM Ha cebe 3HAYEHHs pPom, B MOBAX 3axif-
HUX TIPOBIHLiM, fAK-OT: nar. bucca — woka (> ir.
bocca, capp. bokka, pos., Kat., icm., mopt. boca, dp.
bouche — pom), Ha cxoni Pomanil — nar. rostrum —
03v00 nmuuyi, MOpoa Meapuru, IPe3npi. NUKA, PUnO0
(> pym. rost — pom, a B IepeHOCHOMY 3Ha4YeHHi —
Mo6a), NMaT. gula — eopnauka, eopno (> pyM., apyM.
gurd — pom, dap mosu). 1]ikaBo, 1J0 TaTMHCHKMIL
iMeHHUK bucca — wjoka B CXifHOPOMAaHCHKMX MOBaX
36epir i po3BUHYB IEePBUHHI eKCIPECUBHI TATMHCHKI
3HAYeHHs, TaK, pyM. bucd o3Havae wjoxa, cioHuyi [3,
319]. ¥V xopi momanp1ioi eBOMIOLI B 3aXifHUX IPOBiH-
LifX CIIOCTEPIraEMO MOSABY CTapO(PaHIy3bKOTO Jiie-
cnoBa emboucher (< bouche) — posmosnamu, sike cbo-
TOJHI BTPATM/IO 3HAYEeHHs, [IOB 513aHi 3 MOBJIEHHSIM,
i BUKOPUCTOBYETbCS JINLILE SIK NPUCINABAAMU 00 PONa
ab0 eny3damu koHa (HarajyBaHHAM IO crapi fedi-
Hiuii € Bucnis mal embouché — moduna, sixa pos-
MOBJIsIE 2py60; B CTapo(paHIly3bKiil MOBI BXMBasM
Takox bien embouché — mwoduna, sika po3mosnse
winsxemno). B icmanchkiit MoBi Bim iMenHuka boca
yTBOpWIOCH HiecnoBo boquear — siokpusamu poma,
OJHVIM i3 He OCHOBHNX 3HAaUeHb SIKOTO € 8UMOBAMU,
6azamo eosopumu. Ha cxopi Bif pymyHCbKOTO iMeH-
HUKa r0st yTBOPEHO JIiECTIOBO a rosti — BUMOBIATH,
PpO3MOBILATH, ToBOpUTH. [I03a poMaHCHKUM apeanrom
TUIIOJIOTIIO PO -> 2080puUmMuU MiATBEPIKYE 11 icTOPis
i.-e. KOopeHs *mehnth — wjoka, pom, KUt TaK caMo,
SIK *0s — pom, 36epir epBUHHE 3HaYE€HHSI B TepMaH-
CHKUX MOBAX, IIOp. TOT. tunps, f.-icin. mudr, munn,
m.-aHI. mid, A.-B.-H. mund — pom [29, 732-733],
aJle CydacHa aHIJIiJICbKa jIeKceMa mouth BXMBa€eTbcsA
i AK IMEHHMK 31 3HAYEeHHAM pom, i AK [i€CI0BO, 10
O3HAYAE 2080PUMU YPOUUCINO0; OeKNAMYBAMU, 2080-
pumu 2yuno 1 supasno. OTKe, CEMaHTUYHA €BO-
JTIIOLIiA, BHACTIOK AKOI IMEHHVK 3i 3HAaUEHHAM PO
NPUBOJUTD O IOABU [i€CI0Ba MOBJIEHHA, LIJIKOM
MO>K/IMBA, IPOTe He Y BUIMA/IKY 3 TATUHCBKUM 05, O7iS.

ITopi6HO 1O naT. ordre yTBOpeHMMU Bif *or-,
*ar- € TaKi iHJOEBPOIEIICHKI [iiecoBa: poc. opams —
20710cHO Kpuuamu, cepb. opumu ce, opum ce — 8i0-
nyurosamucs (epune, 3a cnosamu O.M. Tpybadosa,
CIopifHeHe 3 pOCIICbKMM o0pamb  yTBOPEHHS
Ha C/IOB’SIHCBKOMY TIPYHTI); [A.-iHA. Bem. aryati —

8UXBANAMU; TP. APXOUXI — MOAUMUCH, Onazamu,
baxcamu, Q&pdw — Kpuuamu, 2080pUMU; XeT.
aruwdi — wanysamu, npocumu, ariia — 3anumy-

samu, nodibHo opaxyny [29, 781; 4, 109]. SIx BugHO
3 HaBeleHMX IPUKIAZiB, CbOTOJHI i3 JeKceM, IO
MOXOfATb Bif *0r-, *or-, iCHYIOTb y >XKMBMX MOBax
TLIBKM CTIOB’STHCBKI, TPelbKi i€C/IOBa, a TAaKOX Ti,
10 IIPOJIOBXKYIOTh TATMHCBKE Ordare.

Y mopanbliii eBOMIONII B pOMaHCHKOMY apeani
IiecnoBo Ordre 3a3Hajio IeBHUX 3MiH. Tak, y cra-

podpaHIysbKill MOBi orer Oy/l0 BICOKOYaCTOTHUM
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Ii€cloBOM i BXXUBANOCA AK Y IepBMHHNX 3HAaYEHHAX
npocumu, Moaumu, Tak i B HOBUX, IO 3 ABMINCSH
y CepenHboBiudi — 6axamu dobpa i baxamu 3na
[25, 427], nop.: “Plour Grinbert et prie et oure” [27,
1886] — «Ilnaue I'pembep, i npocumo, i 6marae»; “En
piez se dreche de poor, / Puis si li a oré bon jor” [27,
1469-1470] — «Ha nHoru mifHiMaeTbcs Bif crpaxy, /
IOTIM 100asiag oMy F06pOro FHs».

IMicna XV cr. piecnoBo orer IMOCTYyNMIOCA Mic-
LeM iHIIOMY Ji€C/IOBY 3i 3HAYEHHAM NPOCUMU —
prier, ane B XVI cr. jioro me MoxHa 6y/10 3ycTpitn
i3 HOBUM 3HAYEHHAM 36epmMarmucs 3 NPomosor [26,
448], mpore i3 1i€l0 CEMaHTMKOIO Orer 3 SIBISIETHCS
B)Ke SIK 3aII03MYeHHs i3 Kacu4Hol matuum [14, 510],
a y XVIII cT. 3Ha4YeHHA 38epmarmucs 3 Npomosor
BXKe BUK/IMKA/IO IIOK Y HOCIIB (ppaHIly3bKOI MOBH.
CyuacHa ¢paHIly3bka MOBa IIOBHICTIO BTpaTWIa i€c-
JIOBO orer i He BK/IIOYAE JIOTO [JO CBOIX CTOBHMKIB.

IcnaHcbKa Ta MOPTyraabcbKa MOBU 30eperim yci
JIATMHCbKI 3HA4Y€HH:A LbOTO Mi€C/IOBa, IPOTE 3Ha-
YeHHs 2080pumu 16epo-poMaHCcbKi MOBU TpaHcOp-
MYBA/IM Y NPOMOBTAMU, 2060PUMU NPOMOBY, Y CIIOB-
HIKaX Ije 3Ha4eHHA ikcyerbes XII cT. st icmancpKol
moBu i XIIT — i mopryranbebkoi [17, 3335 18, 563].
Hespa)xaroum Ha KHIDKHE IOXO[)KEHHA iCITaHCHKOTO
orar, Ile IiECTIOBO B YCi yacu 6yno YaCTOTHUM, IIPOTE
JIOrO 3HAauYeHHs MalDKe 3aBXXIY IOB’s3aHi 3 perti-
rieo. He nuBHO, 110 11 Mi3Hi HAPOJHOMATUHCHKI TEK-
CTH, 0COOIMBO PEIrifiHOrO 3MicTy, MICTATH BEIUKY
KiZIbKiCTh TPUKIAAIB [i€CIOBA Ordre y 3HAYEHHI
npocumu, 6naeamu, monumu. Tak, Bigomuit poma-
HicT B. BaAnsAHeH, 10 JOCTiIKyBaB, 30KpeMa, TEKCT
«Omnmcy nopopoxi Erepii», OB’ A3aHOi, 6e3 CYMHiBY,
3 ICIIAHCHKOK JIATMHOIO, 3acBiguye 89 mpuxmamis
BUKODPUCTaHHSA [I€C/IOBA Ordre y 3HA4YE€HHI MOUMU
i oratio y sHauenni monumea [30, 139]. Tekcr «Ilicui
npo moro Cifa» He Jae NpUKIAfiB JiiecoBa orar,
IIpoTe IMEHHMK 0ragion BXXUBAETbCA BUKIIOYHO
K monumea, mop.. “iNuestras oragiones vayante
delante!” [16, 853] — «Hexai1 Hama monumaea nuHe
BIIepen!»

3ayBaXuMmo, IO 3HA4YeHH:A Hpocumu, Xoda
i 36epernocst 3a orar B i6epo-pOMaHChKIX MOBAX, €
HACTiIbKM NUITHOMOBHMM, IO HE CIIOHYKAa€ HOCIiB
iCIIaHCPKOI Ta IOPTYralbCbKOI MOB [0 BUKOPMUC-
TaHHA Lboro fiecmoBa. CydyacHi 3HauyeHHA icnaH-
CbKOTO i IIOPTYTa/bChbKOTO 0rdr — 2080pUmMu npo-
MOo8Y; monumucs; monumu, npocumu [20, 1366; 28;
21]. KaramaHcbke orar IepemyciM Mae peririiiHe
3HAYeHHs 36epmamucs 00 boea 3 monumeamu, gpyre
JIOTO 3HA4YeHHs — Iie MyOniuHo npomosnsmu [23,
1238].

IMopibHa cuTyanis 10f0 [iecioBa Ordre CKIamacs
11 B itamificekiit MoBi. TyT orare BBaykaeTbcA 3acTapi-
JI0I0 Ta KHVDKHOIO JIEKCEMOIO, 1[0 Tepefja€ 3HAuYeHHs,
IIOB’sI3aHi HacaMIlepes; 3 PeIriffHOI0 CEMaHTUKOI —
MONIUMUCS, BUSOTIOUAYBAMU YPOUUCHY NPOMOSY, 67d-
eamu  (6oxecmeo), sunpourysamu, BUMOMIOBAMNU
[24]. I3 uuMMuM 3HAYEHHAMM oOrare 4acTo 3ycCTpida-
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erpcsi y Jlante, mop.: “...ma de li occhi facea sempre
al ciel porte, / orando a I'alto Sire, in tanta guerra, / che
perdonasse a’ suoi persecutori” [19, 111-113] — «...ane
BiH ouMMa BifunHsB ABepi o Heba i npocus Tocnona,
106 y 11i1t 60poTbOi BiH BIOAUMB JIOT0 THOOUTEIIB.

TaxkuM 4MHOM, HaBiTh TEKCTM, HAINCaHi cTapo-
iTa/milICbKOI0 MOBOIO, JEeMOHCTPYIOTD, 1O Bifl 3Ha-
YeHHS 2060puUmy Ha iTalo-pOMAaHCBKOMY IPYHTI
He JIVIINMIOCA 1 CIiAy, Ta HaBiTh 3HAYEHHS HPOCUMU
B IIMPOKOMY CEHCI He 30€pernocsi y Cy4acHoro fie-
CcJI0Ba orare.

AmHasni3 ceMaHTMKM JTaTMHCBKOTO Ti€C/IOBa oOrdre
IPOJEMOHCTPYBaB, 11O MaBHE iH/JOEBPOIEIIChKe
3HAa4YeHHs KOpeHs *or-, *or- (eoséopumu) € moXif-
HYIM BiJj 3HaUeHHS, II0B A3aHOTO 3 PEJIriliHUM 00ps-
oM 3BepHeHHs o 6oriB i3 mpoxaHHsMmu. Ha ita-
JJICbKOMY TIPYHTi 3HAY€HHA 2080pumuy BUIIIIO
Ha Ieplie Miclie B KJIaCU4Hill i HApOJHiil TaTUHCHKI
MOBi, B CTapMX POMaHCHKMX MOBaxX Il TEHMEHIIis
4aCTKOBO 30eperiacs, IpoTe IOJa/IbIINIT PO3BUTOK
JIeKCeMJ IPU3BIB JI0 TIOBEepHEHH: MEePBUHHOTO 3Ha-
YeHH: i3 BTPATOI0 YaCTOTHOCTI Y BUKOPUCTaHHI fie-
C7I0Ba i 3 JIOTO0 IlepecyBaHHAM Ha Iepudepiio ceMaH-
TUYHOTO 00’ €JHaHHA.

EBonmoniss 3HayeHHS Bifi mMonumu, MOAUMUCS
[0 2080pUMU CIIOCTEPIraeTbCsA 1 Ha IPUKIA/I iHIIO1
i.-e. ;mexcemMm, IO BUKOPUCTOBYBajJacs Ha IMO3Ha-
YeHHsI PeJIriffHOro o6psfy >KepTBONpPUHECEHHs,
a came: *meldh — npomosnsmu monumosHi cnosa
0o Boea, monumucs (29, 722]. Pednexcu *meldh-
HOBOJATh IPOCTEKEHY HaMM MO>K/INMBY TEHJEH-
niro o TpaHchopmarnii 3HaYeHHS Bify Moaumu,
MOMUMUCA TO 2080pUMU, TIOP.: 3 OFHOTO OOKY, XeT.
malda(i) — monumucs, npocumu 602ié npuHoUleH-
HAM Jcepmeu, BipM. malt’em — monumu, 6axamu
0obpa, nurt. maldyti, maldaii — 6nazamu, meldzZiy —
npocumu, Morumucs, ci. *modliti — 3eepmamucs
i3 npoxanHam 00 6oxecmaa, 30iiCHIOIOUU HePMOBHi
00ps0uU, npuHocauU 8 Hnepmsey xyooby, iny, Hanoi,
CT.-cn. moliti — monumucs, I.-pyc. Monums —
MOTIUMU, NPUHOCAHU HePMBY, POC. MOTIUMb — NPO-
cumu, 61azamu, a 3 iHIIOTO — TepMaHCDHKi JIeKCeMU,
B AKUX BinOy/acs 3a3HaueHa CeMaHTIYHA €BOJIIOLis,
SIK-OT: JI.-cakc. meldon — oeonowtysamu, nogioom-
namu, eudasamu, p.-aHrI. meldian — ozonouty-
s8amu, noscHw08amu, NO.-B.-H. meldon, melden —
ozonoutyéamu, 0onosidamu, po3nosidamu, HiM.
melden — nosidomnsamu, cnosiwamu, po3nosi-
damu, eosopumu < repMm. *mabljan — eoeopumu
(ypouucmo) [5, 87-92; 1, 803].

B’su. Bc. IBaHOB, 3ragyioum opnHy 3i crareit
E. Jlapoma, 3BepTraec yBary Ha 4YiTKy Iapajienb
y CeMaHTHIIi XeTChKOI i C/IOB’SIHCBKOI JIeKCeM, Iop.:
«...xeT. malda(i)-, Ha BigMiHY Bif IHIIMX CHHOHI-
MIYHUX XeTChKUX Hi€cCyiB, O3Hayalo “0biLAHKY
IPUHECTY >KEpPTBY, CIPSIMOBaHy [0 OoskecTBa
IJIS TOro, 1106 BUMOJIMUTM B HbOrO OarofisHHsa’.
TakuM 4YMHOM, 3HAa4YeHHS IIbOTO MIiECTIOBA B XeT-
CbKill MOBi TOYHO BifIIOBifae 3HaUYeHHW “TIpo-
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cuty, OaraTy 4depe3 IOXKepTBYBaHHS , sike OYIIO
BCTAHOBJIEHO I 3ara/IbHOCIOB SIHCbKOro *modliti
Ha IijcTaBi NOPiBHAHHA 3 TaKMMM CIOBaMU, K
poc. miamekTHe monumu “pi3aTi, KONOTY TBapyH
3a BigommMm ob6psmom™» [7, 26]. Jlekcema *modliti
Hana psAfx CIOB’STHCBKMX CITiB, 10 BXOAATH CbOTOJHI
no JICT pmiecniB MOBIEHHA 31 3HAUEHHAM HPOCUMU,
HOP. YKP. MOUMU, POC. MOAUMD, OONT. MO/, MaKeS,.
monu — mpocumu, 6nazamu, cepb. monumu(ce) —
monumu(cs), npocumu, non. modli¢ — 3eepmamucs
3 monumeamu 0o boea; 6nazamu, npocumu [5, 89-90].
3a BucHoBKamy B’stu. Be. IBaHOBa, mOpiBHSHHS 3Ha-
YeHb XEeTCbKOIO i CJIOB SIHCBKUX [i€C/TiB NOBOAUTH
IPaBWIbHICTb BYCHOBKY IIPO Te, IO C/IOB SIHCbKe
miecnmoBo *modliti Mano 3sHaYeHHs, OB I3aHe 3 A3U-
4eChKOIO PeITi€r0 MaBHIX HOCIIB 11X MOB (TIOp. Uec.
modla — idon, kKymup).

Y Toit >Xe 4Yac, IK MU 3a3Hava/y, € iHIIi CIOpifi-
HeHi i.-€. C/10Ba, KOTPi He MAIOTh y CBOIM CEMAaHTNY-
Hill CTPYKTYPi PeMirilinoi KOMIIOHEHTH, TIOP.: /I.-CaKC.
meldon — ozonmowysamu, cnosiwamu, J.-aHIJL.
meld — ozonowenns, cnosiujenus, meldian — ozo-
noulyeamu, noscHwoeamu, f.-B.-H. melda — odomoc,
meldon, meldén — oeonouwysamu, Him. melden —
nosidomnamu, cnosiwamu, 00n08idamu, TepM.
*melpo — xnuxamu, npukauxamu [5, 90]. Y nux
TreépMaHChKUX C/IOBAX, TaK CaMO K 1 B XeTCbKill JIeK-
ceMi, 1110 03HAYAE TAKOXK YPOUUCINO 3AA6/AMU, «OUe-
BUJHMII BUXiJ Yy Iepefpesiriiiny cemaHTuxy» [13,
202]. O.M. Tpybados BBakae, 0 B HOflaHUX Verba
dicendi peririiiHe 3HaueHHs Iie He BUKPUCTANI3y-
Basiocs. Ha itoro AyMKy, BUK/IafieHa TinoTesa «Iemio
MiHsI€ 7 IOI/ISAAY Ha IPUPORY MOBHOTO Taby: BUeH,
3/1a€ThCH, Oiblle 3BUK/IM BBaXKaTH, 1[0 MOBHI 3a60-
POHM NPAKTHUKYIOThCS BiJHOCHO BXE iCHYIOYOI JIeK-
CUKH. Y IIbOMY MO>KHA 3aCYMHIBaTHCS, BUCYHYBIIN
y Oyci AyMOK, 1J0 pO3BMBAIOTHCS TYT, TOTOKEHH:A
po Te, 1O 3a60poHU cmapiwi 3a cnoéa (BUIIIEHO
O.M. Tpybagosum)» [13, 202].

[TosicneHHss mosiBi abo BifCyTHOCTI MOBHOTO
3HAaUeHHA Y pO3IVIAHYTUX JIeKCeM MOXKe OJIs-
raTi i B HaCTYIHIN Tesi: SIKIO B HOICTOPUYHY [JOOY
JKEPTBOIIPUHECEHHsI He Iepefbdadano BepOanTbHOTO
BJC/IOBJIEHHSA, a CyTHICTb CaKpaJbHMX Jill IIO/IA-
raja y IOK/JaJaHHI Ha BiBTap TBAapMH, DKi TOILO,
Yy CKPOIIIEHHI >KepTBM BMHOM, y IHIIMX JifX, IO
Oy IpOsSBOM MOBYA3HOTO 3BEPHEHH: 0 OOTiB, TO
B IIOfja/IbLIOMY TaKi Mariuui puryanu Oyau 3aMiHeHi
Ha BepOaJbHi 3BEPHEHHS, TOOTO Ha MOJIUTBY, ILIO
BUMOBJIAETECA coBamu. CaMe Tak MOBHA CEeMaHTHKA
MO>Ke PO3ITIANATUCA AK BTOPMHHA LIONO HepBicHOI
00ps0BOI, 1[0 He OB sI3aHa 3 MOB/IEHHSIM.

AHami3 TOXOMKeHHSA 1 CeMaHTUYHOI eBOJIIOIil
IiecioBa Ordre IIOCTPy€e 3HaYEHHEBY TpaHCopMma-
Uil Monumu > 2060pumu, xka € ofHUM i3 3adikco-
BaHUX BapiaHTIiB yCTalleHHA 3HAUEHHS 2060pUMU K
B POMAaHCbKOMY MOBHOMY IIPOCTOpi, TaK i 3a Jioro
Mexxamy. 3aBJjaHHsAM Cy4acHOl cemaciosnorii, a6o
IPUHAMIMHI OIHMM 3 HUX, € YKJIa[JaHHSA CIOBHUKIB
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(xatajoriB, peecTpiB TOILIO) CEMAHTMYHUX IIepe- ITpo 1je ;TaBHO rOBOPSATH, IPOTE TIOIEPERyY Lije baraTo

xofiB (TpaHcdopmaliiit, TUIOIOTIN TOLIO) TEKCUKN po6oTH, AKa Ma€ HOBECTM YHIBEPCAIbHICTb CeMaH-
6y;[b—511<oro 3Ha4YeHHA Ha Marepiai 6ynb-;n<o'1' MOBIL. TUYHOI €BOJTIONil.
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®OHETUYHI OCOBJIMBOCTI CXIAHOMOJIICbKOro roBOPY
MIBHIYHOIO HAPIYYA YKPAIHCbKOI MOBU
(HA MATEPIAJII ETHOTPA®IYHOI CNAALWMHN BOPUCA TPIHYEHKA)

Buoaiiyyk T.J1.,
KuniBcbKui yHiBepcuTeT imeHi bopuca piHueHKa,
Byn. bynbBapHo-KyapascbKa, 18/2, m. Knis, 04053,
t.vydaichuk@kubg.edu.ua

Y cmammi npoaranizogaHo Halibinew penesaHmui 0nsa 2o8opy CxioHozo [lonicca ocobnugocmi eokaniamy
ma KOHCOHaHMU3My, Ha niocmasi AKux 30iUCHIOEMbCA YleHy8aHHA nosicekozo apeany. Mamepianom docni-
OXKeHHS cmanu $osbKaopuCMuyHi 3anucu bopuca IpiHuyerHka. MogHi pakmu cgidyame npo me, wo Hoszopoo-
CisepwuHa ma YepHieisuwuHa po3gusanuUCh y pamkax 3a2anbHOYKPAiHCbKO20 MOBHO20 CMAHOB/IEHHA: apeas
ikcye i poHemuyHi pucu npacnos’aHcokoi 006y, i pi3Hi emanu icmopuYHUX 38yKOBUX 3MiH, i 8n1U8 CYCiOHIX MO8,
iydyacme y cmaHosneHHi ma cmaHoapmusayii nimepamypHoi Mosu. AHanizo8aHi mekcmu niokpecsoome (NiHe-
8a/16HO MA eMHOKY/IbMYypPHO) HAABHICMb Y IXHIX ABMopis cneyugiyHoi MogHoI ceidomMocmi ma 8iodymms npuHa-
JIeXXHOCMI 00 YKpaiHCbKO20 eMHOCY.

Kmioyoei cnoea: nigHidHe Hapiuys, cxioHononicbKuli 208ip, 80KAi3M, KOHCOHAHMU3M, bopuc [piH4eHKo, emHoO-
2paghiuHa cnaowjuHa, (hosibKAoPHUL mekcm.

Beidativyk TJ1.

DoHeTnUeCcKne 0c06eHHOCTN BOCTOYHOMONECCKOro rOBOpa CEBEPHOro Hapeuusa YKPanHCKOro A3blka
(Ha maTepmnane sTHorpaduueckoro Hacneausa bopuca MpuHYEHKO)

B cmamee npoaHanu3suposaHel Haubosee penesaHmHble 0718 2080pa Bocmo4Ho2o [Moseces ocobeHHoCcMU 80-
Kanu3ma u KOHCOHaHMU3Mda, Hd OCHOBe KOMOopbIX 0Cyujecmesisemcs pasdeseHue noiecckozo apeand. Mamepu-
as10M ucc/1e008aHus cmanu (hosibkopucmuydeckue 3anucu bopuca lpuHyeHKo. A3bikogele hakmel ceudemerio-
cmeytom o mom, umo Hogzopod-Cesepckuli u YepHueo8ckuli pe2uoHsl pasgusasucs 8 pamkax 06ueyKpauHCKo20
A3bIK0B020 CMAHOBJIEHUS: 3AhUKCUPOBAHbI (hoHeMuUYecKue 0CObeHHOCMU U NPAcIagsHCKo20 hepuodad, U pas-
Hble 3Mansl 38yK08bIX U3MeHeHUU, U 81UsHUE A3bIKog-cocedel, U ydacmue 8 CMmAHoesIeHuuU U CmaHoapmusayuu
JlUMepamypHo20 A3biKd. [IpOAHAU3UPOBAHHbIE MEKCMbI NOOYEPKUBAIOM (TUH28A/ILHO U SMHOKYIbMYPHO) HA-
JluYyue y ux asmopoes c80e06pa3H020 A3bIKOB020 CO3HAHUSA U Yy8CMBA NPUYACMHOCMU K YKPAUHCKOMY 3MHOCY.

Kniouegvble cnoea: cesepHoe Hapeyue, B0CMOYHONOIECCKUL 2080p, BOKAU3M, KOHCOHAHMU3M, bopuc [puHyeH-
KO, dMHo2zpaghuyeckoe Hacneoue, (hobKI0pHbIL mekcm.

Vydaichuk T.L.

Phonetic features of the Eastern Polissian dialect of Ukrainian
(on the basis of Borys Grinchenko’s folkloristic records)

The article analyses features of vocalic and consonantal systems most relevant to the Eastern Polissian dialect
of Ukrainian. Primary attention is paid to the phonetic peculiarities that are traditionally employed as markers of the
Polissian dialect’s area boundaries. Research data are collected from Borys Grinchenko’s folkloristic records. There
is lingual evidence to the fact that Novhorod-Siverskyi and Chernihiv dialect zones synchronically evolved within all-
Ukrainian language formation. Phenomena pertaining to the investigated dialect areas reflect phonetic features
of pre-Slavic period. The article addresses the dialects’ historical sound changes and influence of neighboring
languages, and patrticipated in the development and standardization of the literary language. The analyzed texts
are interpreted as carriers of specific “lingual consciousness” that provides a sense of belonging to the Ukrainian
nation.

Key words: Northern dialect, Eastern-Polissian dialect, vocalic system, consonantal system, Borys Grinchenko,
ethnographic heritage, folkloristic text.

ITocraHoBKa HayKoBOI mpobnemu Ta ii M. Makcumosnd, . TonoBanpkuit, I1. JKurenpkuii,

3HayeHHd. J/linrsanpai Mexi ITomiccsa Ta MOBHI 0co-
61MBOCTi IIbOrO perioHy BYeHi IOYanu BUAIIATU
me y XVIII cr. (O. Illa¢poncexmit, O. ITaBnoBcbkuii,
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O. TIlore6ns, K. Muxambuyk, M. [ypHOBO).
Jianexronoris Hamoro 4uacy (I. BuHHu4eHKa,
I. Matsisica, ®. JKunka, ®. Kmumuyk, I. Kosauyk,
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T. Hasaposy, O. CkoIHeHKa) 1[iKaBUTb POJb IiBHIY-
HOTO0 Hapiuys y popMyBaHHi miTeparypHOI MOBu [2].
Y 3B’A3Ky 3 TUM, IJ0 MOBHA IIPaKTHKa HOCIiB fiamex-
Ty TIO3HaueHa IOCTYIIOBMM, ajie 3aKOHOMipHMM Ipo-
11eCOM «BUPIBHIOBAaHH:A [ia/IeKTHUX MOBHUX CHCTEM
y HanpsAMKY JI0 MOIIMPEHOr0 CTaHJAPTY — JIiTepa-
TypHOI MOBU» [11, 26], AKWiT € 00’ €KTUBHYM i HeBiz-
BOPOTHMM, HasABHICTb CbOTrOfjHi, Ha mo4yarky XXI cr.,
HOJIiCBKOI TOBipKY € (aKTOM, a 3HAYNTD, i 06’ EKTOM
CMHXPOHHOTO i IiaXpOHHOTO JOCTiI>KEHHS.

AHanmi3 ocCTaHHIX [FOCTiKeHb 1 myOmiKamiit.
Y cydacHOMy yKpaiHCBKOMY MOBO3HABCTBi IIpo6ieMu
TiaJIEKTOTeHe3y BBa)KAIOTbCA OJHMMM 3 HalICK/Iafl-
Himmx. JJocmimHmMKM i qoci He MiNNUmM IIeBHOI 3TOmu
IIO/I0 XAPAKTEPy CTAPOXXKUTHIX YKPAIHCBKMX Hapid
1 TOBOPIB, cepef AKUX 1 CXiJHOIIOMICbKI rOBOPU IIiB-
HIYHOrO HapiyyA. YueHi PiSHMX IIOKOJIiHb BMXOJATD
i3 [iaMeTpaZbHO PIiSHMX IO3MULINA: OJHI BiTHOCATH
YJIeHyBaHHA YKPaiHCBbKOTO MOBHOTO KOHTMHYYMY
70 00U CXiTHOC/IOB THChKUX IVIEMEH Ta IXHIX IIeMiH-
Hux pianexris (K. Muxanpuyk, B. 'annos, @. JKwmixko,
I. Marsisc, I. ITiBropak, O. CkoIlHeHKO), a iHIITa rpymna
MOBO3HABIIiB YBa)Ka€, 110 HUHILIHE CIiBBiJHOIIEHHSA
BJI3HAYa/IbHMX I'OBIPKOBMX i30I710C YKPAiHCHKOTO JIiHT-
B/IPHOTO IIPOCTOPY B OCHOBHOMY Oy/IO 3aBeplieHe
He nisnime XVII cr. (M. Hakoneunwit, B. Himuyx).

QopmyBaHHA MeTH i 3aBEaHb crarri. MeToio
NIPOIIOHOBAHOI  iCTOPMKO-/ia/IeKTONIOTiYHOI ~ CTaTTi
€ JOCHiIpKEeHHs OCOOMMBOCTEN CXiFHOIOMICHKOTO
ropopy (3 mpoekiiero Ha ix reHesy), 3adikco-
BaHMX Yy Marepiaax eTHorpaiduHOi CrajuuHN
b. I'pinuenka, 30kpema y 3i6panux HuMm y IliBHiyHOMY
JliBobepeskxHoMy ITomicci HapOFHMX IICHSIX PiSHOTO
amicty. IleBHa piy, mpobnema popMyBaHHS i po3Bu-
TKy CXiJJHOIIOJIICBKOTO TOBOpPY IBHIYHOIO Hapivys
Ma€e BUBYATUCH He Juile Ha POHETUIHOMY Ta (POHO-
JIOTIYHOMY PiBHAX, a 11 BPAaXOBYIOUM JlaHi JIEKCUKH,
CTIOBOTBOPEHHSI, CIOBO3MiHN, GOPMOTBOPEHHSI, CHH-
Takcucy ta ¢paseosnorii. OpHaK A [OCTIPKEHHs
reHe3) MOBHIUX CUCTeM, sK Hifikpecnioe B. Komomienp,
cBiueHHs1 GOHETHKY € HABKIUBILIMMM «32 CBOIM
3HAYEHHAM [II IOPiBHAIBHO-iCTOPMYHOIO MOBO-
3HABCTBA, 3a CTYIIEHEM II0Ka30BOCTI i HafIifIHOCTI Bij-
HOBiTHUX HAYKOBUX pe3y/IbTaTiB» [7, 70].

Buxiram ocHOBHOTO MaTepiany i1 00IpyHTYBaHH:A
OTPUMAHUX Pe3ylIbTaTiB JOCTiKeHH:A. fIK BijoMo,
icTOpMYHa JIia/IeKTOJIOriA JOCATaE HAIBUIIMX PE3YIIb-
TaTiB, 3aCTOCYBaBIIM IIApanelbHO PETPOCIEKTUBHE
HOCTKEHHS Cy4acHUX TOBIPOK 1 MOBHUX (aKTiB
MVICEMHMX I1aM ITOK PiSHOTO 4acy posIJLA/JaHOTO ape-
anmy. Cy4yacHa JiHI'BiCTMKa YacTO He Jla€ 3MOTH OIlepy-
BaTM JOCTaTHBOIO KiNbKiCTIO MOBHMX (DakTiB i3 Kop-
IIyCy IMCEMHUX JKepesl Yepes BICOKY yHiikoBaHicTb
KUPWINYHOI rpadiky, YHUKAHHS MUCAPSIMU IIPOCTO-
HAapOJIHVX MOBHMX PUC, a 6/VK4e 10 HAIIOTO 4acy —
HACITi[yBaHH:A CTAaHAAPTY JTiTepaTypHOi MOBU. 3 OTTLAAY
Ha 1e eTHorpadivni Matepia/m B. I'piHueHKa, 3i0paHi
y YepHiriBchbKiil Ta CycimHiil i3 Helo ryOepHifx, ymi-
mteHi y I1I Tomi «Ilicui», BupyKxyBani y 1899 p., € Liin-
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HVIM Ta IUT{HMM MaTepiajioM /i HOCipKeHHs QoHe-
TUYHUX PUC CXiTHOIOJCHKOTO TOBOPY IiBHIYHOIO
Hapivyua i pakTU4HO BIleplle BBOAATHCA Yy HAyKOBMIl
o6ir. Ykmagau y nepenmoBi mucaB: «OTHOCUTENLHO
A3bIKA 51 CTapajIcsl IepeflaTb OCOOEHHOCTM 3aImceit
co cropoHsl ¢oHernyeckoi» [3, 16-17]. Tomy eTHO-
rpadiuna cnagmyHa b. I'pindenka ¢ikcye yHikampHi
CTAPOXXMUTHI PUCU  CXiTHOMOMTICHKOTO (7TiBOGEpex-
HOT0) TOBOPY IiBHIYHOTO Hapiv4sA YKpaiHChKOI MOBI.
I3 MaKCMMaNbHOKIO TOCTOBIPHICTIO, BUKOPUCTOBYIOUN
(OHEeTMYHMIT IPUHLMII [IPABOIMCY Ta 3HAKM YKpa-
THCBKOTO Ta POCiiiChKOrO BapiaHTiB Kupumuii, 30e-
peXXeHi caMMM YKmajladeM IIiCHI Ta IepefaHi itoro
pecnionfienTamMun M. Pxmmnpkum, I'. HeBomoBcbkuM,
I1. Tepemiom >xuBoMOBHI oco6musocti Hosropon-
ciBepcpkoro, YepwiriBcbkoro Ta [opopHsSHCBKOTO
1oBiTiB YepHIriBUMHN.

InmocTpaTuBHMit Matepian crarti — GonpKIOpHi
samucyu  erHorpadiuHmx MarepianiB. IlocuaaHHs
Ha HUX 3JIICHIOETBCA Y KPYITIMX JYXKaX, Jie mep-
o 1upolo € HoMep IicHi y 36ipHUKY, a APYyrow
¢ poIo Yepe3 KOMy — CTOPiHKa KHIDKKY eTHOTpa-
¢biuanx matepianis. BusBreni ¢poHernuni ocobmm-
BOCTI CHIBBiJHOCATBCA 3 JAHMMM YKPAaIHChKOI JIiHT-
BicTM4HOI reorpadii, 3okpema 3 kapTamu «Atiacy
ykpaiacpkoi MoBu. — T. 1. Ilomicca, Cepemusa
HappninpanmuHza i cymixkai 3emmi» [1] (mami —
AYM, I, xapra No).

AmHari3 roBopy 6yB 3/jiliCHeHNII 32 pe/leBaHTHUMMU
0COO/IMBOCTAMY, HA IIJICTaBi AKMX y4eHi IPOBOJATD
YWIEHYBAaHHA MOTiCbKOTO apearny.

1. Ha micui nazonowenozo [o] (emumonoziunozo
*0 ma *e > 0 NiCAA WUNAAYUX) Y HOBUX 3AKPUMUX
CK/1a0ax BUCTYIIAE:

— ougpmone yo: nozonyoctuiiiu (12, 52), koponvy-
osny (12, 52), dsyop (12, 52); opyobrum (12, 52), myoti
(12, 52), myom (13, 53), myoti (25, 63), Mikyonvujuny
(54, 79), sxyoousuny (54, 79), nyoiide (60, 83), kyouo
(63, 86), kpacuyoii (63, 86), pykasuyom (68, 88), 6yop
(69, 89), cnyoo (69, 89), nipyoe (73, 91), kysxcyonky (80,
93), xyonws (80, 94), nyomxkysoxi (119, 111), eyoiicko
(134, 117), nepsyoii (134, 117), opyeyoii (134, 117),
mpemvyoti (134, 117), cmyoii (134, 117), cmyonvku
(134, 117), 2onyosouxy (135, 117);

— Ougmone yi: koponvyusHa (23, 62), nuyunxa
(53, 78), pyun (67, 88), eyineuxy (90, 99), dy6pyi-
goHvko (153, 124), nepobyimnuue (153, 124), xykyi-
6imuuuys (153, 124);

— monodmonez o, mwo 30epircsa y 1iit mo3nIil:
mypoxcox (83, 93), nupoxox (83, 93), napoboukxos
(153, 125);

— monopmonz y: nyo xeycm (87, 95), xopysku
(87, 95), nyonana (120, 111).

Hait6inpmr yacto B aHamizoBaHOMy Marepiai
TPAIUIAETbCA Y BiAOBINHIN mosuuii gudToHr Yo —
y 70 % sadikcoBaHMX MOBHMX OfMHMIb; ¥ 15 % —
muTOoHT ¥, MOHOPTOHTH 0 a60 ¥y — y 7,5 % KOX-
Huit. Taky >k cuTyauito 6aunmo i B MaTepiamax AYM,
I, x. 58-61.
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IIi BusaBuM eBomoLii maBHiIX *o0 Ta *e B [i] cra-
HOBJIATb OfHY 3 BM3HA4YaJIbHUX PUC YKPaiHCHKOI
MOBU 3-IIOMDK iHIIMX CTOB’SIHCbKUX. 3acdikcoBaHi
b. I'pinyenxom y Cxignomy Ilomicci ¢ompxaophi
TEKCTU SICKPaBO IPE3EHTYITb CTAPOXXUTHI Haro-
JoLIeHi Ta 3aKpUTi 3BYKM Y BUIVLAAL AuQTOHIIB.
Kopucryounch ¢GoHETMYHUM HPUHIVUIIOM IMCbMa
i kupwmuero, 3 I pocilicbkuM Ta yKpaiHCbKMM OyK-
BEHO-3BYKOBMM 3HAa4E€HHAM BOjHOYac, b. I'pinuenko
He TOpPYyWIMB TpafuIiil Iepefjadi y IMUCAaHOMY TeK-
criB gu¢ronris IMomices. ¥ takmit xxe crnoci6 BoHN
nepenasanuch y Yerni 1489 p., y finoBux foxKymeH-
TaX 3 IbOTO PErioHy, 30KpeMa y Bopucminbcbkiii
Ta [InpAaTuHCchKin akroBux kaurax XVII ct.

2. Pegpnexcayis *é. SIreBUMU KOHCTUTYaHTaMU
Cxigne Ilomicca mpepcraBneHe Tak: Mijj Harosio-
com — ié, yu, yi, y, ¢ [AYM, I, k. 3,5, 7; 11, 115-
117]; y HeHarostouteHirt nosuuii — i, e, u/i, a/e [AYM,
I,k 11,12;11,115-117].

MMo6u mnepematu pudronru, b. T'pinuenko
Ta JIOTO PECIOH/IEHTV BUKOPUCTOBYBaNIU OYKBY 1o
y noeonanni 3 inwumu nimepamu. Ilix uiero rpa-
demoro 36mpaui miceHb yCIif 3a pociiichbkoio Tpa-
puuiero posyminu [e]. Ane kombiHawist v 3 iHIIMMY
rpadeMamu jasa 3MOTy 4iTKO i Bpaso mokasatu ii
nepeBakaoue iuToHriuHe 3By4aHHsA Ha I[lomicci:
Giwnoimoe 3enim3ome (12, 52), iwoe (12, 52),
Hesimwxnouxa (12, 52), mab6in (12, 52), navisinme
(13, 53), cmpirnouxu (13, 53), moim diwexu (13, 53),
ysirwmoms (13, 53), mimpsanozo (23, 63), pinuervka
(25, 63), simmpy (59, 82), csimwmumos (59, 82),
birnoeppusenvkiii (63, 84), cirwdnoms ocinwdnass
(63, 84), keimmku (63, 85), cycmpiwkae (63, 85),
uepkosxim (68, 88), sincmonvra (69, 89), nemirnu
(73,99), cniwio (73, 99), sepmirnna (80, 92), nimco
(120, 111), nonedirnouxa (134, 117), 6apsintouoxs
(134, 117).

IlaBHiii *é¢y 36ipHuKy miceHb 6y/10 HepegaHo i Tpa-
puuiriHol rpademoro 1w: mebmw (16, 55), nowouma
(16, 55), wos (16, 55), 06mwovt (54, 79), cacmpm (54,
79), cerwmuma (60, 82), kpacuwuwiu (60, 82), cobmw
(63, 85), nemwna (88, 88), nepenmwsna (101, 104),
Hacmmsnucs (100, 104), owoe (127, 113), mrmao (130,
114), naomwav (130, 114), 6onmwao (130 , 114), demw
omweymxku (218, 154).

Ha pedrnexc [i] Bkasye mayraHH: JiTep v Ta u
y TeKcTi ofHiel i Tiel camoi micHi: ke 6amvku (16, 55),
i ko 6amvkw (16, 55).

3By4yaHHs *é mic/is ryOHUX BJJa/IOCsl BCTAHOBUTH,
BUKOPUCTOBYIOUNM JianeKronoriuumii armac [AYM,
I, k. 9]: [M’itec’an], Ta 4epe3 HaNMCAHHS JIEKCEMU
micsaub: moecayo (53, 79), mincayo (59, 82).

Yacro Ha Mici *é nucanu u abo i: moou (23, 62),
supnu (57, 80), nemipany (23, 62), 6unmwuwu (55,
80), pyuu (57, 80), cnueosu (57, 80), naciemo (57, 81),
omuy-uenvyu 6uny nocmunv (57, 81), eonosui (57,
81), dsopu (58, 81), sumpuwt (58, 81), 8® nonu Ha pas-
donu (63, 84), csumnonvka (64, 86), koniiiky (78, 92),
ot y ny3u, ny3i (130, 114), nesucmxwot (133, 116).
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Pinmre *é 6yB mpepcraBIeHNIt y TEKCTaX MiCeHb SIK
[e]: mapenouxy (53, 78), cnesy, cnesvl, cnesouku (53,
79), ceemnuuy (63, 86), sedpa (64, 87).

Ille pipuie *é 6yB mepemanmit y texcti ['a] (8amH-
xom (74, 100), xng6ua (74, 100), osmeni (213, 152),
naxi (215, 152), dseéuuna (268, 173)) ta gudpToHroM
yi (yapyiseua (23, 62)).

Hocniganis pykonucHux 36ipHMKiB yKpaiHChKMX
IIiCeHb Ta BipIIoBaHUX TBOPiB KiHA XVII — movarky
XVIII cr., nucanux natununew, H. MamiHeBchka
BUAiIsie Taki 0COOMMBOCTI IOJICBKOrO TOBOPY
mpu nepemadi *é Ha muceMi: ie, e, u [8]. [lnsa aBTopa
ui rpadivHi mepegayi € mpsiMo0 BKa3iBKOI Ha myd-
TOHTiYHYy BUMOBY. IIOBHICTIO 3 TaKMM TBep/>KeH-
HSM IIOTOAMUTUCA He MO>KHa. Ha Hai moraj, Hemae
OJHO3HAYHMX TpadiyHMX MifCTaB I PO3YMiHHA
BUHATKOBO IM(TOHIIYHOTO XapaKTepy 3By4aHHs *é
Ha 1iil Tepuropil. AHami3 erHOorpadiyHUX MaTepi-
anmiB b. I'pinvenka miflBOAUTD KO JYMKM IIPO Te, 1O
y Cxignomy Ilomicci 3ByK MaB HEOTHOPiIHY apTHKY-
JIALo, alKe /MiIe Y 56 % BUIIAZIKIB y TeKcTax 3adik-
COBaHUI IMQTOHT.

3. Pegnexcu *e. Ilomicekuit isoon *¢ > e nae
3MOTY HasBaTU IJI0 TEPUTOPIl0 «eKAJTBHOIO 30HOIO»,
amke [e] Ha micui *e nominye [AYM, I, k. 48, 49, 53].
[TepeBaskae [e] i B ananmizoBauux HaMu (HOTBKIOPHIUX
Tekcrax: camee (5, 45), posnisce (54, 79), kynasce (54,
79), nHapaxcasce (54, 79), ceemuie (54, 78), namemimi
(60, 83), csemko csemxkyii (61, 83), enedumuv (66, 88),
cnpasdusce (69, 89), ssecenusce (69, 89), snenu (80,
93), ne edasaiice (134, 117), ccywinace (134, 117),
suypinace (134, 117), xonodes (152, 124).

ITpore y micHAX, 3amMcaHuX y cCelax, po3Tallo-
BAaHNX JeEL0 HiBJeHHine YepHirosa, 3aKOHOMipHO
BUCTYIIAE *e > 'a: mincayp (16, 55), neamov (49, 75),
83ani (62, 84), mama (65, 87), nideamouxu (64, 86),
oumamu (128, 114), exuoaiica (134, 117), xarnui
(276, 176).

4. «Axanna». Y CXiJHONONiCbKOMYy TOBOPi
BUMINAETHCA TPyl NiBHIYHUX FOBiPOK, 1[0 JIEXKATh
«Ha MiBHIY Bif miHil, nmpoBegeHoi Bix [Himpa
no rupna CHoBi yepes Yepwniris, Ta Ha 3axip
Big piku CHOB, Ta 1o obuasa 60ku Teuii lecan» [9,
49]. BaxxnuBa puca 1iel roBipkosoi 3oHM 3adikco-
BaHa y TeKCTax IliceHb, 3anucanux b. I'pinuenkom:
mepexiyy HeHarosnoueHoro [e] B [a] micisa cTBepmi-
NUX WUIISYNX: ¢ Ha6toc (4, 44), nwanviurwvie (5,
45), y mpemmsm (54, 79), sensno (54, 79), cicmpy
(54, 79), Yapnruzosw (56, 80), sz0 (54, 79), cadimo
(58, 81), mane (58, 81), msabie (58, 81), #animics
(58, 81), 6yos (58, 81), mabin (60, 83), 3aMmuio
(63, 86), 3astoneuxu (65, 87), 6apaxky (102, 105),
Hanwbu (102, 105), Habsapi (102, 105), Hs capdiscs
(102, 105), #a ximaiica (102, 105), sa3e (126, 113),
Hacua (129, 115), seuap (129, 115), eanimo (189,
137), cesakopxo csadimv — ickoca ensidime (212,
151), cepednsieo (213, 152), censzenv (213, 152),
ssicenns (216, 153), oapacico (219, 155), asmumo
(233, 161), csano secsino (273, 174).
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3Ha4yHO pigwe, mume y 11 % Bunagxis Tak 3Ba-
HOTO «aKaHHsI», [a] 3adikcoBaHo Ha Michi [0]: xadem
3 Hamu (54, 79), easopimv (61, 84), xapans (62, 85),
3pabina (69, 89), kapeuwox (69, 90), kapsamv (128,
114), nesenuuxazo (213, 152).

5. 3mina e > o nicna icmopuuno M’AKUX npuzo-
nocuux. Yxe B XVI-XVII cT., K cBimyarh mmam aTKU
YKPalHCbKOI MOBM 1 IIE€PEKOHYIOTb JOCTITHUKI
I. Tpurunmnsn [4], I'. ITliBTopak [11], B. Moiicienko
[10], y mOMCBKUX TEKCTaxX NEpe3ByK € > O CTa€ BxKe
HENMCaHOI0 HOPMOIO, CBOEPiHIM y3ycom. Ha cotni
MIPUKITAZiB BifoOpa>keHH: I[bOTO SIBMIIA CIIOCTEpira-
€TbCA NUIIe He3HAYHUII BiflCOTOK BUIIA/IKiB He IIepe-
Xofly e > o B Lilt mosunii. Takum umHOM, 11 puca
CTajla OJIHIEI0 3 HAVBAKIMUBIMINX IOMICBKUX OCO-
6mmMBoCTell y IiIoMy i CXiTHOIOMICHKMX 30KpeMa.
3HaYHOIO MipOI0 IIpeJCTaB/ieHa BOHA i B aHaji3oBa-
HUX HaMM TeKCTaX i3 BKa3aHOH BUILE 3aKOHOMip-
Hictio: meuom (14, 54), Mamip Boxost (54, 79), s#oHa
(9, 49), seuop (63, 84), Kuiiosa (56, 80), 6apsinouok
(65, 87), wosnuuox (66, 88), uwoskom (76, 88), ex cmo-
wouky, max 6opxcouxu (69, 89), niposxox (69, 89),
kapeuwiok (69, 89), kpyxouox (68, 88), nuonuyto (70,
90), smonouxamu (91, 99), mosmu (92, 100), nodpy-
servro (94, 101). I nuiue y kibKoX BUIazgKax 30u-
paui miceHHoro Qonbknopy 3adikcyBanu BigmosigHi
M’sAKi npuronocHi i 30epexxeHHs [e]: wecmoxpuna
(75, 92), seuepw (62, 79), wedpysanvruus (83, 93),
nodpyxcenvro (99, 101).

6. BiooOpaxcenns meepoocmi/m’sakocmi npu-
20710CHUX neped 20NIOCHUMU NepedHb02o Psly.
[IuTaHHA PO TBEpHiCTH/M AKICTb IEpPeIHbOA3N-
KOBUX IPUTOJIOCHUX IIepe]] iCTOPUYHO HAi€3HUMMU
HaJCKIaJjHe B CHIABiCTMII, iCTOPil YKpaiHChKOI
moBM Ta ii pgiamekrosnorii. 0. IlleBenboB, mocii-
AMBIIY MaTepiany IaM sATOK i #ianekris, OyB yIes-
HEHNII, 110 TBepAi IepefHbOASUKOBI IPUTONIOCHI
y Ll mo3niil 6y)11/1 HasABHI 1Ie y [PAC/IOB IHCHKMIT
nepion i BitOWIMCh Y IPOTOYKpaIHChKill MOBi [12].
M. JKoBToOpiox Has3uBaB Ii MPUTOIIOCHI HAaIiB-
nanaramrizoBanumu [5]. JI. KajmHuHb MOCIigOBHO
NOBOANIIA, 110 CTBEPAIHHA IIUIUIAYMX Y Ljiil TO3M-
Lii cTajmoca micnd 3aHemajgy pegyKOBaHUX y MOBI
CXiJHUX C/IOB’sIH, a IMcapi e JOBro HaMarajucs
mepefjaTy Ha MUCbMI TpajMLiiiHy M AKICTb creni-
QIPHUMM 3acobaMyt — Kprovkamu abo iorarjieo [6].
B. MoiicieHKO BBa’ka€, 110 «BUIIAKM CIIelia/IbHOTO
HepelaBaHHA TBEPHOCTI/MAKOCTI HOIEpeTHbOTO
IIPUTOIOCHOTO, IO CTOAB IIEPE], e, y MiBHIYHOYKpa-
THCPKMX MaM TKaX MPOCTEXXKUTN MalbKe HEMOXK-
nuso [10, 38].

Y pocnifxyBaHux HaMu (OIBKIOPHUX TEKCTaX
TBEPiCTB/M SIKICTh ~ IIEPELHBOSI3UKOBMX  MOXKHA
NIPOAHAMI3yBaTH TiIbKM Yy TUX BUIAJKAX, KOIU
B. T'pinuenko i itoro pecmonmeHty npu dikcarii
micHi 3amucyBamu rpademMy # Ta bl, BUKOPUCTOBY-
I04) 3 METOIO JOCTOBIpHOI ikcalil 3By4aHHs Bapi-
aHT pociiicbkoi kupuauni. IIpore mpo xapakrep
BJYMOBJ IIPUTOJIOCHUX TOBOPUTH He JIOBOJUTBCH,
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a/pKe HAIMCAaHHSA 3a IPUHINIIOM <«II€PeJHbOS3N-
KOBUM + ¥M» KiZIbKICHO CITiBBiTHOCATbCS Mainke 50
Ha 50 % i3 HaIIMCAaHHAM 3a CXeMOIO «IIePeSHbOA3UKO-
BUIT + BbI», YaCTO y TUX CaMMX BUIAJIKaX.

CxeMa HaIMCAHHS «HEPETHbOSI3UKOBUIL + W»
HE MOXE CBIJYUTU IPO TBEPHICTb IEePEJHbOAUKO-
BUX, a[)Ke B POCIVICBKINl KUPWINLI # BXUBAETHCA
Ha NI03HaYeHHA [i], go nmpuxiany: nepenumo (12, 52),
aumeuxo (12, 53), snuwinu nanuuy Muxaiino (13,
53), uucme (14, 54), wupoeo (12, 53), wumo (12, 53),
epouwiuky nepenuuuna (23, 62), Mukynvusuny (54, 79),
Boeopuouuya (54,79), Bacunnems (61, 83), dob6puii (61,
83), cnunouxy (61, 85), xnonuuky (61, 85), nanuuy
Hanunko (63, 86), 00Hu cusvt (63, 89), nopoduna
mamu coina Bacuns (69, 89), somomuvime xpecmoms
xpoicmuna (69, 89), knuue (68, 89), wumuwt (100, 104),
usnsewu (124, 112), ckpunka (129, 114), He 6ydy
600v1 numu (129, 114), uu (135, 117), cmxypunacs,
seepmunacs (135, 117), pybaweuxu mumranesviiiu
(212, 151), munenvru (268, 173).

«IlepenHbOsI3UKOBUIL + bI»: céumnaviyvl (4, 44),
Xpecmoimenv (4, 40), Bacvnna (4, 40), noipoevt (4,
44), napoouscs (4, 45), cesmoimenu (5, 45), nexcvim
(7, 47), nanamos (9, 48), myxvikamor (9, 48), cyovimu
(8, 48), 800vumu1 (8, 48), pobvimuot (9, 48), uvicme (14,
54), owms (18, 56), supnuuys (18, 56), pasbotinviku
(18, 56), senvixiti (20, 58), nanvruy Muxanto (22, 61),
snviunblii (22, 61), He nvruvisuibt (23, 62), u8bI0eHbKO
(23, 62), ymoisamucs (54,79), 2opoovt (56, 80), cnasHvi
(56, 80), doopuiti (61, 83), cusvi (63, 83), 30momuvim (69,
89), wumuw (100, 104), ueproiiiu 6posvr (129, 114),
800v1 (129, 114), cecmpoya (147, 122), moinervKuiil
(147, 122), oyboiny (147, 122), moinoiiu (147, 122).

7. Teepoicmv/m’axicmv p ma y. Ilucemui mis-
HiYHOYKpaiHCbKi ITaM’ATKYU Bifj HaillaBHIINX 4YaciB
¢ikcyorp Ha mmcbMi TBeppicts [p]. LluM BoHM
00’€nHYIOTbCST 3 TaM SITKaMyl OiTOpPycbKOI MOBHL.
«HaiiBiporiguinte, gucnanaramisamis p’, K i mmris-
YJX Ta 3, Y IOTiCbKMX TOBOPaX Bif0yach i 6anriii-
cbKuM BIUIMBOM. [IpobuBiiice i3 tepenis [lomiccs
IIOOJVMHOKMMM  HANMCAHHAMM Y  HailJaBHIIMX
maM aTkax (XI-XII cT.), 119 0cOOMMBICTb cTana JoMi-
HYBaTH Y KaHIEIAPChKill MOBi Bennkoro KHaA3iBcTBa
JIutoBcbkoro» [10, 42]. Taka ¢oHernuHa 0CcO6/N-
BIiCTb cycTeMu NMPUTOIOCHUX 3apoamach Ha [Tomicci
i1 oxommsia JIOTO IOBHICTIO. 3 YacOM IOLIMPUIACH
yepe3 NMCEMHY MOBY Ha YKpaiHCBbKMI 3axij i miB-
IieHb, ajie TaM PO3MOBHOI0 HOPMOIO He CTajIa.

DobK/IOPHI TEKCTU CXiZHOIONICbKOTO MOBHOIO
pocTopy, 3adikcoBaHi B eTHorpadidHmx Marepianax
b.I'pinyenka, Mo>xHa HasBaty, ycriz 3a }0. Kapcbkum,
«TBepHoepuMm»: seuops (8, 47), xpvicmuna (69, 89),
Hemimpany (23, 62), nepeminpana (23, 62), mput (23,
62), 30pa (23, 62), mpetimsas (53, 78), 0o6pwi (53, 78),
Xpoiema (55, 80), epvisouxy (63, 73), npoixunusuivt
(135, 117), wexeepa (80, 87), seuepa (80, 87).

[Tonicbke Hapivust € miBgeHHOW mnepudepieo
61710pyCbKOr0 MOBHOTO apeaqy — eIileHTPy TBep-
moro [m]. B aHamisoBaHMX TeKCTaxX TeX IpeJCTaB-
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JleHa sl puca JialeKTHOTO KOHCOHAaHTM3MY dYepes
BXKMBaHHs BifmoBigHuX rpadem micis y abo yepes
ix BigcyTHicTh: cyxenua, (23, 63), mecay (58, 81),
monodey, (56, 80), xnoneyw (58, 81), xnonua (58, 81),
monooua (58, 81), minvcayams (61, 83), mamup: (63,
84), omuy (63, 85), csiwmuuyy (63, 85), 80KOHYOM
(129, 114), dimweuua (189, 127), 6sapoma (218, 154),
manyosamo (127, 113), xnonyy (230 ,160), cyxenya
(270, 174), symniya (270, 174), xmapuya (271, 175),
ceapuya (271, 175), menyam (273, 176). Xo4a HasiBHI
i Bumaaxu 3 [1'], M'SKicTb SIKOTO IepefaBanach rpa-
dbiuno: nwenuyro (70, 90), nangnuys (70, 90), maa-
Oenus (37, 70), supHoiys (18, 56).

8. IIpomesa, enenme3sa, adepes3a. 3a criocrepe-
)keHHaAM [O. IlleBenboBa, cepefHbO- Ta CXiZHOIO-
JICbKi TOBIPKM Ha/IeXaTh [0 apeaiy «3 IIOMipKOBaHO
pO3BUHEHOIO IpoTe30io» [12, 582]. Hamu >x Tumosi
I/l YKPaiHCbKOI MOBM IIPOTETUYHi IIPUTOIOCHI
3acikcoBaHi [0BO 1MOKa3oBo: Ha 6o4i (120, 111),
100 sokoHyom (129, 114), na nawiti eynuyi (125, 112),
Ha eynuyi (129, 114), omouka (134, 117), uu 8yon
sope (135, 117), eymouka (213, 151), eymamouxu
(213, 151), symniya (270, 174).

Pigmie moBenmocs BUABUTH €IEHTESY: Mpetimvoro
(14, 54), nod iepywxoro (223, 157), yssana (223, 157),
yopuasitiuozo (264, 172), kyopsasitiuiozo (264, 172),
300posnauxa (268, 173).

30BCiM CHOpafM4HO IpefcTaBaeHa adepesa:
‘00ana (67, 88), onposaxcy (117, 110).

Inmi poHeTVYHI 0cO6IMBOCTI, 11O HE € peIeBAHT-
HIVIMM I CXiTHOIIOIiICbKOTO TOBOPY, He CTa/IN Npef-
METOM JOC/TiIPKEHHA Y Ljili cTaTTi. Marepian nokasas,

JIITEPATYPA

[0 IOJAIBIIOrO i IMIMOLIOTO HOCTiPKEHHA IOTpe-
OyoTb BifouTi y (ONBKIOPHUMX TeKCTaX, 3i0paHMx
b. I'pinuenkoM, oHeTHYHI IpolecH, CIOBOTBOPYI,
rpaMaTUYHI Ta IEKCUIHI 0COOIMBOCTI.

BucnoBku. MoXHa CMiNMBO CTBEPIXKYBATH, 1O
Hosropop-Cisepiiyna ta YepHiriBimmHa Ha moyaTky
XX cT. 6ynu ocHinb YKpaiHCbKUMY, Lie iATBepHXKY-
I0Th BUSIBJIEHI OCOOMMBOCTI YKPaiHCPKOI [jianeKTHOI
MoBu. | 1e He3BaXkaroun Ha Te, o y XIX cT. Hi Hawio-
Ha/IbHA CBiIOMICTh aBTOXTOHHOIO HACEJI€HHA PETi-
OHY, Hi CTaTyC i IOLIMPEHICTh MICIIEBUX TOBiPOK
He LiKaBWIu Bagy, ocKinbku B Pociiicpkiit iMmepii
YPsAL yce CXiFHOCIOB’SIHCbKe HacelleHHs BBaXKaB
POCiliCbKUM, @ YKpaiHIIiB Ta 6110pYCiB — JMIle eTHO-
rpagiyHMMY IpyHaMy POCilicbKOro Hapoxy.

@axkTy CBigyaTh PO PO3BUTOK AHAII30BAHOTO
MOBHOTO apeajly y paMKax 3arajJlbHOYKpPaiHCbKOTIO
MOBHOTO CTaHOBJIEHHA.

Icropuuni mopii Ta OMM3BKICTH POCifiCBKOI
Ta Oimopycbkoi TepuTopill He BIUIMHYIM Ha (POHe-
TUYHY OyAOBy cXifgHoOmoicbKux (miBoOepe>KHNUX)
roipok. Ili roBipkM Opamu ajieKBaTHy yd4acTb
y Ipouecax HalieTBopeHHA KiHua XIX — movaTky
XX cr. AnHanmi3oBaHi TeKCTM JIiHTBaJIbHO i eTHO-
KYJIbTYPHO IiJKPeCTIOITh HaABHICTD Y IXHIX HOCIiB
crienpivHOI MOBHOI CBiJOMOCTI Ta Bif4yTTsS IIpK-
HaJIEKHOCTI [0 yKpaiHcbKoro erHocy. IMoBipHo,
toMy b. I'piHUeHKO 3BepHYB Ha HUX yBary, 3i0pas
Ta BUJIPYKYBaB y POCIJICBKOMOBHOMY BUJJaHHI 3aCO-
6amy poOCiiichbKOI KMpMINL, aje MOBHICTIO 30epirim
YHIKa/IbHI O3HaKM MiCIIEBOTO YKPAaIHChKOTO JIia/leKT-
HOTO MOBJIEHHA.

1. Armac ykpaincpkoi moBn : B 3 T. — K. : Hayk. gymka, 1984. — T. 1. Ioniccs, Cepegna HappHinpaHumaa

i CyMbKHI 3eMIIi.
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AKTAHTHA CNIPAMOBAHICTb CEMAHTUKN
DIECIBHUX CY®IKCIB B YKPATHCbKI/A MOBI

JlaxHo H.B.,
KuniBcbkum yHiBepcuTeT imeHi bopuca piHueHKa,
Byn. bynbBapHo-Kyapascbka, 18/2, m. Kuis, 04053,
n.lakhno@kubg.edu.ua

Y cmammi HazonoweHo Ha 30amHocmi OiecnigHUX cyeikcie 8UHAYAMU (OYHKYIOHANbHY Xapakmepucmuky
npudiecnigHUX akmaHmie 3a80KU eKCNJTIKauii akyioHanbHo-8UO0BUX MA (azosux xapakmepucmuk 0iec/108ad,
NpoinCcmMposaHo nepepo3nodin akKMaHMHUX (yHKUIt YHACTIOOK CeMaHMUYHUX NPOYECis, po32/IIHyMo 0co-
61usocmi 83aemo0ii cygikca 3 KoHmeKcmom. Takox BU3HAYEHO Posib OiEC/TiBHUX CydhiKcie y hopmysaHHi makux
(pyHOameHmManbHUX 1eKCUKO-2pAMAmMUuy4HUX Kame20pil, siK 8U0 i C(MaH.

Kntoyosi cnoea: cygikc, akmaHmHudi po3nooin ceMaHmMuKU, 2eHepamugHa yHKuis, akymynamusHa GyHKUis,
2i6pudHa yHKYig, akmaHmu-nowupiosaui.

JlaxHo H.B.
AKTaHTHaA HanpaB/IeHHOCTb CEMaHTUKN FnarofibHbix cypPnKcoB B YyKpanHCKOM fA3blKe

B cmamwe cdenaH akuyeHm Ha cnocobHOCMU 21a2071bHbIX CYGPUKCO8 onpedename (yHKUUOHANbHYIO Xapakmepu-
CMUKY NPU2/1az0/1bHbIX AKMAHMO8 3d cHem SKCNAUKAUUU aKYUOHA/TbHO-BUOO0BBIX U (ha308bIX Xapakmepucmuk 2/d-
20/1a, NPOUSIIIOCMPUPOBAHO NepepacnpedesieHue akmaHMHsIX (hyHKYUU 8 pe3ysiemame CeMaHmu4ecKux npoyeccos,
paccmompersl 0cobeHHOCMU 83aumooelticmaus cyggukca ¢ KOHmekcmoM. Takxe onpedesieHa posib 271a20/bHbIX
cyhpukcos 8 hopmMuposaHUU MAKux (hyHOaMeHMAsTbHbIX IeKCUKO-2paMMamuyeckux Kame2opud, Kak 8uo U 3asoe.

Kntoueeble cnoea: cypuxc, akmaHmHoe pacnpedeneHue ceMaHmuku, 2eHepamueHas (yHKUYUS, akkymyJsis-
MUBHAs hyHKYUS, 2UubpUOHASA YHKYUS, AKMAHMbI-pacnpocmpaHument.

Lahno N.V.
Actant focus of verbs’ suffixes’ semantics

The functional-semantic category of actant distribution of verb’s semantics is not investigated in Ukrainian
linguistics. The article considers argument characteristics of affixes, particularly suffixes.

We register the ability of the verbal suffixes to explicate actants’ functional characteristics, primarily those
of aspect and phase. The paper tackles various actant characteristics of verbs’ lexico-semantic variants that reveal
the connection between the suffixes” morphological-semantic variants and generative, accumulative and hybrid
functions of actants.

Semantics of suffixes is identified by matching verbs with different suffixes but identical motivators. Synonymic and
paronymic correlations in such pairs were detected. The article considers actants’ functions’ redistribution triggered
by replacement of suffixes. Verbs with synonymous suffixes primarily denote a subject’s active action or its impact
upon another one and correlate with the generative function of the actants.

Synonymic suffixes are mostly non-resulting, non-terminative and functionally independent. Cognate verbs in such
oppositions are marked by semantics’ identical actant distribution.

Suffixes of cognate verbs in paronymic mappings determine verbal actants’ different functions, since they refer
to actions that vary in terms of being terminative / non-terminative, active / passive.

The article highlights actant functions’ redistribution caused by semantic processes.

Special attention is paid to the interaction of suffix and context: on the one hand, the suffix shapes the word's
semantics that appears to be loosly dependent on the context, on the other hand, the suffix may be modified under
the influence of the context.

The article also demonstrates the impact of verbal suffixes upon the formation of the functional-semantic category
of argument distribution as well as verbs’ semantics and fundamental lexico-grammatical categories of mood and
voice.

Key words: suffix, actant division of semantics, generative function, accumulative function, hybrid function, actant-

enhancer.

Beryn. Ha cyyacHoMmy eTami poO3BUTKY 3 TaKUX € aHali3 CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHMX OCO-
MIHTBICTMKM IPIOPUTETHUMY € IPOO/IeMH, IIOB’ sI3aHi 6muBocTell (QYHKIIOHAIBHO-CEMaHTUYHUX KaTero-
3 (YHKUIOHYBaHHAM MOBHUX OJVHUIb, OJHI€I0 piit. Hait6inpmmit intepec y uiit cdepi craHOBUTDH
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KATEropis aKTAaHTHOTO PO3MNOJINTYy CEMAHTUKM [lie-
clI0Ba.

Mera crarTi nonArae B aHanisi QyHKIiOHaNb-
HJX XapaKTepUCTUK iIMEHHUX NPUAIECTIBHMX aKTaH-
TiB, 3yMOBJICHMX CeMaHTHKOIO cydikca. Pearisanisa
[IOCTaB/IEHOI MeTH Tepefi0adyae BCTAHOB/IEHHS OCHOB-
HUX TUIIB AaKTAaHTHOI XapaKTEPUCTUKM Ta BU3Ha-
YeHHsA YMHHUKIB, AKi BIVIMBAIOTb Ha BapilOBaHHA
aKTaHTHOI opieHTawii cydikcis.

Kpuruynuii ornap nitepaTypu, KOHIENTYaTbHUX
PpaMoK, rinoTes Ta iH. [JOHMHI fesKi aclieKTy 3a3Hade-
HOI Ipo6/1eMU ITOPYILEHO 371e6i/IbIIOrO0 B POCiiicbKoMy
moBosHaBcTBl. O.M. CoOKO/OB, 3alpoNOHYBaBIIU
TEPMiH «aKTaHTHMII PO3IOJI CEMaHTUKM Ji€C/IOBaY,
OKpecIuMB MOXJIMBI HampsAMU po3IIALy LbOTO
nuranss [8; 9]. Voro inei possunynu J1.0. IBaHoBa,
T.[. Cepreesa (ceMaHTUYHUI aHATI3 TAPALUTM IPU-
miecrmiBHux akTauTiB) [7], M.B. Kysuenosa (¢pyHkuio-
HaJIbHI 0COOMMBOCTL NIPUAiECTTIBHNX aKTaHTiB, aKTaHT-
HUIT PO3MOJII CeMaHTUKM B JIeKCHMKOrpadivHOMY
acmekri) [1; 2], C.B. JlasapeB (0co6mMBOCTI aKTaHT-
HOTO PO3IOJTy CeMaHTUKV IpediKcaTbHUX Hi€CIIB)
[3], O.B. ITeTpoB (3BOpOTHA CeMaHTMKA Bifili€CTiBHUX
imen) [6] Ta iH. B ykpaiHicTuIl 1[bOMY IMTAHHIO TIPU-
cBsiueHo mite okpemi mpari C.O. Coxonosoi [10; 11]
ta H.B. JIaxno [4; 5].

Meroponoria mocnimkenHsa. OCHOBHUM MeTO-
OOM [IOCHTDKEHHA € OIMCOBMUII 3 IpUIIOMaMMU
BHYTPIIIHBOI Ta 30BHIIIHBOI (JIEKCMYHUIL, CIIOBO-
TBipHMII, MOpPQOIOriYHMIL, CHHTaKCUYHMII piBHi)
intepnpetanii. Cepesi BHYTPilIHBOI Ta 30BHIIIHbOI
iHTepHpeTaniil IPOBIJHUM € ONO3ULIHUI aHali3,
3a JOIIOMOTOI0 SIKOTO IIpOaHali30BaHo Mapy «OCHOB-
Huit JICB cydikcanbHOro miecioBa — BTOPMHHMUIA
JICB» Ta miecnosa 3 pisHuMu cydikcaMi, ajie TOTOX-
HUMM MOTUBAaTOpaMMu. 1A XapaKTepUCTUKN CEMaH-
TUYHOI CTPYKTYPU BOCTIIKyBaHUX OAVHNIb Ta iXHIX
BICHTHUX 3B’43KIiB BUKOPUCTAHO CTPYKTYpPHI
MeTOJ, a caMe: KOMIIOHEHTHUII Ta JUCTPUOYTUBHMIL
aHaJIism.

PesynbraTy [OCHiUKEHHSA Ta OOrOBOPEHHH.
Ha xapakTep ¢yHKUIN NpUIIECTIBHUX aKTaHTIB
MIOMITHO BIUIMBAa€ MOP(PEMHO PO34IEHOBaHA CeMaH-
THKa JIi€C/IOBA, OCKIZIbKY MOp(deMHa CIpsMOBaHICTD
ceM y 6iK XapaKTepUCTUKM IPUJIECTIBHIX aKTAHTIB
Pi3HOTO CUMHTAaKCMYHOIO CTaTyCy € eKCIUTiKalli€lo
CeMHOI KOMOIHATOPMKM BUXIJHOTO MOTMBYIOYOTO
JIEKCMKO-CeMaHTNYHOTO Bapianta. OTxe, mpobiema
aKTAaHTHOTO  PO3NIOJiTy  MIi€CTBHOI ~ CEMaHTUKMU
[OB’s13aHa 3 MPOOIEMOI0 CeMaHTUYHOI XapaKTepIuc-
TYIKY liecTiBHUX adiKciB, 30KpeMa cyQikcis.

HiecniBHi cydikcu € CMHKpeTMYHMMM Ta HOJi-
¢dyHKIioHATBHNMEU MOpdeMaMut.

3HaueHHs adikciB y ¢opMmyBaHHI HiecnTiBHMX
JIEKCMKO-CEMAaHTVYHUX BapiaHTIB pi3HOMaHiTHe.
Cydikcn HafinAoTb CI0Ba YaCTMHOMOBHMM Kare-
ropiabHMM 3HaYeHHAM, a TAaKOX € BUpasHUKAMU
aKIioHanbHO-BMIOBOI Ta ¢a3oBoi cemanTuku. Came
Ii CEMAHTUYHI BJIACTMBOCTI YKPAIHCBKUX Hi€CIIiB
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HacaMIlepe] i BU3HAYal0Th 0COOMMBOCTI aKTAaHTHOTO
PpO3IIOziNTy CEMaHTUKM Ji€CTIOBA.

Bupinarors yorvpu GyHKUil npyyiecTiBHUX aKTaH-
TiB: TeHEPaTUBHY, aKyMY/LITUBHY, [iOpUAHY Ta MOsC-
HIOBaIbHY [9, 154]. BoHu 3amexxats Bifj ceMaHTMKM
miecnosa, ska GOpMye YABICHHA MOBLSA IIPO iMeHa,
10 B IIEBHUX CMHTaKCMYHUX IO3MLIAX MOXKYTb Hasu-
BaTH [pKeperio i ab0 03HaKM (TeHepaTUBHUIL aKTaHT),
00’€eKT, AKMII BigdyBae Ha cobi f1ifo cy6’exra i HabyBae
BHAC/I/IOK 30BHIIIHIX a60 BHYTPIIIHIX IIepeTBOpPEHDb
HOBMX O3HaK a0 BIAacTMBOCTell (aKyMy/IATUBHMIL
aKTaHT), NOELHYBATH I O3HaKU (TeHepaTUBHO-aKy-
MY/IATUBHMII aKTaHT), YTOYHIOBATY CYTHICTb aKyMy-
JIATUBHOI O3HaKWU/Ail y 9acoBOMy ab0 JIOKaTMBHOMY
BUMipi (aKTaHTHU-IOIIVPIOBAYi).

TakoXX BaKINBOI CKIAJOBOI0 XapaKTeplc-
TUKU JiecniBHUX cydikciB € IXHA CcIpsAMOBaHICTH
Ha Cy0’€KTHY Ta 00 €KTHY XapaKTePUCTHKY.

CaMocCTiTHUMM 3HAaYEHHSAMU IiECTIBHOTO
cydikca «MOXKHa BBOKATHU TaKi, SIKi pery/IsipHO BUAB-
nsA0Th audepeHniiiHi 03HaKM B yMOBax ifeHTHY-
HOTO OTOYEHH:, HacaMIIepe]] 3a YMOBI 3iCTaB/IeHHA
miecmiB 3 pisHuMM cydikcamu, ajge TOTOXXHUMMU
mortuBaropamm» (8, 20]. 3icraBmeHHs MoTMBaropa
i MOTMBATa yMOXX/IMB/IIOE BUJIITIEHHS CIOBOTBIPHOTO
3HA4Y€HHS, ajle He Ia€ BiJIIOBi/li Ha MUTAHHS, YUM pi3-
HATbCA cydikcn, sKi fioro Bupaxxaors. Hemoxmso
3’sICcyBaTy 3HaUeHH: CY(}IKCiB i MIIAXOM 3iCTaBIeHHSA
Pi3SHOKOpEHEBUX Mi€CMTiB, OCKI/IbKM CEMAaHTU4HI Bif-
MIiHHOCTi MOXYTb OYTHU 3yMOBJIEH] He JIMIIe 0COO/II-
BOCTAMM Cy(iKCaTbHUX 3HAYEHD.

Cripo6yeMo 3 1yX MO3MIIIIT IPOaHaTi3yBaT Iapy
OIHOKOPEHEBMX HIECNIB, L0 PI3HATHCA CydiKcami,
i BM3SHAYUTH, AKI 3MiHM B aKTaHTHOMY PO3IOJiM
CeMaHTUKM [iecTiB 3yMOBJeHI 3amiHO0 cydikca.
Tak, 3icTaBUBIIM Ii€C/IOBA, MV BUABMIM CMHOHIMIYHI
Ta MMapOHiMi4Hi BiTIOBiJHOCTI.

3aMiHa CYHOHIMIYHUX CY(]IKCIB He BUKIMKA€E
3MiH B aKTAHTHOMY PO3IOJi/Ii CEMAHTNKM Ji€CTOBA.
Cydikcy Takux [iecTiB IepeBa)KHO BU3HAYAIOThH
2eHepamuenHy  xapaxkmepucmuky  cy6’ekmHoz20
axmanma. CeMaHTUKY OUIBIIOCTI 3 HMX MOXKHA
mepefjaT  OMMCOBUM  (POPMY/IIOBAHHAM: aKTaHT
BIKOHYE (BMKOHAB) JiI0.

HartyacToTHilmM € 3icTaBieHHsA Mi€CTiB 31 3Ha-
YEHHAM ITOBTOPIOBAHOI, ITOIIMPIOBAHOI Y IIPOCTOPi Ail
3 cydikcamu -oma-/-omi, sIKi IOCHTIOIOTh CeMY iHTeH-
cuBHOCTI fiil cy0’ekTa, iHKOIM 3 HUMU CTIOBOTBIPHO
HepeTHHAETbCs Cydike -a-: Onuckomamu — OnUCKO-
mimu; mpinamu (y 3HaueHHi «NocuneHo, NPUCKOPEHO
6umucst (npo cepue)») — mpinomamu — mpinomimus
wenmamuy — Wenomamu — Wwenomimu; Cmyxo-
mamu — cmykomimu. Y [i€I0BaX, MOTMBOBAHUX
BUI'YKOBMMJ OCHOBaMU a00 3BYKOHAC/IIyBaJIbHMMM
cnoBamy, I cyikcu BUpaXalOTb 3HA4YeHHSA Mipn
BUABY [ii, YaCTOTY ITOBTOPIOBAHOCTL: Oy/vKomamuy —
bynvKomimu, NICKOMAmu — NaOCKOMImMu, Xono-
mamu — Xaonomimu, Xuxomamu — Xuxomimu, 4oKo-
mamu — UOKOmMimu, usipkomamu — uygipKkomimu,
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Wapkamu — WapKomamu — WAapKomimuy TOLIO.
Hanpuxnan: VY cinax 6abyca wapxomae nioouwsamu
no nionosi, wykae cipruxu... (FOpiit 36anarpkumit) /
Cmauno wapkomumv koca, mo Haue cnisae, mo Have
nnaue (JI. TloHOMapeHKo).

Cydikcu -ysa-, -cmeysa-, -u-, IOETHYIOUUCDH
3 areHTMBHUMM IMEHHMKaMu — HasBaMm oOci6
3a mpodeci€lo, BUIOM 3aHATH, COLLia/IbHIM CTAHOBY-
I[eM TOIO, BUPAXAWTh CIIIbHE CIOBOTBipHE 3Ha-
YeHHA «OyTH KVMCb, YIOAIOHIOBATHUCS NO KOTOCh,
moBoauT cebe, SIK XTOCb». B3aemosaMiHHMMMK €
cydikcu -yea-/-cmeyea-: maxnepysamu — maxsuep-
cmeysamu; -y6a-/-u-: 6ieuapreamu — eisuapumu,
Kyxaproeamu — Kyxapumu, Ko3akyeamu — Ko3a-
yumu, eocmiwsamu — 2ocmumu (y 2-my 3HaueHHi).
Hanpuxnapn: Bydews y noxodi npu meni — mosmauem,
a maxox... Kyxapem (—> Kyxaproeamumeut), 002/s-
damumews xoueii (B. Manuk) / Kyxapumu 6ona wie
He emina i suumucs He xomina (M. ITaBneHko).

B ocHOBax [ieAKMX Hi€CIiB B3a€MOJIIOTH Cydikcu
-a-/-i-: ceucmamu — ceéucmimu; -a-/-u-: 00ix-
Oxcamu — 0oi30umu Towo. Hanpuknan: Ckopo cmas
Ko3ax 3 noxody npubysamu, Cmaes 0o HO8UX 60pim...
ooinconcamu (Ykp. Haponui mgymu) / Cmanu eoHu
0oi30umu yxce do ceoei domisxu (C. BacumpueHko).

IMopexynu cybiken -u-/-i-, -a-/-i-, -a-/-u-, sxi €
CMHOHIMIYHVMM JIVIle B OKPEMUX JIEKCUKO-CeMaH-
TUYHUX BapiaHTaX Ji€C/IiB, yBUPA3HIOIOTb AKMUBEHULL
cy6’exm, 140 2eHepy€e 03HAKY: KONOCUMU — KOLOCIMU
(y sHauenHi «8uOHimMUCs»); uadumu — uadimu (y 3Ha-
YeHHI «OUMIMuU, KONmimu»); epumimu — epumamu
(y 3Hauenni «cmeoprosamu abo 6U0A6aMY CUNLHULL
CIYK, Wym ma iH.»); xuasmu — xunumu (y 3HauenHi
«6azamo NUMu, 4acmo 6HUBAMU ANK020NbHI HANOT;
nusuumu»). Hanpuxnan: Jecvo 8 ciHAx wjoxeunuHu
2pumanu 0sepi, Kpuuanu Kypu i po3nueanacv 600a
(M. Koutobuncoknit) / I'pumie, mopoxmis epim, dani
cmas cmuxamu (I'. KBitka-OcHOB’IHEHKO).

CuHoHimiyHi B3aeMosaMiHHI cydikcu MOXyTb
TaKOXX OPIEHTYBATM XapaKTePUCTUKY Y OiKk cy6’exTa,
AKUII HAKOIIWYYE O3HAKy (axymynamueéHna dyHxuis
cy6’exma).

Y BifUPMKMETHMKOBOMY C/IOBOTBOpPi IIPOTH-
CTaBJIeHI OJfHOKOpeHeBi fiecioBa 3 cydikcamu, 110
BUPaXKAIOTh CIOBOTBipHe 3Ha4eHHs «OyTHU, CTaBaTH
TaKkyM, AK BU3HAYEHO TBipPHOI NPUKMETHUKOBOIO
OCHOBOIO» 3 CybikcaMu -i-/-Hy-: 6nidHimu — 6ni0-
Hymu, cnabimu — ciabHymu, 2ycmimu — 2ycHymu.
3pinka cydikc -a-, mo odopmiioe aiecnosa, yrBo-
peHi BiJi OCHOB SAKICHUX IPUKMETHUKIB BUIOTO
CTyIeH:A IOpPIiBHAHHA, CJIOBOTBIPHO IepeTHHAETbCA
i3 cydikcamu -i- Ta -Hy-: xydamu — xydimu — xyo-
Hymu. IlopiBHAIITe TaAKOX -i-/-y8a-: X6opimu — x60-
pysamu; -u-/-i-: konocumu — konocimu (y 3HaueHHi
«ymeoprosamu konoc»). Hanpuxmam: [io Awopiil
6ecb 4ac X6opie, ase He36aKAIOUU HA e NUbHYEA6
naciku, 0oengoas xamu it oimeit (A. YaikoBcbKuMii) /
Boma xeopysana i dasHo He 8UX00UNA HA MATEHLKUTI
6asapruii maiioanyux... (I'purip TIOTIOHHUK).
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JlesAKi ONHOKOpEHeBi [jieclioBa i3 CHHOHI-
MiuHMMM cydikcamy MOXyTb IepembadaTyt [ito
cy0’ekTa, 10 CIpUYMHAE 3MiHM B 00’ekTi (cenepa-
muena Pyuxuyis cy6’ekma, akymynsmuena @PyHk-
uis 06’exma). IlopiBHsiiTe HiecnoBa 3 cydikcamu
-a-/-yea-: NposAcHAMU — NPOACHIOBAMU, BU3HA-
wamu — 6U3HAUY8AMU, SUOINAMU — BUOINIEAMU,
YeRUONAMU — yenubmosamu, ymo4amu — ymouy-
eamu, YCKNAOHAMU — YCKAAOHI08AMY, ymuwamu —
YMUWY8amu, yMeHWamuy — yMeHulyeamu, ympyo-
HAMU — YMPYOHI08AMU, CHUUAMU — CIULLYBANLL;
3 cyikcamu -y8a-/-u-: 60cKysamu — 0UUMU, 6an-
Hysamu — BanHumu, ceeponysamu — ceeponumu;
3 cybikcaMm -a-/-u-: cnonoxamu — CHOLOWUMU,
cadmcamu (m00uUHy) — cadumu, eHiBamu — eHIBUMU,
sanamu — eanumu (y 3HAYEHHI «NPUMYULY8ATU
naoamu, cumoio nepexudamu»), XUnASMuy — Xunumu
(y 3HaueHHI «HAXUMAMU»), yMeperamu — ymepe-
HUMU, yNPoXamu — ynpocumu; 3 cypikcamu -a-/-Hy-:
ynxamu — ynxuymu; 3 cydikcamu -u-/-i-: 8usi-
mpumu — eusimpimu (y 3HaUeHHI «NPUMYULY8ATNU
naodamu, CUn010 nepekudamu» ), MsIHUmu — msximu.
Hanpuxknag: Ane 3azanom maro, He émenwmail, 60xce,
0006pi 3apobimxu (I. Heuyit-JleBuupkuit) / Hasimo
3 poxamu He yMeHWLy8ana C60€i Oniku HAO CUHOM
(O. CroposkeHKO).

OTXe, CHMHOHIMIYHUMHN € TIIepeBaXHO Hepe-
3yIbTaTVMBHI Ta HerpaHWYHi [iecmiBHI cydikcu.
JiecnoBa 3 Takumy cypikcaMy O3HAYAIOTh aKTYBHI
nii cy6’ekra a0 BIUIMB OJHOTO IIpefMeTa Ha iHIINIT
i KOpenITb 3 TreHepaTMBHOI (YHKIIIE aKTaH-
TiB, IIEPEBa)KHO OPI€EHTOBaHI Ha XapaKTEPUCTUKY
cy6’ekTa — BMKOHABIA Aii, a ixHs 3aMiHa He BUK/IN-
Ka€ 3MiHI B aKTaHTHOMY PO3IOJi/Ii CEMaHTUKN Jii€-
croBa. BoHM XapakTepu3yTh pO3IOAIT BUKOHABIIEM
mii mpoueciB y yaci, neBHi obcraBuHM Iepebiry il
(iHTEeHCUBHICTD, OCTA6/IEHICTD TOIIO).

[TaponimiuHmMii Tin Iepepbadae 306ir MOTuBa-
TOpiB Ta 3YMOBJICHICTb CEMAaHTUYHMX pPO30ODKHOC-
Tell MapOHIMIYHMX 3iCTaBI€Hb CEMAaHTUYHUMU Bifj-
MIiHHOCTSIMU cy<biKciB, AKi 3MIiHIOIOTh aKI[iOHa/IbHI
XapaKTEPUCTUKM HIiE€CTIB i BiJIIOBIZHO 3yMOB/IIOIOTH
pisHi pyHKUii mpyAiec/TiBHNX aKTaHTIB.

BunaTtkoM € piecnmoBa, fIKi BKasylTb Ha [ifo
cyO’ekra, 10 copuyunHse 3MiHM B 00’ekTi (2eHepa-
mueéna PyHxkuis cy6’exma, axymynamueHa PyHk-
yig 06’ekma), 0co6MMBO Ti, IO PI3HATHCS CEMOIO
«00’exT» (cydiken -u-/-a-, -a-/-yéa-): cadumu
(080ui) — caowamu (moduny), wnueamu (Kyny
conomu) — winueysamu (M’aco0) — abo ceMo Kib-
KicHOi osHakm #ii (cydixcu -Hy-/-ony-, -a-/-omi-,
-oma-, -a-/-ny-, -u-/-uy-): 0086Hymu — dosborymu,

JYNHYMU — JIynoHymu, OpsnHymu — OpsAnoHymu,
KUHYMU — KUOOHYMU, CiKHYMU — CIKOHYMuU, 4YepK-
HymMu — 4epKOHymu, XneOHymu — xne60Hymu,
mpinwymu — mpinonymu, Oynvkamu — OynvKo-
mamu — Oynvkomimu, nAcKamu — JACKOMimu,
nmocKamu  — NI0CKOMamu, NaCKOmimu, Xuw-

namu — Xxaonomamu, Xanomimu, Xuxomamu —
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Xuxomimu, yokamu — yokomamu — UOKOMIimu,
ugipkamu — ugipKkomamu — uysipkomimu, uap-
Kamu—wapkomamu—uapkomimu, (6u)opuskamu—
(8u)6pustymu, cmynumu — cmynsymu, 6nucmimuy —
bnuckamu, Kpu4amu — KPUKHymMu — KPUKOHYMI.
Hanpuknag: Manenvke wieHs... Opanuyno ii 1anorwo
no pyui, domazarouucy icmu (T. [Ipoxacbko) / Bedmiov
sk opsinone tioeo (CroBHUK ['piHuenka).

AKTaHTHUI PO3IOAIT CeMaHTUKY IHIINX JIiecCrIiB
y MapOHIMiYHUX 31CTaB/IEHHAX PiSHUTHCA.

Hiecnosa i3 cydikcoM -u- nepenbavaroTb aKTUB-
HOTO [isi4a, L0 COPUYMHSAE 3MiHU B 00’€KTi (2eHe-
pamuena @Pyukuis cyb’ekma, axKymynImueéHa
$ynkuis 00’ckma). Boum peryasipHo criBBif-
HOCHI 3 fiecmoBamu i3 cydikcom -i- 3i 3HaYeHHAM
CTQHOBJIEHHS O3HAaKM: HA3MBAIOTh CIOHTAHHUIT
npouiec (dexv 6Ginie) abo cran (Ginitomv xamu) —
akymynamuena @ynxuia cyb’exma: wopHumu —
4OpHIMU — YOPHIWAMU, 3eNIeHUmU — 3e/leHimu,
Oinumu — 6inimu, 4epeOHUMU — UePBOHIMU, H0B-
MUMU — HOB8MIMuU, CUHUMU — CUHIMU, Beceitnu —
seceniwamu — egecenumu, 6advopumu — 6advopi-
wamu, AMUMY — II0MIimu, XMeIumy — xmenimu,
WAHUMY — WAHIMU — WAHiwamu, mynumu —
mynimu — myniwamu, MOn00Umu — Monodimu,
cmapumu — cmapimu — cmapiuamu, xon00imuy —
xonodumu, (no, npu)cmupumu — (no, npu)cmupimu,
KpUsumu — Kpusimu — Kpusiuiamu, Mepmeumu —
mepmeimu, eapsuumu — eapsuimu, (0)oypumu —

(0)oypimu, xapumu — apimu, KamAHUMU —
KAM AHIMU, KUCAUMU — KUCTIMU — KUCAIWAmu,
Kpyenumu — Kpyenimu, nedeHumu — edeHimu,

MiyHumu — miynimu, paoumu — padimu, (y)cupo-
mumu — (y)cupomimu, 0conooumu — 0conodimu,
XOPOUUMU — XOPOULIMU, MyMAHUMU — MYMAHIMU
ta in. Conuye 3axodumev, eopu wopnitomn. IImawieuxa
muxne, none nimie (T. IlleBuenko) / A nHao ycim moti
Oum, moti neekuti OUM, ...n'€ KPO8 3 NUUS i 2acumo
00CoKULl noensd, o0nauvus Oinumv i HOPHUMD
odexy, i bapeu eci pieHse cususrnorw (Jlecs Ykpainka).

PisHMUTbCS aKTaHTHMII PpO3INOJINT CeMaHTUKU
ONHOKOpDeHeBMX fHiecmiB 3 cydikcamu -u-/-Hy-
(Mouumu — mokHymu, cmuwumu (Koueii) — cmux-
Hymu), -yéa-/-i- (padysamu — padimu), -a-/-oma-,
-omi- (cmykamu — cmykomamu — CcmyKomimu,
wamomamu  (Kozocv) — wamomimu): Ii€CIOBa
i3 cydikcamu -u-, -y6éa-, -a- 3yMOB/IIOIOTb IeHepa-
TUBHUII CY0’ €KT i aKkyMy/IATUBHUII 00 €KT, a JiecioBa
3 cydikcamu -Hy-, -i-, -oma-, -omi- nepefdavAOTh
cy6’eKT i3 CyTO aKyMyIATUBHOIO (yHKUi€I0: 3emro
HewacHy 80eHb OOU4UKOM MOHUMD, A HA HiY MOPO3OM
aromum cmuckae (M. Kowrobuncokuii) / — I'odi mo6i
y 800i mokuymu. J1izv y wintonky (B. Cobko); Japura
Muxaiiniena paoie, w0 pasom i3 cuHom 3asimana
0o xamu 1i nicua (Mukona 3apynuuit) / Cxkpomua,
muxa [anuna... 3a6x0u padyeana 6amvkie 11060810
0o Hasuanns... (T. IIpoxaceko); Bin momo, 3 0380-
Hom wamomace Ha cebe kosary xsipmxy (1. Opanko) /
Bownu nosinvHo tiwnu 63006x piuku i docmyxanucs,

20

AK WAMOMUMbY X6UTA, HA0pMAw4u Ha bepez Nicok
(T. ITpoxacpko).

HaaBHi HeperyiApHi 3icTaB/ieHHA [iecniB, opi-
€HTOBAaHMX Ha TeHepaTMBHY QYHKIiI0 cy6’exra,
BUpaXeHy 3a [OHNOMOrow cydikca -i-, 3 piecmio-
BaMI Ha IO3HAa4YeHH: [il cy0’eKTa, W0 CHPUYUHIE
3MiHU B 00’€KTi — TeHepaTMBHA (QYHKLIA CyO’€KTa,
aKyMy/IATUBHA (QYHKIiA 00°€KTa, BupaxkeHa Cy(ik-
coM -a-: — Temsano! Temano I'namieno! — epu-
mumv 3a cminow AHOpIl, i0imv HA 4ACUHKY
croou (Creman Bacunbuyenko) / OcmanHim uacom
nouas [wonosix] epumamu na wei: — Illo mu meni
Oaecw cmpasu mo 2ipki, mo xucni? (A. Musn), —
a TaKOXX Cy0 €KTHMX AiecniB i3 cydikcamu -cmeyea-,
-yéa- 3 JiiecioBaMMl Ha IO3HAYE€HHA CTAHOBIIEHHA
O3HaKM, B SKUX aKyMyIATUMBHa QYHKIiA cy0’eKkTa
BUpaKeHa cydikcoMm -i- (mydpysamu — myopimu,
3gipcmeysamu — 36ipimu): 3axapuenxo 3a60poHus
npasooxopoHUaM 36ipcmeysamu Ha MUPHUX AKUIAX
(3 raserm) / Hanuswiuco, 36ipie [epex], oui ilozo
pobunucs uepsoHuMU, AK y PO30PAMN06aHo20 eaps-
YUM 3ani30M 6apana, i IKUL0 11020 He 36°A3Y8anu mym
JHe, 8iH HANAOAB HA NePUI020-TiNui020 i OU8 Mmpoxu
He 00 cmepmi (I'. TIOTIOHHUK).

Orxe, cydikcu CHiTbHOKOpPEHEBMX  Ji€CiB
y IapOHIMiYHMX 3iCTaB/JIEHHAX OPi€HTOBAHI Ha pi3Hi
3a aKTMBHICTIO-TIACUBHICTIO Ta TPaHMYHICTIO-HeTpa-
HUYHICTIO fiil, TOMY 1 3yMOBJIIOIOTD pisHUIT QYHKIIiO-
HaJIbHII CTaTyC aKTAHTiB.

I 3’sAcyBaHHA 3Ha4eHHA CydikciB Ta IXHBOTO
BIUIMBY Ha (QYHKUIl DpUAIECTIBHUX aKTaHTIB BaXK-
JIMBMM € aHa/li3 B3a€MO3BA3KY MK cydikcab-
HUM OQOPM/ICHHAM Hi€cioBa i J10ro Imosicemiero.
Mopdemaruunmit cknagn 6esnpedikcHoro miecnosa,
o6’enHaHUII B efuHe ILine, He POPMYE CEMAHTUKY
IiecnoBa, a JuIle € MaTepialbHO-CEMAaHTUYHOIO
6a3010 11 ii mMOmanpuIol KOpeKIii 3 60Ky 30BHillI-
HIX I10 BiHOIIEHHIO [0 [i€C/IOBa YMHHUKIB [8, 23].
3HayHMIl BIUIMB Ma€ 3B’s30K Mi€CTIOBA 3 IIapTHe-
paMu — icTOTaMI Ta HeiCTOTaMM, AKTUBHVMMIU i HeaK-
TUBHUMU, 3HaUeHH:A 06 €KTHOCTI Ta 6€306’€KTHOCTI.
Taxosx kaTeropiarbHe 3HaueHHA Ai€CTiBHUX Cy(ikciB
BIM3HAYA€ HANPAMOK PO3BUTKY HOBUX 3HAYeHb Jlie-
cnosa. Hanpukitan, y ceMaHTUYHIN CTPYKTYpi Ti€CITiB
i3 cydikcom -i- BupizeHO Taki TeKCUKO-CeMaHTUYHi
BapiaHTI: 1) cmasamu sik02ocb KOmvopy; 2) eudins-
Mucs, 6UOHiMucs, enadamu 6 oui.

Y cxmagii CMHOHIMIYHMX ITPOTKCTaB/IEHb MalbKe
He 3a¢iKcOBaHO OJHOKOpeHeBi HiecioBa, fKi pi3-
HATbCA cydikcamm -i-/-u-, Ha BiiMiHy Bif| 3icTaB/IeHDb
napoHiMigHoro Tuiy. BignosifHo BifgcyTHI pisHOCY-
¢ikcanpHi yTBOpeHHA i3 cydikcamu -cmeyea-/-yea-
Ta -0mi-/-oma- cepey, 3icTaBjieHb IAPOHIMIiYHOrO
tuiy. [Ipore KaTeropia/bHi ceMaHTHYHI PO30DKHOCTI
meskMX cyQikciB 3jaTHI HeITPaTi30BYBaTUCH.

3HaueHHA CMHOHIMIYHMX cy(iKkciB QYHKIIOHAIBHO
HE3aJIEXXHI 1 IIepeBayKHO HE 3a3HAIOTh BIUIMBY KOHTEK-
cry. Xoua cydikc -a-, [0 IIOCUTIOE TeHepaTUBHY (QYHK-
1ifo cy6’eKTa y HerpaHIYHNUX 6300 €KTHUX Hi€C/IOBAX,

OinonoriyHi cTygii



Mo>xe (PYHKI[iOHyBaTH i B 06’€KTHUX JIEKCUKO-CeMaH-
TUYHUX BapiaHTax: [oseutl wiupoxkuti MasmHux Kouo

CMIHHO20 200UHHUKA MUXO0 CIYKAB ceped CMPauiHol

muwi (I. Heuyit-JleBuiipkuit) / JJ36onumo 6inobopo-
outi npogecop-eonosa. Cmykae 0360HUKOM 1O CINONLY
(Onexcanzp [oBxeHKO); 3a eopoio Oecv 2pumanu
eapmamu (IBan T'onvapenko) / lanuna JlveieHa...
epumana Ha naumi xompopkamu (Onexca I'ypeis).
CuHoHimiuHi cydiken -i-/-u- 3adikcoBaHoO sIK y Tpa-
HIYHMX, TaK i HETPaHMYHMX JIeKCUKO-CEeMaHTUIHIX
BapiaHTax, nopisHAiTe: Ckpisv nouuxae Konocimu
sumo (Mapko BoBYOK) — axkymynATMBHA QyHKIIiA
cy6’exra / [lani 6ys enubokuil Ap, 3a HUM KOTOCUNU
suma, nouunascs nicox (Muxorna Illepemer) — reHe-
paTuBHa QYHKIiA cy6’eKTa.

Cydikcn piecniB y mapoHiMiYHMX 3icTaBIeHHAX
CXWJIbHI 1O HeMTpamisanii.

KoHTeKcTyanbHi yMOBM 3[aTHi 3HaUYHO INpPUTHi-
4yBaTy CEMY aKTMBHOCTI, Ky BBa)KAIOTh ITOCTi/THOIO
o3HaKow cydikca -u-. JliecnmoBaMm 3 1M ¢opman-
TOM BJIACTUBUIT PO3BUTOK 0€30C000BMX 3HAYEHb,
nopiBHsiTe: Pywinuky mi disuuna psbéuna uepso-
Humu i 6inumu mposuoamu (M. KouobmuHcbknmit) /
Y uucnennux pisuaxax ma cmaexkax pabumo eimpom
600y (H. Pubax). Iro Bnactusictp cydikca crmocre-
piraeMo TakoX y JIEKCMKO-CEMAHTUYHMX BapiaHTax
HIECTIB /IOMUMU, MOPO3UMU, 3HOOUMU, KPYMUMu,
Hanpuknag: JKinky 6°e [Isean Kpuseda], snywaemocs,
He nyckae 8 xamy, mopodume Ha éynuyi (IpuLbKo
I'puropenko) / Mene moposuno, Gonina 207106a,
a memnepamypa o coomiil ewopa nioHsNACH 00 MPuo-
usamu des’ amu 3 oecamumu (B. [>Kuibkumit).

AKyMy/ITUBHUIT aKTaHT y AiecmoBax i3 cygik-
COM -i- € IACUBHUM, BiH MUMOBOJIi HaOyBae O3HAKI:
disuuHa uepeonie 6id0 copomy. Y pasi BapiaTMBHMX
3MiH TI'DaHMYHMX 3HA4YeHb [i€CIiB HEJOKOHAHOTO
BIJly Ha HETPaHMYHI aKyMy/lIATUBHA QYHKIIis aKTaH-
TiB 3MIHIOETbCA Ha reHepaTuBHY. [liecnosa wopHimu,
3enieHimu, Kpyenimu, iapimu, kamsHimu, paoumu
Ta iH. PO3BUBAIOTb 3HAYEHHS «BUJHITUCS», MOPIiB-
Halte: Hebo nocmynoso uopnino / Had zonosoro
wopninu xmapu; loku ii éce kpyeminu i pym sminu
(Jlecst Yxpaina) / Mix deoma nucmoukamu Hacmyp-

yiti... kpyenie dipouxa (B. babnsk); I sapino y nei

auvuxo [nuuenvko] (Mukoma Ulepemer) / Conue
nunuese cioa 3a ITiedennum 6oksanom, O6piii dane-
Kuii scapie zapsauum memanom (1. Myparos); Jonuna
coxne i psioie (M. Punbcokuit) /| Ha Yepreuiii eopi,
Oe noxosanuii Illesuenxo, Ha camomy sepuieuxy psoi-
tomv wmaxemuxu (M. Kouobuncekuit); Ilomim
Kkpanni enanu menmni, mymanie oanuna (M. Pynp) /
Bin 3ynunuscs, w06 iuje mpiwieuxu nomunyeamucs
Beesor zopor, axa mymanina y ceimanxosim npu-
cmepxy (I'. TioTIoHHUK) — a60 «croaTu»: Haeno Opa
3mintoemocs 6ecv. Kynaku posmuckyiomocs, kpos
sepmae 00 nuys, oui kam aniromo (F0. Cmomny) /
Iapu [6 manyi] 0062010 MANLOBHUUOIO CMY2010 NOMS-
enucst 00 8i0uuUHeHUx Osepeti, Oe Kam’sHinu 0soma
moHymenmamu cmpyuki wensonuxu (3. Tymy6); —
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Tym s podunace, mym s xpecmunaco, mym cupo-
mina... mym i émpy, most oumuno (Mapko Bosuok) /
Becusina i ocinms 8004 3amonmoe yéeco Mimuun
mouap, i Ha HboOMYy, HAve Kycmpame eHi300, cupomie
Hemyopa ocenst (M. Crenbmax).

BHacmigok ceMaHTMYHUX IIpOLIeCiB MOJKIMBa
NO/ApU3aliad Hepe3yAbTaTUBHUX i Pe3yNnbTaTUBHMUX
JICB piecniB, fika 3yMOBIIIOE IE€PEPO3INO/iN aKTaHT-
HUx ¢yHkuin. Hanpukiaz, y ceMaHTHUHIN CTPyK-
Typi miec/niB 3 GOPMAHTOM -HYy- CIOCTEpIraeMo SK
HEPE3y/NbTAaTUBHI, TaK 1 pPe3y/IbTaTUBHI 3HAYEHHS.
IMopiBusiite: Xnoneuv (reHepaTuBHa (yHKIiA
aKTaHTa) peoHye (Hepe3ylIbTaTMBHA Hif) 3 micus /
napmusanu (reHepaTyBHa (YHKIiA aKTaHTa) peo-
Hynu (pesynbTaTUBHA [ist) 6ydiénio (aKyMy/LATMBHA
¢dyHKuis akraHrta) wmaby; Ilaponnas (akymyns-
TUBHA (QYHKIIiA aKTaHTa) UEUOKO HAXUNUBCA HA OTK
i nouas mouymu (JI. Cminanceknit) / 3acninunu
Heb6o xmapu, Tone coneuxo (reHepaTuBHa (PyHKIIis
aktanTa) y mai (I1. [paboBchKuii).

OpHoOKOpeHeBi [iecioBa x0n00imu — xono0amu
B OJHOMY 3Ha4YeHHi «CTaBaTU XOJIOJHUM, XOJO[Hi-
IIVM» PO3MEXOBYE CeMa «CY0’€KT», sIKy MiiCHIIIO-
I0Thb Pi3Hi cydikcu: Hi€ECTIOBO X07100amu BXKMBaHe
Ha IO3HAYEeHHsA 3MiHU IIOTOMM, a LiECTOBO X0/100imu
[I03HAYAE [IyIIeBHMIT a00 eMOLINIHNIT CTaH JIIOAMNHIL.
Tax camo ofHOKOpeHeBi fiecioBa mpinamu — mpi-
nomamu — mpinomimu y 3Hau4eHHi «IIBUAKO, 6e3-
IIepecTaHHO PYyXaTH, KONMBATH» PO3MEXKOBYE ceMa
cy0’eKT: mpinae cepue — mpinomumo Memenux.

Hesxi cydixkcu crenjanizoBani /uiie Ha IeB-
Hill aKTaHTHIill XapakTepucTuui: cypikcu -cmeyea-,
-ipyéa- (-upyeéa-) — Ha TeHepaTUBHINl Cy0 €KTHIlL,
a -Hy- — Ha aKyMY/IATUBHIIL.

BucHOBKU Ta IepcHeKTHBY NOJANBINNX JOCTi-
mxeHb. CemaHTN4Hi QYHKUIT IpMUAi€CTIBHUX aKTaH-
TiB HOB’A3aHi 3 acmekTyanbHUMM Ta (asoBuUMM
XapaKTepUCTUKAMU JIiECTIOBA, AKi MOXYTb €KCIUTIKy-
Baty cyikcn.

Bsaemopisn cydikca 3 KOHTEKCTOM IIPOCTEXY-
€TbCA Y IBOX HAIIpAMax: 3 OZHOTO OOKY, cydikc Mae
CUIbHY iHPOPMAaTUBHY 3RiOHICTb, Hafja€ CTTOBY HOBY
JeKCUYHY iH(dopMaliiio, BUABIAIOYN BiTHOCHY Hesa-
JIEXXHICTD BiJl KOHTEKCTY, 3 iHIIOTO — IIifi BIZIMBOM
KOHTEKCTY MOXke BitbyBaTucs Mogudikaris cydixca,
HaBeJleHH:A HOBUX CeM, PO3IIeIIeHHA Cy(dikcalTbHNX
ceM TOoLIO.

PosrnsanyTi 3aKOHOMIDHOCTI MalTh BaKIUBE
METOJIO/IOTiYHE Ta TEOPETUYHE 3HAYEHHH, OCKi/IbKI
aKIeHTYIOTb yBary Ha BJIACTMBOCTI (YHKIIIOHaIb-
HOTO IIPUCTOCYBaHHA YKPAIHCBKMX [Ii€CTIBHUX
cyiKciB, siKe BUABIAETbCS y HelfTpaisanil ceM rpa-
HUYHOCTI, aKTUBHOCT, 00’ €KTHOCTI, 110 1 3yMOBIIIOE
3MiHy akTaHTHUX QyHKLiL. Omxe, QyHKIiOHa/IbHE
IPUCTOCYBaHHA € BOX/IVMBOI PUCOI0 He JIMIIE IIpe-
¢ikcis, a it giecniBHMX cydikcib.

3po3yMinuM CTae 3Ha4YeHHH, SIKe BiflirparoTh flie-
cmiBHi cydikcn y popMyBaHHI TaKuX QyHIaMeHTaIb-
HIX JIEKCUKO-TPAMAaTUYHUX KaTErOpPili, AK BUJ i CTaH.
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CemaHTVKa JieciBHUX cydikciB OB’ s13aHa, 3 OTHOTO Ortxe, 3aBJSAKU CEMAHTMYHOMY Ta QYHKILIIOHA/Ib-

60Ky, 3 T PaHNYHICTIO-HETPAHNYHICTIO, 1110 € OCHOBOIO HOMY CHHKpeTU3MYy, Ji€cniBHi cydikcu € akTMBHUMMA
nna GYHKIiOHYBaHHA BUAY, 3 iHIIOrO — 3 aKTWB- BUPAsHMKAMM aKTAHTHUX QYHKIIiN, CTaHy, BUJY.
HICTIO-TTACHBHICTIO Ai€cmiBHOI Aii, 3 i 06 e€KTHIiCTIO- ITig TakuM KyTOM 30py BapTO pOSIJIAHYTU Opi-
6e300’eKTHICTIO, 1O € PyHaMeHTOM i QYHKLiO- €HTALiI0 ceM {HINX MopdeM y 6iK XapaKTepUCTUKU
HyBaHHs CTaHy. HIPUIi€C/TiIBHUX aKTAHTIB.
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YK 811.161.2:[81'366+81'373.611]

OOPMU AIEMPUKMETHUKIB:
CNMOCOBU BPEFYNIIOBAHHA MNOPYLWWEHb MOBHOI HOPMU
(HA MATEPIAJII CYYACHOI YKPATHCbKOI MOBW)

3aeysb B.T.,
KuniBcbkum yHiBepcuteT imeHi bopunca piHueHKa,
Byn. bynbBapHo-Kyapascbka, 18/2, m. Kuis, 04053,
v.zaiets@kubg.edu.ua

Cmammio npuceayeHo akmyanbHUM NOPYWeHHAM MOBHOI HOPMU Yepe3 YXUBAHHA aKMUBHUX OienpuKkMemHu-
Kig i3 pocilicbkoMogHUMU agpikcamu. HagedeHo munosi 8UNAOKU BUKOPUCMAHHA HEYHOPMOBAHUX deHomamie
y meditiHomy mekcmi. [JogedeHo npuKIadamu cnomeopeHHs yKpaiHCbKOMOBHOI IeKCUYHOI cicmemu Henpupoo-
HUMU acgikcamu. [1iokpecneHo 8nau8 HeyHOPMOBAHO20 BUKOPUCMAHHA POCilicbKOMOBHUX C/I080MBIPHUX mpa-
ouyili Ha 2pamamuyHi HOpMu yKpaiHCbKoi 1imepamypHoi Mo8u. BiocmexeHo KOHKYpeHUito YKpaiHCbKOMOBHUX
deHomamie 3 hopMamu 03HAKU npedMema 3a 8UKOHYBAHOI0 Oi€to. BuzHaveHo cnocobu 3amiHu HEYHOPMOBAHUX
MoOesieli diEnpuKMemHUKi8 HaYioHanbHUMU 0eHoMamamu Ha NO3HAYeHHs xapakmepucmuku ocib abo npeome-
mie. 3acgioyeHo NPUKNAadU 2pamamuyHo NPAagUIbHUX popM 8i0IECTIBHUX JIEKCEM Y CyYacHill YKPaiHCbKOMOBHIl
nepioduyi. 3'aco8aHo posnb 8iddieciBHUX ad’eKMUBI8 y 8BUMICHEHHI 3aN03UYeHUX 2pamMamuyHuUX Mooesel C/1080-
¢opm. [[podemMoHCMPoBaHO 8UNAOKU PO3XUMYBAHHSA HAYIOHAbHOT MOBHOT HOpMU. 3a3HAYEHO BAX/1UBICMb NO-
0a/16W020 00CI0XKeHHA meKcmie Cy4acHoi yKpaiHCbKOMOBHOI NepioduKu.

Knrouoei cnoea: agikc, akmusHi dienpukmemHuku, 0eHomamu, depugauiliHe nosie, NacugHi diEnpUKMemHuKU,
MeOilIHUU mekcm, cJI08OMBIPHA MOOesb, CJI080(OPMA.

3aeyB.I.

®opmbl npnyacTnA: cnocobbl yperynnpoBaHNA HapyLIEHNIA A3bIKOBOI1 HOPMbI
(Ha maTepmane coBpeMeHHOr0 YKPaUHCKOro fi3blKa)

Cmamesa noceawjeHa akmyasibHbIM HAPYWeHUAM A3bIKo8OU HOpMbl U3-3a ynompebieHus akmueHbIX npuyd-
cmuli ¢ pyccKOA3bIYHBIMU AUKCAMU. YKA3aHbI MUNUYHbIE CJTYYau UCNob308aHUSA HEHOPMUPOBAHHbIX OeHO-
mamog 8 MeduliHom mekcme. JoKa3aHo npuMepamu UcKaxeHue yKpauHoA3el4HOU sieKcuyeckoli cucmemsl He-
ecmecmeeHHbIMU aggukcamu. [TodyepkHymo eausHUE HEHOPMUPOBAHHO20 UCNO/b30BAHUA PYCCKOA3bIYHbIX
€7108006pazo8amesbHbIX Mpaduyuli Ha 2pammamuyeckue HOpMbl YKPAUHCKO20 AUMepamypHozo A3vikd. Om-
Cl1exeHa KOHKypeHUUs YKpauHOA3bIYHbIX 0eHOMAamos ¢ (hopMamu npu3HaKkos npedMema no 8bINOHAEMbIM
Oeticmauam. OnpedeseHbl cnocobbl 3aMeHbl HeHOPMUPOBAHHbIX Modesieli npu4acmuti HAUUOHATbHEIMU OeHo-
mamamu 0515 0603HAYeHUA XapaKkmepucmuKu Uy uau npedmemos. 3acaudemesibCMe0oB8aHbl NPUMepbl 2pAM-
Mamuyecku NpasusibHbIX opM 0mMaiazoslbHbIX JIeKCeM 8 COBpeMeHHOU yKPAuHOA3bIYHOU Nepuoduke. BoiscHeHa
POJIb OM2/1d20/1bHbIX A0BEKMUBOB 8 BbIMECHEHUU 3GUMCMBOBAHHBIX 2PAMMAMUYECKUX Mooesieli C/I080OPM.
[TpodeMoHCMpPUPOBaHSI CyYaU pACWIAMbIBAHUS HAUUOHAbHOU A3bIKOBOU HOpMbI. YKA3aHA 8AXHOCMb Oaslb-
Heliwe20 ucc/1e008aHUA MEKCMO8 COBPeMEHHOU yKPAaUHOA3bIYHOU NepuooUKuU.

Knioueeole cnosa: agpuxc, akmusHble npuyacmus, 0eHomamel, 0epusayUOHHOE NoJe, NACCUBHbIE NPUYA-
cmus, MeouliHeIl meKkcm, c108006pazo8amesnbHAs MoOesTb, CI080(hopMd.

Zaiets V.G.
Forms of verbals: lingual norms’ violation and restitution

The article deals with actual violation of linguistic norms triggered by the use of Russian-active participle affixes.
Typical cases of usage of abnormal denotations in the media texts have been specified. The article discusses
the distortion of Ukrainian lexical system caused by extensive employing of unnatural affixes. Non-regulated
impact of Russian word-formation structures on the grammar of Ukrainian language was highlighted. Special
attention is paid to designation units denoting objects by their dominant feature, that being their actions. The paper
identifies the ways of substituting non-normalized verbals’ models for Ukrainian designation units denoting
persons’ or objects’ characteristics. The article considers grammatically correct forms of the said units in the modern
Ukrainian-language periodicals.

The article discusses the process of verval adjectives’ replacing the borrowed word-forms. Cases of undermining
of national linguistic norm are demonstrated. The importance of further study of modern Ukrainian periodicals
is emphasized.

Key words: affix active participles, denotations, derivative right, passive participles, media text, derivational model,
word form.
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JepuBaniini mponecu BifJ3epKaro-
I0TbCSL Y Marepianax 3aco6iB MacoBoi iHdopmauii,
IepelaloTh TEHJEHIII CI0BOBUCIOBY. BinmxmneHHA
BiJj TpajuMlliii HalliOHa/IbLHOTO CIOBOBXWUTKY i C/O-
BOTBOpEHHS, cCrabKe 3HAHHS HOPM YKpaiHCBHKOI
JiTEpaTypHOI MOBM IIPO BiJCYTHICTb aKTMBHMX
Ta IACMBHUX JIENPUKMETHUKIB TEINEpillIHbOIO Yacy,
aCUMINALIA IO POCIMICHKOI IiTepaTypPHOI MOBU CIIPHK-
YMHWIM IPOHMKHEHHS B JepuBalliliHe IOJe Iepio-
AVIKY IITYYHUX IpaMaTUYHUX Gopm. Y pisHi nepiogn
PO3BUTKY YKpaiHCbKOI MOBM OiIBIIICTH MOBO3HaB-
1iB, 30kpeMa O. Kypuno, b. Autonenko-JlaBugosny,
IO. IlleBenmboB, O. Ilonomapis, C. KapaBaHCbKuii,
paguau 1 pajAaTh He IOCTYTOBYBATUCSA HUMM 4Yepes3
HEBJIAaCTUBICTD iX HaIliOHa/bHIiN MOBi. IIeBHI Mopyxm
B MOBHIIl IPAaKTUIIi Ta iX 3MiHUM MOCTITHO TPUMAIOTh
y nosii 30py ykpaincbki gocnigauku K. ITopogencobka,
€. Kapminoscpka, O. Crummos, O. TapaneHKo,
O. Ilonomapis, JI. Kucrok, T. Konp Ta iHmi.

Mera craTTi — 03HaYMTU TUIIOBi BUNIA/IKM IIOPY-
IIEHHA B)XXMBAHHA aKTUBHMX 1 MACMBHUX Ji€NPUK-
METHUKIB B 3ac06ax MacoBoi iHdpopmarlii. 3aBgaHHs
PO3BiIKM — IIpOaHa/i3yBaTy TEKCTOBUI pecypc
Cy4acCHOI IePiOJVKY, BUSHAYUTI CIIOCOOU YCYHEHHS
HEIpaBWIbHIX (GOpPM aKTUBHUX i IIACUBHUX [iie-
IIPUKMETHHKIB.

Kputuynnii ornsap nirepaTypu, KOHIENTyalb-
HUX PaMoK, rinores ta in. Po3bynoBa ykpaiHcpKoi
Tep>KaBy BHeC/IA 3MiHM B JepuBalliiiHe IIOJIe 3aCO-
6iB MacoBoi iHdopmanil. JKypramicty, npaniBHUKN
3ac06iB MacoBoi iHbopMmanii 061parTh CTOBOTBOPUI
pecypcu il 3py4HOI Iepefadi HUMM ABUIL Ta IPO-
1LI€CiB CYCIIi/IbHO-€KOHOMIYHOro uUTTA. IIpo 1i Ten-
menuii O. CTUIIOB 3ayBaXkye, 110 «MOBa Mac-Mefia
AEMOHCTPYE B)XXMBaHHs CIOBOTBIpHMX BapiaHTiB
HOBOI JIeKcuKM» [7, 166]. YueHuii BificTe>xye gucraH-
LiI0OBaHHA «Bifl POCINICBKOI MOBH, 110 BUABIAETHCA
B IIOIIYKaX, AKTUBi3allil IUTOMMX CIOBOTBiPHMX
3paskiB» [7, 167]. Topi six O. TapaHeHKO Harosouye
Ha «Iifepasisalii HOpM C/IOBOBXUTKY i C/IOBOTBO-
peHH:A» B cydacHil nepiopuui [9, 141]. 3ayBaxkumo,
11O MPaKTHKa CIOBOBUC/IOBY B TEKCTAX YKPalHCHKO-
MOBHOI IEpPIiOMKM CBiJY4UTh IIPO CyNEPeYIUBiCTh
Yy BUKOPUCTAaHHI OKPEMUX MOJENEN Mi€lpPUKMET-
HMKIB, 110 TOPKA€TbCS 3HAHb I'PAaMAaTUYHUX HOPM
Ta yMiHb HUMM IOCTyTOBYBaTUCA. BijoMmii ykpain-
cokuit yuennit O. IToHomapiB 3acrepirae, 1o «Taxi
“mTy4Hi” c1oBoOpMM He MOXYTb ICHYBAaTy Teo-
PETUYHO 4Yepes3 BifICYTHICTb Ii€CHiB, Bifl AKMX BOHM
Moru 6 6ytu yreopeni» [5, 157-158].

IIpoBenennit  aHami3  yKpaiHCbKO-POCIICBKUX
CNOBHUKIB 70-X pOKiB MMHYJIOTO CTOJITTA JA€ Iif-
CTaBM CTBEPIPKYBAaTM IIpO JOBIOTPUBAE Kajlb-
KyBaHHsA 3 pOCI/ICbKOI MOBM Ta HOPMAaTUBHICTh
(GYHKIIIOHYBaHHSA JIeKCeM Ha -yuutl, -t0uuil, -ausuii
Ha 3pasok: Oixcyuuil, émonawuuti, 3azHUear0Uuil,
3ananuull, 3aKpinaoYuLl, 3axona4ul, 3poc-
marYutl, inKOpnyuuil, 1emy4uil, MOKHY4Ull, Hesea-
8a10UMULl, HeBULYXAIOUUL, HeBMUPYU UL, HeBMOBKA-
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10U, Henocuow Ui, nadyuuil, NanuuLl, neKyuu,
nepemeoproUULi, NPUHUNYIOMUTI, NPOPecUpyoUlil,
PO3800sTMEULL, cCunyuuil, cnigarouuii, maeyuuti, uapy-
touuti, weudkoditouudi [10]. Taki popmu piempuxk-
METHMKIB 31 C/JIOBHUKIB NOTPAaIULAIN Y IPAKTUKY
MOJIeTIIOBaHHSA TEKCTiB yciX QYHKIIOHa/IbHUX CTHUIIB
HalliOHa/IbHOI MOBM, 30KpeMa IyO/IilMCTUYHOTO.

Baromymu BBaxxaemo pexomenpanii K. I'opopen-
CbKOI, BUCIOB/IeH]I B MOHOrpadii «YKpaiHcbka MOBa
y BUMipax cborofieHHs» [1].

bBaratopiuyne HiBemoBaHHA YKpaiHCbKOMOBHOI
CJIOBOTBIpHOI Tpafuuil Ha BCiX PiBHAX CYCIiJIbHO-
€KOHOMIYHOTO PO3BUTKY, [€yKpaiHisaljid Ta pycu-
dikariss jgamu  HeraTMBHI HACHAKW. YKpaiHCHKi
ByeHi K. I'opopencpka, O. Crumos, JI. Kucmok,
3. CikopcbKa Ta iHII 3acTepiraloTb Bifj y>KMBaHHA
crmoBodopM Ha -auuil, -auuil, -yuuil, -104uil i pagsarb
YHMKATH TaKUX JEHOTaTiB 3aco6aMy HalliOHAJIbHOI
mepmBatosorii [1, 59-60; 7, 166; 3, 60; 6, 35-88].
Taxky mymky migrpumye €. Kapminoscbka i Haro-
JIOIIyE€ Ha BAXKIMBOCTI JOTPUMMAHHA CIIOBOTBiIpHOI
HOPMM Y IpOLleCi CHiJIKyBaHHS, PajUTb YHUKATH
aHOMa/lbHUX Bigxwienb [2]. HocmigHung poso-
IONUTh, L0 HpOIleC BiJHOB/IEHHs Mojeneil BifOysa-
€TbCA TIOCTYIIOBO, KONM «BifiIi€CTiBHI IMEHHMKMN
3aCTYIAl0Tb CyOCTaHTMBOBaHI aKTMBHI Jienmpuk-
MeTHUKM». TeHfieHIi] 0 BUIydeHHA 3yKpaiHi3oBa-
HIUX POCIMICBKMX aKTUBHMX Ji€NPUKMETHMKIB IOJAE
JI. Kucmrok [3, 60]. JocmiHUIIsT pafuTh pO3I/IAAaTH
aKTVBHI JI€ENPUKMETHMKM «y KOHTEKCTI OCBOEHHA
3aII03MYEHDb CUCTEMOIO YKPAIHCbKOI MOBM SK IIPO-
HUKHEHHS CI0BOTBIPHOTO TUIIy 4YM CIOBOTBipHOI
MOJi€eJli, OCKiZIbKM Ile MaBHi KHVDKHI 3aIo3M4YeHHs
3 IIePKOBHOC/IOB SIHCBKOI, Ii3Hillle — 3 pociiicbKoi
MOB, IiITPMMYBaHi BIUIMBOM Cy4aCHOI aHIJIiIChKOI
HayKOBOI MOBU, HaJITO B T€PMIiHOJIOTII i1 TepeKas-
Hil1 niTepatypi» [3, 60].

3ayBa)KMMO IIpO iCHYBaHHS MIPOTUPIYYA MiX Teo-
PETUYHMM 3MiCTOM IpaMaTUYHMX HOPM i TPaKTUKOIO
BUKOPMCTAaHHA JiENPUKMETHMKOBMX JIEKCEM Y MeJIiii-
HOMY TeKcTi. HeBuMoOrmBicTp 10 MoJieoBaHHA Jiie-
IIPMKMETHUKOBUX JIEKCEM IPU3SBOIUTD [IO PO3XUTY-
BaHHA Hal[iOHA/IbHOI C/TIOBOTBipHOI Tpaguuii. Hlnaxm
rpaMaTUYHO IPaBMIbHOTO HOMiHYBaHHS HPOILECIB,
SABIL, HOCIIB [JIX O3HAK TiCHO IIOB’g3aHi 3 MeNilIHUM
TEKCTOM, JOCTYIIHUM HOCiAM YKPaiHCbKOI MOBI.

Metomonoris qocmimKeHHA. [JoCmimpKeHHS MOBI
Cy4acHOI yKpPaiHCBKOI IEPiOfMKM IIOKasye BXU-
BAaHHA IITYYHMX [EHOTATiB Ha CTOPiHKaX L[€HTpaslb-
HUX Ta peTiOHa/JIbHUMX YKPAaIHCbKOMOBHMX BUJAHb.
ITocrynosa ¢ikcanis Taknx GopM Ai€pUKMETHUKIB
3aTBepiMIacad AK HOPMAaTMBHA MOJie/Ib Ha IIO3Ha-
YeHHsI O3HaKM Ipenmera (0coOM) 32 BUKOHYBaHOIO
Hi€r0 B yCiXx QYHKIiOHaJIbHUX CTWIAX, Y CBiTOMOCTI
HOCIIB, Ha 3pa3oK: amaxytoquil, 3Hebon00Ul MK,
Kepytouuti 8id0inom, nimaruuii anapam, HemepKHy4i
idel, Hacmynaiouuii pix, nocmitino Oitouuti, cridyro-
ULl HOMeP, X8UMIOWUI PAKMU, X8UI0I0UI XUTUHU.
Takox 3a3Ha4MMO, IO HAI[iOHA/IbHI TpaMaTWYHi
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HOPMU PO3XUTYIOTD 3adikcoBaHi TeHJeHIi HeyHOp-
MOBAHOT'O BUKOPMCTaHH:A Ni€ENPUKMETHUKOBUX OJU-
HUIIb HA -auutl, -auuil, yuuil, -104uil, -Tuutl, SKi €
HaCJIiIKOM IIEPEHECEHHSA CIOBOTBIpHUX TPafMIii
POCiJICbKOI MOBM B Cy4acHY YKPalHCBbKY JIiTEpaTypHY
MOBY, Ta iX IPOHMKHEHHA y 3ac00M MacoBoi iH(op-
Maliii, 30KpeMa Ha CTOPiHKU 4aCcOMMNCiB.

MarepiatoM  HamOro  AOCHIPKEHHA  CHyTY-
Ba/ll IIeHTPa/IbHI IepioguyHi BUAAHHA, 30KpeMa
«JlitepatypHa Ykpaina», «Cinbcbki BicTi», «C1oBo
IIpOCBiTI», «YKpalHCbKe CI0BO», «JleHb», «YKpaiHa
Monopa», «Beuipniit Kwui», «Momopgb Yxpainm»,
«['asera mo-ykpaiHcbkmu», «Ha exkpanax Ykpainm»r,
«Kynprypa 1 Kurtra», «CensgHCbKa raserar,
«Cinbcpkuit  yac», «JlemoxkparuuHa  YKpaiHar,
a TakoX perioHambHi — «Cmobigcpkuit Kpaii»,
«Maricrpanp» (1993-2016 pp.).

Y TekcTax 3aco6iB MacoBoi iHdopmanil aHamiso-
BaHOTO Tepiofly 3acBifYeHO YMCIEHHI BUNAKU BXKIU-
BaHHS HEIIPVUPOJHNUX NiENPUKMETHIUKIB i3 cydikcamu
-yu-, -104-, -auj-, -AY Ha 3pa3oK: Oaxaroui cmamu,
61005emoymeopiorua opeanizauis, eiopyroui nasmu,
BipYIOHi XPUCUSHU-YKPATHYI, 207108y104ULL CYOY, 20C-
nodaprotoui 06'ckmu, eHimioui O6azHuuid, OUKOPoOC-
myui eudu pocnuH, 0OMiHyOUi no3uyii, eHepeo3bepi-
2aroui mexHonozii, HUMMeCmeepoxryroHi, ixebparoti
eemepany, 3HeHaplowUui  61ACUB0CMI, BUCHAJNCY-
10ua poboma, 8paxaiyi céidueHHs, 6CeOKPUTIOIOUe
nouymms, 6owwua Oepxasa, icHyrUa opzaHizayis,
30UMKU 0MOUYIHUM, KOHKYPYIOHi Npoepamu, KOMaH-
Oytoui apmicio, Kpusosui 008UHYBaAUEHHST, HecmapitoUi
BUCHOBKU, 00’ €0HY104i | pO3 €0HYI04i HACMPOI, 00CTy20-
8Y10U ULl NEPCOHAT, OMOTIOONCYI0U] 671ACUBOCINI, NAMY-
104ull Hacmpitl, npayiorUi neHcionepu, nocnabnorui
coni, npaurooUi OUMcadKu, X6UnoUi paoku, yuemeH-
myua ocHo8a, 32acarua Kpaca, Kepyrouuii 8iddinom,
nivey NPAuroMUM, NPOHUKAIOHI NOPAHEHHA, Y3a-
2anvHI00UULL 00pA3, 00C/1Y208y104ULL KOONEPAMUB.

HeBumornusicts y gobopi TuiiB BifgiecmiBHMUX
[NEHOTATiB Ha IIO3HA4YEeHHA IIPEAMETIB 32 BUKOHY-
BaHOIO JIi€l0 NPU3BOAMUTD [IO LITYYHUX CTOBO(OPM.
ITpuxMeTHO, IO 3-IOMDK HUX TPAaIUIAIOTbCA JIEHO-
TaTU, IO HEe MAIOTh IOXiTHMUX [IECTIBHUX CIOBO-
¢dopm, Ha 3pasok: Asomgikcyroui ma pocgpopmooi-
ni3ytoui npenapamu egexmusHiuie 0itomv Ha 0i0HUX
spynmax (CY, 15. 09.2000); Myseii: 6100xemoym-
soprotoua opeanisauis (YC, 2-8.12.2015); Pocnuna
(KopiHv) Mae nomyxHi 3HeIAPOI0OUi 671ACTNUBOCHIE
(CII, 14-20.01.2016).

IIpakTuKa C/10BOBXXMBaHH:A Hi€NPUKMETHUKOBIX
Mopernell Ha -auuil, -A4utl, -yuuil, -104uil, -Aujuil
y Cy4aCHOMY MeMIifiHOMY TE€KCTi CBi[dMTb IpPO 3He-
BOX/IMBE CTABJIEHHA [0 HAIiOHA/bHOI CIOBOTBIip-
Hoi Tpagmuii. Taki 7ekcemMyu CIOTBOpeHI IIyXumm
mumiAYMy  GpoHeMamy, 1o Hajjae BIiATIHOK cyp-
JKIKY, HEIPUPOJHOIO fABMILA [l YKPaiHCbKOMOB-
HOI TpaMaTMYHOI CHCTeMM, Ha 3pasok: [Ipasda, im
MSANCKO NOBIPUMU, W40 Me, UL0 MAE MAKULL NPOoCmull
8uUens0 y ii 6UKOHAHHI, HACNPABOi — BUCHANCYIOHA
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poboma (Ha expanax Ykpainu, 13.02.1993); Ci-bi-Ec
HosuHU i npoepama «60 x6unuH» NOBUHHI 6UOAUU-
Mucs neped ykpainuamu i 6idmseHymu ceoi Kpue-
ostui o6sunysauenms (KK, 14.01.1995); Ilensenv
K0834€ N0 N0BEPXHI apkyuia, papba po3nos3aemocs,
ymeoprowuu eibpytoui nnamu (KiXK, 04.05.1995);
Ocobnuso saxnueum npiopumemom HA HACMYNHI
5 pokie € nodonaHHs iCHY04020 HUHI WMYUHO20
3AHUNEHHS 6apmMocmi po6oUOi CUU, a MAKOX Henpu-
nycmumo Hu3vkoeo piens coyianvrux eumpam (CY,
02.02.2000); Misxps00s sucmensiiomo conomoi, uo6
He 3a0pyHI068anUCS 003piearoui noayHuyi i He euna-
posysanacs eonoea (CY, 10.03.2000); bazamo éucmy-
nawoyux, ocobnuso 3 nisux @paxuiii, cmypbosaui
dozneto modeil, ki poxamu nepedysaiomo y Keapmup-
Hux uepeax (CB, 04.10.2001); Bsascaemo, w0 makum
yuHoMm 6yde 3pobieHo uje 00UH KPOK, abu po3dyoumu
cnasyux, niokasamu OpiMarOuuM  NiOHIMAMUCS
Ha 3axucm uecHUX i camosiddanux 6opuie npomu
pexcumy (CB, 17.07.2003); XapakmepHo, ujo ceped
posensaHymux 0oKymenmie Oinvule 080X mpemuH —
ye 3minu ma oonosrenns 0o oirouux (CB, 02.10.2003);
Pexomendyemo came nocnabmior0noi coni, a He puuu-
HO801 o07nil, AKOW0 HaUvacmiule KOPUCMYIOMbCS
npu posnadax mpaenenus (CI, 16.06.2006); Bin 6io-
CMOI0E 11020 8CYyNnepey ycim Hanacmsam, nonpu 6ci cno-
MeoPIIYi YUHHUKY, NONPU 3AKUHYMI Cimi azimox
(CK, 14.09.2006); Xapxie sHu npaztynu 6yov-u40 8idi-
psamucs, 3a mpu X6UnUHU 00 KiHUI HA MALLOAHYUK
¥ «copouyi Oxcoxepa» HA8imp 3’ T6UBCS 2parouuti mpe-
Hep «Ynisepy» (CK, 14.09.2006); ITompeba edHocmi €
OYX0BHUM 3ANUMOM BIPYIOUUX XPUCMUSH-YKPATHUIE
(CTI, 14-20.11.2013); ki 06°€0nytoui i po3’eonyroui
Hacmpoi mewskanyie Macms (CII, 18-24.12.2014);
Bpasxcarwouum npuxknadom 4vozo Moxe CLyHUmu
icmopis Iepwioi ceimosoi sitinu (y 1918-1939 poku)
uinkom cnpaseonuso imeHoeanoi y ceéimi Benukoio
(YC, 7-13.10.2015); Ilonpu nauyiouuii noscioou
nepedceAmMKo8Utl  Hacmpiti, MoxcIUBoCcmell  ynie-
CUnU Nposecmu KiHyieKy KaneHOApHo20 poKy 6 nide-
pis uonosiuoi cynepnieu ne 6yno (YM, 28.12.2016);
3a dsa poxu y cmonuuyi sionosunu matixe 2000 micyp
y npayporouux oumsuux cadkax (BK, 15.12.2016);
Hanpuxnao, wi00Hs cninkyeanucs 3 HA4anvHUKamu
K7iHiK i 6i00ineHv, MiKylOUuUMU niKApHAMU, Oi3Ha-
8anucs npo nompebu 6 nikax, nepes’I3y6anvHUX
ma iHwux Konue HeoOxioHux mamepianax (O,
02.12.2016); 3asepuiuscs pecmusans 3axonma00UUM
sananenusam eampu (CII, 21-27.01.2016); Ilokopa Ak
NOPAMYHOK 00epmanacs HA CnOnensouutl 100uHy
8020mb cosicmi (CII, 8-14.09.2016).

[Toctynose BifpofKeHHA yKpaiHCBKOMOBHOI
IepUBaTOJIOTIi 3[iICHIOETbCA 3 ONEPTAM Ha CIHiNlb-
HOKODEHEBI JIEKCEMM, IIO0 MAKOTh INPUKMETHUKOBL
adikcu -anpH-, Ha 3Pa3oK: 81080/IKAILHUILL, 6i6py—
8anvHULI, 0OMIHYBANbHULI, 3HEO0NI0BANLHULI, Miepy-
8anvHuli, 00 €OHY8ANbHUL,  03HATIOMIO8ATLHUIL,
nocnabneanvHuli, Ppo3’€0Hy8ambHULl, CHOMBOPIO-
sanvruil. Taxi nexcuyHi ogyHui 3 adikcamu -anvH-

OinonoriyHi cTygii



€ MOfeNIAMI Bifi€cmiBHUX aj €KTUBIB, IO CTaIK
BiJTHOCHMMM NPUKMETHUKAMMI i IepeJalTb Xapak-
TePUCTUKY IpeaMeTa abo ocobu. YacTuHa 3 HUX €
CKIafHUMU JeHOTaTaMM, HAPUKIIAL: AeapiiiHo-6io-
HoenweanvHull, 6acamoobiufAnvHull, O0ypsKo3OU-
panvHutl, BcenoUHATLHUL, 2430M0CMAYATbHUI,
HAPOIHUNCYBATIOHULI, UTHOYMB0PIOBATLHULL.

[IpukMeTHO, 1O CIIOCTEpIraEMO aKTMBi3allilo
NPUKMETHMUKOBUX [I€PUBATiB 31 CIIJIBHUM KOpe-
HeM Ta adikcaMu -i6H-, -7U6-, AK-OT: NAHiI6HUL,
sucHaxcnueuti, epasnueuil. Illupoki crumicTryHi
MOYXIMBOCTI [/Is1 3aMiHM /leKceMu ditouuii abo icHy-
104yl Ha yuHHuil (YMHHE 3aKOHONABCTBO), AKMUG-
Hutl (yuacHMK), Oieéuti (3maTHMII AiATH abo0 I1IOChH
41t KOTOCh 3MIHUTH), 0itio6uti (sikuit y fiii) abo Axuii
y po6omi, na xo0y. I1036yTuCs MITY4HUX YTBOPEHDb
IOIIOMOXXYTb CMHOHIMIYHI pAfu Ha 3pa3oK: Oaja-
104l — 0X04i, ZHIMIOYI — NPUSHIYYBATTbHI, NPU-
Oywinuei, YMUCKy8ambHi; Kynvealouuli — Kynvea-
8Ull; MAPHitOUUTI — 316 AnULl, 3MAPHINUTI, OCYHYMULL;
Hecmapitoyi — 6iuHi, Heeeacumi, HemiHHi; nepegips-
104Ul — iHcnekmop, pesizop, KoHmponep abo obcme-
KHyeau.

CnoBOTBOpYi MOKIMBOCTI yKpaiHCbKOI MOBM
JOTIOMAralTh 3aMiHUTU HEBJACTUBI HAIliOHANbHIN
Tpaguuii popmMy iMeHHMKaMMU Ha MO3HA4YeHHs 0cib
3a IEBHUMU BIUIAaMU JisUIbHOCTI 3 adikcamu -ap, -au,
-eub, -HUK, -HuH. BilTHOBJIEHHA INTOMO YKPaiHCbKMX
crnoBodopM BiOyBa€ETHCS MOCTYIIOBO 3aBMSIKM BHY-
TPilIHBOMOBHOMY MOP(OJIOTIYHOMY IOTEHIiay,
110 IT03HAYa€ThCA BUTICHEHHAM CYOCTaHTMBOBAHMX
AKTUBHUX [I€NPUKMETHMKIB 1MEHHUKaMM, IIpU-
Mmipom: gi0nouueanvHuk 3aMiHUB Bi0N0UUEAIOUI;
BIPAHUM, BIPAHU — BIPYIOUI XPUCMUAHU; BUKOHY-
6au — BUKOHYIOHUL 0008 A3KU; MIMUHZYBATTVHUK —
MIMUHYIOMULL;  NPOMecmy8anvHuK — npomec-
MYy0OUUL; OMOYeHHST — OmoUylUi; KoManoysaui
apmieio — KOMAHOYIOUi apMmielo, ninveu NPpauieHu-
Kam — Ninveu npayo04um.

YacTuHy HEOKOBMPHUX [IEHOTaTiB  MOJKHA
3aMIiHMTM  IOKCTAIlO3UTaMM, HAIpUKIAL:  2pad-
1ouuti  mpenep — mpeHep-epaseyy, iebparoui
semepanu —  eemepamHu-ieOpaKu, KOHKypyoui
npozpamu  —  npopamu-KOHKypeHmu,  JiKyroui
AiKApi — AiKaAPi-npakmuku, miepyroue HaceneHHs —
HaceneHHA-Miepanmu, — npomubopcmeyousi  cmo-
POHU — COPOHU-NPOMUBOPU.

3aMiHUTM CKJIAfIHI IITY4YHI JeHOTaTH Y PedeHH X
MOXX/IMBO TaKOX MipPAJHOK O3HAa4a/JIbHOKI YacTM-
HOIO: <...> Mpu MiIbUOHU X80pUX NPOLIWAU TKY-
8anusi y cmayionapozaminiorouux 3saxknadax (CB,

JIITEPATYPA

30.09.2003) — <...> mpu MinviioHU X60PUX NPOLIUIY
JUKYBAHHA Y 3aK1A0AX, AKI 3AMIHULU CIAUIOHAPU.

PasoM 3 TuM 3ayBakumo, 10 MOpPAT i3 HEYHOP-
MOBAaHUM BMKOPUCTaHHAM IUTYYHUX YTBOPEHb
y TeKCTaX NepiofiuKM HaTpaIlIAEMO Ha TPaMaTUYHO
IIpaBWIbHY iX 3aMiHy, fIK-0T: Cro6ecHe nasymuHHsI,
imimayis mypbomu 3a Oepiasy, 006uHY6a1y8aANb-
HULL MOH, nepeHeceHHs BHYMPiUHbOI He3adosose-
Hocmi <...> — uye He HAUKPAuLa No3uyis Ons Mmux,
xmo 8i0Hocumv cebe 00 Haubinvuwiux nampiomie
Yipainu (KK, 15.11.1995); 3a cnosamu npedcmas-
Huka Binozo domy Api Dneitwepa, noizoka mamume
osnatiomnwosanvuuii xapaxmep (CB, 04.10.2001);
o asapiiino-ei0Hoenw6anvHux pobim 3anyueHo
6pueadu obnenepeo, 3aconu MHC ma inxeHepHy
mexniky 6amanviiony MO Ykpainu «Tuca», axi npa-
urotomv yinoooboso (CB, 04.01.2002); Yimxe tiozo
BUKOHAHHSA NOBUHHO 3dbe3nedumu nidsuuiery ysazy
0o 3acobis eumipiosanvHoi ma 6unpobysanvHoi
MexHiKy, AKA BUKOPUCINOBYEMBCA HA 6xce 0itHOMY
HANPAMKY WUoKicHoeo pyxy noizoie... (Maricrpab,
16.07.2002); Tpaziunum nodisim 6 Ineywemii nepedy-
eana 3asea nidepa ueweHcbK020 0Nopy npesudeHma
YPI Acnana Macxadosa npo me, w0 1i020 30poiiHi
3a20HU nepexodsmy 6i0 napmuzaucokoi 00 Hacmy-
nampHol maxmuxu i nepeHocsimv 60ii06i 0ii 3a medxci
Yeuni (CB, 20.06.2004); Bunosuunoca 60 pokis
610 OHS HAPOONEHHS BUNYCKOBO2O PedaKmopa «...»
(CK, 20.06.2006); Mae npomusananvHy, 3He60m0-
8anvbHy, cnasmonimuuny 0ito; 3apas docmyn 00 Oxce-
pena sioxkpumuti 0ns ecix oxouux (YC,7-13.10.2015).

[Toxas3oBo, 110 rpaMaTUYHO IPaBUIbHE HOMIHY-
BaHHA BiIJi€ECTIBHUX [IEHOTATiB IOCTYIIOBO KOJM-
¢ikyerbcs >KypHaIicTaMM, 1O 1TIOCTPYIOTh TEKCTU
YKPaiHCbKOMOBHOI Ilepiofiuku. YKpaiHCbKOMOBHA
CIIOBOTBipHAa TpajulliA Ma€ HIMPOKI MOXKIMBOCTI
IJI HOMiHYBaHHA BifiJi€C/IIBHUX IEHOTATiB.

BucHOBKM Ta mepCcHeKTUBY NMOJATBIINX JOCTi-
mKeHb. OTXe, MOXXHa KOHCTaTyBaTH, IO B MOBi
YKpaiHChKOI IEPiOAMKY BiICTEXXYIOTHCA MOJIEI IEHO-
TaTiB 3 adikcamm, 10 IOCTAOIIOOTh HalliOHAIbHY
rpaMaTtiyHy HopMy. [ToTpeOyroTh IpyHTOBHOrO aHa-
M3y JleKceMM 3 IHIIOMOBHUMU adikcamy, IOLIYKK
HalliOHaTbHMX  BignoBigHUKiB.  HenpmpopnicTh
y IepefaBaHHi CIOBOTBIpHMX MOJeEINeN, BilXUIeHHA
Bifl yCcTaZleHUX 3pasKiB MPU3BOAUTDL HO MOPYIIEHHS
YKPalHCbKOMOBHMX  TPAfuIliil  CJIOBOBXXMBaHHA.
BuknaseHi B cTaTTi MaTepianm /i€ 4YacTKOBO
BUCBITIIOIOTh OKpecieHy mpobnemy. Ha mopasbire
TOCTi/I)XEHHA 3aC/TyTOBYIOTb TEKCTU YKPaiHCbKOMOB-
HOI IIepioAVKMA.
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Bucnosnioemo nodsKy 3a 8azomuli 8HECOK y NPo-
yec 8i0po0XeHHs ma po38UMOK HAUIOHA/IbHOT
c/1080meipHoi mpaduyii 00Kmopy ¢inonoziyHux
Hayk, npogecopy K. [opodeHcbkil, dokmopy ¢ino-
no2iYHUX Hayk, npogecopy O. Cmuwosy ma 0ok-
mopy ¢inonoziyHux Hayk, npogecopy O. Tapa-
HEHKY.
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AHIINCBKI AIECTIOBA BOJIbOBOI Ali:
JOCBIA MOMNEPEAHbOIO AHANI3Y

Tyaaii O.M.,
KuniBcbKui yHiBepcuTeT imeHi bopuca piHueHKa,
Byn. bynbBapHo-KyapascbKa, 18/2, m. Knis, 04053,
o.tuhai@kubg.edu.ua

Y 3anponoHosaHili cmammi po32/19HymMo NOHAMMA B0/1€BUABNEHHA AK JiH2BICMUYHOI Kamezopii 8 cy4yac-
Hili aHenicmuyi; 8U3HAYeHO Kamez2opil «Bosia» MaA «B0EBUSBIEHHA»; BKA3GHO HA (heHOMeH 80J1i md Noe'a3aHi
3 Helo Kamezopil; susAsIeHo emanu po320pMAHHSA 80/1BUAB/IEHHS,; BUOKPEMIEHO KOHCMUMYMUBHI 03HAKU 80-
N1esusABJIeHHSA; 06I'DYHMOBAHO BU3HAYEHHS BO/IEBUABNIEHHA 8 CMAMyci cCamocmitiHo20 M0OAsIbHO20 3HAYEHHS;
CXapakmepu308aHO CeMAHMUYHI O3HAKU aHenilicbKux Oi€c/ig 3i 3HaYeHHAM 8071€8UABJIEHHA; NPOAHANI3080HO
CeMaHmMuKy Cy4acHux 0iecnig aHanilicbKoi MO8U Ha NO3HAYeHHA 80J1i MOBUA 8 dcnekmi 80/liMUBHOCMI MA BOJTIOH-
mamusHocmi; 8udineHo nesHi 0iec/108a i3 CeMOoto 8071 y KOHCMPYKUisaX 3 iHGhiHIMuUBOM ma okpecsieHo wKasny 2pa-
0yasnbHO20 8aPItOBAHHA 8OIMUBHOCM.

Knioyoei cnoea: noHamms ma 8usHa4yeHHs 80/1e8USABJIEHHS, KAMe20pii «80JI» Ma «B0/1eBUSBNEHHS», (heHOMEH
8071i, KOHCMUMYMUBHI 03HAKU B0J1€8UABNIEHHSA, MOOA/IbHE 3HAYEHHA B0/IEBUABIIEHHS, CEMAHMUKA Oi€C/ig Ha no-
3HAYeHHsA 80J1i, Cema «80J1a».

Tyeati A.H.
AHMIMIACKMe rnarofbl BONEBOro BO3AMCTBUA: ONbIT NpefblayLLero aHanusa

B npedcmasneHHol cmamee paccmompeHo NOHAMUE 80/1eU3bABIEHUA KAK JIUH2BUCMUYECKOU Kame2opuu 8 co-
8peMeHHoOU aHz/uCmuKe; onpedesieHbl Kame20puu «B0J1S» U «80/1eU3bA8/IeHUE»; YKA3aH (heHOMeH 801U U CBA3AH-
HbIX C Hell kamez0pul; 8blAB/IeHbI 3MAnkl Pa3eepMbIBAHUSA 80/1EU3bAB/IEHUS; 8bi0e/ieHbl KOHCMUMYMUBHbIe NPU-
3HAKU 80/1eU3bA8/1eHUS; 000CHOBAHO ONpedesieHUe B01EU3BABIEHUSA 8 CMAMYce CAMOCMOAMEbHO20 MOOAsIbHO20
3HAYEHUSA; 0Xapakmepu308aHel CeMaHMuYeckue NPU3HAKU aHeIulicKUX 21207108 CO 3Ha4YeHUeM B0J1eU3bAB/IeHUS;
NpOaHanu3upo8aHa cCeMaHmuKa cospemeHHbIX 2/1d20/108 aH2/ULICKO20 A3bIKa 0715 0603HAYeHUS 801U 2080PALIE20
8 acnekme 80/IUMUBHOCMU U 80IIOHMAMUBHOCMU; 8bl0€/TeHbI OnpedesieHHble 2/1a2071bl ¢ cemoli 801U 8 KOHCMPYK-
YUAX C UHGUHUMUBOM U 0603HAYEHA WKAAa 2padyasbHO20 8apbUPOBAHUSA BOIUMUBHOCMU.

Knroueevie cnoea: nonamue u onpeaeneHue 80J1eU3vAs/1IeHUA, Kame2opuu «80J14» U «80Jleu3vAs/ieHuUe», d)eHO-
MeH 80J1U; KOHCmMumymueHbleé NPpU3HAKU 80J1eU3vA8J1eHUS, MO0OAsIbHOE 3HaYeHUe 80/1eU3bA8IeHUS, CeMAHMUKA
271020108 0719 0603HA4YeHUSs 80J1U, CEMd «B8OJISI».

Tuhai O.M.
English verbs of volitional action: experience of preliminary analysis

The given article deals with the notion of volition as a linguistic category in contemporary English on the basis
of preliminary analysis experience. We define the categories of “will” and “volition” in linguistic area in regard
to psychological and philosophical studies. The paper discusses the phenomenon of “will” and the associated
categories such as “desire’; “conscience’; “freedom’; “obligation’; “choice’; “decision”. The article identifies the stages
of the will deployment: motive, orientation/direction, making a choice, application of efforts, action implementation.
We define volition as independent modal meaning which correlates with the semantic space encompassing modal
meanings of possibility, necessity, and desirability. We distinguish constitutive features of volition such as 1) presence
of will as inherency of a person’s ability to manifest activity, 2) volition as implementation of an action directed
to the definit object, 3) performativity as reality alteration owing to action implementation, 4) graduation as internal
quality of volition, 5) availability of heterogeneous components of will that are defined as separate concepts. The paper
characterizes semantic features of English verbs with the meaning of volition; analyzes semantics of modern English
verbs thus differentiating their denoting the will of a speaker in the aspect of willingness and voluntariness. The article
highlights a number of verbs containing the semantic feature of will in their semantics as they enter constructions
with the infinitive (ache, agree, aim, aspire, attempt, authorize, bring, choose, condescend, dare, deign, demand,
designate, desire, determine, endeavor, force, hesitate, intend, itch, long, mean, offer, pine, pressurize, reckon, stand,
strive, tend, try, volunteer, want, wish). The paper provides a scale of gradual variation of willingness with strong
negative volition, strong positive volition and “null volition” in the center.

Key words: notion and definition of volition, categories “will” and “volition’, phenomenon of will, constitutive
features of volition, modal significance of volition, semantics of the verbs of will, seme “will".
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BimMiTHOI 03HAKOI0 MOBO3HABCTBA [IPY-
roi nonosuHn XX — novarky XXI cT. € BUCBiT/IeHHA
MOBHUX ABULL Y QPYHKIIIOHa/IbHO-CEMaHTUYHIi I/10-
muHi. HaromicTe yBara monepegHbOro IOKOMiHHA
HOCTiZHUKIB Oy/ma 30cepemKeHa Ha iHBeHTapum3anil
JIeKCUYHMX 1 Mop¢onoriynux ¢akTis 63 MOsACHEeHHA
Ta HABITh aHAJIi3y IXHbOI IPUPOJY, B3AEMOi, yJac-
Ti Yy NOPOMXEHHI OJVHMNIbL BUIIUX PiBHIB MOBHOI
CTPYKTYpH, 30KpeMa pedeHb [7, 126].

InTepec [0 pedYeHHEBUX OAVHMUID, IO YTBEP-
mmMBCA y gpyriii monosuHi XX CT., i OCi € aKTyasb-
HIM, IO 3aCBilYE€HO Y YMCIIEHHUX PO3BifIKaX AK 3apy-
61KHUX, TaK i BITYU3HAHUX JOCTigHMKIB. CBOTO qacy
B. ®oun I'yM6071bT Ha3BaB [i€CTIOBO AYLIEI0 PEYCHHS.
Ha itoro gymKy, MiXK 1i€CTOBOM Ta iHIIMMU CTIOBaMU,
AKI YTBOPIOIOTb IIPOCTE pEeYeHHH, iCHye pisKa Bif-
MIiHHICTb, AKa He JIa€ 3MOTU CTAaBUTH JIOTO Ha OHY
mouKy 3 HuMu. Bci iH1Ii c/ioBa peyeHHA — 1ie MepT-
BUII, MigBIaJHNI TOESHAHHIO MaTepial, — OfHe
IiECTIOBO € HE TiMbKM >KMBUM, ajie 11 )KUBOTBOPHNM
rnoreHuianaoMm [3, 266].

Y KOHTEKCTi OCTaHHIX Hallpaljl0BaHb JIiHTBiCTUKA
y LilapyHi KOTHITO/IOTiI 0COO/INBY yBary IpyBepTalOTh
JiecmoBa BOJIEBUABIEHHS, KOMIUIEKCHE BVMBYEHHA
SKUX Iepefbavyae BpaxyBaHHS JIEKCUKO-CeMaHTUY-
HUX Ta (PyHKI[iOHa/IbHNUX BJIACTMBOCTEIl i€C/IOBa 5K
OKPEMOI YaCTMHOMOBHOI OJMHUII], @ TAKOX IXHHOTO
B3a€MO3B’ 513Ky Ha Pi3HUX PiBHIX MOBHOI CTPYKTYPIL.

AKTya/lIbHICTb TeMI HAaIIOi PO3BiKM 3yMOB-
JIEHa 3pOCTAOYVM IHTEPECOM CYy4aCHIX MOBO3HABILiB
[0 BUBYEHHS CTPVDKHEBUX KOHCTUTYEHTIB peYeHHH,
HacaMIepes Ji€c/noBa, IIPOBifHA POJIb AKOTO y op-
MOTBOPDEHHI peYeHHA He BUKINKAE 3allepedyeHb
Y BOCTiJHVKIB PiSHMX JIIHIBICTMYHMX IapagUTrM.

3ayBa)KuMO, 1110 IPeAMKATH BObOBOI fIii posris-
TACA IePEBAXKHO Y KOHTEKCTI Pi3SHOpPiBHEBUX 3aC0-
6iB pearnisanii BO/MEBUABIEHHS Cy0 €KTa Ta CIIOHY-
KaHHA fo ail. HemocmimKeHOW 3anMInaeTbcsl HU3Ka
[UTaHb, ITOB’S3aHNX 3 PO3KPUTTSAM IIOHATTS BOJIe-
BUABJIEHHA fAK JIHTBICTMYHOI KaTeropii, mpupopu
JIEKCeM Ta CEMAaHTMYHMX O3HAK aHIJIIICBKUX Ji€CTIiB
BOJIEBMABJIEHHA.

CHMHTaKCMYHa IpUPOMA pedeHb i3 JliecrmoBaMu
BOJIEBUABJIEHHA, IXHA CEMAaHTMYHA CTPYKTYypa, Iapa-
AUTMAaTMYHI 3B’3KM 3 IHIIMMU Kareropismm Oym
00’€KTOM TpaMaTMYHUX CTyAil GaraTbox BiT4mM3-
HSAHMX Ta 3apyODKHNMX MOBO3HAaBIiB, 30KpeMa ix
pocnimxyBamu [P, Byniarosa, H.O. Casenbesa,
I'l. Opiako, C.B. MsacoepoBa, H.M. MeaguHcbKa.
Barommit BHeCOK B OKpec/neHHsA Kareropii Boje-
BMUABJIEHHA Ta CEMaHTMYHMX O3HAK IIPeIMKaTiB
BonboBOi fii 3pilicamnn O.B. bongapko, B.B. I'ypin,
A.A. Omapa, JI.B. Kono6kosa, H.JO. YaitkoBcbKa,
K.O. Xysina.

Mero10 CTaTTi € iHTepIpeTallis MOHATTA BONEBU-
ABJIEHHA Ta BU3HAYEHHA IIPUPOAY AHITIMCBKUX Jie-
CJIiB BOJIbOBOI1 CEMAHTUKM B Cy9aCHOMY JIIHTBa/IbHOMY
npocropi. OO’€KTOM ROCTI)KEHH € aHITIChKI
Ii€c/IoBa 3 IEKCMYHOIO CEMAaHTUKOIO BO/IEBIUAB/IEHHS.
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IIpepmer gocmimKeHHA CKIA/Ial0Th KaTeropis Boje-
BUABJICEHHA Ta IPUPOJA AIECIIB BOJIbOBOI CEMAaHTUKI
B Cy4acHill aHITIMCbKill MoBi. Peanisanisa nmocrasie-
HOI MeTM mepenbadae po3BsI3aHHS TaKMX KOHKpET-
HUX 3aBJJaHb: 1) PO3KPUTY OHSATTS BOJIEBVSIB/ICHHS
SIK JIHTBICTMYHOI KaTeropii; 2) BUSHAYUTU NPUPORY
JIEKCEM Ta CEMAaHTUYHI O3HAKU i€C/IiB 31 3HaYeHHAM
BOJIEBMABIEHHA.

TeopeTyHOI0 OCHOBOIO HAIIOi PO3BIiKM CITy-
TYIOThb IIpalli JIHIBICTiB, AKi JOCTIIKYIOTb NUTAHHA
KaTeropiil «BOJIA» Ta «BOJEBUABIEHHA», a TAaKOX
peanizaTopy MOZIaIbHOTO 3Ha4Y€HH: BOJIEBUAB/IEHH,
IpeAuKaTy IPOIO3ULIHOI HACcTaHOBU i3 CeMOI0
«BOJLSIY.

Y mocnigyKeHHi KaTeropiaJIbHOTO 3Ha4Y€HH: BOJIe-
BUSABJICHHA Ta 3aco0iB BUpPaXeHHS IPOSABY BOJIi
cyb’exTa Ma€e CeHC BpaxXOByBaTM HasABHI mifxopm
70 BU3HA4YE€HHA IIOHATTA BOjeBUABNeHHA. Hapasi
3ynMHUMOCA Ha fediHinii kaTeropii «BomsA» Ta KOH-
LIENITy BOTIEBUAB/ICHHS.

@eHOMEH BOJ Ta BOJIEBUABIEHH:A, PeTE/IbHO
npeycTaBIeHnil y Gpimocopcbkyx Ta ICUXOMOTIYHMX
CTyJifIX, Ma€ HU3KY LIiKaBMX iHTepIIpeTawiii. ¥ mep-
VX 60717 PO3I/IANAETHCA K OfHA 3 TONOBHUX 371i0-
HOCTeIl JIIZICBKOTO AyXy, L0 HAISKUTb o chepu
HaJ4yTTEBOCTI. Y pyrux ii BU3HAYAIOTh AK iHCTPY-
MEHT, 3a JOIIOMOTOI0 SIKOTO JIIOfIHA PEry/I0E CBOI
mii. AKT BOJIEBUAB/IEHHS MOBIIEM MiCTUTh TaKi KOM-
HOHEHTH, SIK: Mema, MOmuse, 6ubip, pilleHHs, 8uKo-
Hauws 0ii [4, 7].

Bonsa — ue BHyTpilIHE Oa>kaHHA 0cOOM BCTaHO-
BUTM TIeBHI IpaBa Ta OOOB’SI3KM 3 iHIIOI 006010
Ta CYCIINbCTBOM. JI/Is BMpaXKeHHs LIbOTO Oa’KaHHs
JIOJVHA KOPUCTYETHCA MOBOIO, IKOI0 BOHA CIIJIKY-
€TbcsA. BoneBUsABIEHHS — 1€ 30BHIIIHA 00 €KTUBHA
dopma BusBieHHs Bom ocobm [2, 175]. Sk 3a3Ha-
yeHO B «OKCc(OpPHCHKOMY CIOBHUKY aHIJIiNICBKOI
MOBW», BOIeBUsBIeHHs (volition) — e His IposABY
O6axkanus [15, 417].

MososHnasenr B.B. I'ypin pasrifapae moHATTA
BOJIEBMABJIEHHA B IUIOLIMHI KaTeropili «BOJA».
Ha itoro pgyMKy, KOHLeNTyalbHi 3B’s3KM KaTero-
pii «BoMsA» BimOOpakalOTb OCHOBHI cdepu OyTTA
JIOAMHY, @ caMe: OCOOUCTICHI XapaKTepUCTHUKM, OTO-
YyH04y MiJICHICTh Ta COLyM, a TaKOXX BHYTPIillIHil
CBIT iHIMBIgA, AKUIT MiCTUTD B c00i 6a>kaHHS, Hawmip,
CIIOHYKaHHs, Qi3MYHMII Ta MOpPAIbHUII 0OOB SI30K.
«Bons» HaneXUTh O OfHi€l 3 LIEHTpaJTbHUX KaTe-
ropiit eroneHTpM4HOI CIPSIMOBAHOCTI, OB A3aHOI
3 IHIIMMM KaTeropisMm CBOTO CTATycy — «DakaH-
HAM», «COBICTIO», «CBOOOJOIO», «0OOB A3KOMY»,
«BIOOPOM», «pillIeHHAM», — Ta YTBOPIOE 3 HUMMU
3ara/JibHII CeMaHTUIHMIT TpocTip [4, 6-7].

Bonsa chiBBimHOCHMTBCA 31 cdeporo BHyTpill-
HIiX mo4yTTiB ocobucrocti, ii 6a)kaHb, sAKi peamisy-
I0TbCA 3a JJOIIOMOI'OI0 BOTbOBMX 3yCUJIb, 1LIO Ji€TEp-
MiHYIOTbCSI fIK ii CIIDOMOXKHICTh BMKOHYBaTU CBOI
Oa>xaHHA. B KOMyHiKaTHBHII MOBHIN CTPYKTYpi BOJLA
i 6a)kaHHA € YaCTMHOI CUCTEMM IiTbOBMX HacTa-
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HOB, [I€ BOJIS BUAB/IAETbCA B IPOLEC ii BUABIEHHS
SIK BUC/IOBJIEHHS Oa)XKaHHSA MOBLA Kay3ylOBaTH Jil0
3a HasABHOCTI 1i 6e3mocepeHbOr0 BUKOHABIS a0
clyxaya, KM 3[aTHUII JIOBeCTM IO BiffoMa [py-
roro 6a)kaHHs MEPIIOTO i TaKMM YMHOM BIUIMHYTU
Ha Jioro fii 3 MeTolo 3MiHM cuTyalii. BoneBuaABneHHA
0B’ s13aHe 3 Oa)KaHHAM MOBIIS BIUIMHYTH Ha CTyXada
(TpeTio 0c00Y) 3 MeTOIO OTpUMaTH HeoOXinHy iHpop-
Mallifo, TIeBHUIT Pe3ynbTaT Ta «3HANTU 3aBepIIeHHSA
B nii» [4, 7-8].

ITonATTsl «BONMA» MOXKHA TAKOXX BUKOPUCTOBY-
BaTy Ha [IO3HAYEHH:A BOJIEBUABIIEHHA 0C00M 200 0cib,
CIIPAMOBAHOTO Ha «iHIIOrO» — afjpecata abo
Ha cebe — 3 MeTOI0 Kaysalii meBHOI Aii, BUKOHAHHS
AKOI € 060B’A3K0OBMM ab0 mo3BoneHNM [12, 69].

Orxe, BO/IEBUAB/IEHH: IIepeJja€ BOTbOBUII HaMip
MOBLA i He MicTuTh iHpOpMaLil0 PO 00 EKTUBHY
OiJICHICTb. A BiANOBiZHA CUMHTAKCUYHA peuyeHHEBA
KOHCTPYKLif (iKcye CBIT AK 6aXKaHWIl, 110 ITOBMHEH
a60 Moxxe cTaTu PaKTOM JiiICHOCTI.

dinocodcepki iHTepperallii BU3HaYeHHS TOHATTSA
«BOJIA» BKa3ylOTh Ha aKTMBHMII I0YATOK B CEMaHTUIH
L[bOTO CTIOBA, SIKUII BUSB/IAETHCS HA 3araibHOMY GOHI
MOTeHIiHOCTI (BOMSI — 1Ije 3[aTHICTh subupamu,
Hadasamu nepesazy, 0OMAAMUCH, 8UMazamu, 30iti-
cHioeamu). BoseBUAB/IEHH:A CI1ifj pO3YMITHU SIK BUSAB-
JIeHHSI, «IIOSICHEHHS, IO peaji3yeThcsi CIOBOM abo
CIIPaBOIO», Iii€l 3MATHOCTI, YOMy HeOOXifHO Iepenye
BYHMKHEHHsA BOJIbOBOTO TIPOLECY, AKUIL «3aBXOU
CIIPsAIMOBAHMII Ha LiHHICTD OYTTs». B ToMy un iHmomy
BUC/IOBJIEHHI, sIKe MO>KHa i,ueHTmbiKyBaTM K BOJIe-
BUSIBJIEHHSI, BUPQXXAEThCSL HE TIIBKY MOMEpPeNHil a6o
CYIIPOBOJPKYIOUNIT BO/IEBYSIB/ICHHS aKT BUOOPY MeTH,
ajle 71 CIPsIMOBAHICTb, IHTEHIisl Cy0’€KTa BOJIEBMAB-
JIeHHS Ha 3[iJiCHeHH [ii, AKOMY B aKTi BUOOpY IIpU-
IVICYEThCA BifjoMa LiHHICTh AK 3aco0y JJOCATHEHHA
IIeBHOTO CTaHy cIpas [6, 9].

Cnigom 3a H.JO. YaiikOBCbKOIO BOJIEBUABIEHHS
MU PO3IJIAAEMO AK CKIaJIHE IIOHATTS BUCOKOIO
piBHsA aOcTpaxiyii, sike OHTOJIOTiYHO Ieperdavae
HasABHICTb IUATYU eTaliB PO3rOPTaHHA — MOTUBY,
opieHTalil, 3filiCHeHHA BM6opy, TOK/IaZlaHHsA 3yCUID,
peamisanii gii. Jocmigauis BuUpinge Taki KOHCTUTY-
TUBHI O3HaKU BOJIEBUAB/IEHHS: 1) HasgBHICTb BOJIi
SAK TPUTAMAHHICTb JIIOAVHI 3[JaTHOCTI HPOABIATU
AKTUBHICTD; 2) BOJIEBUABIEHHS AK 3IiJICHEHHS Hil,
[0 CIIPSIMOBAaHa Ha HeBHMIl 00°€kT; 3) mepdopma-
TUBHICTD SIK 3MiHa [ilICHOCTi BHAC/TIIOK 3/1ilICHEHHS
nil; 4) rpa/iyloBaHHA SK BHYTPIIIHSA AKiCTb BOJIEBU-
SIBJIEHHS; 5) HAsIBHICTD Pi3HOPIHMX KOMIIOHEHTIB
BOJIEBMABJIEHHS, AKi BM3HAYaIOThCA SIK OKPEMi KOH-
uerrtu [14, 2].

Cyronocaum € TBepmkeHHsa H.O. CasenbeBoi,
SIKa BUKOPUCTOBYE TePMiH «BOJIS» HAa ITIO3HAUYEHHS
iHUBifyanbHOTO 260 KONIEKTMBHOTO BeTiHHA 0cobu,
CIIPSIMOBAHOTO Ha «iHIIoro» abo Ha cebe [11, 11].

¥V cy4acHiil TiHIBiCTHII IOHATTS BOJIEBUAB/IEHHA
BJM3HAYAIOTh fK CAMOCTiilHe MOJAJbHE 3HAYEHHA.
Tak, Ha nymky JI.B. Kono6koBoi BO/IeBUABICHHA
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Ma€ CTaTyC CaMOCTI/IHOTO MOJIaJIbHOTO 3HA4eHH,
B CEMAHTHUIIi AKOTO JOMIHY€E €IEMEHT ITOTEHIITHOCTI.
OcraHHe He uIle 3YMOBIIIOE 67113bKiCTb MOJA/IBHOTO
3HAYeHHS BOJIEBUABJIEHHA 3 iHIINMMM, 110 Ha/leXaTb
1o chepy TOTEHLITHOCTI, MOJATbHUMIY 3HAYEHHSIMIA,
aJie i BU3HAYa€ NEPCIEKTUBY MXKKAaTeropiaabHO1 B3a-
eMogii [6, 5]. MopanbHe 3Ha4eHHs BOJIEBUSABIEHHS
BKJIIOYAIOTh [0 cepy MOTEHITHOCTI, sIKa OXOIIIIOE
HI3KY MOJA/JIbHMX 3HA4Y€Hb, TAKUX AK MOMIUBICMY,
HeobxiOHicmb, 6axcanicmp TOLLO.

InenTudikanisa iHBapiaHTHOTO 3HAa4YeHHS BOJIe-
BUSBJIEHHs 1 mudepeHIjaliisa 1oro ceMaHTUIHUX
BapiaHTiB MOJXKe 3/Ji/ICHIOBATIICA 3 ypaXyBaHHAM Pi3-
HOMAaHITHOTO CTaB/IeHHs Cy0 €KTiB MOJaIbHOI CUTY-
alii o peanisanil MOTEHLITHOTO CTaHy CIIpaB, L0
IOCTA€E 3MiCTOM ITbOTO BOJIEBUSIBIEHHA. 3MICT 3Ha-
YeHH: BOJIEBUABIIEHHA € HE MOJa/IbHUM, a IMKTa/lb-
HUM, ajie AK e/IeMEHT MOJAaAbHOI CUTyalil NMposaBy
BOJIi BiH CTa€ HallBXX/MBIIINM YNHHUKOM BUOODPY
neBHoi ¢opmu penpeseHTanil Bomi B pedeHHi [6,
9-10].

Haromictes K.O. XysiHa posrnsagae 3HauyeHHA
BOJIEBUABJIEHHSA B IIMPOKOMY PO3yMiHHi, BUOKpEM-
JIFOI0YM Pi3Hi BiATiHKM J10TO MO/Ia/IbHOTO 3HAYEHHS,
a came: HaMipy, TOTOBHOCTI Ta CIIpo6u 3HiICHUTH
Iito, Ga>kaHHA, 3rofu, — AKi 00 €HYIOTbCA 3arajb-
HUM MOMEHTOM «BOJIbOBOTO BiTHOIIEHHH Cy0 €KTa
IO HiICHOCTI, SIKYy YCBifJOM/IIOE Cy6’€KT — Hesa-
JIeXXHO Biff TOro, SIKi OOCTaBMHM IO IIbOTO IIPU-
3BeNM, — AK JIOTO BJIACHE BOJIbOBE CIOHYKAaHHS»
[13, 301].

TaxyM 4MHOM, PO3IVIAL pisHMX iHTepIperariit
IIOfO BM3HAUYEHHA BOJIEBUABJIEHHA AK JIIHIBiCTNY-
HOTO MOHATTS JJa€ 3MOTy 3pOONTH BUCHOBOK IIPO Te,
110 1e baraTomipHe Ta 6araToIIaHOBE IIOHATTS, sKe
HEepO3PUBHO II0B’sI3aHe 3 KaTeTrOPi€lo «BOJIA» Ta Iiepe-
Iae BOJbOBMIL HaMip Ta 6akaHHsS MOBILL. ITOHATTA
«BOJIEBUAB/IEHHA» Ta «BOJISI» B3aEMOIIOB sI3aHi.
Bonn Bifo6pakaroTh OCHOBHI chepu OYTTS THOANHINL.
Bonsa akryainisyeTrbca B IIpolieci BOJIEBUABIEHHS SIK
BUCJIOB/IEHH: Oa>KaHH:A MOBLA BIUIMHYTY Ha C/TyXada
3 MeTOI OTpPUMaHHs HeoOximHol iHdopmarii abo
pesynbTaTy Ta Kaysallii neBHOI fiii.

BoreBusiB/IeHHS OHTOJIOTIUHO Iepef0adae HasB-
HIiCTH I'SATM eTamiB JIOTO PO3rOPTaHHA — MOTUBY,
opieHnTauii, 3ailicHeHHA BUOOPY, HOK/Ia/JaHHA 3yCUIb,
peanisanii fii. Bona mopguHu, 3AijiCHeHHA [ii, mep-
¢dbopMaTUBHICTD, IpafiyloBaHHA, PiSHOPifHI KOMIIO-
HEHTU IPOABY BOJi BUCTYNAIOTb OCHOBHMMM KOH-
CTUTYTUBHMMY O3HAaKaMJ BOJI€BMABJIEHHS.

BoneBuABNEHHA Mae CTaTyC CaMOCTIiifHOTO
MOJIAJIbHOTO 3HAaY€HHs, B CEMAHTHUIl SAKOTO HOMi-
Hy€ €JIEMEHT IOTEHIIHOCTI, fIKa OXOIUIIE HIU3KY
MOJATbHUX 3HA4YeHb, TAKUX SK OaAHAHICMb, MONIU-
gicmv TOWO. BONEBUABNIEHHA IIpefiCTaB/IeHe JIMLIE
B KOMYHIKaTMBHOMY aKTi IIPOSABY BO/IbOBOI /Iil MOBIIA
i peaisyeTbCca y BUCIOBIEHHAX BOJbOBOI il ajgpe-
caTa 4epes JIOro BJIacHe BOJIbOBE CIIOHYKaHH:A 00
mificHocTi abo cuTyanil.
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CeMaHTIMKA [i€CTIiB Ha IIO3HAYEHHS BOJIEBUAB-
JIeHHsI BU3HAYAETHCA €IMHOI0 CEMAaHTUYHOK O3Ha-
KOI0 KJ/Iacy JiieciiB i3 ceMor0 IposABY BOJi cy0 eKkra.
IJa ceMaHTMYHAa O3HAKa XapaKTEPU3YETbCA CEMaH-
TUYHOK (YHKII€I0 MOJANbHUX 3HaYeHb BOJIEBUSIB-
JIEHHSI, TaKUX SIK OAXCAHICMb, HeoOXiOHICMb, MOH-
Ausicmv, AKi BUABIAITL cebe B CIIOHYKA/IbHUX
BUC/IOB/IEHHSIX BifIMIOBIAHO sIK mOTpeba, BifmoBiz-
HicTb 6a)XaHHSM, IHTepecaM MOBIIS, K BUMYLIEHICTD
CIIOHYKYBaHOI fiil, moTpe6a B Hili, il 060B’sI3KOBICTDH
Ta K yMOBa 4M 3acib, HeoOXifmHi ms 3pificHeHHA
yorocs [8, 8].

QyHKIiOHAaTbHO-CEMAaHTUYHA €JJHICTh TIpef-
MKaTiB BONEBUABICHHs 06a3yeTbCs Ha IHIINMX JBOX
O03HaKaX MOJAJbHUX 3HAYEHb — ippeanbHOCTI
Ta BOJIOHTAaTUBHOCTI. IppeanbHicTh XapaKTepusye
IeBHUI CTaH pedell AK TaKMii, 0 iCHye He B Jiil-
CHOCTi, a TiZIbKM B MUCAeHHi. BOMIOHTAaTUBHICTD
PO3ITIARAITD AK BKa3iBKy Ha BOJIIO TIOAVHMN, CIIPS-
MOBaHy Ha BUMKOHAHHA Ail. IppeanbHOCTI CcroHy-
KaJIbHOTO BMC/IOBJIEHHS BifmoBifgae ¢gpopmMyBaHHA
B JIOTO 3MiCTi OKpeMux Cy6 €KTMBHO-MOJAMbHUX
3HaYeHb, TIlepefyCiM 3HAYeHHs MOXXJIMBOCTI/
HEMOXK/IMBOCTI, 6a)KaHOCTi/HeOaKaHOCTi, HeoOXifi-
HoCTi ab0 BificyTHOCTI Takoi HeoOXifgHOCTI. OfNH
i3 IBOX a/IbT€PHATUBHUX BapiaHTiB KOXXHOTO 3 LIUX
3Ha4YeHb peasisyeTbcA y BUCIOBIEHHI Ta 3aKpime-
HMJ Yy BiIOBiJHMX TPyIIaX JIEKCEM IIEBHOI MOBMU
[Tam camo].

«CeMaHTNYHA CTPYKTypa CIIOHYKA/IbHOTO
BUCTIOBJIEHHSI 3HAYHO CKJIafHimma. BucmoBmoioun
CIIOHYKaHH:, MOBElLb BMPa)Ka€ CBOIO BOJIIO 1L[OJ0
BMKOHAHHA JIii C/TyXadyeM, a iHTepecu MOBLA 1 CIIy-
Xaya Jla/leKo He 3aBXu 30irarorbest. Tomy s pearti-
3aI1ii CBOIX IJIaHIB MOBEILb TOBMHEH JJOBECTU JIOLi/b-
HicTb, HeoOXimHicTh a060 6a’kaHICTb BUKOHAHHA Hil»
[8,9].

AHasti3 mekceM aHIINChKIX IiECTIB BOTBOBOI Iil,
KOMOIHYBaHHs JI aKTyalisallif AKUX y BUCIOBJICHHI
CIpUsAE TBOPEHHIO TOTO YI iHIIOTO BifITIHKY CIIOHY-
KaHHA a60 PpisHOBU/Y BO/IEBUAB/IEHHS, € HEOOXiIHOIO
YMOBOIO /I BM3HAYEHHA CEMaHTUKU aHITIICHKUI
[i€CTiB Ha ITO3HAYE€HHsS BOJIEBUSIBIEHHS Ta Qop-
MaJIbHOTO BYPa)KeHHsI IIPOsIBY BJIACHOI BOJIi Cy0 eKTa
B @QHIJIIICHKill MOBI.

IIna posyMiHHA CeMaHTMKM aHITIHIICBKUX Jie-
C/liB Ha NO3HA4YeHH:A BOJIi MOBIISA PO3I/ISIHEMO KOH-
LIENT «BOJIEBUABJIEHHA» B aCIEKTi BOMITUBHOCTI ab0
BOJIIOHTaTUBHOCTI.

Sk 3aznauae A.A. Omapa, OiIBIIICTD JTIHTBICTIB
PO3IIANAIOTD TOHATTS BOMITUBHOCTI AK OJIHE 3 Hall-
mpocTimmx MopanbHMX 3HaueHb (B.B. Typesuwy,
1976; 10.K. Jlexomues, 1980; B.I. Kapacuk, 1983;
L. Hermeren, 1978) [9, 10].

[IpuitHATHUM A1 BUK/Ia/ly HAIIOIO MaTepiamy
e mipxig K.O. Xy3inoi, AKa npaioe y Mmexxax pyHK-
nioHanbHO-ceMaHTMuHOI mKomu O.B. Bonpapko.
Ha ii gymMKy, MojanbHe 3Ha4€HHSA BOJIOHTATNB-
HOCTI IIONATA€ y BUPAXKEHHI BOIBOBOI CHPAMO-
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BaHOCTI cy0’ekTa 0 BunmHeHHs pil. Ile sHavyeHHsA
IpeJcTaBieHe B OCHOBHOMY iHQiHiTUBHMMM
KOHCTPYKIiAMM 3 [iecloBaMM, IO BUPAXKAIOTh
6aNanHs, HAMID, CXUNILHICb, NPACHEHHS, 3A0YM,
i peanisyeTbcs, HapUKIal, TaKUMU JliECIOBAMU,
aK: xomimu (wish), cnodisamucs (hope), npaenymu
(aspire), namazamucs (endeavour) tomo [1, 145;
13, 302].

3 immoro 6o0ky, C.O. IlemueHko posriifae
MOJfia/ibHe 3HA4YeHHS «BOJIEBUABJIEHHA» B ACHEKTI
607iMuUeHoI cy0’exmuénoi modanvrHocmi. Bin Buo-
KPEMJIIOE TpU CKIQJHUKU CIIeKTpa Cy0 €KTUBHMX
CyOKaTeropiifHUX MOJANbHUX 3HAa4UeHb, Cepef SKUX
IIPEJCTAaBIEHNII i BOJNITMBHMII CIIEKTP, AKUI €KC-
WIiKye 1HTEHUil MOBLI ILIOZO HeOOXifHOCTI 4n
62)XKaHOCTI  NPOIO3ULINHOrO  3MicTy  pedeHHs/
BICTIOB/IEHHA. «BupasHa mparmMatMyHa opieHTanis
XapaKTepHa i [i7Is1 60/1iMueHoi cy6 exmueHoi mooano-
HOCMi, CIIPAMOBAaHOI Ha 3MiHM €KCTPaJliHIBaJbHOI
peanpHOCTI i1 BifoOpakeHHs 103MIil cy6’eKTa MOB-
JIEHHA 100 HEeOOXiMHOCTI 4y 6a’KaHOCTI BCTAHOB-
JIEHHS IIeBHOTO 00’ €KTMBHOTO 3B’ 3Ky MIX CK/IaJIHVI-
Kamu npomnosunii. OCHOBHMMM NJIaHaMU ii 3MicTy €
gonmoHmamueHicmo (IMPEKTUBHICTb) Ta OITATHB-
HicTh. BoneBmsBneHHs cy6’exTa mif ji€r0 meBHOI
KOMYHIKaTMBHOI cuTyanii HaOyBae MOJaIbHUX BifI-
TiHKiB HaKasy, KOMaH[V, 3aK/IMKY, 3aCTepeXeHHs,
nopajy, nobaxxaHus. JlianasoH eKCIUIIUTHUX IIPO-
SIBIB BOJIIOHTATYBHOCTI KOJIMBAETHCA BiJj HAIIOIET/IN-
BOI KaTeropMyHOCTi 10 BBiWIMBOrO IpoxaHHA» [10,
306-307].

CemeMa «BOJIEBUAB/ICHHSA» BUJIAETbCS B 3HA-
yeHHI 6aratpox [iecmiB. 3rifHO 31 crocTepexeH-
HAMM MoBo3HaBIA A.A. Onapu, B aHIVICbKill MOBi
iCHYIOTD CTO BiCIMHAZUATD Ai€CMIB, IO MPUENHYIOTD
iHbiHITUB, 3 AKUX TUIBKM TPUOLSTH TPU [iECTOBA
MICTATb ceMy BOJIeBUABIEHHA: ache, agree, aim,
aspire, attempt, authorize, bring, choose, condescend,
dare, deign, demand, designate, desire, determine,
endeavor, force, hesitate, intend, itch, long, mean,
offer, pine, pressurize, reckon, stand, strive, tend, try,
volunteer, want, wish [9, 10].

3Ha4yeHHsA BOMITMBHOCTI TaKOX [OITyCKa€e Ipa-
OyalbHe BapiloBaHHA. ICHYIOTb HeraTuBHE CUIbHE
i NO3UTUBHE CUJIbHE BONEBUABIIEHHA, AKi € MeXaMU
TAHOTO BapiloBaHHS 3 «KHYNTbOBUM BOJIEBUABICHHAM»
B 1ieHTpi. CIIoCTepiraeThesi 3MillleHHs 3HaYeHHs B OiK
IIO3UTMBHOIO CWIBHOTO BOJIEBMSABJIEHHS, OCKiZIbKM
KIJIBKICTh JIEKCMKO-CEMaHTMYHMX BapiaHTIB CIiB,
110 BUPAXAIOTh 1j¢ 3HAYEeHHA, IIepeBUIYE KiIbKiCTh
OJVHNIIb, IO BMPAKAOTb HEraTMBHE 3HAUYEHHH
BOJIEBVABIEHHA (9 i 4 JIeKCMKO-CEeMaHTUYHUX Bapi-
autiB JICB BigmoBigHo). OCHOBHMMM OZVIHULIAMMU
Ha MO3UTMUBHIV YaCTMHI IIKa/IM TiECTIBHUX 3HAaUYE€Hb
3 MOJAIbHNM KOMIIOHEHTOM BOJIEBUABJIEHHA € TaKi
JICB: ache, choose, desire, itch, long, offer, try, want,
wish. OCHOBHUMM OIMHUIISIMHU, sIKi IepealoTh Hera-
TUBHe 3Ha4yeHHs BojitiBHOCTI, € JICB bring, force,
hesitate, pine [9, 10-11].

OinonoriyHi cTygii



BigMiHHICTD M)XK MEHIIOK i Oi/IbIIOK BOJITUB-
HICTIO IPYHTYETbCA Ha JIMOBIpHIiCHIiNI Mipi peaisa-
nii 6axaHoro. SIKio 00’€KTUMBHI yMOBU CTaBIATb
if CyMHIB 37iliCHEHHs 6a)KaHOTO, TO MOBeIb 00M-
pae Taki MOJa/li30BaHi JiecioBa: agree, aspire, aim,
attempt, authorize, condescend, dare, deign, demand,
designate, determine, endeavor, intend, mean,
pressurize, reckon, stand, strive, tend, volunteer [5,
98].

CKITafHICTD CeMaHTVMKM BOJIEBMABIEHHA MOJA-
rac He TiIbKM B HAABHOCTI Tpajya/JbHOI OIO3MUIil
3a O3HAKOIO CTYIleHA BOJITIBHOCTI, ajme i B MOTH-
BOBaHOCTI OaxaHHs, Hampukmag: ache — if you
ache for something or ache to do something, you
want it very much; condescend — if you condescend
to do something, you agree to do it, but in a way which
shows that you think you are doing people a favour.
3 ofHOTO 60KY, 6a)KaHHA MOTUBYETDCSA AK He3alIeKHe
Bifj 06CTaBYH, SIK IPUMXa, 3 IHIIOTO — JIIOMHA IIOTO-
IDKYETBCS IOCH 3poOMTH, anme [eski oOCTaBuMHM
3aBaYKAIOTh 111, i BOHA TOBOANUTD cebe 3BePXHBO [TaM
camo].

OTxxe, 3MiCT BONIEBUAB/IEHHS ITIOCTIIIHO peasisy-
€TbCA B MOJA/li30BAHMX Mi€C/IOBAX Y KOHCTPYKIiAX
3 indiniTuBom. Ile 3HaYeHHA NOB’A3aHe 3 OLHKOIO
tTa QyrypanbHictio. lleHTpanbHe BONITMBHE 3Ha-
JYeHHA B MOJaTi30BaHMX JIi€CTIOBaX IpajlyaabHO Bapi-
IOETHCS [TaM camo].

Takum 4YMHOM, aHamis pisHUX iHTepIpeTalii
IIOHATTS BOJIEBUABIEHHA Y IIHIBICTUYHIN IJTOIINWHI
Ia€ 3MOTry JiliTV BUCHOBKY IIpO Te, 1[0 BOHO Oara-
TOMipHe Ta 6araToI/IaHOBe, HEPO3PUBHO OB I3aHe
3 KaTeropier «BO/fA» Ta Ilepeflac BOAbOBMII HaMip
Ta Oa)KaHHSA MOBISA. BOJEBUABICHHA € CKIAfHUM

JIITEPATYPA

HOHATTAM BJMCOKOTO piBHA aOcTpakuii Ta OHTOJIO-
riYHO Hepembadae HAsIBHICTD ITSITU €TAIiB PO3rop-
TaHHA — MOTUBY, Opi€HTallil, 3[i/iICHEHHS BI/I60py,
TOK/IaJJaHHA 3yCUIIb, peanisalii fii. BoneBusaBnenHa
Ma€ CTaTyC CaMOCTI/IHOTO MOZA/JIbHOTO 3HA4Y€HHS,
JAKe IIpeficTaBjeHe JyuIle B KOMYHIKaTMBHOMY
aKTi IposABY BONBOBOI [il MOBLA i peanisyeTbcs
y BUCIIOBJIEHHAX BONIbOBOI Hil afpecaTa yepes 1100
BJIaCHe BOJIbOBE CIIOHYKAHH:A IIOAO AiiiCHOCTI abo
cuTyanii.

ITpuHarigHo 3a3HauMMO, IO Yy CEMaHTUYHIN
CTPYKTYPi Bi€CiB BONEBMABIEHHA TOIOBHOIO € CEMA
BOTI, sIKa peanisye QYHKIi 6axanvHocmi, Heob-
Xi0HOCMi, MONIUBOCMI, IO BUABJIAITD ceOe B CIIO-
HYKa/IbHNUX BUC/IOBJICHHAX IIPOSIBY BOMI Cy6’eKTa.
BoneBusBneHHs cy0’eKkTa I Hi€l0 MEBHOI KOMY-
HiKaTMBHOI cutyauii HabyBae MOJAJIbHUX 3HaYeHb
HAKA3y, KOMAHOU, 3AKIUKY, 3aCtepeiceHHs], nopaou,
nOOANAHHS.

Y pedeHHEBUX YTBOPEHHAX 3HA4YeHHA BOJIe-
BUABJIEHHsA Ppeajli3yeTbCA [i€CToBaMy, WO BUpa-
JKAIOTh Oa)KaHHs, HaMip, CXM/IbHICTDb, IparHeHHs,
3afiyM TOLIO Ha 3pasok: xomimu (wish), cnodi-
samucs (hope), npasnymu (aspire), Hamazamucs
(endeavour). CemeMy «BOTEBUSABIEHHS» BUEIISA-
I0Thb B AHIJIICHKUX [Oi€CTOBax 3 iHQIHITMBHUMUI
KOHCTPYKIiAMU. [X Ha/Miuyl0Th TPUALATD TpH 3i cTa
BiCIMHAnUATHU AiecriB, sSKi NpUERHYIOTh iHQIHITHB.
3HaueHHs BOJITMBHOCTI HpPUIYCKa€ TpajyalbHe
BapilOBaHHA, a caMe: HETaTMBHO CUJIbHE, HYNIbOBE
Ta IO3UTUBHO CHU/IbHE. 3MICT BOJIEBUABIIEHHA
peanisyeTbcs B MOJANi3OBaHUX [Ai€CTIOBAX y KOH-
CTPYKUiAX 3 iHQIHITMBOM i OB ’A3aHMUII 3 OLIHKOIO
Ta QYTypaIbHICTIO.
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COBHO [IOCTIi/KEHHs Pi3HMX acIeKTiB (paszeosnorii
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®PA3EOJIONYHI YTBOPEHHSA
B PI3BHOCTPYKTYPHUX MOBAX
(HA MATEPIAJII YKPATHCbKOI, AHTIINCbKOI
TA ICMAHCbKOI MOB)

Apo6omeHko B.10.,
KuniBcbkum yHiBepcuTeT imeHi bopuca piHUeHKa,
Byn. bynbBapHo-Kyapascbka, 18/2, m. Kuis, 04053,
v.drobotenko@kubg.edu.ua

Y cmammi npoaHanizo8aHo nioxoou 00 8U3HAYeHHA hpa3eosioziamy, 3anpONOHOBAHO HOBI (hpazeonoeiyHi mep-
MiHU, SK-0m: «coyianbHa ¢hpazeonoeis», abo «coyioppasemika», «<meogpasemika»; Ha NPuKkIadi meogpasemiku
0o8edeHo iHmepHauioHanbLHUL Xapakmep hpaseosnoziyHUX ymeopeHs pisHOCMpPyKMypHUX MO8.

Knrouoei cnoea: ¢pazeonozidHe ymeopeHHs, coyianbHa ¢pazeonoeis, coyiogpasemika, aHmponoyeHmpuy-
Hicmb, meogppazemika.

Apo6ometko B.I0.

(Dpaseonormqecmne 06pa3OBaHI/IiI B PAa3HOCTPYKTYPHbDbIX A3blKaX
(Ha MaTepunane yKpamHckoro, AHMMNINCKOro N NCMAHCKOro A3bIKOB)

B cmamee npoaranusuposaHsl no0xo0bl K onpedesieHuto paseosiou3ma, npedsioxeHsl Hogble (hpazeosnoau-
yeckue mepMUHbI: «COUUAJTbHASA (hpa3eosioaus, UU «COUUOpPalemMuKka», «meogpalemMuKkar; Ha npumepe meo-
(ppasemuku 00KazaH UHMeEPHAUUOHAbHbIU Xapakmep (hpdazeosoeudeckux 06pazoeaHuli pasHoCMpyKmypHsix
A3bIKOB.

Kntoueseble cnoea: hpazeosiozuyeckoe 06pazo8aHue, CO4UAnbHas paszeosoeus, coyuoppasemurd, aHmpono-
UeHMpPUYHOCMb, MeoppazemuKa.

Drobotenko V.Yu.
Idiomatic constructionsin languages of diverse structural organization (Ukrainian, English and Spanish)

The article addresses various linguistic paradigms within which idioms have been traditionally studied. The paper
focuses on linguo-cultural, psycho-cognitive, comparative and structural-semantic aspects of phraseology.

As a result of analysis of various approaches towards idioms and considering the above-mentioned aspects
oftackling them we have coined the terms social phraseology or sociophrasemics, theophrasemics. Theophrasemics
demonstrates universal nature of idiomatic construals in languages of diverse structural organization.

The nature of theophrasemics is addressed via the study of its micro-systemic component, that being a bulk
of idioms containing the designation of God.

Considering the lingual code a carrier of epistemological information, we address the respective proper names
as manifestations of specific national character. Thus the idioms containing the name of God demonstrate ethnic
peculiarities of conceptualizing and verbal encoding of God's individual and social significance. The idioms under
study that correspond with folk beliefs demonstrate a heavy impact of Christian values.

Idiomatic constructions in Ukrainian, English and Spanish demontrate similar structural and semantic features.
We interpret the similarities in their structure and stylistic potential in terms of socio-phraseology’s international
character.

Key words: phraseological structure, social phraseology, sociophrasemics, anthropocentrism, theophrasemics.

Bcerym. 3’AcyBaHHS HM3KYU IIMTaHb CTO- CTAHOB/IATD HE€ TiIbKM JIHIBICTMYHMIA, ane it ic-

TOPUYHMII, eTHOrpaiyHMil, KyIbTYpPOIOTIYHUIA

TaKMX PiSHOCTPYKTYDHMX MOB, AKMMM € YKpaiH-
CbKa, aHIJIJCPKA Ta iCIIAHCbKA, 30KpeMa IPUYMH
i mnAxiB BUHMKHEHHA 1 (YHKLIOHYBaHHS B LUX
MoBax (Qpaseonorismis, JocaipkeHHsa X Mopdo-
JIOTIYHOI Ta J€KCUKO-CEMAaHTUYHOI XapaKTepUCTU-
K/ — OJiHa 3 TOJIOBHUX ITPO6OJIEM 3araJbHOTO MOBO-
3HaBCTBA, PO3B’I3aHHA KOI Ma€ K IPUKIaJHe, TaK
i TeoperuuHe 3HaueHHA. [lonibHi HampaljloBaHHA
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iHTepec, ockinbku came y ¢paseosnoril Bigasepka-
JIOIOTHCS MPOLIECH, L0 BifOYBAIOTbCS B IEBHOMY
CYCIIi/IBCTBI.

3araJIbHOBIIOMO, 110 (Ppa3eosIoris € yHiBepcab-
HIUM SIBUILIEM, BIAaCTUBUM yCiM MoBaM cBiTy. Ha cbo-
rofHi icHye 6esyid Immpaib, IPUCBSIYEHNX BUBYECHHIO
iHTepHal|i0OHa/IbHIX, 3aTaIbBHOMOBHIX B/IACTUBOCTEN
¢paseooril sk ii iMaHEHTHOTO CKIafy, i caMe TOMY

OinonoriyHi cTygii



BOHM NIPOROBXYIOTb OyTM 00’€KTOM JiHTBICTUYHIX
TIOCTiIKeHb, 1O SKUX HaJIEKNUTD 1 HAllla CTATTS.

JJyMKa mpo iMaHEHTHy BIAaCTUBICTb HaljiOHasb-
HOI creuneiku Qpaseonorii mobyTye BxKe FaBHO.
Csoro yacy mpo e mucas 1e O.0. Pedopmarcpkuil.
Iopinawoun nornanu B. CaBunpkoro [11, 95], BBa-
JKaEMO, IO OCKibKkM (paseosnoris yHiBepcabHa,
TO IEBHI ii pycK 1 BIacCTMBOCTI IOBMHHI MaTU He CIle-
ubivHUI HALIOHANBHUIT XapakTep, a iHTepHaIio-
HaJIBHMI, 3aTQ/IbHUIT JI/IsI BCIX MOB CBiTy, i cripo6y-
€MO Jali [OBeCcTM Lie IpUKIagamyu TeodpaseMiku
PiSHOCTPYKTYPHMX MOB.

AKTyanpHiCTP TeMM IIO/SIra€ B ITOTpedi pos-
A4y HOBUX IIOMIAAIB Ha 3’SICYBaHHA CHIBBiIHO-
LIEeHHA MUTOMOrO (CIIOKOHBIYHOIO) i 3aII03MYE€HOTO
w1acTiB y ¢ppaseonorii pisHOCTPYKTYpPHUX MOB, TOMY
1[0 Ha CbOTOJHI 3a/MIIAETHCA HEYITKO OKPEC/IEHUM
TeOpeTUYHe MiAIPYHTA ¢paseonoriyunx pedini-
i1, a 3arajgpHi 0cO6/MMBOCTI Takoi (paseosorii e
He PO3IJIAHYTI JOCTaTHHO IMOBHO i KOHKPETHO.

BBaxxaemo, 1m0 nopibHi focmimpxenus ¢ppaseorno-
rivHNX yTBOpeHb (fani — PY) y pisHOCTPYKTypHMX
MOBax He TiIIbKM COPUSIOTH Oi/IbLI TTOBHI XapaKTe-
puctuii paseonorivHNX 0COOIMBOCTEN OKPEMUX
MOB, fKi 3a3BM4Yail OKPECTIOITh IIiJj 9ac BHYTpillI-
HbOMOBHOTO aHaJli3y, aie 1, o 0COOIMBO BAXX/INBO,
JAloThb 3MOry BUABIATU (pasoM 3i crenmgpivHuMM
IIposiBaMM) JIesIKi 3arajibHi JIIHTBICTUYHI 3aKOHOMIp-
HOCTI.

OpHak /1 HaC BaXX/IMBO 3’5ICYBaTH TeOpPETUYHE
HiJ'PYHTS 3allpOIIOHOBAaHMX Jaai y cTaTTi (pase-
onorivHux fAediHiliit, JOBecTH, 1[0 BOHU [OpeYHi
B HAyKOBill TepMiHosmorii ¢paseonorii pisHOCTpyK-
TYpPHUX MOB, 30KpeMa B YKPAIHCBKill K IIPeJCTaB-
HULI CIOB’SHCBKUMX MOB, AHIJICBHKINT — repMaH-
CbKMX, ICIIAHCBKiI — POMAaHCbKUX, IO 3YMOBIIIOE
MeTy HallIoi CTaTTi.

Kputnunmnit  ormsag  jmiteparypu, KOHIleIl-
TyalIbHIX MeX, rimore3 Ta iH. B ocranHi pecs-
Twiitts  QeHomen  ¢paseosorii  mpocrypiito-
BaHO Ha wMarepiami repmaHcbkux (H. Amocosa,
O. Kynin, T. ®enynenkosa, C. Konaesa, H. CkiTiHa,
H. JIro6uyk, O. Haropna, M. I'amsiox, H. Kymux,),
pomancpkux (II. Cxopobyros, M. KpusoHnorosa,
K. Kyprysenkosa, O. Porymina, 1. Taraposcbka,
O. ToncroBa, C. Konosenp, M. IliBTOpaK,
JI. Muponosa, H. Xampayi Ta iH.), CJIOB’SHCBKMX
(B. Yxuenko, [I. Yxuenko, B. Kananunx, 10. IIpanin,
A. Tpuropam, O. Crumos, A. ApxaHrenbcbKa,
B. Mokienko, O. [Hob6bpupueBa, O. Cenbko,
A. Axcamntos, B. Kosanb, O. Mopos, O. IlleBueHko,
T. Kussp, O. Kapaxyus, B. Xnne6ga, T. Manincki Ta iH.)
Ta TIOpKCbKMX MOB (I. ITokposcbka, O. ComnoBsiiosa,
3. Icmainosa, P. Bacpko, P. 3akipos, 3. lllapunosa,
JI. 3y6aiposa, C. 3abiToB Ta iH.).

Huni y pisaux mapagurmax —¢paseosorito
BUBYAIOTh VKpaiHChKi 1 3apyObKHI [OCTiFHMKINL.
Tak, 3o0kpema, MiHTBOKYIbTYPONOTiYHMIA —aCHEKT
aHIICbKUX (pa3eoIorisMiB IIpeACTaBIeHUl IIpa-
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namu K. CaBuyk, cropruBHY ¢paseororito aHIIil-
cpkoi MoBu pocnimkye I. Kpasnosa, cemaHTM4YHa
XapakTepuctiuka (paseonoriamiB nogjaHa y Iparsax
H. Bocrpsikosoi ta C. Kpasuosa. ITpo porns ¢paseono-
TIYHMX OJVHMID Y IUIaHI pelpeseHTanil MOBHOI Kap-
N cBity micamm [, Jobposonbebkuit, FO. Puios,
H. Ceppnroxosa, B. Ternis Ta in.). [IcXOKOTHITUBHMIT
aCIIeKT, AKUI IIOCTYIIOBO 3MiHIOE CTPYKTYPHO-CEMaH-
TUYHY [TAPaJIUIMy, 3-TIOMDK 3Ha4YHOI Ki/IbKOCTI Ipaib
(O. bapanos, [I. To6poBonbckuii, €. bapTmiHCbKuMiL,
C. Hebxeroscpka, C. [enncenko, B. 3abypanHa,
O. JleBueHKO Ta iH.) HATOIBLI YiTKO MpPECTaBICHUIT
poboramn O. CeniBaHOBOI. ABTOp 3aIIpOIIOHYBaja
HOBY KOHILIENII0 MOTMBALi/iHMX IIPOIECIB, MpOCTe-
JKIMJIa 3aKOHOMIPHOCTI 3HAKOBOI IIepeiHTeplpeTanii
yKpaiHCbKuX (paseosiorisMiB y Mepexki Ky/IbTypHUX
KOJiB eTHOCBimoMocTi (comarmuHoro, 6imopdHOro,
IIPOCTOPOBOTO, TIPEAMETHOTO, [yXOBHOTO), JOCTi/IIa
YYHHUKY IOfI0 TTO3HAYeHH: (ppaseosiorisMaMm KOH-
LIENTOCKCTEMI HApOJly, Y3araTbHUBIIN i€ B MOHOTPa-
¢ii «Hapucn 3 ykpaincbkol paseosnorii (IcuxokorHi-
TYIBHUII Ta €THOKY/IbTYpHUII acrekTn)» [12].

Hesiki acriekTn icrmaHcbKoi (paseosorii posrisi-
HyTo y mpausax K. Banepo I'apceca, B. Bunorpajosa,
X. Kacapeca, H. KypuatkiHoi Ta iH. 30kpeMa, dppaseo-
JIOTiYHI OmMHMII 3 aHIMaJiCTMYHUM KOMIIOHEHTOM
BUCBiTIIEeH] y poboTax M. IIpiero, C. CBIOHTKOBCBKOI,
I. Euesapis Icyckica, K. Kopman Ta iH.

[TopiBHANBHY  XapaKTEPUCTUKY  COMATUYHUX
¢dpaseonorismiB ykpaiHChKOi Ta icITaHCBKOI MOB
Ha IIO3HAa4YeHHA CIMEeMHMX BiJHOCUH II0jasia y CBOIN
npaui JI. MupoHosa.

Bume iinroca mpo Te, M0 B yKpaiHCBKill MOBIi
HOKY 10 OpaKye 4iTKO OKPECICHOI0 TeOPETUYHOTO
ninrpyHrss  ¢paseonoriuamx pediniuiin. ITopibna
CUTYyallis, Ha >KaJlb, CK/IaJIacs i B aHIIIJICBKiil Ta ame-
PMKaHCDKIill TIHTBICTUYHIN JIiTEPATypi, e IpefCcTaB-
JIeHO HebaraTo Ipalb, CIeLiabHO IPUCBAYEHNX
teopii ppaseosnorii. HaBith yxe B 3Hauymmx podorax
(A. Maxkkes, Y. Beituperixa, JI. Cmirta Ta iH.) He HOpy-
meHi Taki QyHZaMeHTaIbHI NMUTAHHSA, AK HAyKOBO
06rpyHTOBaHI KpuTepii BUiNeHHsA (pas3eonoriamis,
criBBigHOUIeHHA (DPa3eoNOriYHNX OAMHNLD i CIiB,
cucreMHicTb ¢paseosorii, ppaseosnoriuna BapiaTus-
HiCTb, METOAY BUBYEHHs (pas3eoIorii To1Lo.

Meroponoria TOCTimKEeHH. OCHOBHUMU
METOlaM})l BUBYEHHSA € CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHMIA
i mopiBHAIPHO-3icTaBHMIL, Ppa3eonoOriYHOrO OIUCy
(3a O. KyHiHMM), KOHTEKCTYa/lIbHOTO aHasIi3y, aHa/i3y
C/IOBHMKOBUX fediHillill, KOMIIOHEHTHUI (CEMHOrO
aHasi3y), cyninpHoi Bubipky Ta iH. KoMnoHeHTHMIT
aHasi3 BMKOPMCTOBYETLCA [/ BU3HAUEHHS CeMaH-
TUYHOI CTPYKTYPU JOCTIIKYBaHUX (paseoIoriyHmx
YyTBOpPEHb Ta CEeMaHTUYHMX 3MiH Qpaseonorismis;
KYJIbTYPOJIOTiYHMII aHa/i3 YMOX/IMBIIIOE CIIiBBifHe-
CEHICTb TEKCTOBMX CMMCIIB 3 iHdopMaIiieo 3araib-
HOKY/IbTYPHOTO (OHJLY.

PesynbraT [OCTifKeHHA Ta OOGrOBOpEHHS.
DpaseosnoriyHa ofMHNULA K MOBHE sABMUILE NIPUBEP-
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Ta€ yBary MoBo3HaBILiB i3 cepepunu XIX cr. [1; 2; 3;
4; 6; 8]. 3Bakauy Ha HEOSHO3HAYHICTH BM3HAYEHb
HOHATTA «(paseosoriam» y cydacHiit Teopii ¢ppaseo-
7I0Tii, M} IPOIIOHYEMO (ppaseosnoziuny 00uUHUUI0 iMe-
HYBAaTI SIK (hpA3e0noziuHe ymeopeHHs.

3amovaTKyBaM  TUIIOJOTiI0  (paseoIoriyHMX
OIVIHUIIb Y BITYMSHAHIN NIHIBICTUII Ipalli akaieMiKa
B. Bunorpaposa. Ha gymxy M. AMocoBoi, 3aBIsAKM
B. BunorpanoBy «(dpaseonoriuti OgMHNL OTpUMau
6inp11I OOTPYHTOBaHE BU3HAYEHHS, CaMe SIK JIEKCUYHI
KOMIUIEKCH 3 OCOO/IMBOI0 CEMaHTUYHOIO CBOEPiZ-
Hicrio» [1, 201]. B. Bunorpayos, sk BifoMo, BULINAB
TpY THUIY PPa3eoIOTiTHNX OMHUIID: PpaseoToTiuHi
3poeHHs, abo imiomu; ¢paseonoriuHi efHOCTI;
¢dpaseonoriuni crionydenHsa. Y B. Bunorpagosa asi
Ieplli TPy — 3pOIIEHHA Ta €HOCTI — BiOKpPEM-
JIIOIOTHCS OFfHA BiJl OJTHOI 32 03HaKOI0 MOTMBOBAHOCTI
(bpaseonoriunoi ogyHNI, TpeTs XK — (paseonoriuni
CIIOTTy4eHHs — 33 03HAKOI OOMEXXeHOI CIOo/IydyBa-
HOCTI CJIOBa.

M. IllancpKuit fopas e ofmH TUII — (paseo-
noriyni Bupasu. Ilif HMMM BueHMIT po3yMiB CTiilKi
Y CBOIJI CTPYKTYPI i BXXMBaHHi 3BOPOTHU, AKi HE TiIIbKI
€ CEMaHTMYHO INOAIIbHUMY, ajle i CKIalaloThCsA Lin-
KOM 3i CJ1iB 3 BUIbHUM 3HaYeHHAM [21].

®paszeonoriyHi OfMHMII Ta ifioMM po3pi3HAE
O. Cmupuuubkuii [14]. ®paseonoriuni ognumii —
Ije CTWIICTMYHO HeWTpaabHi 3BOPOTH, SIKi 1M036aB-
neHi MeradopuuHocti abo BrpaTmy ii. Iniomn rpys-
TYIOTbCS Ha IIepeHeCeHHI 3HaueHHs, Ha Meradopi,
ACHO yCBiloMIeHiit MoBIeM. [X xapakTepHOI0 prcor0
€ sICKpaBe CTIUTICTHYHe 3a0apBIeHHs], BiIXiz Bij 3B1-
YalfHOTO HEMTPa/IbHOTO CTU/IIO, Y CTPYKTYPHOMY Bij-
HOIIEHHI.

M. AMocoBa, BUKOPMCTOBYIOYM KOHTEKCTOJIO-
TiYHMIT aHai3, BUAUIAE fABa UK (GpaseomoriyHmx
ogyuuub — ¢pasemn Ta igiomn. Ppasema — Ie
OJIMHMLA TIOCTi/IHOTO KOHTEKCTY, B sAKiil BKa3iBHMIA
MiHIMYM, HEOOXifHMII /IS aKTyami3alil TaKoro 3Ha-
YeHHS CeMaHTMYHO peajli30BaHOIO C/I0BA, € €JUHO
MO>K/IMBUM, He BapillOBaHMM, TOOTO IOCTITHVM.
Jpyruit KOMIIOHEHT BUCTYIIa€ BKa3iBHMM MiHIMyMOM
ms nepuioro. Iniomy, Ha BigMminy Bif ¢ppasem, — e
OIVHUILII ITOCTiIHOTO KOHTEKCTY, B AKUX BKa3iB-
HMII MiHIMYM 1 CEMaHTMYHO peali30OBaHMII €IeMEHT
HOPMa/IBHO CTaHOBJIATb TOTOXHICTD i 00u/Ba IIpen-
CTaBJ/IEHI 3arajJibHUM JIEKCUYHUM CKJIaIoM C/I0BO-
CIONy4eHHA. ImioMM XapaKTepusyloTbCs ILiTiCHUM
3HaYeHHAM. Takox M. AMOCOBa BU/Ii/IMjIa YaCTKOBO
Ipe/iMKaTUBHI (paseoyorisMm — 3BOPOTH, Y AKUX
MICTUTBCA TPaMaTUYHO MPOBITHMUIT YleH — aHTelle-
IEeHT — i 3aJ/Ie)KHA BijJj HbOTO NpeAVKATUBHA O MHNIA
[1].

OCHOBHOI 03HAaKOI0 (paseoynorisMmy sk MOBHOI
Kareropii, Ha fyMKy M. JKyJikoBoi, MO>kHa BBaXKaTu
CeMaHTUYHY LiIicHicTb, HepO34IeHOBaHICTb [5, 16].

OTXxe, MOJKEMO KOHCTaTyBaTH, 110 Y MOBO3HaB-
1[iB He CK/Tanocs €AVHOL [YMKM TIPO Te, 1110 Take ¢pa-
3€0JI0Ti3M, HEMA€E i €THOCTI IOTJIAMIB Ha CKIaf INUX
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oauHMUIDb y MoBi. KpiM 3asHaueHOro Buiie, MOXEMO
TakoXX pmojarty, 1o opHi mocmigauxku (JI. Cwir,
B. )Kykos, B. Tenia, M. Illancpkuii) 3apaxoByioTb
mo ckmangy ¢paseosnoril CTiiKi CronMydeHHs, iHIui
(H. AmocoBa, O. ba6kin, O. CMypHMIIbKMIT TA iH.) —
Tinpky neBHi rpynu. Tak, fesxi mHrBicty (3-momix
HUX 3rajlyBaHuil Buile akafemik B. Bunorpapmos)
He 3apaxoBYyIOTb [0 po3psafsy Qpaseonoriamis
IPUCTIB S, IPUKA3KU Ta KPUIATi CI0BA, BBAXKAIOUM,
110 BOHM 33 CBOEK CEMAHTUKOIO Ta CMHTAKCUYHOIO
CTPYKTYpOIO Bifjpi3HAIOTbCA Bif Qpaseonorivnmx
OJVIHUIb.

BiguiroBxyounch Bin BusHaueHHs ¢paseonoriy-
HOI offMHuUII Ta {i OCHOBHUX XapaKTepUCTHK, IIiT Ppa-
3€07102i4HUM YMBOPEHHAM MU PO3YMIEMO OKpEMY
CaMOCTIVHY OJVHMIJ0 MOBU, IO XapaKTepPU3YETbCA
IVHAMiYHiCTIO, KOHBEHLII/IHO 3aKPiIVIEHMM Y MOBi 3Ha-
YEHHAM, YCTaJIeHVM KOMIIOHEHTHUM CKJIaJIOM Ta Ipa-
MaTUYHMMM O3HAKaMJ; BiJTBOPIOBAHICTIO y MOBJIEHHI
y roroBomy Burnaai. He moxxma irmopysatm ToOi
o4eBUAHMI (BaKT, 10 B MOBJIEHHI 6arato Tak 3BaHUX
CTiMIKMX BJCTIOBiB ITIOBOAATHCA HACIPABJi AK OSVUHMNILI
IMHaMivHi, 1[0 JOIyCKaIOTh pi3sHOMaHiTHI PpopManbHi
i 3micToBi MopuMdiKanil, IPUCTOCOBYIOUNCH O IIpar-
MaTUYHUX 3aBIaHb MOBIIiB. lle 1oBOANTH MOKa30BUI
Marepias, 3i6paHuit i npoaHaai30BaHuUl y CIOBHUKY
A. Meneposnd i B. Mokienka «@paseornsmsl B pyc-
ckoit peun. CroBapb» [12]. Matepianu 11p0ro CoB-
HJIKa IIEPEKOHYIOTh HAC B TOMY, 110 O3HAKa CTilIKOCTi
Ta BiJTBOPIOBAHOCTI B TOTOBOMY BUIJIALI, AKIiT BiIBO-
IWIAaCh POJIb KPUTEPIIO IIifl 9aCc pO3MEXYBaHHA Bi/lb-
HUX | HeBibHUX (TOOTO (ppaseonoOrivHUX) OFUHALLD,
HACIIpaBJi He € abCOMIOTHOIO i 3arabHOI0 O3HAKOI0
¢dpaseM sik MOBHOI KaTeropii. SIk B mIaHi BUpa>keHHs,
TaK i1 B IU1aHi 3MicTy CTiiikicTb paseM BUABIAETHCA
BigHOCHOIO. Haitbibur crifikumm € TepMiHOMOTIUHI
CIIOJTly4eHH:, IJ0 BUKOHYIOTb HECKPUIITMBHY (YHK-
1ji10, Ha 3pasoK: nemposi bamoeu, Yymaypxuti lnax.
MaxkcuManbHO PyXOMMMU B IUIaHi 3MICTy i B IIaHi
BUPaXXEHHA € i[ioMU 3 OLIIHHO-eMOTMBHUM 3HA4Y€H-
HAM, OCHOBHOIO (PYHKIIi€l0 AKUX € KBasidikariiiHa
(3asapumu xausy) [5, 15].

Y cydachill niHTBiCTMYHIN iTepaTypi yTBEp-
HWIach NyMKa Ipo Te, W0 (paseosoriyHa cucreMa
MOBM BifOMBa€e Ky/lIbTYpHO-HAlliOHA/IbHY CIIeLy-
¢iky Hapopy, 10 QpaseonoriyHi OfMHUI € mKepe-
JIOM He Jylle MOBHOI, a JI KyJIbTypHOI iHpopMaril.
3a ¢paseonorismamu, sKi HaitscKpasille BifOuBa-
I0Th HAPOJHUII MEHTAJIITET, MaTePia/ibHy Ta JyXOBHY
CTOPOHM >XUTTS €THOCY, JIOr0 Tpajauliil, BipyBaHHS,
06pAnM, 3aKpinmmiack creljiabHa Ha3dBa — eTHO(dpa-
semu [5, 7].

CporopiHi rojoBHOIO O3HAKOI (hpaseonoriyHol
CUCTeMN, 1O BifipisHsAe€ II Bif iHIMX MOBHUX HifiCK-
cTeM, € Il BUCOKa aHTPOIIOOPIEHTOBAHICTD (AHTPOTIO-
LIeHTPUYHICTB), sIKa BUSBIIAETHCS IepeRyciM y Bubip-
KOBiji HOMiHalil: 32 JOIIOMOTOI0 YTBOPEHb MOBHMIA
KOJIEKTVB BepOasiisye caMe Ti (pparMeHTH HaBKOJIMILI-
HBOTO CBITY, fKi, Ha JI0T0 [yMKy, MalOTb HailOiIbIIy
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pe/IeBaHTHICTb. 3Ba)kalouM Ha Te, W0 y (HpasoTBoO-
PEeHHi iCTOTHY pO/Ib Biflirpae MIOACHKNUI YUHHIUK,
6inpInicte (pas3eosnorisMiB IOB’sI3aHa 3 JIIOAMHOIO,
pisHOMaHiTHUMK cdepamu il FiANbHOCTI, i3 comi-
YMOM Ta JiOoro mpobieMaMiu, IPOINOHYEMO BBECTU
IO HayKoBOro o06iry TepMmiH «coniodppasemikar»
y Mexax corianbHol ¢ppaseostorii. Takox MOXXHa po3-
ITIAAfATU TIOMITUYHY, MUCTELbKY, IPaBOBY, T€H/IEPHY
Ta iH. Ppaseonorio. OTKe, MU IPOIIOHYEMO KIaCK-
¢ikyBatu ¢paseosorito 3a mopyuieHow0 y gppaseono-
FiYHVX YTBOPEHHSX 3MiCTOBOIO IIPO06/IeMOI0. Y CBOXO
gepry, couiodpaseMiky MO>KeMO PO3IIALATY B Kilb-
KOX KOHILenTocdepax, 30KpeMa IOJ0 OCBITH, 0CO-
61ICTOTO SKUTTH, TyXOBHOCTI/petirii, po6oTn Too.

ITig wac pmocmimkeHHs paseonorismiB B yKpa-
THCBKiVI, aHIVIIMICBKIi Ta ICIIAHCBHKilI MOBaxX MO>KHa
BUABUTHU CXOXKI 32 CEMaHTUKOIO Ta CTPYKTYypolo ¢pa-
3eostoriamu. bepyun fo yBaru Toit ¢paxT, 1110 BMBYEHHSA
¢paseonoriunol 6asyu MOBM MOXJIMBE y pasi HOCi-
IDKEHHS il OKpeMUX MIKpOCHUCTeM, K 00 €KT HOCIIi-
IKeHHs My oOpanu rpyiy ¢ppaseosorismis i3 KoMmIo-
HeHtoM «bor», Tak 3Bany meogpazemixy.

Bigomo, 1o OHiIMM € HOCieEM HalliOHA/JbHOI YHi-
KalbHOCTI MOBM, CBOEPIHMM MOBHMM KOJIOM
rHOCeo/oriyHoi  iHdopMmariii, 10 0co6/MMBO YiTKO
IIPOCTEXXYETbCA Ha NpUKIaAi TeoHiMa boz y dpa-
3€0/IOriYHNX KOHCTPyKuiax [11, 31]. Hespaxatoun
Ha 4YJICTIEHH] JOCTIIPKEHHS CAKPaIbHOI JIEKCUKM, OCO-
6/11MBO B CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOMY acIeKTi (poboTn
IO. Crenanosa, I'. IToninoi, H. Koran, B. Mokporo,
I. BouapoBofi Ta iH.), Ha CbOrOAHI HAOIIBII I'PYHTOB-
HOIO IIpalelo, Ha Halll IIOIJIAf, 1O IIPUCBAYEHA pO3-
ARy KoHLenrTocdepu Boe y 6i61iiiHii, GombKIOpHil,
THTBiICTMYHIN KapTUHAX CBIiTy fIK CETMEHTaX yKpaiH-
cbkol MOBHOI KapTuHu cBity € «Konuenrocdepa bor
B YKpaiHCbKOMYy MOBHOMY Ipocropi» II. MambkiBa
[11]. ABTOp BMPOOUB i 3aIPOIIOHYBAB BIIACHY METO-
[UKY HOCTimKeHHs KoHlenrta boe. KoHuenrocgepa
Boe — 11e 6araTomnaHoBa, oidyHKIioHaIbHA, iepap-
Xi4Ha CTPYKTYpa, OffHA 3 HaOiIbLI cK1agHux iHdop-
MalilHO-KOMYHIKQTUBHUX,  apXeTUITHO-Mioyoriy-
HIUX, PeTirinHux cucrem [11, 277].

Amnanizyroun ¢dpaseonoriuni YTBOpPEHHA
31 CTPMXKHEBMM KOMIIOHEHTOM «bBor» y 1ux MoBax,
MM BCTAaHOBWIM CXOXICTb CIOBECHO-IIOHATIIHOTO
amapary. Y ¢paseosorii poO3ITIIHYTMX MOB Bif-
[3€pKajleHO HapojHi ysAB/IeHHA Ipo bora, mowi-
HaHTHMMM B HApOJHMX BipyBaHHAX BUCTYIAIOTh
XPUCTUAHCBKI 1iHHOCTI. Tak, Komm HaM BaKKO, MU
MAEMO IIaM ATaTH, 10 BCe e IOMJoaaeMo, 60 Yci
mu nio Boeom xodumo; Yce 6 pykax Boxux — Dios
aprieta pero no ahorca (bor cTuckae, ane He Billlae);
Kpymu ne kpymu, a 6yde max, sik boe dacmo; onosix
mucnumy, a Boe paoumv; Yonosix kpymumo, a boe
poskpyuye; Yonosix cmpinse, a boe kyni Hocumos —
El hombre propone y Dios dispone — Man proposes
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but God disposes (JllopuHa npumyckae, a bor gae).
Hapopgna MyApicTb CTBEPIXKYE, 1[0 He MOXXHA CIIy-
JKITH [FBOM IIaHaM OJHOYACHO, He MOXXHa Iepeby-
BaTM B [IBOX MiCLIIX OJHOYACHO: 3a 08oma 3atiysmu
He 8xcereuicss — No se puede estar bien con Dios y con
el Diablo (Bu e mo>xeTe Oyt 3 Borom i 3 gusiBosom).
Yce, wio He pobumucs, — yce Ha kpawe — A la buena
de Dios (obpe Bix bora) — God’s hand is above all
(Pyxa boxa manye Hap ycim).

HapopHa MynpicTh pafuThb po3HOYMHATH OYAb-
AKy pobOTy 3paHKy, BBaXKaioul, 1o Toxi bor momo-
Marae nogsaM: Xmo paro ecmae, momy boe dae — Al
que madruga, Dios lo ayuda (XT0 paHo BCTae, TOMy
Bor na gonomory); Mds vale a quien Dios ayuda, que
quien mucho madruga (Kpaie Bor fonomarae tomy,
XTO paHo BcTae); A quien madruga, Dios le ayuda
(XTo pano Bcrae, Tomy bor nogae) — It’s the early
bird that gets the worm (PaHHA mNTaIIKa CKIIOE
vyeps’siuka); The early bird catches the worm (Panus
ITAllKa JIOBUTD yCiX 4epB’sKiB).

Bepeicerozo Boe 6epesce; boe donomazae momy,
xmo basxcae sminumuco — Ayudate y Dios te ayudard
(Domomoxxu cobi cam, i Bor To6i gonomosxe); Quien
se muda, Dios le ayuda (X0 nepeixmkae, Tomy bor
noniomarae) — God helps those who help themselves
(Bor gonomarae TuM, XT0 fornomarae cobi).

boe das, boe 63518 — Dios nos da, dios nos quita
(Bor nae, Bor 3abupae) — God gave, God took back
(Bor pmaB, bor 3abpas); Easy come, easy go (Jlerko
HPUIIIIO — JIErKO MillIo).

Dios que da la llaga, da la medicina (bor, sixnii fjae
pany, nae niku) — God tempers the wind to the shorn
lamb (Bor moneriye y4acTb HeLlIaCHOTO).

Bauumwv Boz — Honest to God (bauuts Bor).

Posnovare gocnipkeHHA fae TOTY>KHMIA iMITy/IbC
IUIS TIOJIa/IbIIOTO BMBYEHHA HaIliOHA/IbHOI CBOEPIif-
HOCTi Hapo#iB, y3arajbHEHHA IXHbOTO MEHTAJIiTETY,
Bifburoro y ¢ppaseosorii.

BucHOBKYM Ta IEePCHEKTUBY MOJANBIINX JOCHi-
mxeHb. OTxe, MM [ifIIIN BUCHOBKY, 1O nonibHicTh
y 6yn0Bi, 00pa3sHOCTi Ta CTUIICTUYHOMY 3abapB/IeHH]
HaBefleHOI TeodpaseMiky 3acBifuye B OCHOBHOMY
iHTepHAIiOHANbHUIT ~ XapakTep  couiodpaseono-
rii. BukopucraBmm s aHajisy KillbKa NPUKIafliB
teodpaseMiky, MU BUABWIY, 1[0 HailOibLI ITOBHO
B HUX IIpeficTaBjieHi B3aeMuHu bora i mopuum. Lle
3aC/TyrOBY€ Ha OCOOMMBY YBary, OCKiIbKYM BCe CBOE
KUTTS Bipyloda JIIOfMHA >XMBE 3 YCBiJOMICHHIM
TOr'0, IO BOHA He CAMOTHS, 1[0 XTOCH i1 JOIIOMarae,
Befle y )KUTTi, Kapa€ 3a IOMWIKM i IPOBMHY, i Iepep
HJM Y KiHIi CBOTO XXUTTsI BOHA Oyfe TpUMAaty 3BiT.
He snatoun bora B 06nuyust, 6epydn 3HaHHA 3 Bi6ii
Ta JYXOBHMX KHWT, JIIOAMHA Manoe cobi obpas Bora.
I Ha nuranHa, kuM € bor mia moguHMU i sAKe Micle
BiH IOCifia€ B ii )XUTTI, BifnoBigae TeodpaseMika sx
HEBi EMHUII CKIIAHNK coliodpaseonoril.
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NEKCUKO-CEMAHTUYHE MIKPOMOJIE «BIAAAHICTb»
Y CYMACHIN YKPATHCbKIA MOBI

bnusHok K.P.,
HauioHanbHui yHiBepcuTeT «<Kneso-MormnaHcbKa akagemisay,
Byn. I. CkoBopogu, 2, M. Knis, 04655,
kate.blyz@gmail.com

Y cmammi npoa+anizosaHo nekcemHull i ceMHUU cKaao Mikponosa «gid0aHicme», a MAKoX (020 cCUCMeMHY op-
2aHi3auito 8 yKpaiHCbKili Mogi. KoOMNoHeHMU 3HAYeHHA, Wo (yHKUYIoOHytomMb y MiKponosi, 8idobpaxaroms ceMaH-
muky 8i00aHocmi, 8ipHOCMI, NPUXUILHOCMI, hocmitiHocmi, cmitlikocmi, cminueocmi ma )xepmogHocmi 3apaou
06’ekmy noyymms, Kompum 0718 JIeKCUKO-CeMaHMUYHO20 NOJIA «<nampiomusm» gucmynaiome bamekigwuHa,
8ndacHuli Hapoo, (i020 3aKOHU, mpaduuyii, icmopis moujo.

Knioyoei cnoea: nexcuko-ceMaHmuy4He nose, ceMaHmuy4He MiKponose, iekcemd, cemd, ono3uyis.
bnusHioK E.P.
JleKcnKo-cemaHTYeCKoe MUKponorne «BigAaHicTby B COBPEeMEHHOM YKPanHCKOM A3blKe

B cmameve npoaHanu3suposarsl fiekceMHbIl U CeMHUl cocmas MUKponosis «8i00aHicmb», a Makxe e2o cucmem-
HAs 0peaHU3ayus 8 yKpauHCKoM A3bike. KOMNOHeHMbl 3HaYeHUs, ()yHKYUOHUPYoUjUe 8 MUKDPONOJIE, OMPa}arm
CeMaHmuky npedaHHOCMU, 8epHOCMU, NPUBA3AHHOCMU, NOCMOSHCMBA, CMOUKOCMU, CMeIOCMU U XepmeeH-
HoCcmu paodu obvsekma 4yecmed, KomopbiM 0715 JIeKCUKO-CeMAHMUYecko20 NoJIs «nampiomusm» 8bicmynarom
PoduHa, cobcmeeHHbIl Hapoo, e20 3aKoHbl, Mpaduyuu, UCmopus u m.o.

Knioyesble cnosa: nekcuko-ceMaHmuyeckoe nose, CeMaHmuy4eckoe MUKponosie, iekcemd, cemd, OnNO3UYUs.
Blyzniuk K.R.
The microfield «BiggaHicTb» in the modern Ukrainian language

The article deals with the semantic microfield «giodaricme» (“loyalty”) as a structural part of the lexical-semantic
field of <cnampiomusm» (“patriotism”) in the modern Ukrainian language.

The main aim of the article is to study the structural-semantic organization of the microfield «giooanicme»
as a reflection of the Ukrainian lingual worldview.

The following tasks are set to achieve this aim: to distinguish the semantic components of the microfield «gio-
OaHicme» from the structure of the lexical-semantic field of «<nampiomusm»; to analyze their central-peripheral
organization; to examine the types of semantic oppositions between lexemes; to reveal the semantic relationships
with other microfields at the lexical-semantic field of «<nampiomu3sm; to establish the universal and national
specific elements of its semantics.

To accomplish the assigned tasks the methods of component analysis and analysis of semantic oppositions are
applied.

The semantic microfield «giooanicme» is formed by 41 words in the modern Ukrainian language. While 6 words
constitute the nucleus of the field, 14 lexems belong to the semi-periphery zone and 21 elements are allocated
at the periphery. The components of respective language units’ meaning reflect the semantics of loyalty, fidelity,
affection, consistency, persistence, passion, friendliness, reliability, trust, courage and sacrifice for the sake
of the adored object, which in the larger context of the lexical-semantic field of cnampiomu3m» refer to Motherland,
own nation, its laws, traditions, history, etc.

The concept of «giddaHicme» in the Ukrainian lingual worldview.is associated with the semantic microfields «nto-
608» (“love”), «<npuxunsHicme» (“affinity”), «cminugicme» (“courage”), «<cmitikicmo» (“steadfastness”), «<gopoxicme»
(“animosity”).

Further study of the structural-semantic organization of the lexical-semantic field <nampiomusm» should consider
this relationship and look for crossings of the microfield «giddaricme» with other microfields in its structure.

Key wordes: lexical-semantic field, semantic microfield, lexeme, seme, opposition.

AHTpONOLEHTPUYHA CIpAMOBaHICTh HapOoJIiB, €THIYHMX UM COIiaNbHUX TPYT, BUJIATHUX

Cy4YaCHMX HAyKOBMX JOCTI/KEHb CIIOHYKAa€ BYEHMX-
NiHrBICTIB 3BepTaTy yBary Ha BiOOpakeHHA B MOBi
JOCBIifly ¥ CBITOITIANY JIOACTBA B LIIOMY, OKPEMMX
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ocobucrocreit Towo. Benmmkuit iHTepec BUKINKA-
I0Th 0COOMMBOCTI Bepbaisauii ICHMXOMOTiYHMX IIe-
pe&XuBaHb, MOPaJIbHMX 1 KYIBTYPHUX LIHHOCTEIL,
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MIC/IEHHEBOI fiisibHOCTL. A. BexxOuiibka 3ayBaxye,
1110 IIPY LIbOMY /I/I1 MOBO3HABLIs Ba>K/IMBUM € BUBYEH-
HS CeMaHTUKM MOBHUX OJMHMUIIb 3a7e)KHO Bif| iXHBOI
HaJIEKHOCTI JI0 TIeBHOI MOBHU, aJpKe MOBa Jly>Ke TiCHO
II0B’s13aHa 3 HAIIIOHAJIbHOIO KY/ILTYPOIO BilIIOBITHOrO
Hapony: «IlodyTTs He MOXKHa ifeHTUdIKYBaTI 6€3 KO-
TIOMOTM CJ/IiB, a CJI0Ba HajeXaTb fAKiIChb OFHil KOH-
KPETHIilt KyIbTYpi il IPUHOCSTD i3 COO0I0 KYIBTYPHO-
creriivHMIt KyT 30py» (2, 41]. KokHa KynbTypa Mae
BJIACHMII CIIOCIO KOHLjenTyatisalil cBiTy, BU3HA4YeHWI
ii icTOpMYHMM HOCBiIOM, 1O BiTOOpaXKa€ThCAA Y MOBI,
a MoBa, Ak 3asHadae A. Illadd, «dpopmye i neBHOO
Mipoo ob6Mexye mporec MucneHHs» [18, 14]. Bona
CTBOPIOE HaLliOHA/IbHY MOBHY KapTUHY CBiTY, 1O CIIe-
11 ivHO «3abapBIII0E» HABKOIMIIHIO AIiJICHICTD Yepes
BKa3iBKM Ha 3HAYYILICTDb I BifIIOBIZHOI KyIbTYpU
IIpefMeTiB, ABMUILI, PUC XapaKTepy i clocobiB MoBexiH-
k1. 11i BKa3iBKM MiCTATbCA Ha Pi3HUX PiBHAX MOBY, ajie
HATO1/IbIIIe TIPOSBIISIOTHCA Y IEKCULI 71 ppaseosorii.

JoCnipKyoun TeKCMIHY CEMaHTUKY, BAPTO 3BEP-
TaTV YBary Ha 3ara/JibHOMIONCHKI Ta HalliOHA/JIbHO-
crienypigHi KOMITOHEHT!) 3HaYeHb MOBHUX OJVHUIIb.
Buasnary ix spy4Hille mifi yac aHajisy HE OKPEMMX
JIEKCeM, a JIEKCMKO-CEMAaHTUYHMX IIOJIiB, aJPKe 3Ha-
YEHHA C/I0BA IMOBHICTIO POSKPUBAETHCSA JIUILE Y IIPO-
THUCTABJIEHH] iHIIMM OIM3bKMM 1O HDBOIO CJIOBAM:
«JlexcryHe 3HaYeHH: CI0Ba HiKO/M He icHye (PyHK-
1ioHye) okpeMo. BoHO 3aBXK/iy IIOB’A3aHe CeMaHTI4-
HUMM BigHOUIeHHsAMM (imeHTM4HOCTI 71 audepen-
LITHOCTI) 3 JIEKCMYHMM 3HAYeHHSM IiHIIOIO CaoBa
a00 JIEKCMYHVMMM 3HA4YeHHAMMU KibKOX (6araTbox)
cniB. TakuM 4MHOM, /TE€KCHMYHEe 3HaUeHHS IMeBHOTO
C/I0Ba CeMaMM ileHTUYHOCTi, CHiIBHUMM 3 iHIIUM
cnoBoM (cmoBaMn), Mae Takox iHdopmaniio i mpo
ocraHHE. JIeKkcM4yHe 3HAYeHH:d OKPEMOIo CJI0Ba
HiKo/mM He OyBa€ BilOKpeMJIeHUM ab0 130/IbOBaHUM»
[6, 30]. OT>Xe, BOCTIKEHHs IEKCUYHOTO PiBHS IIEB-
HOI MOBY SIK BiTOOpa’keHHs MOBHOI KapTUHM CBITY ii
HOCIiB IOTPiOHO 3Ai/ICHIOBATI Yepes3 aHaIi3 TeKCUKO-
CEMAHTMYHUX IOMIB 1 CEMAaHTMYHUX MIiKPOIOJIiB.
[Tpu npomy, Ha symky C. XKaboruHcbKoi: «BuByeHHA
MOBHUX 3HAaueHb CIpPUAE 3ACYBAaHHIO IPYUHIVIIB
yHoOpsiaKyBaHHs iHGopManii y gymui. BcraHoBuBLIIM
i IpMHININ, MY 3MO>XKeMO IIOSICHUTHU caM (peHOMeH
MOBU K 3HAKOBOI cucreMu» [5, 53].

TakuM YMHOM, aKTyaldbHiCTb TPONOHOBA-
HOTO [OCHiI)KEHHS BI3HAYAE€ThCA HEOOXigHICTIO
BYBYEHHsA MOBHUX KapTMH CBiTy piSHMX HapOJiB
LIAXOM aHaJli3y OKPEMUX IXHIX CK/IaIOBUX KOMIIO-
HEHTIB, 30KpeMa JIEeKCUMKO-CEMaHTUYHUX IIOJIB AK
crienuiyHNX YTBOpPEHb, 110 BiZOOPa’KalOTh y MOBI
0COOMUBOCTI CBITOITIAAY, iCTOpMYHMIT FOCBIR 1 LiH-
HiCHi OPi€HTVPY TIEBHOI KYIbTYPH.

Merto10 cTaTTi € JOCTiIKEHHA CEMaHTUKO-CTPYK-
TYpHOI OpTraHisalil MiKpOIIO/a «BiilaHICTb» AK Yac-
TUHU JIEKCMKO-CEMaHTMYHOIO IIOJIA «IIaTPioTU3M»
B YKPaiHCBKiil MOBI.

3 MeTM BUIUIMBAIOTh TaKi 3aBJaHH:A: BUOKpe-
MUTY KOMIIOHEHTY CEMAaHTMYHOIO MIiKpPOIIO/IA «Bif-
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TaHICTb» 31 CTPYKTYPU JIEKCMKO-CEMaHTUYHOTO MOJIA
«IIATPiOTM3M»; TIPOAHAII3yBaTy IXHIO ALEPHO-IIEPH-
¢epiliny opranisauilo; IPOCTEXUTU CEMAHTUYHI
BiJHOIIIEHHA MDXK JIeKCeMaMI; BUABUTH 30HM Iepe-
TUHAaHHA 3 HIIMMM MIKpONO/IAMY, IO BXOHAATb
IO CKJIafy JIEKCMKO-CEMAHTUYHOTO IIOJA «IIaTpio-
TU3M»; Ha3BaTU 3araJbHOMIONCHKI Ta HaI[iOHA/IbHO-
cienuivyHi eleMeHTN JIOr0 CeMaHTMKM 5K ¢par-
MEHTY MOBHOI KapTMHU CBIiTy YKpaiHIIiB.

lonmoBHMM MeTOIOM [OCTiIKeHHs M/ BUKO-
HaHHs [10CTABJICHNX 3aBIaHb € MemMo0 KOMNOHEeH M-
HO020 aHani3y, 10 IOJATAE Yy YIeHyBaHHI CeMaH-
TUKUM MOBHUX OOUHUIIb Ha MiHiMaJIbHi 3HaUEeHHEBI
KOMIIOHEHTM — ceMM. J[eTalbHO MEeTOAMKY IIpo-
BeJJEHHA KOMIIOHEHTHOIO aHajli3y ONMCY€E y CBOIN
npaui «OT KOMIIOHEHTHOI'O aHa/1M3a K KOMIIOHEHT-
HoMy cuHTe3y» A. Kysueunos [9, 406]. Illnaxom
aHaJIi3y CIIOBHMKOBMX TIyMa4e€Hb BCTAaHOB/IIOEMO
JIEKCEMM, 110 YTBOPIOIOTHh CEMAaHTUYHE MiKpOIIOje
«BIIIAHICTB» y CTPYKTYpPi NEKCUKO-CEMAHTUYHOTO
nonsA «maTpiotusm». I3 cmoBHMKOBuUX AediHiniil
BIOKPEMJIIOEMO CeMH, fAKi QOpMYIOTb 3HauYeHH:A
BifMOBigHUX JieKceM. MeTon KOMIIOHEHTHOTO
aHaJIi3y, 3alIpOIIOHOBAHMI e Ha MOoYaTKy XX CT.
M. Tpy6eupknm, 3asHaB 3Ha4YHUX 3MiH. 3apas
Y4eHi-JIIHIBiCTY HAJJAI0Th IIepeBary BUYA€HyBaHHIO
KOMIIOHEHTIB 3Ha4€Hb CaMe 4epe3 aHajli3 CIOBHU-
KoBux gedininiit [16, 32], a He yepe3 MpPOTUCTAB-
JIeHHs JIeKceM, 60 jexcukorpadiuni TayMadeHHs
BifOOpaXkaloTb CEMaHTUYHY CTPYKTYpy CIIOBa,
ckman i crenugiky oro 3HaueHHEBUX KOMIIO-
HeHTiB, BilHOIIEHHA MiXX HUMU Ta B3a€MO3B A3KM
3 iHIIMMM CTTOBaMU, Ha 110 3BepTae yBary A. JIyduk:
«HaruagiitHinow MeTOAUKOH KOMIIOHEHTHOTO
aHaNi3y € IekcuKorpadiuHe BUYIEHYBaHHSA CeMaH-
TUYHMUX KOMIIOHEHTIB, OCKiIbKM B TIYyMaYHUX
C/IOBHMKAX 00 €KTMBYIOTHCS CUCTEMHI JTeKCUYHI
3B’A3KM, a caMe TAyMadeHH:A 3[ifiCHIoeTbCcA 6ara-
TUM, aJie OCSDKHUM apCeHaloM CTPYKTYpHUX (op-
My [11, 259]. 3acTocyBaBIiu npuiiom nobyoosu
mampuyi — TaOINI, /le 328 PAHTOBUMM CIIMCKaMMU
BIIOPAJKOBYIOTbCA JIEKCEMU i ceMMU, — IIPOCTEXY-
€MO sfiepHO-TIepudepiliHe CTPYKTypyBaHHS MO,
BIIHOIIIEHHSI MiXX 1OTO KOMIIOHEHTaMU Ta 30HU
IIepeTMHAHHA 3 IHIIMMU JIEKCMYHUMM YTBOPEH-
HAMU. [l BCTAHOBJIEHHA TUIIIB CEMAaHTUIHUX
BiTHOLIEHb MiX JIeKceMaMM, IO (PYHKIIOHYIOTb
Y [OCHiJ)KyBaHOMY MiKpOIIOJi, 3acCTOCOBYEMO
Memoo aHanisy 0no3uyiil, TAKOXX 3alIpOIOHOBAHMNIT
M. Tpybeupkum [15] i foonpanboBanmit y mojanb-
momy JK. Kanrino [8], E. Kysuenosow [10],
C. Mapxkycowm [12], I0. CrennanoBum [14] ra in.

Hncepenamu docnionenust cramu 11- i 20-ToMHMIt
C/IOBHMKM YKPaiHCbKOi MOBM, a TaKoX «C/IOBHMK
YKpaiHCbKOi MOBM» 3a peflakiiero B. JKajiBopoHka.
DmroctpaTuBHMiT Matepian fibpaHo depes cucTeMy
«YKpalHCbKMII HALiOHAJIbHMI JTiHTBICTMYHMII KOP-
nyc» YKpaiHCbKOrO MOBHO-iHpoOpMaLiltHOro ¢GoHAy
HAH Ykpainmn.
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CeMaHTUYHE MIiKpOIlOIe «BifJaHICTb» fAK CTPYK-
TYPHY YacCTMHY JIEKCMKO-CeMaHTUYHOTO 1101 «IIaTpi-
OTU3M» B YKPAIHCBKiil MOBi penpeseHTye 41 MoBHa
ONVHNIS, 10 pedepeHIiitoe YABJIEHHA YKpaiHIIiB
IIPO BifilaHy OBE/iHKY, CTaB/ICHH: 1O 00’ €KTa IIbOTO
[OYYTTS, HEePeXXMBAHHA, 3 HUM IIOB s13aHi, BYMHKA
Ta [Iii, XapaKTepHi [Is1 BIpHKX Ta BifjfaHuX 0Cib.

SApepHy soHy anamisoBaHoro Mikpomonsa ¢op-
MYIOTb JIeKCeMU 6i00aHicmv, eiphicmv, Opyic6a,
OpysHicmv, neénicmv i nocmitinicme. OnuHUIA
6i00aHicMb € LEHTPAILHNIM e/IeMEHTOM MiKpOIOJIAL.
Berynmarouy B HailOinblly KinbKiCTh CeMaHTUYHUX
BifHOIIIEHD 3 iHIIMMM JIOT'0 CKIafHMKaMI, BOHA BiJl0-
6pa>1<ae MOHATTA BifJJaHOCTi, BipHOCTI, MMOCTiIHOCTI,
HIpuUCBATU cebe 4OMy-HeOynb, cummarili Ta TH000Bi
Io Korocb abo uoroch: Exinasx mpancnopmuuka
CKN1A0ascs BUHAMKOB0 3 HAOIIHUX mt00etl, 8ipHiCMb
i 8i00anicmv sxux 6ynu nepegipeni 6 6aamvox cumy-
auisx (B. €mkines). Enement gipnicmo nepeOyBae
B €KBIIIOJIEHTHIN ONO3MIii O JIeKceMu 8i00aHicmb,
aJ>Ke JI0TO CeMaHTHMKA, KpiM BKa3iBOK Ha BiJJIaHICTb,
BipHICTb 1 NOCTIiNIHICTh, OXOIUIIOE TAaKOX ITOHATTA
HE3MiHHOCTi, He3paJl/IMBOCTi, HEMUHYYOCTIi i1 Brac-
TMBOCTI OyTy BapTuM poBipu: Tym eusensemuvcs
yKpaiHcoka mopanv, sfika nidHocumv Ha n’edecmarn
sipHicmv Ykpaini, Ak Hatieuwuii 0606’s130Kk neped
nayiero (O. Illyrait). Cema eipHicmv € [pyrowo
32 YaCTOTHICTIO B MeXKaX MiKpOII0Jis, TOMY BUCTYTIa€
BOXIVBUM iHTEIPATMBHUM KOMIIOHEHTOM I J1OTO
cknapHuKiB. KpiM TOro, monpu ekBinoneHTHi BigHO-
IIEHH 3 JIEKCEMOI0 8i00anicmb, B y3yci Haitdacrie
e/IeMeHT 8ipHicmb (HOPMYy€E OIO3ULII0 TOTOXKHOCTI,
TOOTO BXXMBAETHCS SIK CHOHIM 710 Hel. I]e BuruimBae
3 ¢ikcaril y cTOBHMKOBMX TITyMadeHHSIX BiflIOBif-
HIX C€M AK €KBiBaJIECHTHNUX i 3 MOXX/IMBOCTi B3a€EMO-
3aMiHU JIEKCEM Y pEYEHHSAX.

Jlexcema Opy#c6a BUCTyIae TiNOHIMOM IIOZO
efieMeHTa OpysxcHicmy i popMye 3 HUM IPUBATUBHY
OIO3MIIi0, ITO3HAYaI0OUM CTOCYHKM, B OCHOBI SIKMX
JIEXKUTb B3a€EMHA IPUXUIbHICTD, OBipa, BijaHiCTh,
TOBAapMCbKa COJIIApHICTh, HYyXOBHA 6/IM3bKICTD,
CHUIBHICTD iHTepeciB: MaxedoHcvkuti uap matixe
KSIHeMbCst cKighcokomy yapesi 6 0pys#c6i ma eipHocmi
(B. Yemepuc). HatomicTb OpysmHicins BUKOPUCTO-
BYETbCS TAKOXK Ha II0O3HAYEHHS JOOPO3UUIMBOCTI
il [PY)KeMI0OHOCT] y CTaB/IeHH] K0 KOro- abo 4oro-
HeOyzb, 37IarOIXKEHOCTI, OJHOYACHOCTI Ta Oypx/m-
BOCTi y BUKOHAHHI CHiIbHMX Jiit: Besuunicme, ceo-
600a i wyacms 6cix, ocHoB8aHe HA c8AMILL OPyHHOCMI
ma Ha 6pamepcmei 00UHUUD, MAK camMo AK i Hapooie
(I. ®panko). O6uABi nekceMu BXORATb [O CKIALY
CEeMAaHTUYHOTO MiKpOIO/IS «IIPUXMIBHICTBY», IO
TaKOXX € CTPYKTYPHOI YacCTUMHON JIEKCHMKO-CeMaH-
TUYHOTO IO/ «IIaTPiOTU3M».

CemaHTMKa OIVHUII nesHicmv Bigobpaxae
IIOHATTA BipHOCTI, CTiIKOCTi, HaIlOJIEIINBOCTI,
IIOCTiTHOCTI, YiTKOCTi, BipOTiHOCTi, HEMMUHYYOCTI,
Bi[ICYTHOCTi CyMHIBiB, TBEp/IOi Bipu y HIOCh, 3/1aT-
HoCTi 6yTM BapTuM IIOBHOTO JoBip’s: He Oitimecs
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«cnokoto» 2omoeHocmi i neenocmi. Taxuii cnokit
Mae 8 ocHo8i mysxcHicmy i 8iddanicmo (O. bepaHuk).
Tobro BoHa mepebyBae B €KBIIIONEHTHNUX BiZHO-
HIEHHAX 3 IHIIMMMK eJleMeHTaMM Afpa, fK i JlekcemMa
nocmiiinicmo, 1O perpe3eHTy€e He3MIiHHICTD, Oese-
pepBHicTb, CTabiNbHICTb, 000B’A3KOBICTh, @ TAKOX
BipHicTb 4YoMy-HeOynp: To6i 6 mpoxu nocmiii-
Hocmi, Opysce, xou AKyco dewjuuto. IIpo sipHicmo
S eie He Kaxy — ue, Oanebi, 6yno 6 cMiHO
(O. ABpamenko). Uepes pyHKI[iOHYBaHHSA y TIyMa-
YeHHSAX 3a3HaAYEHNX JIEKCEM CeM CMILKICb, NOCMIiTl-
HiCMb, He3MIHHICMb 1 cmabinvHicmMp BOHU HaJIeXXaTh
[0 MIKPOTIO/IA «CTiMIKiCTh».

OTxe, KOMIIOHEHTU s[IepHOI 30HM CeMaHTUY-
HOTO MiKpOIIOA «BifjjaHiCTh» IepeOyBaloTh y Tic-
Hill CMUC/IOBil CHIiBBiJHECEHOCTiI 4Yepe3 HaABHICTb
iHTerpaTuBHUX ceM 8idoaHicmb, GipHicmb, 008ip’s
i nocmiiinicmoy, AKi € HallaKTMBHIIIMMU B MeXXax
aHa/Ii30BaHOro MiKpomonsd. BoHM Bifo6paxaioTh
IOHATTSA HPO BiJJAHICTh, XapaKTepHE I Pi3HMX
Hapopis i 3adikcoBaHne y pisHux MoBax. Hanpuxap,
BOHM € YaCTOTHMMM 3HaY€HHEBMMU KOMIIOHEHTaMM
y ceMaHTM4YHOMY Mikponon “devotion” B aHrmiii-
cokiit moBi [1]. fk 3ayBaxye I. TomyboBcpbka:
«KoxHuii eTHOC Kpisb NpuTaMaHHi oMy MOBHi
Ta KyIbTypHi (GOpMM II€BHUM YMHOM pPO3BUBAE
i merasnisye 1en “3araJIbHUI IIOHATTEBUI OA3VIC JTIO/I-
CTBa”, TUM CaMUM BM3HAYalO4YM CBOE “HAlliOHA/IbHE
o6mmuds™» [4, 4]. Tak, yxe Ha piBHI sAgpa mpo-
CTEXYIOTbCA IEPETUHAHHA 3 MIKPOIOIAMM «CTili-
KICTb» i «IIPUXWIBHICTb», SAKi TAKOXX (QYHKIIOHYIOTD
Y CKJIa/li IEKCUKO-CEMAHTUYHOTO IO/ «IIaTPiOTU3M»
B yKpaiHCBbKill MOBi. To6TO mopsiy i3 yHiBepcaJIbHUM
IIPOSAB/IAIOTHCS BKa3iBKI HA HAlliOHA/IbHY Ky/IbTYPHY
crienudiky 3HAYCHHS.

ITpusagepHy 30HY CEMaHTMYHOIO MiKpOIOIA
«BifIJaHICTb» YTBOPIOIOTH JIEKCEMU 8ipa, 2epoizm,
0ogip’s, mepmosnicmv, 10008, He3nAMHICMD,
He3mMiHHicIMb,  He3padnueicmv,  nampiomusm,
npue’ssanicmv, camosiooanicmv, camonoxcepmaa,
camonoceéama i panamusm.

Enementn eipa i 006ip’as MOXyTb (HopMyBaTH
MiXK €O00I0 BIiTHOIIEHHSA TOTOXXHOCTI, OCKi/JIbKU
B JeSIKMX KOHTEKCTaX BOHI BXXMBAIOTbCA B CUHO-
HIMiYHOMY 3HAYeHHi CTaB/lIeHHdA, 10 BUHIU-
Ka€ Ha OCHOBI BipM B 4YMIOCh IIPABOTY, YECHICTh
i mmpicte: 3amum niwos uinuii pso maneHvKux
0oceidis i mepms, Kompi npunadanu nopieHy i Ha
yueHuyt, 1 Ha yuumesns i IMiUHI0OBAAU iX 83AEMHE
oogip’a i npuxunvricmo (I. Opanko). Y1im, ceman-
TYKa OFMHMILI 8ipa € HabaraTo MMPIIOO I OXOIUIIOE
TaKO>X YIIEBHEHICTb Y YOMYCb, BifICyTHICTh CYMHiBiB
IIO[I0 TNPAaBMUIBHOCTI, PO3YMHOCTi, MO3UTUBHOCTI
KOT0- 200 40ro-HeOyAb, a 3 pesIiriiiHOro MOIIsALy —
BJM3HAHHA icHyBaHHA bora, nepekoHaHHA B peanb-
HOMY IiCHyBaHHI YOrOoCb HaJIIPMPOJHOTO MOXeE
MIO3HAYaTH pelirifiHe BUeHH:A 4M BipoBusHaHHA: Ti,
W0 30cmanucs, Oynu 3aeapmosawi, CUIbHi 0YXOM
i minom, HenepemoxHi 8iporo 6 noby0osy Hesanex-
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Hoi Yxpaincokoi Hepmasu (M. Auppycsak). Otxe,
onuHUL 8ipa i 00sip’s He TOTOXHI: «[IBa ere-
MEHTHU € CMHOHIMaMH, AKIIO0 BOHU MOXYTb B)KMBa-
TUCA OFMH 3aMiCTb OIHOTO B OJJHAKOBOMY KOHTeEK-
cri, 3bepirarouy Ipy LbOMY CMUCIOBE 3HAYECHHS
BMpasy B IisloMy. 3aMiHa IIOBMHHA IIPallOBATU
B 000X HalpsAMKax, 00 BUKIIOUUTY 3aCTYIIaHHA
OJVH OJHOTO TilloHiMamu it rimeponimamm» [17,
84]. Came TOoMY 110 B3aeMoO3aMiHa I[X MOBHUX OJM-
HUIIb OHOCTOPOHHA (Bipa Mo)ke 3aMiHUTU JOBip’s
y Pi3HVX KOHTEKCTaX, ajle He HaBIIaK), BUSHAYAEMO
CEMaHTHUYHY OIO3UIII0 MiXK HUMM K IPUBATUBHY.

IHTerpaTMBHA ceMa 6ipa BBOJUTD 10 Nepudepiii-
HOI 30HM @aHa/Ii30BaHOTO MiKPOIIOJ/IA ONVIHULI HPaeo-
sipricmo i sipocnogidanns. Ixui npami sHaueHHs,
3a¢ikcoBaHi C/IOBHMKOM, IOB’si3aHi 3 MOHATTAM
PpeirinHoi BifiJaHOCTi, ajie B IEPeHOCHOMY 3Ha4eHHi
iX BUKOPUCTOBYIOTD TaKOJX JI/Is1 Ha3VIBaHHA IOYYTTiB,
CTaBJ/IEHHS, NO3MIil, CIIPAMOBAaHMX Ha iHIII, Hepe-
niriitHi 06’extu. Tak, 8ipocnosioannam € pi3HOBU
SKOTO-HeOy/ib BIpOBYEHHSA 3 YCTaleHOI 00psAmo-
BiCTIO a00 Ha/IeKHICTh 1O AKOi-HeOyAb Bipu, peri-
rii. Brim, y TeKcTax 3HaXO¥MO MIMPIIi MOX/INBOCTI
JI0TO BXXMBAHHA: YKPAiHCcmMeo 6cix mpvox noxonitv,
AKI MBOPUNIU Y10 KYTbIYPY 634 He K «00NACHY», a4 K
871aCcHe HAUIOHANIbHY, — «OPAMUUKIB», «2POoMA0i6lié»
ma «Monoodoi Yxpainu» — 6yno ceidomum nepexo-
HAHHAM, «HAUIOHATILHUM BIPOCNOBIOAHHAM, «ideo-
nozieto», ax xaxe M. I'pywescokuii (O. 3abyXKo).
Jlekcema npasosipnicmv Mae 3adikcoBaHUMMU
y CTIOBHMKAX 00MJBa, IIpsMe i IepeHOCHe, 3HaUYeHH .
3 opHOro 60Ky, il T/IyMayath 5K CyBOpe LOTPUMAHH
JOrMaTiB IIEBHOI Bipy, PEJIirii, a 3 iHIIOTO — AK CyBOpe
LOTPUMAaHHS SIKOTO-HeOYIb YIeHHsI, CUCTeMU HOI/IA-
[iB, HaIpAMY B MIUCTELTBI TOWO, MigTBEPIKEHHS
4oMy 06auuMo y TeKcTax: Bikmop mase 3a mawxapy
T'puwiuny xomcomonvcoky npaeosipricmo, 3a eny-
nomy — Hasimov 3a nposokauiro! — iioeo HeszanexmHi
MYOpy8aHHs, 3a HAIBHICMb, 8 HAUKPAWLOMY 8uUnao-
K08i, 11020 HAMIp bamixnkom nepe6umu 3a71130, KpUo,
meman (O. I3apcpknit).

BaxnuBUM €/1eMEHTOM MiKpOIIO/IA «BiiJaHiCTh»
€ OJIVHNULISL CAMO08i00aHicmb, 1[0 BUKOPUCTOBYETHCS
Ha IO3HAYeHHs TOTOBHOCTI IOXKEPTBYBAaTH COOOIO0,
IOCTYIIUTHCSA CBOIMM  OCOOMCTMMM iHTepecamMu
mst 6rmara iHmyx: Bitina 0ana céimogi Hebaueni3pasxku
eepoizmy, camoeiodanocmi, i yeil 2epoizm 6ye sA6u-
wieM Macosum, 3a2anvHoHApooHum (M. IIbHUIIbKMIT).
Bona ¢opmye 0mosuiiito TOTOXXHOCTI 3 OfMHULISIMA
camonosxepmea i camonocésama, 1o QYHKIIOHY-
I0Tb y TAKOMY K 3HaueHHi: Emouitina monanvricmo
mym iHUuA: BUCOKUTI PiBeHb HAUIOHATLHOT CAMOC8i00-
MOCMi, nampiomuuHULL NOPUs, 20Mo8HicMv 00 camo-
noxcepmeu 8 iM’s c60600u il He3ANEIHOCMI HAPOOY
(M. Impanupkuii). Tak npayiosamu, AK npayo0mo
Ui X70Nyi-pecmaspamopu, — 3 NOBHOK CAMONO-
C6AmMo10, 3a Mi3epHy naamy, 3 camoi 6i00aHocmu
momy, wo pobuns, — ue il € NAPMUIAHKA 6 HUCIOMY
suenadi... (0. 3a0yxKo).
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Bkasani ;rexcemMym BMCTYHAlOTh y PO TilOHi-
MiB i mepeOyBaOTh y NPUBATUBHIN ONO3MILI 3 OfM-
HULIAIMU 2epoi3m Ta scepmoeénicmo. Ilepima 3 HuUX
pedepeHIliloe 3HaYeHHsA HABUIIOTO BMSBY CaMO-
BifigaHoCTi it My>XHOCTi (0CO6/IMBO Y BUKOHAHHI IPO-
MajCbKOro 00OB’sI3Ky) i 3abeslledye INepeTHHAHHA
3 MIKpOIIONIEM «CMiNMBICTb»: BoHU 3 He3Pi6HAHHUM
2epoismom ymupanu 3a mi kaudi, 3a my n0606 i 6pa-
mepcmeo Ha 6aeamvox PPoHmMax, nepemazanyu 6cix
i 8cs1, HeMoBOU iM y pyKku Oyno 8xknadeHo HebecHUll
mey (1. Barpsumit). JopmaTkoBi 3B’s13KM i3 3as3Have-
HJMM MIKPOIIOZIEM TaKOXX PpealisyloTh CeMaHTU4YHi
KOMIIOHEHTHM JIeKCeM, 110 IepeOyBalOTh Ha Iepu-
¢epil Mikpomoss «BiggaHiCTb». 30KpeMa, OfVHMUILL
0obniecmv CHiBBIZHOCUTBCS 3 TOHATTAM BifBaru,
MY>KHOCTi, TepOJMCTBa i CaMOBiJAHOCTI B AKiil-
HeOynp misnbHOCTL: Bin nosaxase ix 3a éiticokosy
0obnecmv, 3a HeNoXUmHy 60710, Nanke NpazHeHHs
suMcumu i 8i0POOUMU KOMUWHIO BenUY  B/IACHOT
pacu (O. ABpaMeHKO). A CTIOBO n006U2 y)KIBAETHCS
B YKPalHCBKill MOBi Ha II0O3Ha4Y€HHA T€POIYHOT0, CAMO-
BifIlaHOTO BYMHKY, 3[i/ICHEHOIO y Ba)XXKUX i Hebe3-
IIEYHMX YMOBaX, BAXK/IMBOTO CBOIM 3Ha4eHHAM: Ase
8iH enub0K0 3anas y dyuii 020 00Hononuaxnam, 6yous
Y HUX BUCOKY 2POMAOCHKY CO8ictnb, Ge3medxnHy 8i0-
oanicmo ynobneHili cnpasi, nocmiliny 20moseHicmo
0o noosuzy (I. KomeniBenp). OTKe, B yKpalHChKiit
MOBHIJl KapTUHi CBiTy BifIflaHiCTh XapaKTepU3YEThCA
He TUIBKM IPUXWIBHICTIO 1O KOTO- 200 40ro-HeOynb
i smaTHicTI0 OyTM BipHMM, He 3papKyBaTH 00 €KT
CBOIX TIOYYTTiB, a 11 TepOISMOM Ta MY>KHICTIO, AKi
JacoM HeOOXifHO BWABIATH, IGO0 He IOPYLIyBaTH
CBOIO IO3MIIIIO i OTpUMYBaTUCs BUOpaHOI crucTeMu
HOTJISI/IiB, HE3BA)XKAK0UY Ha IIEPEIOH i1 HeOe3IeKN.

Enement mcepmosnicmv HasuBae 3[aTHICTb
IO CaMOIIOXEPTBU 1 CaMOBifZAHOCTI 71 yTBOPIOE
3B’A3KM 31 CKMafHMKaMu nepudepiilHol 30HM aHa-
JIi30BAaHOTO MiKpOIOJIA, IO TeX MICTATh y CBOIX
TAYyMa4YeHHAX ceMy xepmea: Bonu cnanweanu
cebe 6 nonym’i nwbosi 00 Ykpainu, a Ykpaina
3a mMaky jepmoeHicme npuiimana ix sk Ousaxis,
a mo i ébauana y nux ceoix eopoeié (O. Ilyraii).
30KpeMa, TaKUMU ORVHUISIMU € xcepmea, odipa,
noxcepmaea, no}epmeysanns. Y CTpyKTypi MiKpo-
110/ BOHU YTBOPIOIOTb CBOEPIJHY CEMaHTUYHY
TpyHy, IO 3acBifjuye 3B’A30K IOHATTA BiffaHOCTI
y MOBHIJl CBi/JOMOCTi yKpaiHI[iB 3 IOHATTAMU XXep-
TOBHOCTi, TOTOBHOCTi WTM Ha BTpaTH, 3PEYEHHS,
BIZIMOBY BiJi CBOiX iHTepeciB 3apaau 00’€KTa 1[bOTO
nouyrtsa. JlekceMn sepmea ta ogipa € CUHOHI-
MaM#, 110 nepe6yBa10Tb B OIIO3UIIiI TOTO>XKHOCTI
J1 T03HAYAIOTh BiIMOBY Bifl ocobucTnx 1pas, BUTIf,
CaMOIIO)KEPTBYBAHHS; IOXXEPTBYBaHH:S; 10Opo-
BiIbHMII BHECOK Ha KOPUCTb KOTOCh 260 40rocn;
JIIO[VHY, 1I0 3a3Haja 3HYIIaHb 4M HACUJULA, 3aru-
Hy/Za; 3a peiriftHumu obpsgamMm — mpenMer abo
XKVUBY ICTOTY, AKMX IpuHecnu B fap Ooram: Bin
OiUMbCst 3 Hel C80IMU 3UCKAMU 3 NePEeKOHAHHSAM,
w0 nampiomusm 6e3 Hepmeu — e NOPOXHill 36YK
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i MinbKU Noxepmea Ha Pi3Hi yKPAaiHCoKi KynvmypHi
nompebu, a 30xpema Ha HAYK08i Wini, — ue 006820-
mpusana noxepmaa, ue iHeeCtMuuis Onsg yKpaiH-
cokol cninvnomu (B. Bepura). Ceoeo uacy, 3a cmy-
OeHmcvKux pokie, ii 6amvko nob6yeas Ha 3AcnaHHI,
i Kynom 0asHix HAPOO0BONLCHKUX MPpaduuyiil HAda-
646 6/1AUIMOBAHOMY Ul 6pi6HOBANEHOMY HOOYMY
8 poouni EnvcHepié Oesxoeo 6i0MiHKY KOMUCD
nepereceHoi ogipu i BUKOHAH020 2POMAOCHKO20
0606’s3xy (B. JomonToBNY). Enementn noxepmea
i nosepmeyeanna TakoxX BUABJAIOTD MDK c06010
CeMaHTMYHI BiJHOIIEHHSA TOTOXXHOCTi, OCKi/IbKI
y IXHIl ceMaHTHII peanisyeTbcsi 3HAYEHHA [OOPO-
BIZIBHOTO BifjpedeHHs Bif CBOIX BUTIifI, 4Oro-HeOyAb
HOTPiOHOTO; >KEePTBY, CAMOIIOXKEPTBY; NAPYHKY 4K
BHECKY Ha KOPUCTb SAKOICh 0COOM, YCTAaHOBU TOIIO:
Padsucokux yuumenie smyutysanu r1ykasumu, 060y-
prosamu — moena6, bamvKieuuni nompibHa 6io-
Oanicmo, 110608, NONEPMBA WHUX BUXOBAHUIB, 5K
Iasxu Kopuazina y 20-x pokax MuHysozo crmonimms
(I. Bapuar). Bice kinvka nim eepxo800us 6in y epo-
Mmaoi, 6¢i 11020 wWaHyeanu i cAyxanu, a 6iH 3acmynas
i noyuyeas spomadsin Ha KONIHIM KPOUi 3 He3pisHe-
HUM NONCEPMBYBAHHAM, Ke, 8Peulmi, npuneuamas
ceoeto cmepmio (I'. XoTkeBuy).

B exBinoeHTHil 011031LiI 10 PO3IIAHYTUX BUILE
MOBHUX OJJIHMIIb ITepe0OyBa€ jieKkceMa nampiomusm,
4ys CeMaHTVKa BimoOpakae, KpiM TOTOBHOCTI HTH
Ha XE€PTBMU I MIOABUTHY, BiIJaHICTh BIACHOMY Hapo-
1oBi Ta /0608 10 cBo€l barpkiBimun: Miti pycokuil
nampiomusm — mo He CEHMUMeHM, He HAUIOHATTLHA

eopdicmo, mo msicke APMO, noxnadere 0071e0 Ha Moi

nneyi (1. dpanko).

Opuunist nampiomusm GOpMye TaKOX eKBi-
TMOJIEHTHI CeMAaHTUYHi BIJHOIIEHHS 3 JIeKCeMaMU
7110608, cumnamis, npuxunvHicmo i npue’s3anicmo,
110 € eJleMeHTaMI SIK aHaJ1i30BaHOTO MIKpPOIIOJI, TaK
i MIKpOIIOJIB «II000B» i «IIPUXWIBHICTD», SIKi QPYHK-
LIOHYIOTb y CTPYKTYPi JIEKCUKO-CEMaHTUIHOTO T10/IA
«IIaTpioTU3M» B YKpaiHCbKill MoBi. CeMaHTHUKa ejle-
MEeHTa /10606 € IyXXe MUPOKOIO, i 3 MOHATTAM Bij-
JaHoCTi i MOB’SI3yI0Th BKA3iBKM Ha BHYTPILIHIi
JyXOBHMIA MOTSAT JIO YOTOCh, BITIYTTs IMNOOKOIL Bif-
[AHOCTI Ta IPUBI3AHOCTI, CUMIIATIi, 1[I0 BMHUKAE
4yepes BU3HAHHA BE/IMKOTO 3HAa4Y€HH, TiJHOCTI KOTo-
a6o YOro-HeOy/b, BIIYyTTs IPUXMILHOCTI BHACTITOK
NpUATENIOBAHHA: B icmopin yxpaincvxoi nimepa-
mypu, sK ii HA8iuHI ckapOu, ysitiunu uiedespu, cmeo-
peni 8 Ypi 6 cysopi ii enuuni poxu, sAKi HAOUxanu
cepus eHiBOM, 8ipoto, Halienubuioro 0608’10 i cKop-
6omoro, 8iodanicmio Bimuusni (M. Baxxan). [TousarTs
M000BI Ta BilaHOCTI € TiCHO NMOB’A3aHMMU HAaBiTb
y IO3aMOBHIll HAiJICHOCTI, IO BifI3HAYAIOTh IICUXO-
JIOTM, HAa3MBAK4M BiIJaHICTb OCOOMMBMM pPi3HOBM-
IoM T000Bi, TOCTINTHOI i HE3MIHHOIO IPUXMIBHICTIO
fo ob’exta uporo mouyrrs [7, 425]. C. BopkauoB
PO3TIAfA€E BifilaHICTD AK OfIHY 3 CEMAaHTMYHNX O3HAK
JNHTBOKY/IBTYPHOTO KOHIICITY /170606 i 3apaxoBye ii
[0 «KapUTATUBHOTO OJIOKY» XapaKTepPUCTUK MOPS
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i3 YK€PTOBHICTIO, TOBArOX, HKHICTIO, MIK/IyBaHHAM,
o6aXkIMBicTIo Ta iH. [3, 60].

Opuunusa npue’a3anicmv BUCTYIAE TilOHIMOM
IOZO JIeKceMMt 7110606 i GopMye 3 Helo IPUBATUBHY
OIO3MIIiI0, HA3MBaKOYM MOYYTTSA CUMIATIl JO KOro-
HeOyzib, BiITAHOCTI KOMYCb ab0 4OMyCbh: 3 mMak0z0
nouymms pooumvcs nampiomusm — npue’a3anicmo
0o cninvHoi bamoxisuuny, a Ha nampiomusmi 6yody-
tomocs Oepucasu i nauii (I. Barpsumii). Jlekcemu
npuxunvHicmo i cumnamis nepe6yBalTh B €KBiIIO-
JIEHTHUX CEMAaHTUYHUX BiTHOLIEHHX. [XHi 3HaUYeHHs
36iraloTbcs y Tiil YacTuHi, 10 BioOparkae MOHATTA
OpUsA3HI, MPUXWIBHOCTI, CUMIATII, KOOPO3MIIN-
BOCTi /1O KOTO- 4y YOTrO-HeOyMb, ajie PiSHATHCS TUM,
IO C/IOBO HPUXUABHICMB MOXXE BUKOPUCTOBYBA-
THUCS Ha TIO3HAYEHH I HaXU/IiB, IParHeHb, CXMIbHOCTI
IO 4Oro-HeOynb, CUMNAMIEI0 X HA3UBAIOTh TAKOX
yrogo6aHHs ab0 MIOAMHY, KA MA€ YMIOCh IIPUXIIIb-
HicTb: Mumpononum, 00cumv 6UPAZHO XUTUIUCS
c60€10 npuxunvHicmio Ha 6ik MocKosusuHU, x0u
HA ycmax mae éce 3anesHeHHA NpPo ceiti ascmpiti-
coxuti nampiomusm (I. ®panko). Bin, sudumo, 6ys
i3 moeo eypmy cmapozo uacy nwdeti, Wo AKOCL Mpa-
OUUitiHO 3ax08anu 0a8HI HAUIOHANILHI cuMnamii,
doHecnu ix 00 M020 HAcy, KONU 0HU BUPOCMANU BHce
Y HAYIOHATbHY C8I00MICMb, | NPOABi6 iT CKPi3b WyKanu
6 cyuactomy (C. Eppemos).

OpHuM i3 IposABiB BiIJJAHOCTI Y MOBHIil KapTHUHi
CBIiTy yKpalHIiB IIOCTa€e He3padnusicmv. CeMaHTHKA
1i€l JIEKCeMM MICTUTh BKa3iBKM Ha BiPHICTD i He3parT-
HicTb ity Ha 3papny: Kanesana — semns conys i npaypo-
sumux modeti, siki 8i03HAUAMbCST He3PAOUBicMIO,
711060810 00 €8020 Kpaio, BIPHICMIO POJY CBOEMY, MOBI
c80iti, 8pewimi, c60000i, o 0Y10 0715t HUX HATIOIIL UM
dapyHkom npeokis, i moil 0apyHOK 60HU Uiedpo obe-
pieanu i eidcmorosanu 6i0 cycidie nuxux, mo6UMenie
noxcusumuca uyscumu semaamu (B. Yemepuc). Cemu
8ipHicmb 1 3pada BUCTYNAIOTD IHTerpaTOpaMy OAVHNII
He3paonueicmp i3 aHTOHIMIYHOIO 32 3HAYEHHSIM JIeK-
CeMOI0 3paoda, yBopsauM ii KO CKIafly CeMaHTUYHOIO
MIKpOIIOJIA «BiiflaHiCTh». B yKpaiHCBKiil MOBI 3pafiolo
HA3MBAETCS TIOPYIIEHHs BipHOCTI KOMy- abo domy-
HeOy7ib, BiMOBa BiJ CBOIX IHepEKOHAHb, IOIJIAAIB,
nepexiy Ha 6ik Bopora; BipOJIOMCTBO, 3pafHMUITBO:
He posymito, Heéce He HAOOKy4uno ooci m. 36. ykpa-
IHCYKIlE iHmernizeHyii monoyumu cmape MmMupio —
M MAZENUHCOKUM NAMPiomu3mom i Kouybeiscoxum
iHmepHauioHaniamom no-pociiicokomy, mobmo cnosio-
ysamu inocogito meHwor uu 6invulol HauioHAnbLHOT
3paou (B. Cryc).

Ha 38’130k MK KOHLenTaMu 3pada i eipHicmo
B yKpaiHcbKOMy  (ONBK/IOpi  3BepTae  yBary
H. Ckpunnuk, Bil3Ha4aouy, 11O CEMaHTMKa Iep-
IIOro, KpiM OCHOBHUX 3Ha4yeHb, 3a(iKCOBaHUX
Yy CJIIOBHMKOBOMY TJIyMadeHHi C/I0Ba-Ha3BM KOH-
LENTy, MICTUTh BKa3iBKM Ha HECTiMIKiCTb, OMaH/IN-
BICTbD, He6e3ne1<y, pyliiHanio. Aje HaliroMoBHIIIMM
Yy CEMaHTHUI 3pafii BCE X € MOPYLIEHHA BipHOCTI,
AKe MifIfaeTbCA piskoMy ocymoBi. JIiHrBicT foX0aUTDH
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BHUCHOBKY: «[IMCKypC yCHOI HapOfHOI TBOPYOCTi
BKa3ye€ Ha Te, 1[0 I YKPAIHCbKOTO HapOJy ONHIEI0
3 BaXJIMBUX, BapTICHUMX € TaKa IICUMXOJIOTO-MEH-
Ta/lbHA SIKICTb 0COOM, AK BipHICTb, HATOMICTD 3pafy
HapOJHa MOpasb 3acymKye» [13, 149].

I3 HeraTMBHMMHU Hacmigkamu Moxe OyTn
[IOB’sI3aHMIT iHIIMI PisHOBU[ BigmaHOCTI — ¢pana-
mu3m. 1leil eneMeHT MIKpOIOJIA PENpPE3EHTYE YsB-
JIEHHA NP0 CJlilly, NPUCTPacHy BifiJaHiCTh II€B-
HNUM ifesaM, TOIJIAfaM, Bipi TOLO, HETEPNMMICTh
IO iHIIINX, He CXO0XKUX Ha BJIACHI ifieit, MOT/IA/iB i T. iH.:
Camuii gawiusm, ye Hacamneped HAUIOHATIZM —
7110608 00 6nacHoi bamvkieuwjuny il nampiomuume
nouyeamns, 0osedeHi 00 CAMONOCBAMU Ui Kynvimy
amepmeernnozo Ppanamusmy (M. Cribopcpkmit). Bin
3a0esIeyye MepeTMHAHHA MIKPOIIOJIB «BiffaHICTh»
Ta «BOPOXiCTb». ['07I0BHOIO BifiMiHHICTIO haHATU3MY
Bif BiIJJTaHOCTI ITOCTa€ HASBHICTH IBOX 00 €KTIB: TIep-
it (BIACHWIT) BUK/IMKAE MPUXUIBHICTD, OaXKaHHS
HiATPUMYBATH JIOTO, 3aXUINATH, @ APYIMil (Yy>Kuii)
IIPOBOKYE BOPOXKe CTAaBJIEHHs, HEHNPUITHATTS abo
HaBiTh arpecifo. [I114 MOHATTA BifJaHOCTI B yKpa-
{HCPBKiJl MOBHIil KapTUHi CBiTy aKTya/JbHOIO € HasB-
HicTp 0ffHOTO (TepiIoro) 06’ €KTa, KOHIIEHTPAIlisl CHIT
i IparHeHb MI0J0 HHOTO, IO MiATBEPKY€E CEMaHTIKa
peLITU eJIEeMEHTIB MiKPOIIOJIA «BifJaHICTby.

BaxnuBo0 XapaKTepPUCTMKOI MOHATTA  Bif-
JAHOCTiI y MOBHIill CBiJOMOCTi yKpaiHIiB € IOCTili-
HicThb. IHTErpaTuBHI ceMu nocmitinicms i nocMitino
(YHKIOHYIOTh y 3HAYeHHSIX TaKMX OJUHMID, K
He3MiHHiCIMb, HeBNUHHICMDb, HeMuHyHicmb, HeoO-
MiHHicmb, HenepepeHicmy. JlekceMa He8nuHHicmb
BIUCTYIIA€ TinmepoHiMOM i ¢popMye NpUBATUBHY OIIO-
3UIII0 3 €JIEMEHTOM HenepepeéHicmv, KNI IMO3Ha-
Jae TPUBAHHS YOTOCh Oe3lepepBHO, NOCTIIHO, 6e3-
nepectaHHo: Tak 6iH 00spyHmyeas HenepepeéHicmo
YKPaiHcbK02o 0epiuasomeopeHis, ykpaitcokoeo oep-
HABOMBOPHO20 NPOUECY, W40 3PEUIMOI0 3ABEPULUBCS
H08010 OepiucasHoio popmayiero — Yrpaincokorw
Hapoouow Pecnybrnixkow (B. AHppyleHKO).
Haromicth Heénunnicmev MicTUTh y CBOIil ceMaH-
TUIII TAaKO>X BKa3iBKM Ha 3JaTHICTh 3[IiliICHIOBATU
IIOCh i3 OJHAKOBOIO CUJIOK, IIBUIKO, PYXJIUBO:
B 6opomw6i 3 cysoporo npupooor, 8 He8NUHHIL npay,
ceped MANCKUX YMOB UMM BUX08YBANIUCH BUMPU-
sanicmv, obepexcHicimy, HeBNUHHICMY Y nepecrioy-
8aHHi nocmassneHoi memu, ynepmicmo 6 000pim 3Ha-
YeHHi 71084: 63a2ali CHOPMYBANACy CUNbHA, 300P06a,
MAananosuma, eHepeitina HapoOHicmv, KA Y BUCOKILI
Mipi possumyna 6 cobi OepiABHUUbKUL THCMUHKM
i imnepianicmuuni cmpemninna (JJ. JJopoeHko).

MoBHi opuHUL He3MiHHicmb, HeMuHyxicmb
i HeoOminnicmv 1epeOyBalTb B eKBIIIONEHTHIN
onosuii. Jlekcema He3mMinHicmb PENIPE3EHTYE 3HA-
YeHHS HE3NaTHOCTI ab0 HEeMOXXIMBOCTI [O 3MiH,
000B’s13KOBOCTi, HEOZMIHHOCTi, BipHOCTi Ta Bif-
[AHOCTI CBOIM IIPMHIMIIAM, IIEPEeKOHAHHAM abo
X KOMy-HeOymb: Mu maemo 8upobumu cninvHi
nponosuyii i NPooeMOHCMPYBamy PUHKY He3MiH-
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Hicmb no3uyii ma NPUHYUNI6 NOTIMUKU 8 UbOMY
Hanpamky (C. Komo6os). EnemeHT Hemunyuicmo
BUKOPUCTOBYETHCA Ha II03HaYeHHA 000B’ AI3KOBOCTI,
HEOJJMiHHOCTi, ITOCTi/iIHOCTI B YOMYCb, HeobXif-
HOCTI J1 OTPiOHOCTI KOMy-HeOyb, a TAKOX CUTY-
amnii, mopii, AKoI He MOXXHa YHUKHYTH, 06iiTH,
OMUHYTU: XMAPHUM 3AKOHOM HCUU 60HU 6 HAULUX
Oyuiax, yMOBAsIO4U 8 HAC BiPYy 8 IXHI0 He3amHicmb,
HeMUHYHicb, 8iUHICb, HeNOOOPHICMb, 1AMAIOUU
Hauly 807110, BUKOXYI0UU 3HeBIP s, PO3KNAdAUU HAC
i nanytouu Hao namu (B. BunHudenko). OpuHuiis
HEOOMiHHICMb CIIBBifHOCUTbHCA 3 HeOOXifgHICTIO,
HOCTINHICTIO, HEe3MIiHHICTIO, 000B’I3KOBICTIO, TUM,
YOro MOTPiOHO HOTPUMYBATHCS, UMM He MO>KHA 3He-
XTYBaTU i 4OTr0o He MOXKHA YHUKHYTI: Bonu He 3acu-
Hanu 000€ uje Mumo, 6 00MOPKOBi CNUH 8UyBAOUU
HeoOMiHHiCIb iXHbOI HA neéeH 4ac CNinbHOI 007
i HaMazawvUcy KOXeH 6 cobi 3MUPUMUCL i3 Moea-
puuiem, axoeo nocnaé tiomy Boe, 3adasuiu posdpa-
MYBAHHS | HENPUA3HD, 00 X MYM axc HiSK He Micye
ons HACMpois i cumnamiti Yu anmunamiii, i nie-
KAHHA 8 C00i 80porocmi U po30pamy8anHs uyo0o
IHUL020 MOJCe CKIHUUMUCT MUM, W40 Yepes ue 3azu-
Hymo 060€ (10. ITokanbuyk).

Posrnanyri nmexcemu, KpiM TOro, mo KOHKpe-
TU3YIOTh 3Ha4Ye€HHA IIOCTIIHOCTI B IIOHATTI Bimpa-
HOCTIi Ta pO3IIMPIOIOTH JI0OTO CEMAaHTHKY BKa3iBKaMM
Ha HeOOXiJHICTb, HEYHMKHICTb i 00OB’A3KOBICTb,
pasoM i3 OOVMHUIAMY, TOEAHAHVMMY iHTETPAaTUBHOIO
CeMOI0 cmiliKicmb, 3a0e3IeYyloTh IIepeTMHAHHSA
MIKPOTIOJIIB «BifIJaHiCTb» 1 «CTiMKiCTb». 30KpeMa,
KOMIIOHEHT CmiliKicmb TIOENHYE B €KBiIlOJIEHTHI
ONO3MIIil JIEKCEMU He3NaMHicCmb, HenopyulHicmo
imeepoicmo. [lepiua 3 HUX, sIK Y710 3a3HAYEHO BHUIIlE,
GbyHKIIOHYE Yy IpUALEpHiil 30HI MiKpoIo/s «Binga-
HiCTb» 1 Ha3MBaE CTiVIKiCTb, TBEPJiCTh, HEIIOXUTHICTh
y HaMmipax, IOINA/axX, BUMHKAX, HiAX; BIpPHICTh CBOIM
IIepEeKOHAHHAM, HEIIOXUTHICTD; 3aB3ATiCTh, HAIlOJIET -
JIMBiCTb; HEIIEPEMOXKHICTh, HECKOPEHICTh, He3IaM-
HiCTb, MIIIHICTh; 3HAaTHICTh He 3a3HABaTU 3MiH:
3anizna 8iticvk08a OUCUUNTIIHA BUMALANA BOTHCOKUX
HeCHOM — MYMCHOCMI, 8IPHOCMI, CMILIKOCMI, CY80-
poi Hezmamuocmi, 2opdoi zionocmi (B. Tlonikapmos).
Kpim Toro, cema 3asssmicme 3acBifuye 3B A30K
3a3HAYEHOI JIeKCEMM 3 MIKPOIIOJIeM «IIiTHECEHHS».
OpuHuns meepodicmv BUKOPUCTOBYETLCSA B YKpa-
THCBKIilT MOBI He nuIe J/isl XapaKTepUCTUKu isnd-
HUX BJIACTMBOCTEN TIPEJMETIB, y IEPEHOCHOMY
3HaueHHI BOHa MaHidecTye IOHATTA [yLIEBHOI
CTiMIKOCTi, HENOXUTHOCTi, pimydocTi, He3mIaM-
HOCTi, LieCIpAMOBAHOCTI, HaAiMHOCTi, IIOCTIil-
HOCTi Y CBOIX pillleHHAX, I€PEKOHAHHAX, IOI/IALAX;
¢isuuHOI BuTpUBANLOCTI I CUIM; CYBOpOCTi; Bif-
CyTHOCTi a0 He3[JaTHOCTI [0 /AariffHOCTi, 4yitHOCTI
Ta cepmedHocTi: Tinvku eenuxa n0608 00 AOOUHU
i Bamvkisuwjunu, minvku He3bopuma meepoicmov
i HeszHymicmv 6e/lemHS, MINbKU CNPABICHICD
i npupooHicmv eenukoi po3n’smoi, ane Heniokope-
Hoi Ykpainu noxnukanu i nocnanu Hozo — cnieys
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ITesnocmi — 0o wmumms i do cmepmi (O. Paub).
3HaueHHs e/IeMeHTa HenopyuwiHicmop IepIl 3a Bce
MaHi(ecTye cTaH BifICyTHOCTI pyXy, ale TaKOX Mic-
TUTb BKa3iBKM Ha Mil|HiICTb, HETIOXUTHICTb, HE3J0-
JIaHHICTD, BEJIUKY CTiMKiCTb, TBepAicTb (y il mepeHoc-
HOMY 3Ha4eHHi), He3MiHHICTb i mocTiitHicTb: AKku40
Memo 0eMOHCIMPAHMIB € 3ACc6i04UMU CB010 3aMANY
0no3uYitiHicme 00 Ne8HOi NomimuKu i, 6UKa3yO4U
8010 20MOBHICIMb NOCMPANOAMU 34 B/1ACHT NO2TAOU,
BUABUMU HENOPYUIHICMb C60iX NePeKOHAHb, MO
B0HU MONYMb 3MIHUMU YAGTIeHHS 642ambox C60ix
ononenmis i cnigsimuusnuxis (B. KpmkaniBcpkmit).
OTxe, NOHATTA BifJJAaHOCTi y MOBHIil KapTUHi CBiTy
yKpaiHIIiB € TiCHO moB’s3aHMUM 3i crifikicTio ¢isny-
HOIO i [yXOBHOIO y Pi3HMX ii mpOosBax.

Ha nepudepii mikponosns mnepe6yBaroThb Taki pis-
HOBUM BIiIAHOCTI, AK i0eiiHicmv i nociioosHicmo.
ITepmmit i3 HMX TO3Ha4Yae Oe3KOPUCINUBY Bifma-
HICTb ifieany, MpOMHATICTD NeBHUMM ifieamu: Taxuii
KOMAHOUpP Mycumv Mmamu 6Ucoki ceoi ocobucmi
AKOCMI, 8UCOKY i0eliHicmb, 3pa3Kosuil nampiomusm,
cmiiikicmo, 30amHuicmy 00 0COOGUCUX HePm8, Mosa-
pucvKicmo, uecHicmu, 8i0éaey i NOMIMUUHY BULIKOTIE-
nicmo (1. Barpsiuuit). CemaHTHKA TeKCeMM HOCTi006-
Hicmb, KPiM BKa3iBOK Ha BipHICTb CBOIM IPUMHIMIIAM,
[IepeKOHAHHAM, YIOLO00aHHAM TOIO, HAIlOJIer/IN-
BiCTb y BMKOHAHHI CBOIX pillleHb, OXOIUIIOE IIepef-
yCiM IOHATTSA JIOTIYHOCTI MMC/IEHHS, BiIIOBiJHOCTI
NeBHUM 3aBJJaHHAM 4YM HAcTAaHOBAM, CUCTEMHOCTI
Ta OOIPYHTOBAHOCTi CBIiTOITIAAY, BYEHHS, Teopii
Tomo: Bipuicme memi, Hanpamy wykauv ceiduumo
npo nocnido8HicMb MEoPHUX 3AUiKABTIEHD, MEOPUY
yinecnpamosanicme (M. ITbHULIBKWIL).

Pinko y 3HaueHHi MOBHOI BifjaHoCTi KOMy- abo
4OMy-HeOyb BUKOPUCTOBYETLCS CIIOBO Hpucéama,
TOJIOBHUM >K€ JOTO 3HAYe€HHAM € [id, Lo ajpe-
cye ab0 TMPUHOCUTD V Jap IL10-HeOYAb KOMYCh Ui
yomMych. Haituacrinie npuceamoro Ha3uBaOTh HAINC
Ha IOYaTKy TBOpY, AAKMIl BKasye, KOMy Ji0ro ajpe-
COBaHO, apy0Th ab0 Ha YMIO YeCTh HAINMCAHO: Yci
407106141 /108 IHCOKI HATIMEHHS «2ePOTUHO020» 3Micmy
Oynu  npucesamor cmapooasHvomy 60206i BiliHu
it nepemoeu I0py (1. Binuk).

MoBHa opuHuUIS KaAmea BigoOpaxkae 3B 30K
BiffaHOCTI 3 00OB’SI3KOM, OCKI/IbKM HA3MBAa€E YpoO-
yycty oilifiHy OOILAHKY JOfepXXyBaTu II€BHUX
3000B’s13aHb, OyTH BipHUM SIKili-HeOy b CIIpaBi, 4acTo
MifIKpilIeHy 3rajiyBaHHAM YOTOCh JJOPOTOro, CBA-

IIEHHOTO /IS TOTO, XTO 006i1sie: Bcmynus do sxpumoi

opeonom maemHuvocmi Opeanizayii Ykpaincoxux
Hauionanicmis, 0asuiu kasmey 00 3a2uny Oumucs
3a ykpaincoky camocmitinicmy (M. AHpEpycak).
Knarea € momaTkoBuM aTpubyTOM BifilaHOCTi, 11O
ny6/IiyHO MiATBEpIKye HaMip i IparHeHHA ocobu
6yTu BipHIM 00’€KTY CBOIX IOYYTTIB.
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Orxe, ceMaHTMYHE MiKpOIIOIe «BiflaHICTb» AK
CK/IaJloBa YacTMHa JIEKCUKO-CEMAHTUYHOTO IIOJIA
«IIaTpioTM3M» BifoOpakae ysBIE€HHs VKpalHIIB
IIPO BilJaHiCTh BJIACHMM Hapojy it baTbKiBIMHI SK
IIOCTIiMIHY i CTifIKy IPUXWIbHICTb, BipHiCTb, TOTOB-
HICTb [I0 KepTB, JOTPUMAHHS OOILAHOK i HeOXWT-
HicTh mo3uLii, MOB’A3aHi 3 MY>XKHIcCTIO i mpucrpac-
HicTio. Mikpomnosne Mae 4iTKy AnepHO-nepudepiiiny
OpraHisariiro 3 yciMa BracTuBMMu i1 pucamu. Apepni
JIEKCEMU BVSIB/IIOTD ICTOTHY CeMaHTUYHY O/M3b-
KICTb i B IIEBHUX KOHTEKCTaX MOXXYTb OyTI BXXUTUMMA
AK cuHoHiMu. Ha piBHi sfipa QpyHKLIOHYIOTB TaKi ofy-
HULi: 8i00anicmo, eipHicmo, 0pyxsc6a, OpysHicmo,
neenicmo i nocmiiinicme. Ilpusigepna 3oHa cdop-
MOBaHa €7IeMEHTaMM, 9Mi 3Ha4Y€HHEBI KOMIIOHEHTU
PO3LIMPIOIOTb CEMAHTUKY IIOHATTSA BifmaHocTi, 30e-
piraroum mpu bOMY ZOCUTD TiCHI 3B’SI3KM MIXX CO00I0
i 3 smpom. [lo HUX Ha/eXaTb 8ipa, zepoizm, 008ip’s,
HepmosHicmv, 110606, He3AMHICMb, He3MIHHICMD,
He3paonueicmv, nampiomusm, npue’szanicmo,
camoeiooanicmov, camonoicepmea, camonoceama
i panamusm. Ha nepudepii mons nepebysarots ene-
MEHTH: 6ipOcno6idanHs, 000necmv, yepmaea, 3paoa,
i0eiiHicmp, KnAM6d, HeBNUHHICMb, HeMUHYHicmD,
HeoOMiHHicCmb, HenepepeéHicmb, HenopywHicmov,
odipa, noosuz, noxepmea, no’eEPMEY8AHHS,
nocniooéHicmv, npaeosipHicmv, npucesma, npu-
XunvHicmo, cumnamis, meepdicmo. IlepudepiitHi
JIeKCeMU IIOB’s3aHi 3 PEIITOI0 OAMHMULD MiKpOIOJIA
JIlle Yyepe3 OKpeMi ceMiu. BoHM € ceMaHTMYHO Bif-
IalleHMMU Bijj Afpa, HATOMICTD 3a0e3IevyI0Th Iepe-
TUHAHHA 3 iHIIMMM MiKpOIOIAMU JIEKCMKO-CEMaH-
TUYHOTO OIS «ITATPioTU3M». 30KpeMa, 3adikcoBaHO
CH/IBHICTD CEMAHTMYHMX KOMIIOHEHTIB MiKPOIIO/A
«BifgaHicTb» i MIKpOMOMB «I10000B», «IIPUXNTIb-
HICTb», «CMiNINMBICTb», «CTilIKiCTb» Ta «BOPOXKICTb».
3B’5130K MK 3HaUEHHAMM OKpeMUX JIeKCeM i Hakia-
IaHHSIM YaCTUH JIEKCUKO-CEMaHTUYHMX OB 3a6e3-
Ievy€e HEIEePEPBHICTh CEMaHTUYHOTO IPOCTOPY BCi€l
MOBM 1 CHCTEMHY OpTaHi3allil0 He JIMIIe OKPEeMMX
JIEKCUMKO-CEMaHTUYHMX YTBOPEHb, a JI LIJIOTO JIEeK-
CUYHOTO PiBHA.

Y mopanpmmx [OCTIIKEHHAX JIEKCUKO-CeMaH-
TUYHOTO IIONIA «IIATPiOTM3M» B YKPAIHCBKill MOBI
BapTO JeTa/bHille IIPOCTEXXUTU CEMaHTUYHI 3B 3K
MIKpOIIO/IA «BifJJaHICTb» i3 3a3HAYE€HMMU BUIIE
mikponmonsiMu.  Kpim Toro, mnpopykTuBHUM Oyfme
3iCTaBJIEHHA DPe3y/NbTaTiB aHaji3y MIiKpOIOA «Bif-
JAHICTb» B YKPAIHCBKill MOBi 3 NaHMMMU IIPO €KBi-
BAJICHTHI MIKpPOIIOJIA Ta JIEKCUKO-CEMaHTHUYHI I1OJIA
IHIIMX MOB, 1110 JACTbh 3MOTY YiTKillle BUSHAYUTH YHi-
BepCajIbHi Ta Hal[iOHATbHO-CHe(iIHI KOMIOHEHTHI
JI0TO CEMAHTMKMY, a OTXKe, NPOSABUTH HalliOHa/JIbHO-
KYJIbTypHI 0COONMMBOCTI KOHLENTy 6i00aHicmv
Y MOBHIill KapTUHi CBiTy yKpaiHIiB.
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Y cmammi po32nsa0aomecs meopemuyHO-npaKMuyHi 0CHOBU KO2HIMUBHO20 (hopMy8aHHS NOXIOHUX Cyikcane-
HUX NPUKMEMHUKI8 HiMeybKoi MO8U 3 KAME20PianbHUM 3Ha4YeHHAM «akicmob». Ocobsugy yeazy NpudineHo KozHi-
MUBHOMY MOOEJIOBAHHIO NOXIOHUX CyiKcanbHUX NPUKMemHUKi8, BUOKpEMIEHO KO2HIMUBHI MOOei, AKi cmpyk-
mypyloms KoHUenm «faKicme» HiMeybKux ad’ekmusis. 3pobsieHo cnpoby okpecaumu Aaguuje KoHyenmyanisayi
8i0nN08iOHO 00 HiMeybKOMOBHO20 OUCKYPCY.

Knioyoei cnoea: npukmemHuk, KozHimueHa Mo0oesTb, Ko2HIMUBHA 03HAKA, 2eWMdsibm, Ko2HimueHe Mo0eslo8aH-
HA, KOHYenmyanisayis.

3ativerko E.B.

KorHuTuBHbIE 0OCHOBbI pOPMIUPOBAHIA NPON3BOAHBIX CyPPUKCaNbHbIX NPUIaraTenbHbIX
B COBPEMEHHOM HeMeLIKOM fi3blKe

B cmamee paccmampusaomcs meopemuko-npakmudeckue 0CHO8bl KOZHUMUBHO20 (YOPMUPOBAHUS NPOU3BO0-
HbIX CY(hPUKCATbHBIX NPUNA2AMETTbHBIX HEMeUKO020 A3bIKA C KAme20pUadsibHbM 3HayeHuem «kadecmaor, Ocoboe
BHUMAHUe ydesieHO KO2HUMUBHOMY MOOeIUPOBAHUI0 NPOU3BOOHbIX CYPHUKCANbHBIX NPUIGeamesibHbIX, 8bloe-
JleHbl KOZHUMUBHbIE MOOESIU, CMPyKMypupylouwjue KOHYeNm «kauecmeo» Hemeukux adbekmugos. [lpednpuHama
nonbLIMKa oyepmume sg/eHuUe KOHYeNMyanau3ayuu 8 C0omeemcmauu ¢ HeMeYKoA3bI4YHbIM OUCKYPCOM.

Knioyeeble cnoea: npusiazamesibHoe, Ko2HUMUBHAS MOO€sIb, KO2HUMUBHBbIU NPU3HAK, 2eWmanbm, Ko2HUMus-
HOe MOOe/IUPOBAHUE, KOHUENMYAnu3ayus.

Zaichenko O.V.
Cognitive bases of derived adjectives’ formation in the German language

The article focuses on theoretical issues for investigation of cognitive processes involved in the formation of derived
adjectives in the German language. The paper focuses on the adjectives formed by suffixation and semantically
grouped under the categorial meaning of ‘quality: Primary attention is paid to cognitive modelling of the adjectives
in question. The article seeks to outline the cognitive models responsible for structuring the concept ‘quality.
In ddition we show the particularities of these models in relation to the German language.

We employ the approach within which the cognitive model is considered to be identical with the word-formation
model. Thus twenty-three main cognitive models are singled out in the paper. The polysemy of corresponding derived
adjective in the German language is proven to be of fundamental importance to the construction of cognitive model.
The cognitive features of adjectives grouped under the categorial meaning of ‘quality” are not always motivated
by one specific stem, and almost always appear as the result of combination of two or more stems.

Key words: adjective, cognitive model, cognitive marker, gestalt, cognitive modeling, conceptualization.

HaykoBi posBiiku BijoMMx miHTBic- peIpesenHTy€e KaTeropito 03HaKM, AKa BifTBOPIOETbCS

TiB 1IOJ0 cUCTeMaTu3allii KOTHITMBHMUX 3HaHb, 3a-
KJIAJleHNX Yy CTPYKTYpPy C/IOBa, JAIOThb MOXX/IMBICTh
OKPEeC/IMTY KOTHITMBHY MOJeNb CydikcanbHOroO Io-
XiZfHOTO PUKMETHMKA 3 KaTeropiaTbHUM 3Ha4eHHAM
«iKicTb». IIpoliec yTBOpeHHA KOTHITMBHOI KapTUHU
AKICHMX HOXiZHUX Cy(iKcaTbHUX IPUKMETHUKIB 3Y-
MOBJIEHUII IOE€JHAHHAM KOHLENTY TBIPHOI OCHOBM
i KOHIIETITY CTTOBOTBipHOTO (hOpMaHTA.

CydacHa cBifomicTh Maj0€ KOTHITMBHI 00pasn
IpY  BXXMBaHHI 6y,ub-;u<o'1' JIEKCUYHOI OAVIHMUIIL.
ITpyKMeTHUK fK CHpaBXHA OKpaca KOXXHOI MOBMU

36ipHMK HayKoBWX NpaLb ® Bunyck 8, 2017

IIepLENTMBHO HAUIMM MO3KOM. SK cIpaBefiIuBO
crBepmkye O. Bonbd, IpuUKMETHUKYM He BKa3ylTb
Ha TIpeJMeTH, a IPUMNCYITh IM 03Haku [1, 6], crm-
paro4uch Ha Cy4acHi TeHJeH1ii IiIHIBICTMYHNX BYEHD,
KOTHITUBHi 03Haku. KOrHiTMBHa Mojenb eKceMu
MIOENHYE Y CBOEMY TIOHATTI MOBHI ABUILA, OCEPENKI
3 MEHTa/JIbHUM HifATPYHTAM, MifCBifOMiCTh KOMYHi-
KaTopa un penimienta. O. KybpsikoBa posrisazae nek-
CUYHY OJVHUIIO K CUCTEMY 3HaKiB, AKi TOIOBYIOTh
y penpesenTanii (kopyBaHHi) i B TpanchopMyBaHHi
inpopmarii [3, 53].
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Ibx. Jlakodpd pospobuB Teopiro KOTHITUB-
HNUX MOJe/Iel], fKa BMBYAE€ MEHTAJIbHI IIPOCTOPU
Ta KOTHITMBHI MOfeni, IO CTPYKTYpyIOTb Li IIpO-
CTOpM, 1 pPO3yMi€ ifieanisoBaHi KOTHITMBHI MOZen AK
CTPYKTypM JOACBKOrO 3HaHHA [5, 68]. Y. dimimop
HasBaB MeHTaJbHi Ipocropu ¢peiiMamy, BU3HA-
qatoyy (peiiMy AK KOTHITMBHI CTPYKTYpW, 3HaHHA
AKUX Tlepef0adaeTbcsl KOHIENTaMM, pelpe3eHTOBa-
HUMH cnoBamnu [7, 52-92]. 3a 1. Ilrepuom, dpeim
BU3HAYA€ETbCA AK CTPYKTYPa, IO PENpPE3eHTYE CTe-
peoTnmHi cutyauil y cigomocti (mam’sAti) mropvHN
i mpm3HaueHa Jyia igeHTUdiKalil HOBOI cuTyanil, 110
6asyerbcsi Ha TaKOMY CUTYaTMBHOMY wLra6moHi [9].
C. JKabornHCbKa HPOROBXKYe KOHLemIioo ¢perimo-
BUX MOJeseil i po3BuBae iX SIK yHiBepcayibHi 3aco6m
mopcbkol korHinii [2]. O. IllpaMm mpononye cTpyk-
TYpyBaTi CEMaHTUYHY K1acnikallilo IpUKMeTHIKA,
3BepTaluM yBary Ha Jiforo Imosnicemiio, TO6TO po3ris-
[aTV ajf €EKTVB, 3BOKAIOYM Ha JIOT0 JIEKCUKO-CeMaH-
Ti4Hi BifHomeHHs [8]. Sk 3a3nagae O. Ky6Opsikosa,
CJIIOBOTBIpHI MOJe/li MOXiJHMUX € MATPULAMU KOTHi-
TUBHMX ollepaniit [4]. Mu morompxyemocs 3 JyMKOIO
M.M. Tlomo>xuHa 1Ipo Te, 0 KOTHITUBHA CTPYKTypa
MOXiJHOTO C/I0BA CHiBBiJHOCUTBCA i3 CIOBOTBiIpHOIO
MOJIeJIII0, SIKa aHAJIOTiYHO KOTHITUBHII MOl Hajle-
JKUTDb JIO0 TI€BHOI KOHLeNTyanbHOI obmacti [6, 151].
F. Hundsnurscher, gocnipxyoun HiMenbki mpukmeT-
HUKM Ta aHaJli3yI04M iX JIEKCMKO-CEMAaHTUYHi BiHO-
IIeHHsT, BUAINB 79 KOHLIeNTyabHuX obmacreii [10].

Y cBoemy [oCTIiKeHH] MU CIIMPAEMOChH Ha TBep-
mxeHHa M.M. IlommoskmHa 100 TOTOXKHOCTI CJIO-
BOTBIpPHOI 1 KOTHITMBHOI MOJeli IOXilHOro Ipu-
kMerHuka [6] i O. IllpamMma momo BpaxyBaHHA
MOTiCeMiYHOTO SBUIIlA B MeXKaX TeKCUIHOI OJIMHUII
[8] mpu 3ManoBaHHI KOTHITMBHOI MOfei ITOXiFHOTO
NIpMKMETHMKA HiMellbKoi MoBJ. Po3rnsgHemo cxema-
TUYHO KOTHITMBHY MOJIe/b AKiCHOTO MOXiIHOTO IpH-
KMeTHMKA fuchsig (auB. cxemy 1).

KOHIIEIIT CYB’EKT KOHUIEIIT OIAd
(Fuchs) (fuchsen)
\2
[ATPUBYLILS: [ATPUBYILIIS:
cydixce -ig] abo cydixc -ig]
\2 \2
KOHIEIIT O3HAKA KOHIEIIT O3HAKA
(fuchsig) (fuchsig)

Cxema 1. KoraiTuBHa MOJenb
SIKICHOTO IIOXiHOTO IPUKMeTHUKA fuchsig

Taka cxema 3yMOBJICHA TUM, 11J0 CEMAaHTIYHE 3Ha-
YeHHs TaHOTO IIPUKMETHMKA MOTMBOBaHEe KOTHITVB-
HMMM O3HAKaMU SIK cy6CTaHTI/{BH0'1', TaK i giecniBHOI
TBipHOI OCHOBI.

Bepyuu fo yBaru nosiceMio Iiboro mpyKMeTHMKA,
BUXOJS19M 3 KOHTEKCTYa/IbHOTO BIOKPEM/ICHH, Ipa-
(bivHO MO>KHA 300pasuUTH JIOTO KOTHITMBHY MOJENb
HACTYIIHUM 4MHOM (IUB. cxemy 2).
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das hat mich fuchsig gemacht
R o (PO3i3TUTUCS, PO3THIBATHCS)
(pyxe Booccst) G
G KOIHITMBHA O3HaKa
KOI'HITMBHA O3HaKa = (TICHXOCTAID)
S
»

%4

Euernywn,na chepa «mommi

Cxema 2. KornitusHa Mofie/Ib IpUMKMeTHUKA fuchsig

ein fuchsiges Temperament
(T1aUIKWMIA, 3aTTaTHHIIA)

To6T0 fuchsig B pisHMX CUTYaTMBHUX IO3MUIIAX
HabyBa€ PisHUX KOTHITMBHUX O3HAK.

3 iHIIOro paKypcy, JOCImKyo4N HOXigHi cydik-
Ca/IbHI TPUKMETHUKM HIMEIbKOI MOBM, JOPEYHO
Oyn0 6 3ampOIOHYBATV He KOHI[ENTyasi3aliio O3HAK,
a remTamisanio 4m remranpTusaniio (Gestaltung),
OCKIJIBKJ OCTaHHE caMe J1 O3Hayae IpolleC HafaHH:I
o6pasy, popm, popmorBopentst. Came obpas (Gestalt,
Gestalten — Te, 10 TIOCTA/IO TIepef OYMMa — Vor die
Augen gestellt) o3Hauae HOJATHU JJOBEPLIEHOCT] Ta 3Ha-
YMMOCTi IPEJCTaB/EHill Yy MiICBiTOMOCTi KOTHIiTMB-
Hill osHaui. KorHiTyBHI 03HaKY IpuKMeTHUKA fuchsig,
MOE/IHYIOYNCh 3 iHIIMMM TPyIaMIt CJIiB, TIOPOKYIOTh
y MO3Ky 00pasy1, 3Ma/IbOBYIOTh HaM el TaTbTHI:

— fuchsige Haare (pyme BOMOCCA Ha KIITaIT
KOJIbOPY JIUCHII]);

— ein fuchsiges Temperament (3amanbHMI Xapak-
Tep JIOfVHMN);

— das hat mich fuchsig gemacht (e MeHe po3-
Cepauo).

ToMy KOTHITMBHMII TelITaJbT MOXKHA YSBUTU
Y BUITIALL cxemu 3.

’ KouenTtyanbHa chepa (nroguHay
| ‘l
XL N $ 9%
KOrHITUBHA O3HaKa KOTHITMBHA O3HakKa i
«30BHILLHICTB) KOrHITUBHA O3HaKa
(xapakTep) «NCUXOCTaH)

rewTanbTm
das hat mich
fuchsige Haare fiucksigjgemachy

Cxema 3. KOrHITMBHMII T€LITATIbT

ein fuchsiges

Temperament

AHari3 KOTHiITUBHOTO IPOCTOPY AKiCHMX INOXif-
HUX CyQiKcalbHUX IPUKMETHUKIB JJa€ 3MOTY BUO-
KpeMUTH 23 KOTHITUBHI MOJeJIi:

o KOHLEIIT ®PEHOMEH (Wunder — pguBo) >
[ATPUBYILAL: cydike -bar] > KOHIIEIIT O3HAKA
(wunderbar — qypmoBwit, FUBHUIL);

o« KOHLEIIT OBEKT (Gold — 3omoro) ->
[ATPUBYILA: cydikc -en] > KOHIJEIIT O3HAKA
(golden — 3omoTmit);

o KOHIEIIT OBF’EKT (Daune — myumaka) >
[ATPUBYILA:  cydikc -haft] > KOHIEIIT
O3HAKA (daunenhaft — M’ axuii Ak 1myx);

OinonoriyHi cTygii



« KOHLEIIT CYBEKT (Bdr — Bemmigp) ->
[ATPUBYILA: cydikc -haft] > KOHIEIT
O3HAKA (bdrenhaft — cxoxxuit Ha BeMeisi; HEIIo-
BOPOTKMIT, KOCOMANNI (SIK BEMI[Ib); BETVKIIT, CUITb-
HUI);

o KOHLEIIT OB’EKT (Leib — Tino, tymy6;
XKUBIT, yrpoba; HyTpo; Oproxo) > [ATPMBYLIA:
cydikc -haftig] > KOHIEIIT O3HAKA (leibhaftig —
BTiJIEHWIT; CIIPABXKHiil, peanbHUIL; nepeH. BWINTUIA,
SKUBUN);

o KOHLEIIT CYB'EKT (Barbar — BapBsap;
pukap) > [ATPUBYLIA: cydike -isch] > KOHIEIIT
O3HAKA (barbarisch — BapBapCbKuit, VKNI KOP-
CTOKMIL, 3/IMI1);

« KOHUEIIT OB’EKT (Laub — nucrs, 3e1eHb) >
[ATPUBYILA: cydike -ig] > KOHLEIIT O3HAKA
(laubig — mucTsTHMIL; TUCTKOIOAIOHMIL);

o KOHLEIIT OBEKT (Appetit — amerur;
6axanns) > [ATPVYIBYLIL: cydikc -lich] > KOHLIEIIT
O3HAKA (appetitlich — aneTnTHWi1, NpUBabIMBIIL);

o« KOHIEIIT OBEKT (Gelenk — cyrno6,
3’elHaHHA; WapHip; KappaH) > [ATPYBYLIA: cydikc
-sam] > KOHLIEIIT O3HAKA (gelenksam — pyxnu-
B, CIIPUTHUI, THYYKNIT; KOJIIHYATHUI; Ha mapHipax);

o KOHUEIIT [OIA (vertrauen — poBipsTu,
Bipurn) > [ATPUBYLIA: cydikc -bar] > KOHIEIIT
O3HAKA (vertraubar — HapiitHuii, BipHnmit);

o KOHUEIIT OIS (grauen — crpamutucs, 60s-
tucs) > [ATPUBYUIA: cydikc -haft] > KOHIEIT
O3HAKA (grauenhaft — >xaxymmBuii, CTpaIIHWI1);

o KOHUEIIT MOIA (teilen — pminutn) -
[ATPUBYILI: cydikc -haftig] > KOHLEIIT
O3HAKA (teilhaftig — axuii 6epe y4acTb);

o KOHUEIIT OIA (maudern — 6yt HeBROBO-
nenum) > [ATPUBYILA: cydike -ig] > KOHIJEIT
O3HAKA (maudrig — HeBIOBOIEHMIT);

o KOHUEIIT OIS (empfindeln — centumeHTanb-
HU4aTh; 6yTu perenbHuM) > [ATPUIBYLI: cydixc
-erisch] > KOHLEIIT O3HAKA (empfindlerisch —
CEHTUMEHTAIbHIIT; PETeTbHUIN);

o KOHUEIIT OIA (maudern — 6yru HeBROBO-
nernm) > [ATPUBYILL: cydixe -ig] > KOHIEIT
O3HAKA (maudrig — HeBOBOIEHMIL);

o KOHUEIIT HOIA (andringen — HacraBaty;
Hanmpary; migmmsatyu) > [ATPUMBYLIA: cydikce
-lich] » KOHIEIIT O3HAKA (andringlich — namno-
JIeTIUBUIL, JOKYYIVBIIA);

JIITEPATYPA

o KOHUIEIIT JIA (achten — moBaxary; LiHy-
BaTy; IIAHYBATM; IPUIIMATH, BBAXATV; 3BEpPTATH
yBary, BBaxarucs) > [ATPUBYUIA: cydike -sam] >
KOHUEIIT O3HAKA (achtsam — yBakHUI, IN/Ib-
HUI, 00a4HIIT);

o KOHIEIIT O3HAKA (zahm — py4Hnit
(mpo TBapuH); NpMOOpPKAHWUIL; MOMAIIHIN; CIyX-
HaHuit, Makmit) > [ATPUBYILA: cydike -bar] >
KOHIEIIT O3HAKA ITACUBHOI 111 (zihmbar —
(1erKo0) mpUpPY4NTH; SAKOTO MO>KHA IIPUOOPKATIL);

o KOHIEIIT O3HAKA (krank — xBopwuit) >
[ATPUBYLIA: cydikc -haft] > KOHLEIT
O3HAKA (krankhaft — xBopo6muBMit, HE3KOPOBUIL,
[IaTOJIOTIYHMIT);

o KOHIEIIT O3HAKA (wahr — ictunHMii,
CIIPaBXKHIlt, BipHMIl, [iCHUI; NPAaBWIBHUIL) >
[ATPUBYUIA: cydikc -haftig] »> KOHLEIT
O3HAKA (wahrhaftig — icTMHHMII, CIIpaBXKHiil,
BipHMIt, JiCHMIT; TPaBAVBIIL);

o KOHIEIIT O3HAKA (plattig — rnapg-
knit (mpo ckemo)) > [ATPUBYLIA: cydikc -ig] >
KOHLIEIIT O3HAKA (platt — rmackuii; mouumuii);

o KOHIEIIT O3HAKA (alt — crapwmit; crapo-
BuHHMIT; ipeBHin) > [ATPUBYIIA: cydike -lich] >
KOHIEIIT O3HAKA (dltlich — moxuoro Biky, cTa-
pirounii; crapomnopibHmit);

o KOHIJEIIT O3HAKA (wach — 6agpopuii,
»KBaBuUIL; fisutbHmit) > [ATPUBYLIA: cydikce -sam] >
KOHIEIIT O3HAKA (wachsam — nunbHuUiL; 9yT-
Knit (mpo cobaxy)).

3arajloM KOTHITMBHI Mofie/i oXifHuX cydikcab-
HUX IPUKMETHMKIB PiSHATbCA BUXIZHUMM KOHILIEI-
Tamu (1le Moxke OYTHM KOHLENT Aisi/06 eKT/Cy0’eKT/
¢denomeH) Ta KOHIlenTOM 3amimieHHs (-ig, -bar,
-haft, -haftig, -isch, -erisch, -lich, -sam). Kinuesnit
KOHLIENT y KOTHITUBHIN CTPYKTypi cydikcambpHUX
MOXiTHMX TPUKMETHMKIB — Il¢ KOHIIeNT-O3HaKa.
[HTepmpeTalis )X 03HAKM MO>Ke BUPAKaTy B 3aJIeXK-
HOCTi BiJj JTEKCMKO-CEMAHTUYHOI Ha/lIeXXHOCTI Ipu-
KMETHMKA IIOPiBHAHHA, CEHCOPHICTb, IACUBHICTB,
AKICTD, BJIIACTUBICTD, CTaH, NMPUJATHICTD O YOrOCh,
OLIiHKY, JIOKaTMBHICTb, TEMIIOPAIbHICTh  TOLIO.
B pesynbraTi npoBefeHOro aHasi3y BCTAHOBJIEHO, 110
CEeMAHTUYHA HACUYEHICTh JIEKCEMM TiCHO IIOB A3aHA
i3 COPUITHATTAM Ta PO3YMIHHAM XUTTEBUX CUTYaLlil
Ta 3&IOKUTb BiJl LIIMPOTU MEHTAIBHOIO IPOCTOPY
cy6’eKTa, KNI OTpUMYE HaHy iHpopMaIio.
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NEPNIOKYTUBHUN EOEKT MOBJIEHHEBOIO AKTY INY3YBAHHA
B AHIJIOMOBHOMY AIAJIONYHOMY ANCKYPCI

KonoosaxHa K.B.,
KMIBCbKUI HaLiOHaNbHWIA NIHMBICTUYHNI YHIBEpPCUTET,
Byn. Bennka BacunbkiscbKa, 73, M. Knis, 03680,
KetyLaoma@i.ua

Y cmammi 3pobneHo cnpoby npoaHanizysamu nepaoKymugHul eghekm MO8JIeHHEBO20 AKMy 2/1y3y8aHHA 8 0ia-
J102i4HOMY OUCKYpCi. AKmyanbHiCmb HAYKOBOI pO38iOKU BUKIUKAHA 8I0CYMHICcMIo KoMnJieKCHUX pobim, npuces-
YeHux 00CiOXeHHIO Ui aHAI3y MOBIEHHEBO20 ABULA 2/Ty3YBAHHS 3 JTIH2BONPA2MAMUYHOI MOYKU 30py.

Knrouoei cnosa: aopecam, adpecaHm, 2/y3ysaHHs, 8epbasbHi i HesepbanbHi KOHMeKcMyasneHi Mapkepu, Mos-
JIleHHEBUU akm, nepioKymugHul egexm.

KonoosaxHas E.B.
MepnokyTuBHbIN 3¢ PeKT peueBoro akTa HaCMELLKN B AHM0A3bIYHOM ANaANOrMYeckoM AUCKypce

B cmamee npednpuHama noneimka npoaHanu3upo8ame nepnokymuegHeili 3¢ppekm peyeso20 akma HacMewKu
8 duanoauyeckom ucKypce. AKmyanbHOCMb pabomel 8bI38aHA OMCYMCMBUEM Hay4yHO20 KOMNJTIEKCHO20 UCCe-
008aHUS, NOCBAWEHHO20 AHAJTU3Y PE4e8020 aKMa HACMEeWKU ¢ TUH2B80NPA2MamuyecKoli MoYKU 3peHUs.

Knioueeble cnoea: adpecam, aopecaHm, HacMewKa, 8ep6asibHbie U HeeepbasibHbie KOHMeEKCMYyasbHble MApKe-
pol, peyegoli akm, nepsioKymuaHoil sggpexm.

Kolodyazhnaya K.V.
The perlocutionary effect of the teasing speech act in English dialogical discourse

The article focuses on the perlocutionary effect of the speech act of teasing. As fundamental works targeting
pragmalinguistic aspect of teasing as a speech activity are virtually absent, the suggested analysis contributes
to understanding social, communicative and lingual nature of the said phenomenon.

Teasingis anintegral partof human social interaction. Itis auniversal experience that all people participate in at some
level, be they teasers or targets. Teasing as kind of a speech activity can acquire a form of a direct or indirect speech
act. This fact adds some difficulties to the understanding of it. Mutual understanding is required by a speaker and
a hearer in order to make up a good communication. There are cases when people say (or write) exactly what they
mean, but generally they are not totally explicit. They manage to convey far more than their words mean literally,
or even something quite different from the literal meaning of their words. Understanding an utterance syntactically
and semantically is not sufficient since the meaning of utterance is not only stated but is also implied. In order
to comprehend the implied meaning of an utterance, implicature becomes unavoidably essential. Implicature
is a proposition that is implied by the utterance in the context even though that proposition is not part or entailment
of what is actually said. An implicature is something meant, implied, or suggested distinguishably (differently)
from what is said. Implicatures can be part of sentence meaning or dependent on conversational context, and
can be conventional or unconventional. Conversational implicatures have become one of the principal subjects
of pragmatics. They are, alongside speech acts, indispensable part of communication.

To grasp the notion of teasing communication, context happens to be completely important since the speaker
and the hearer have to know the context in which the conversation takes place. Therefore, understanding context
in which the speech act of teasing occurs can be a helpful way to know the speaker and hearer’s intention.

The teaser may choose the act of teasing for a variety of reasons: for expression the dominance over the addressee,
for pleasure, for equilibrium, for relational maintenance, or to resolve problems such. The teased may choose
to respond to the tease in a variety of ways provided he or she is aware of the tease: through “po-faced” responses,
an aggressive act denoting displeasure, or by interactively framing the tease within play by going along with it.

Key words: addressee, addresseur, contextual markers: verbal and non-verbal, perlocutionary effect, speech act,
teasing.

Y NOBCAKIEHHOMY >XWUTTi INTy3yBaHHS Ti€BUM IHCTPYMEHTOM JI/If MOCATHEHHs Pi3HUX 3a Xa-

MIOK/IMKAHE 3a/IOBONIbHATA HU3KY BaXKIMBUX COLi-
aJIbHO-KOMYHIKaTMBHUX (YHKIiL. 3a IparMarmy-
HMM XapakTepoM Iii GYHKIIII BapiloI0ThCs Biff 1IIIKOM
MO3UTUBHUX JJO Pi3KO HeraTuBHUX. [IIysyBaHHA €

36ipHMK HayKoBWX NpaLb ® Bunyck 8, 2017

PaKTEpOM KOMYHIKAaTMBHUX LIiJIE}l caMe Yepe3 CBOIO
IOBOAKY IIPUPOJY: OfIHE J1 T€ CaMe BUCTIOBJIEHHA MOXKe
OyTH iHTepIpeTOBAHO SIK MPAMUIL, TaK i HEIPSIMMIL
MOBJIEHHEBMII aKT INy3yBaHH:A, 1[0, B CBOKI 4Yepry,
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A€ MOXX/TMBICTb MOBIIEBi BiTMOBUTUCS Bifi CBOIX C/TiB
Y BUIIAJKY, AKIIO PELMUIIEHT CIIPUIIMAE BUCTIOBIEHHA
Ha CBOIO ajipecy K 00pas/iuBe ITy3yBaHHA.

ITosuTuBHMIT 4M HETaTMBHUII BIUIUB MOBILA
Ha CIiBPO3MOBHMKA MOJXX/IMBO CIIOCTEPIraTv juile
IiC/IA  peajisanil MOBJIEHHEBOIO aKTy IJTy3yBaHHs
B 3aJIEXKHOCTI BiJf TOro, BifIIOBijac 4M Hi peak-
Llig afpecaTa iMOKYTMBHUM LiIAM BJICIOBIEHHA.
Peaxuis agpecata € IepIOKYTUBHUM edeKToM, abo,
iHaKIIe Ka)Xy4l, pe3yNnbTaTOM peajli3alii iI7oKyTuB-
HOI CM/IM MOBJIEHHEBOTO aKTy. B Takomy Bumagxy
MO>KHa TOBOPUTH IIPO YCHIUUHICMb 9 HeYCHiUHICb
MOBJIEHHEBOT'O aKTY.

OG’exTOM cTaTTi € mIpsAMi 1 HempsiMi MOBJIEH-
HEBI aKTM IJIy3yBaHHA Y [ia/JIOTIYHOMY JUCKYPCi.
ITpenmeroM cTaTTi € KOMyHIKaTUBHO-(QYHKI[IOHAIb-
HMII aCIIEKT MOBJIEHHEBOTO ABMIIA ITTy3YBaHHA Y fia-
JIOTIYHOMY IUCKYPCi CIIIBPO3MOBHMKIB.

AXTyanpHiCTh CTaTTi 3yMOBJIEHA iHTEPECOM ChO-
rOfeHHOI JIHIBICTHKM 1O Il KOMYHIKaTMBHO-(YHK-
LIIOHAaZTbHOTO Ta iHTEPAaKTMBHOIO ACIIEKTiB CIIiJIKY-
BaHH, a CaMe 10 ABMIIA ITy3YBaHH s, AKe He 3HANILIO
KOMIIIEKCHOTO HayKOBOTO BiZloOpakeHHs B JIiHIBic-
TUYHOMY aHasIi3i.

Mera [OCTIIPKEHHA IIONIATA€ Yy BCTaHOBJIEHHI
HeP/IOKYTUBHOTO e()eKTy MOBIEHHEBOTO aKTy ITIy3y-
BAaHH:A B aHIJIOMOBHOMY [ia/IOriYHOMY JMCKYPCi.

Jlo mepIoKyTMBHOTO eeKTy MOB/ICHHEBOTO aKTy
[/Ty3yBaHHsI MU BiJfHOCUMO: a) COIliani3ariito MbKoco-
60BUX BiJHOCKH CIIBPO3MOBHMKIB; 0) HOMiHYBaHHs
BIaJ¥l MOBLA — IIPOJYLIEHTa MOBJIEHHEBOTO aKTy
I7Ty3yBaHHA — BiJHOCHO ajipecaTa — peLuIli€eHTa
IJTy37IMBOTO BUC/IOBJIEHHS; B) €KCIIpeciio (BUpaXKeHHA
[MO3UTMBHIX/HETaTUBHMX €MOLiil) 3 00Ky afpecara;
I) coifapusaio CriBpO3MOBHUKIB Ta Ji) cOLlia/IbHY
rpy. Posrnsanemo feranbHille KOXXKHMIT i3 Ha3BaHMX
IapameTpiB.

Couianizauis B TIHTBICTUIII Ta IICUXOJTIHTBiCTHIT
PO3YMIETBCA AK KOPEKIisA IOBENIHKY CIIIBPO3MOBHU -
KiB y noTpi6bHOMY Hanpsmi [10, 240]. MoBneHHeBMI
aKT TJIy3yBaHHA YacTO PO3INAJAETHCA AK OCHOBHA
NpUYMHA iHILIiIOBAaHHA BUCMIiIOBaHHA >XEPTBU 1 €
HeBiL eMHUM akropoM afanTanii  0coO6mcTocTi
y cycminbcrBi [6, 18]. 3asBuyait y Qokyc ysaru
IJTy3YX0YOTO TIIOTpaIIg€ HEHOPDMOBaHa IIOBe/liHKa
«KEepTBM» TNy3yBaHHA. I'7Ty3yBaHHA 3 Ii MOBEJiHKM
Jla€ ajipecaTy MOXK/IMBICTb 3pO3YMiTHM, IO € IIpU-
JIHATHUM/HENPUITHATHUM y MeXKaX IeBHOI colliab-
HOI CIII/IBHOTH, HAIp.:

(1) “Royce had not, however, packed his truck. On
the way over he had had a feeling that a few beers
might clear his head, so he stopped at an all-night
grocery and bought two six-packs of Pearl. To his
annoyance, everyone in the store had laughed
at_him because he had on only one shoe. It was
beginning to seem to Royce that he must be the first
person in the history of the world to have a shoe
carried off by a girl friend’s dog.
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The cashier at the grocery store, no more than
a pimply kid, had felt obliged to tease him about it.
“What happened, boss?” he asked. “Did you forget
to put the other one on, or forget to take this one
Royce had taken his six-packs and limped to his
truck, followed by the rude jeers of several
onlookers. The incident set him to brooding. He
took his old pair of sneakers and put them on”
(16, 262].

Poiica pgparye Toit ¢akr, mo iHmi noxymui
B MarasuHi BUTPIlM/INCh Ha HBOTO, TOMY 110 BiH 6B
y oBHOMY 4epeBUKY. HonoBik BifuyBae guckoMdpopT
i mpuHmKenHaA. IIpogasenp MarasuHy 3a JOIOMO-
FOI0 IJIY3/IMBOTO 3aNVTAaHHA (MOBJICHHEBOTO AKTY
kBeceTuBy) “Did you forget to put the other one on,
or forget to take this one off?” iMIIIIIMTHO KOHCTa-
Tye IMOpYyLIeHHSA HopMM TNoBeniHkm Poiica. Taka
IOBEMIiHKA € HENPUIHATHOK, TOMY BUKIMKAE CMiX
B OTOYYHYMX 3 00’ekTa yBaru. YomoBik crae xept-
BOIO ITy3yBaHHA. 3a Aprypom Illonenrayepom [1,
176], 6akaHHA CMIATHCS Ta BUCMIIOBaTH € HACHIIf-
KOM IIapaJilOKCa/IbHMX i HEOYiKyBaHMX BK/IIOYEHb
npegMera B Uy)Xy JIOMY KaTeropiroo i pamToBoro
PO3YMiHHA LIbOTO HECIIBIALiHHA M)XK YABIIOBaHUM
i peanpbHuM. Y BUILeHaBeJEeHOMY NPUK/IaJi Iepe-
OyBaHHs B OfJHOMY YepPEeBUKY € MOPYLICHHSIM HOPM
IIOBEJIiHKM, AKe Bifjpady IOMi4a€ThCA CyCIIi/IbCTBOM.
[ITo6 moBepHyTM pedi O HOPMATBHOTO CTAHY, CyC-
IIiZIBCTBO CTBOPIOE YMOBM, HENIPMEMHI [ MOPYIL-
HMKa, TOOTO IOYMHAE TIIy3yBaTH, i TOMY OO €KT
IJTy3yBaHHA HaMara€TbCA AKOMOTA MIBUILIE IIOBEP-
HYTUCA [0 CTaHy piBHOBarM — HOpPMM. Taxkum
YJMHOM, HEepIOKYTUBHUM e(eKTOM MOBJICHHEBOTO
aKTy I7Ty3yBaHHSA CTa€ OCMMC/IEHHA KEPTBOIO CUTY-
auii i Bunpasnenus nomunku (“The incident set him
[Royce] to brooding. He took his old pair of sneakers
and put them on”).

CurnHazamMy TNOPYHIEHHA  COLjaJIbHUX HOPM
BUCTYIIAIOTD sIK BepbajbHi, Tak i HeBepbanbHi 3acobu
KoMyHikanii. [lo Bep6ampHMX 3ac00iB KOMyHiKaIyii,
110 BUPaXKal0Th IIOPYUIEHHA iHIMBiJOM HOPMU ITOBE-
TiHKM, YCTaJIeHOI B CYCIIIZIbCTBi, MU BiTHOCMMO IpAMi
i HEnmpAMi MOBJIEHHEBI aKTU ITTy3YyBaHHs, 1O JAIOTh
3MOIy 3aBya/JlbOBaHO BUPaXaTU KPUTUKY i CIpHU-
atu coufiamisamii ingmsima. Coranmisanisg iHpuBiga
K IepIOKYTUBHMII eeKT MOBICHHEBOTO aKTy ITIy-
3YBaHHS Deai3yeTbCA 4Yepe3 HeNpsAMi MOBJIEHHEBI
aKTM IIy3yBaHHA Y GOPMi KBECUTUBY i KOHCTaTUBY,
0 3a 3MICTOM € IMIUTIKaTMBHUM iH IOHKTMBOM, 3Ha-
YeHHs KOTO: «He OyIb B OFHOMY 4epeBMKY, 3HIMM
jioro abo B3yl iHIMIT», TOOTO BUpaXKae HaKa3 ajpe-
CaTy 3MIiHUTH IIOBENIiHKY, TAKMM YMHOM KOPUTYIOYN
il BIATIOBiZIHO JJO COLiaIbHMUX CTaHAPTiB. [Jo HeBep-
6ampHMX 3ac001B KOMYHIKaILil, [0 BUPaXKaloTh HOPY-
LNIEHHA IHAMBIZOM HOPMMU IIOBEJiHKM, YCTaJIe€HOI
B CYyCHi/IbCTBi, BiTHOCATBCA: CMiX, BiIKpUTE BUTpi-
LI[aHHs, 3MiHa IHTOHAIIII.

OinonoriyHi cTygii



Y [OWIKiIbHOMY Ta MOJOAUIOMY MIKiTbHOMY
Bini [8, 1232] cocrepiraerbcs felo iHIIa KapTHUHA:
4yepe3 BiKOBuil (aKTOp i piBeHb ICUXOOTIYHOTO
PO3BUTKY JiTV CXMJIbHi IOCTYTOBYBaTUCA MPAMUMU
MOBJIEHHEBVIMU AKTaMU, BOHJ He BMIiIOTb 3aByajbo-
BYBaTU BUCMIIOBaHHSA, TOMY Y Liil BIKOBiil KaTeropii
IJTy3YBaHHSA Ma€ )XOPCTOKUII 1 arpeCUBHMII XapaKTep.
Y BumajKax MOpYyIIE€HHsA HOPM IIOBEJiHKM MOBJIEH-
HEBIUII aKT IIy3yBaHHsA 3 IEPIOKYTUBHUM e(peKTOM
collianmisamii iHAMBiNA y [iTell peanmi3yeTbcs depes
IpsAMi MOBJIEHHEBI aKTU [IJIy3/IMBUX BICIOBJIEHb
y ¢opmi KoHcTaTUBY. ['71y3/11Bi BUCTIOB/IEHHSA CYIIPO-
BOJKYIOTHCSI TIEBHMMM KOHTEKCTYaJlbHUMU MapKe-
paMu, IpUTAaMaHHUMM LIbOMY BUAY Auckypcy. Ilin
KOHmeKcmyanvHumuy mapKepamu, ClijjoM 3a aMepu-
KaHChKuM gocmigaukom k. [ammepiiom [7, 395], Mmu
po3yMieMO OyIb-sIKMII aCleKT IMOBEpXHEBOi GopMu
BUC/IOBJIEHHA — IHTOHALiHI i IapaliHTBiCTUYHI
pucy, mekcu4Hi i GOHOMOTIUHI OFMHUIL, 1[0 CUTHATI-
3YIOTb IIPO 3HAY€HHA BYUIC/IOBJIEHHA i JIOTO HaJIeXXHY
IHTepIpeTalio.

VY niit BiKOBiif KaTeropii XapakTepHUMMU € Taki
KOHCTEKCTya/IbHi MapKepy IJIy3/IMBUX BUC/IOBJIEHD,
AK: CIiBy4Ya iHTOHaIlifA, HasABHICTb KOPOTKMX IIay3
MDK CMHTarMaMy Pe4eHHs, TyYHUI OJI0C IPU IIPO-
OYKYBaHHI IJIy3/IMBOTO BUC/IOBJIEHHA, IIBUJKUIL
TEMII BUC/IOB/IIOBAHHA, IPOBOKALIIIHIMIT TOH TOIOCY,
YyacTa ITOBTOPIOBANbHICTh C/IiB, IO MiCTATH CeMY
«6oporpba» (“fighting”), HasBHICTH C/IiB, 1O O3Ha-
4alTh BOJOAIHHA (possessive words), B)XMBaHHSA
Moma/bHOI 4YacTku “‘well”, HagBHicTD 1m1a6/10H-
HUX BupasiB Ha 3pasok “‘hahaha”, “heeheehee”,
“yeayeayea” Tomjo [11, 203-204], mifTBepmKeHHS
YOTO 3HAXOAVMO Yy IPUKIafi:

(2) “The children were laughing and crying out
the tease provocatively:
— Paddy Clarke.
— Paddy Clarke. Has no da. Ha ha ha!
I didn’t listen to them. They were only kids” [14,
198].

VHiBepcanbHa Mofenb ciM’i mepepdadae HasiB-
HicTp 060x 6arpkiB. ¥ [lenni Knapka 6atbko momep,
TOMYy [iTM TJIy3yI0Tb 3 HBOIO, afi)Ké BBaXKAIlOTh,
10 XJIONMYMK He BifTIOBijla€ HOpMaM, NPUINHATUM
y cycninbeTBi. MOB/IEHHEBI aKTy I/1y3yBaHHA 3 i/1710-
KyTMBHOIO CM/IOI0 BUCMiIOBaHHA i 06pasy, afpecoBaHi
ITepni miTbMM, peami3yloTh HEepIOKYTUBHUI edeKT
couiamisanii iHguBiga. I'mysnusBumit Bipum cynposo-
IPKYETbCA TaKMMM KOHTEKCTYaJbHUMI MapKepaMI,
AK IMPOBOKAIIiHMIT TOH, TYYHUI TOIOC IPY TIPOAY-
KyBaHHI ITy3/IMBOTO BMC/IOB/IEHHS, YacTa IIOBTOPIO-
BanpHicTh c1iB (Paddy Clarke), HasBHicTb c/10Ba, 1110
O3Hayae «BONOAIHHSA» — “has”, HasBHICTH HeBep-
6anpHOrO 3ac06y “hahaha”.

Ha wMatepiani mpukiaagiB — 6adumo, 1o
IS NOIIKIIBHOTO i MOJIOAIIOTIO INKiJIBHOTO BiKy
XaPAKTEPHUMM € MPsAMi MOBJIE€HHEBI aKTU TIIy3-
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JIMBUX BYC/IOBJIEHD, IO 4acTO HabyBaoTb GopMu
KOpOTKMX puMoBaHMX Bipuiis. ITerri Minnep BBa-
Ka€, WO IJIy3yBaHHA NiJBUIIYE 3NaTHICTH AUTUHIA
70 BUMBYEHHSA MOBHUX IPaBWI, PO3BMBA€E BMiHHA
BIWJTydaTy KOMYHIKaTMBHMI aKT 491 IOAII0 3 ii 3BU-
YalfHOTO CepefoBMINA 1 TIyMauuTH Leil CcaMuil
KOMYHIKaTUBHMI aKT YM IIOZiI0 B IIEPEHOCHOMY
3HaveHHi [11, 212].

Posrnsagaroum roysyBaHHA B aCIEKTi iepapxisarii,
TOOTO BiIHOCKH, SIKi BCTAHOBJIIOIOTBCS MK KepiBHU-
KOM i Ii/I/Ier/INM, JOLIZIbHO TOBOPUTY IIPO MEPIOKY-
TUBHUIT epeKT JOMiHyBaHHS BJIaiy aBTOpa ITIy3JIN-
BOTO BMC/IOB/IEHHA HaJ| CIIiBPO3MOBHUKOM, HIDKYUM
3a craTycoM. IHiliaTOp Iy3yBaHHA 3 BUIIMM COLi-
aJIbHUM CTaTyCOM CXWIbHUI [0 TTTy3yBaHHSA Haj Mij-
JIeruM 4epe3 cBolo OeskapHictp [12, 465]. Ocobu
3 BUILIUM COLIia/IbHMM CTaTyCOM CXMJ/IbHI ITepeMillaTu
¢doxkyc yBaru 3i cBoOix c1abKuxX CTOPiH Ha iHIINX 0ci6
3 HIDKYMM COL[ia/IbHUM CTaTyCOM, TNTy3ylOUM 3 HMUX,
Hamp.:

(3) “To Abney and others, Lady Bird’s intelligence
obscured rather than revealed her femininity. Not
only was she brainy, she was rich and therefore
independent. She had her own car, a black Buick,
and that meant she didn’t have to rely on boyfriends
for transportation. Most students either got around
on foot or rode the streetcar, but Lady Bird went
where she wanted to go. C. V. Terrell, Gene’s boss
teased Lady Bird about her car because it was
always littered with candy wrappers. “If you don’t
clean you this car,” the powerful Terrell told her
smilingly, “Ull call you a slattern. Did you hear me?
A slattern! Heehee!” She couldn’t answer anything
feeling depressed: her boss always displayed his
power and control over subordinates” [18, 79].

HavanpHuMK  BBa)kae [OpPEeYHMM  IJIy3yBaTu
HaJ TifIZIET/IO IIOA0 I HEOXAHOCTI, BiH BiIKPUTO
HOTPOXKYe HasmBaTy ii «Hedymapomw» (“a slattern”).
Voro T1/ysnuBe BUCIOBIOBAaHHA — CYIPOBOIKY-
€TbCA TAKMMM KOHTEKCTyaJbHUMMM MapKepaMu,
SK TOCMIIlIKa, IIA0IOHHUM BHUPA3OM XMXMKAHHS
“Heehee!”. Tako)x MPOCTeXyEThCS XapaKTepHa prica
Il MOBJIEHHEBOTO fABMIIA INy3yBaHHA — IIOBTO-
PeHHS eMOIL[iTHO 3abapBieHol nekcukn “a slattern”.
Hasemennit mpuKIaz cBif4nTh PO Te, 1O y Ipode-
CliTHOMY JIMICKYpCi, a came y KOMyHiKariii, 1110 BigbyBa-
€TbCA MK Ha4aJIbHMKOM-IVMKTATOPOM i HifijIernmm,
B MOBJIEHHI II€PIIOrO CIIOCTEpIraeTbcs IepeBara
Y KiZIbKOCTi IPSIMUX MOBJIEHHEBUX aKTiB ITTy3yBaHHA
Haj, HempsAMumu. lle MO>KHa MOACHUTH BifUyTTAM
BJIafM, sIKe IIpUTaMaHHe 60caM: BOHU I1030aBJIAIOTh
IJIy3/IMB€ BUC/IOBJIEHHsS HEOJHO3HAYHOCTI. Binbuie
TOTO, I/UVIOKYLiA IJTy3yBaHHSA MEXY€E 3 I/IOKYLIi€0
Bifkpurtoi ob6pasu. [lepnokyruBHmit epexT cTaE ove-
BUJHUM 3 peakiil mifjernoi: BOHa He MOXKe Hiuoro
BifioBicTy Ha 3axucr cebe i BiffuyBae cebe mpurHive-
HOIO Yepe3 HOMiHyIouy IOBefiHKy 60ca (She couldn’t
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answer anything feeling depressed: her boss always
displayed his power and control over subordinates).

Y mofieHHOMY CITiIKyBaHHI MY YaCTO CTYKAEMOCS
3 IIEPIOKYTUBHUM eeKTOM MOBIEHHEBOTO aKTy, 1IJ0
BUK/IUKAE NO3UMUBHI 91U HeeamusHi emouii [9, 47].
['mysnuBi BUCTIOBNIEHHS, 1O BUPA)KAIOTh HEraTUBHI
Yy IIO3UTUBHI €MOIil, XapaKTepM3YyITbCA HAAB-
HicTIO AUQepeHIiTHNX KOHTEKCTya/IbHUX MapKepiB.
[Tcuxomor [I. Kenmpraep [8, 1235] momiTuB 3akoHO-
MipHICTb: 4uM Oi/lbllle KOHTEKCTYa/JIbHUX MapKepiB
BUKOPVCTOBYE iHILIiaTOP IIy3/IMBOrO BUCIOBIEHHS,
TUM O1/IbILI TOSUTUBHUM (IPY>KHIM) BOHO CIIpMiiMa-
TUMETBbCS afjpecaToM, i HaBMaKyW, YMM MeHIIe KOH-
TEKCTYaIbHUX MapKepiB 3’sB/IAE€TbCSA y MOBJIEHHI
ininiaropa raysnuBOro BUC/IOB/IEHHHA, TUM HEraTUB-
HimmM (arpecuBHINIM) BOHO BUA€THCS a[fPECATOBI:

(4) “You’re talking too much,” said Jack Merridew.
“Shut up, Fatty.”
Laughter arose.
“He’s not Fatty,” cried Ralph, “his real name’s
Piggy!”
“Piggy!”
“Piggy!”
“Oh, Piggy!”
A storm of laughter arose and even the tiniest child
joined in. [...] He went very pink, bowed his head
and cleaned his glasses again” [16, 17].

Llett nmpuxian imocTpye HeplIOKyTMBHMII edexT
MOBJIEHHEBOT'O aKTYy ITy3yBaHH, 110 IIOPOIPKY€ Hera-
TUBHI eMolii B aipecaTa. [liT BifKpuTO HacMiXaroTbcsA
Hap, IIirri: rIysnmBi BUC/IOB/IEHHSA CYIPOBOPKYIOTHCSA
MiHIMaZIbHOI KiJIbKiCTIO KOHTEKCTya/lIbHUX MapKepiB
MOBJICHHEBOTO SBUILA Iy3yBaHHA, Cepefi AKUX —
HENPUKPUTHUII CMiX i HaABHicTb IpisBuUCbKa Fatty,
T06TO ToOBCTYH. X/IOUUK Ma€e HafMipHY Bary, TOMY
cTae 00’ €KTOM IVIy3yBaHHs, afpKe Lieil (aKTop 30BHiLI-
HOCTi BUPi3HAE JI0T0 3-TIOMDK iHINX. I 7Ty3yBaHHA cTae
11e OiIbII arpecBHIM, KO XJIOIYAKV Hi3HAIOTHCS,
mo crnpasxHe iMm'a Fatty — Piggy (ITopocsarko). Le
TMOSACHIOETHCA 30BHIIIHBOI CXOXXICTIO MDXK XJIOITYHK-
KOM 1 ITOPOCATKOM, a caMeé — OTPAJHICTIO. Y 1IIbOMY
BUIIQAKy MOXKHAa FOBOPUTM IIpo MeTadopuuHe iM’s
Piggy, npo nepenic 3Ha4eHHs, B OCHOBI SIKOT'O JIEXXUTD
30BHIILIHA CXOXICTbh.

ani HaBeeMO NPUKIAL  IEPIOKYTMBHOTO
edeKTy MOB/IEHHEBOTO aKTY [Ty3yBaHHS, {0 BUK/IV-
Ka€ IO3UTUBHI eMOLIil y JKEpTBI:

(5) “Is_this the lovely Andrea Sacks whom 1
inadvertently terrified at Marshall’s party?” asked
a somewhat hoarse and very sexy voice on the other
end. Christian!
“It is.” OK, so far, so good. Deep breath, be cool”
[19, 78].

Kpicrian rtenedponye AHppea, TOMy IO BOHa
7Ioro 3aIjikaBuIa sIK >KiHKa. BiH 3a3Havae, mo HeHa-
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BMMCHO ITPUBIB ii B cTaH »axy Ha Bevipni. O4eBugHO,
IO Iie sIBHe IepebinblieHHs, apKe Y0I0BIK IIPO-
CTO LUTOBXHYB [iBYMHY Ha Beyiplli i BOHA BIaBaHO
3nAKanaca. Take sayBakeHHs Jla€ HaM 3MOTY AiiiTu
BMCHOBKY IIpo Te, mo Kpicrian mae Ha MmeTi 4epes
MOBJIEHHEBMII aKT IJIy3yBAHHSA BUPA3UTH CBOXO IIPU-
XWJIbHICTB 10 Hei. TakoX afjpecaHT Ha3MBa€ NiBUMHY
“lovely” (kpacyHs), 10 SIBHO CBif4MTbh IIPO IIOrO
no3utuBHi emouii. HeBepOarbHMM KOHTEKCTyalb-
HJM MapKepOM MOBJIEHHEBOIO ABUIIA TTy3yBaHHSA
€ 3MiHa To/lI0Cy aBTOpa BUC/IOBJIEHHS — Very sexy
voice” (my>xe cekcyanpuuii ronoc). Tyr MoBeHHEe-
BUII aKT I/y3yBaHHsS CTa€ 3aCOO0M MOBIEHHEBOI
peanisauii sBuima ¢uipry: Gaipt — oxpemumit MOB-
JICHHEBUII JKaHp, IO BK/IIOYA€E TaKi CyO>KaHpU, SK
XapTu, ipoHis, komirimentn (2, 5]. OueBugHO, 110
I1710KyTMBHA cUIa MOBJIEHHEBOTO aKTy IJy3yBaHHA
YCIIIIIHO peanisyBajacs: IK pe3y/lbTaT MAaEMO Ilep-
JIOKYTMBHUI e(eKT, 1[0 IPOSB/AETCS Y ITO3UTHB-
HUX eMOIisIX TiBYMHIU.

Skimo Opartu [0 poO3INIARY iHTEpaKiilo, B sAKii
OepyTb y4acTb TPOE i GinIblile yIaCHMKIB, TO ZOLINTBHO
TOBOPUTH PO MEPIOKYTUBHUI epeKT comimapusanii
KOMYHIKaHTiB [6, 20]. O6’enHaHHA IPYIN CTa€ MOX-
JIMBMM 4Yepe3 JOCBifl CIIJIBHOTO «HACONOJKEHH»
TyMOpPOM, 110 B CBOIO 4epry BUKIMKA€E MO3UTUBHI
eMoLil BcepemuHi 1€l KOMYHIKaTMBHOI TIpymu.
3rigHO 3 HAIIMM ROCII/PKEHHAM, Take 00 €THaHHS
TPYIM CTa€ MOX/IMBUM 4€pe3 ITTy3yBaHHA HaJl OfTHUM
i3 1l wnenis. I]ikaBo, 1j0 3a3Bnyaii ixiriaropamu abo
aKTMBHMMM yJaCHMKAMM TaKOTO INy3yBaHH:A € caMe
IOPYropsAfHi 4iIeHM TPy, 1[0 MalOTh IIAHC 3aABUTHI
npo cebe, BUCMIIOIOYN {HIINX:

(6) “Something greasy touched my head. It was Joe. His
hair dangled above me like black spaghetti.
He laughed.
“How wide are those dimples?” he said.
I [Lawrence] ignored him.
“Come on, Joe,” said Nick, who was Joe’s small fry.
“Let’s measure Lawrence’s dimples.”
Joe pulled a ruler out of his schoolbag.
“Voila!” he said, aiming his ruler at me like a sword.
I stood up and, cool as an iceberg, he walked to my
seat.
“Scared?” he said, waving his ruler in my face.
Deaf as a mummy I said nothing.
“Dimple boy is a chicken,” sang Peter. They laughed

and made faces” [20, 20-21].

JII>ko € mifepoM y Koli CBOiX IpysiB: BiH —
IOCTiViHMIt  iHimiaTop rmysyBaHHA 3 JloypeHca.
Moro momwriuauku, Hik Ta IliTep, mipTpUMYyIOTH
IIy3snuBy TNoBefinKy [Iko, migirpyrodm iiomy.
B npomy npuxmapi miuliTKM BUCMIIOIOTbH SMOYKM
Ha mokax JloypeHca (IMOYKM Ha IIOKAaX € PUCOI0,
IpUTAMaHHOIO JiBUaTaM, TOMY HasBHICTb y 06’€KTa
IJTy3yBaHHA AMOYOK Ha IIOKAX € BiIXMJIEHHAM
Bifl HOpMM): KOKEH 3 Y4acCHUKIiB KOMYHIKaTHMBHOI

OinonoriyHi cTygii



HOAii I7Ty3yBaHHA POOUTDH CBiif BHECOK Yy PO3SBUTOK
IJTy37MBOI IHTEPAKIII.

IIpo rmysnuBmit XapakTep KOMyHiKalil cBi4aTh
TaKki KOHTEKCTyalIbHi MapKepy: a) Bepba/bHi: Iepe-
6inpirenns (“Let’s measure Lawrence’s dimples”);
HasBHICTb Ia0/I0HHVX Bupasis (dp. “Voila!”); mopis-
HAHHA 3 00’ ekToM (chicken — 3/15KaBcH, SK NAKIMUBE
Kypua), 1II0 Ma€ HeraTMBHe KOHOTATVBHE 3HAYEHH:
(“Dimple boy is a chicken”); 6) HeBepbanbHi: cMix,
KPUBJISHHA 1 HasiBHiCTh rpumac/min (“They laughed
and made faces”).

XJjlomyaky  3TYpPTOBYIOTbCA i, KPUB/IAIOYNCDH
HaJl CBOEIO YKEPTBOIO, OTPUMYIOTh CIIi/IbHY HAaCONOmy
BiZl caMoro mpolecy InysnuBoi iHTepakuii. Takum
YYHOM IIePIOKYTUBHUI e(eKT MOBJICHHEBOTO aKTy
IJTy3yBaHHA IIONATAE y COMifjlapusanil y4acHMKIB
KOMYHIKaTMBHOTO IIPOLIECY.

OnuH 3 TposBiB ABUILA ITTy3yBaHHS, L0 ITOCTIilTHO
3yCTpidaeTbcsl y IOJIEHHIN iHTepaklii, — 1Le Imy-
3yBaHHA AK BUJ, CBiTCBKOI rpm. B mpomy Bumapky
MOBJIEHHEBMIT (PeHOMEH I/Ty3yBaHHS [OLI/IBHO pO3-
IAgaTi AK tun rymopy [10, 124], mo icHye cyTo sk
¢dopma comianbHOI Tpy i IPUHOCKUTD 3aJOBOJIEHHA
yJacHMKaM iHTepakuii. bBygyam sapgiaaumm y rimy-
3yBaHHI AK CBITCBKilI Tpi, II yJacCHMKM 3a3BUYAlL
[OJIMIIAIOTH Ha Yac IPOBeJeHHs Takol rpu 6yab-saki
cepiio3Hi komyHikatuBHi uini. Hamaratounce 06i-
IpaTy OJMH OJHOTO y MaiiCTEPHOCTI IO-APY>KHbOMY
BJMCMIiAATM MOBJIEHHEBOTO IIAPTHEPA, YYACHUKM ITIy-
3yBaHHA y GopMi CBITCbKOI IpU pO3BaKAIOTh cebe
MHOXXIHHICTIO 3Ha4Y€Hb CJIiB Ta ifiell, ipoHielo, mepe-
MIOBiJaHHAM CMIIIHUX aHEKJOTiB IIPO HEIPUCTONHI
BUIIAIKM, YacTO OiMbII iHTEHCUBHO BUKOPUCTOBY-
104N rinep6bosi3oBaHi JXecTu Ta MiMiKy, 1O IiECH-
JIIO€ [JTy37IMBUIL TyMOpUCTIYHUIT eeKT. PosrisaHemo
TaKUIi IPUK/IAL;:

(7) “Monica: Hi!
Rachael: Is it your new hairstyle? (The wind spoiled
Monica’s hairdress).
It’s really impressive!
Monica (the girl knows about the change in her
appearance): Isn’t it fantastic?! (Both are laughing)”

[15].

CrinkyBaHHs Bi6yBaeThCsl MK ONM3bKUMMU APY-
3AMM: O4€BUJIHO, 10 Peliuen He Mae KOMYHiKaTMBHOI
Mery 0bpasuty MOHIKY, a JIulle APY>KHbO IIOITIy-
3yBaTM i OTPMMAaTM HACOJIOAY Bix rymopy. Mownika
cripuiiMae Iy3yBaHHsA Oe3 obpas i cama cMieTbcs
pasoM i3 MOAPYIOW HaJ CBOIM «HOBUM CTUIEM»
3a4icKy. MOB/IEHHEBMII aKT ITTy3yBaHHA € ipOHIUHUM,
aJ>Ke HacIpaBfi 3ayicka MOHIKM 3iIICOBaHa BiTpOM
i @x HisIK He € HOBUM cTiieM. [lepnokyTuBHUM edek-
TOM BiJj MOBJIEHHEBOIO aKTY IJIy3yBaHHA € CIIiJIbHa
HACOJI0JA BiJ| I/Ty3yBaHHA K JPY>KHbOTO TYMOPY.

I'mysyBanHs AK BUJ CBITCbKOI TPM CTa€ MOX-
JIVBUM, KON 1i yYaCHUKM He CIPUIIMAIOTh Ha CBill
PaxyHOK IJIy3/IMBi BUCTIOB/IEHH:A OfMH OfHOTO. TyT
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HeoOXiIHO CKa3aT! IIpO IIOHATTA QpeiiMy. 3rifHo
3 E. TopmanoM, ¢peitM — 1Lie «CTPYKTYpHUII KOH-
TEeKCT TOBCAKAEeHHOI B3aeMogii» [3, 142]. ABTOp BBa-
Kae, 1O, CTaBIIM yYaCHMKAMM irpoBOl iHTepakIii,
CHiBpO3SMOBHUKM N€PECTalTb 1 COpUIIMaTH cep-
Jl03HO. B Takiii KoMyHiKaljil JOIyCKalOTbCA HABiTh
obpasuy, ajjpecoBaHi OJMH OJHOMY, 3 Y/JaBaHUM IIep-
JIOKYTMBHUM e(eKTOM, aJPKe € «HeCIIPaB>XHiMI».

JoTemep He icHye OJIHO3HA4YHOI BiJIOBIAi
Ha NUTaHHA, AK CHiBPO3MOBHUKM PO3YMIiIOTb, IO
BOHU € Yy4YacHMKaMM irpoBoro (abo Oymb-sAkoro
inmoro) ¢peitmy. Mu BBakaemo, IO caMe Bep-
OampHi Ta HeBepOaTbHI KOHTEKCTYalbHI MapKepu
(yemituka, sxecty, rinepbormisaris, 3MiHa iHTOHAII)
€ TUMU JeTEPpMiHYIOUMMM O3HAKaMIU, IO NOTIOMara-
I0Tb KOMYHIKaHTOBi 3pO3yMiTH, 1110 BiH Ma€ CIIpaBy
3 irpoBuM ¢peitmom. OueBUHO, 1[0 BMIiHHS IIpa-
BIJIBHO PO3IiSHaBaTH ITIy3/MMBMII peiimM 3aKmaa-
€TbCs Y PAaHHbOMY AUTMHCTBI [8, 1238], Ko/ Maneda
po6uTH 1ie Iie iHTYITMBHO, a BXKe 3r0IOM Iie BMiHHS
[IepepPOCTa€E y HABUK.

Y moneHHOMY KUTTI Yac Bijfj 4acy TpaIiseTbcs
HEPO3YMiHHA O[IMH OJIHOTO Y4aCHMKaMM KOMYHiKa-
nii. Taka KOMyHIKaTMBHa HeBJada Ma€ Miclie, KON
3'SIB/IETbCA HECIIBIIA[iHHA pO3yMiHHA MDK 3Ha-
YeHHSM, IO 6yno iHTeH[JOBaHE aJipeCaHTOM, i TUM,
AKke OyI0 IHTepIpeTOBaHe afpecaToM Y Ipoleci
IeKOJyBaHHA MOBJIEHHEBOIO aKTy I/Ny3yBaHHA [9,
24]. TlpuumHaMM TaKMX KOMYHIKaTVBHUX HeBJad
€ TO! (l)aKT, 0 KOHOTATMBHE i acolliaTuMBHe 3Ha-
YeHHs 3araJloM € BiIMiHHMMHU Yy KOMYHiKaHTiB [9,
50]. Ha 1110 pisHMIIIO BIUIMBAE HMU3Ka BAXKIUMBUX (ak-
TOPIB AK 00 €KTUBHUX ((Di3sMUHMIT CTaH KOMYHIKaHTa,
Jioro BiK, CTaTh TOIIO), Tak i cy6’ekTnBHUX (POHOBI
3HaAHHs, TOTIePeHiiT JOCBif TOILO).

B ycix nomepepHix BUIAJKaX MM PpO3IIANAIN
IIpUKIany, e iHTeHIis MOBL YCIINIHO peani3oBy-
BajacA i, AK HaC/MiJOK, MM Majii IIEP/IOKYTUBHY B/Iady
(ipmoBimHicTb MeTi i pesympTaTy BIUIMBY). Temep
MM PO3IJITHEMO BUIIQIOK IIE€PTIOKYTMBHOTO e(eKTy
BiJj MOBJIEHHEBOTO aKTy ITIy3yBaHHH, AKNII BMHUKAE
He AK Pe3yNbTaT IHTEHLII CIPUYMHUTH JIOTO, a AK
pe3ynpTaT KOMyHiKatuBHOI HeBmaui [4, 435]: pos-
ObKHOCTI MeTH i pe3y/IbTaTy BIUIMBY {/UIOKYyLii agpe-
canra. Ile € BunajKoM IepIOKYTMBHOI HeBIaui —
OTpMMaHH:A He6a)KaHOTO MePIOKYTUBHOTO eeKTy:

(8) “Monica: I can’t stop smiling. I am so excited about
him!
Rachael: I see that. You look like you slept with
a hanger in your mouth.
Monica: What? (Angrily).
Rachael: 1 was just kidding you!” [15].

Peitden riysye Hap nopgpyromwo, KaXKydmu, 110 BOHa
BUITIAMIA€ TaK, HEHaye CIaja i3 BilIaJIKOI0 B POTI.
OckinbKu KOMyHiKalisi BifOyBaeTbcsi y TiCHOMY
TOPY>XHbOMY KOJIi, OY€BUJHO, IO J[iBYMHA HE Maja
Ha Meti o6pasut MoHiKy. Ajle yepe3 Hepo3yMiHH:A
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LPY>XHBOTO IIy3yBaHHS afjpecar BUCTIOBICHHS 00pa-
JKAEThCA: Lie € HebaKaHMM 3 OOKY aBTOpa IepIoKy-
TVBHUM e(eKTOM IJTy3/IMBOTO MOBJIEHHEBOTO AKTY.
ABTOp BHCTIOBIOBAaHHSA Y CBOIO Yepry HaMara€TbCs
IOM SIKIINTY HPOBMHY i 3MEHIINTY iHTEHCUBHICTDb
06pasi, KaxKy4y, 110 BOHA JIMIIe XapTyBaa.

OTxe, 1O HEPIOKYTUBHOTO e(eKTy MOBJICHHE-
BOTO aKTy IJIy3yBaHHA MM BiTHOCMMO: a) coljiaji-
3alil0 MDKOCOOOBMX BiTHOCUH CIiBPO3MOBHUKIB;
6) moMiHyBaHHS BJIafiM MOBLS — IPOAYLIEHTa MOB-

JIITEPATYPA

JIEHHEBOTO aKTY I/Ty3yBaHHs — BiJIHOCHO afipecaTa —
peLMIIieHTa IJIy3/IMBOIO BMCIIOBJIEHHS; B) eKCIIpe-
cito (BupaKeHHs MO3UTHBHMX/HETaTUBHUX €MOILLil)
3 601<y ajipecara; I') CoJijjapM3allilo CliBpO3MOBHMKIB
Ta JI) COLia/IbHY TPYy.

MO>XIMBiCTb BUIIINTH ITy3/IMBi BUC/IOB/IIOBAHHA
y KOHTMHYYMIi Jia/IOTi4HOTO IMCKYpPCY 3 ABJIAETHC
3aBJAKM HASABHOCTI XapaKTepHUX J/I1 MOBJIEHHEBOTO
ABUILA T/Iy3yBaHHA KOHTEKCTyaJIbHMX MapKepiB:
BepOaIbHUX i HeBepOaIbHIUX.
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FPAMATUKA MOBJIEHHEBOI IHTEPAKLIT
B AHFTOMOBHOMY AIANIONIYHOMY OUCKYPCI

YxemiaHi T.[4.,
KWiBCbKMI HaLiOHAaNbHWI NIHFBICTUYHWIA YHIBEPCUTET,
Byn. Benuka BacunbkiBcbKa, 73, m. Knis, 03680,
4597114@mail.ru

Y cmammi po3anadaromeca 0cobusocmi epamMamuku MOB/IEHHEBOI iIHMepakyii AK 4imkoi, 8HympiwH»L0
38'A3aHOI CMpyKmMypu i AK HAUKpAaWuM YUHOM Op2aHi308aHOI CaMOOOCMAMHbOI cucmemu, AKi cmeopio-
IoMbCA i pe2ynolomeca y4acHukamu 0ianoziyHo2o ouckypcy. Jo ducna ¢pakmopis, wo marome 3Ha4eHHs
014 onucy U MOOesl08aHHA MOBJIEHHEBOT iHMepakyii cnispO3MOBHUKI8, HANIeXaMb COYianbHO 3yMosJieHi
HOPMU i KOHBEHUii CNiNIKy8aHHA, CUHMAKCUC 0ia02iYHO020 MOBJIEHHA, MeMamuy4Ha eOHICMb i mun MoeJieH-
HeBoI nodii.

Kmioyoei cnoea: 2pamamuka MogieHHEBOT iHMepakuii, KoHeepcayiliHuli aHasi3, HOpMAaMUBHICMb CNiIKy8aHHA,
MOBJIeHHEBI CeKBeHYii, CyMiXHI hapu.

Yxemuanu T.4.
FpammaTuKa peueBoil MHTEPaKLMM B aHIOA3bIYHOM ANanornyeckom aUCKypce

B cmamee paccmampusaromca ocobeHHOCMU 2paMmMamuku pe4egoli UHMepakyuu Kak yemkol, eHympeH-
He C8A3AHHOU CMpPyKMYypbl U KAK JIy4Wum 06pa3om opeaHu308aHHoOU camo0ocmamoyHol cucmemsi, KOMo-
pble c030a0mMcaA U pe2yiupyomca y4acmHuKamu ouanozu4eckozo ouckypcad. K 4uciy pakmopos, 3Hayumeix
071 0NUCAHUA U MOOeIUPOBAHUA peyesoli UHMepakyuu cobecedHUKO8, hpuHaodaexam coyuaneHo 06ycios-
JleHHble HOPMbl U KOHBEHUYUU 06WeHUs, CUHMAKcuc ouaaozuyeckoll peyu, memMmamuyeckoe eOUHCMBO U mun
peyesozo cobbImus.

Knioueeble cnoea: 2pammamuka peyesoli UHMepakyuu, KOHBEPCAYUOHHBbIU aHAnuU3, HOPMAMUBHOCMb 06uje-
HUS, peyesble CeKBeHUUU, CMeXHble Napbl.

Chkhetiani T.D.
Grammar of speech interaction in English dialogic discourse

By a number of scholars grammar is viewed as internally constrained well-formed structure and as best organized
self-enclosed integrity, shaped and regulated by interlocutors in the dialogic discourse. To the factors relevant
to the description and modelling of speech interaction belong socially determined norms and conventions
of speaking, discourse syntax, thematic integrity and the type of speech event.

The object of the discussion in this paper is English dyadic interaction of interlocutors within the frame of a daily
conversation, and the subject of the discussion is a grammatical aspect of interaction, or otherwise, a discursive and
conversational syntax upon which the interaction is built.

As opposed to some other types of speech activity within the frame of which the roles are strictly assigned
to the participants (cf. a chairperson at the meeting, interviewer in talk show, lecturer or judge in the court),
in conversational interaction interlocutors’ roles of the speaker and hearer are freely exchanged, so that the rule
‘one speaker at a time” is overwhelmingly flouted by overlapping, interrupting, repairing, silencing or picking up
the speaker’s talk. Brought together, they co-organize the sequential arrangement of talk-in-interaction.

The understanding of grammar by pragmalinguists, anthropologists, ethnologists and discourse researchers
differs cardinally from that by conversational analysts though a functional approach is common to all of them.
For conversational analysts the study of talk-in-interaction techniques are of prime concern from the very outset
of interaction up to its termination, as well as of how interlocutors mutually seek and foresee the development
of interaction between them, and how the addressee orientation is reflected on the discourse, whereas pragmatists
are more concerned with strategies of communicators’ speech behaviour focused on intentionality, on the analysis
of factors which entail concrete utterances, functioning of the language in individual speech acts and, on the whole,
they are indifferent to how the structure of discourse is made up.

Hence, the topicality of the subject-matter is determined by the shift of interest to the structure of dyadic and
multiparty interaction within the frame of modern scholarly paradigm, which studies the mechanism of participants’
cooperation via speech interaction.

Key words: grammar of speech interaction, conversational analysis, norms of speaking, speech sequences,
adjacency pairs.
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O6’eKTOM PO3IIIARY  11iit cTaTTi € Opra-
Hisallisg aHIJIOMOBHOI 1ia/IOTi9HOI iHTepaKIlil KOMyHi-
KaHTiB Y M€>KaX MOB/IEHHEBOT'O >KaHPY IOBCAKIEHHOI
PO3MOBY, a MPEAMETOM — TPaMaTUKa CIiJIKyBaHHS,
ab0 IUCKYpCUBHMIT Ta KOHBEPCALITHMIT CUHTAKCHC,
1[0 JISKUTH B OCHOBI 11 T0Oy70BH.

AKTya/lIbHICTh JOCTIIDKEHHsA 3yMOBJIEHAa IIifi-
BUIIEHMM iHTepecoM [0 niamoriuHoi (miagmaHOI
Ta MYJIBTUCTOPOHHDBOI) iHTEpaKIil B MeXax cydac-
HOI HayKOBOI IMApaJyIrMM, 1[0 POSIJIAIA€ MEXaHi3MM
MOBJIEHHEBOI B3a€MOJ|I i CIIiBIIPalli KOMYHIKaHTIB.

Bararo Buennx [17, 2; 15, 696; 16, 32] po3risgaoTb
rpaMaTyKy sIK 4iTKy, BHYTPIIIHbO 3B I3aHY CTPYKTYPY
Ta AK HaMKpallMM YMHOM OPraHi3OBaHy CaMOJOC-
TaTHIO cucremy. [IpecTaBHMKI KON KOHBEpCallili-
HOTO aHa/i3y BUCIIOBIIOIOTH 30BCIM iHIIE pO3yMiHHA
IpaMaTyKM, pO3IJIAfAloYM il K 4YacTMHY HabaraTo
HIMPIIOL CUCTEMU, IO OXOIUIIOE OpTraHisalliio CoLi-
Q/IbHUX IPAKTHK, i HArOIOIIYIOTh Ha POJIi IPaMaTUKN
B IIOBCSIKZIeHHIIT criBripani i korwinii [ 15]. BigmpasHoto
TOYKOIO TAKOTO ITiIXOY IIOCTA€E LUTiICHICTD TPAMaTUKN
i1i Micie cepef iHIIMX CHCTeM, 1[0 OPTaHi3yIOTh ITOBe-
IiHKyY 0cOOM B CYCIIIBCTBI 1 HacaMIiepes MOBTIEHHEBY
iHTepaKIifo CHiBPO3MOBHMKIB, a TAKOX Te, sIK (op-
MY€TbCA VICKypc pianory. I xoda ¢yHKIiOHaIbHMI
nipxig € ™M akTopom, 110 00’€HYE MparMaiHr-
BiCTUKY, aHTPOIIO/MIiHIBICTHKY, €THOMIHIBiCTUKY, JuC-
KypCMBHMII aHa/li3 Ta iHIII aHTPOIIOLLEHTPUYHI JuC-
LUIVTIHY, CaMe KOHBEPCAL[iITHNUIT aHa/li3 TI0B A3YEThCS
3 Y)KVBaHHAM TeXHIK IOOYIOBM pO3MOBHOI iHTepak-
1ii. TuM camMuM iHTepecy KOHBepcalLliliHIX aHAIITHKIB
BiJIpi3HAIOTbCA Bif, iHTEpeciB IparMaliHIBicTiB, KOTpi
L[iKaBJIATbCA CTPATEriAMM B3a€MOJil yIaCHMUKIB KOMY-
HiKallil 3 TOYKM 30Py iHTEHIIIOHAIbHOCTI i B LIiOMY
6arimyxi 1o ymoB (OPMYBaHHS CTPYKTYPU AUCKYPCY.
TomoBHMM 11 TparMasiHrBicTiB € aHami3 ¢axTo-
piB IIOpPO/PKEHHA BUC/IOBIEHHSA, (PYHKI[iOHyBaHHA
MOBM B iH/JUBi/lya/IbHMX aKTaxX 1i BUKOPUCTaHHS, TOJ1
AK JUI KOHBEPCALIIHMX aHAMITUKIB TOJIOBHUMU €
TeXHIKM BEJeHHA PO3MOBM Biff Il IIOYATKy JIO 3aBep-
LIeHHS, TOTO, AK KOMYHIKAaHTM B3a€EMHO ILNYKAIOTb
i mepenbavyarTh PO3BUTOK iHTEPAKIIii MK CO0O0I0, SIK
OpieHTAllisl Ha ajipecaTa BiffOMBA€THCS B TKAHWMHI [VC-
KYPCy 3 CaMOrO IIOYaTKy JIOTO CTAHOBJIEHHS, SIKMM
YHOM MAapKYETbCsA IPUCYTHICTb CIIIBPO3MOBHIUKA/
CIIiBPO3MOBHUKIB, 0COO/INBO B CUTyaLlil KOHCTUTYTVB-
HOI HEOTHOPiJHOCTI, KO/ CIiBPO3MOBHMKM Hafli/IeHi
PISHMMM CTaTyCHUMMU i TO3ULIIHVMM POJISIMIUA.

I'pamaTuka poO3MOBHOI iHTepakIjii, IiJ SAKOI
B JlaHiil cTarTi posymierbcs CTPyKTypa IOOYHOBU
iHTepakuil, 6a3yeTbca Ha NPUHINIIAX KOHBepcalili-
HOTO aHajIi3y, TOJIOBHMMM ITOCTY/IaTaMy SIKOTO €:

a) JOTPMMAHHS IOPSJKY Ha BCIX pIBHAX Bep-
6a/pHOI B3a€MOil, OCKINbKM BepOabHA B3aEMOJis
CTPYKTYPHO OpraHi3oBaHa;

6) BifCyTHiCTP BMIAZKOBOCTENl B MiXOCOOOBIi
B3a€MOfil: HaifpiOHinN feTami MOBIEHHS — BaX-
JVBUI aHAJIITUMHUIL PeCypC, He MOXKHA IrHOPYBaTu
JKOZIHY 3 HUX 5IK He3HauyIy abo HeBipHY;
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B) IPUHLUII eMIipu3My i1 HEMOTMBOBAHOIO
(He3aaHTra>)KOBaHOTO) CIIOCTEPESKEHHST;

I) BHECOK B iHTepakIiil0 KOXXHOTO 3 y4acHMUKiB
€ KOHTEKCTYya/lbHO 3yMOBJIEHMM; IIpOLieC iHjeKcanii
BUC/IOBJICHHS BITHOCHO KOHTEKCTY € 000B A3KOBYM;

I) posyMiHHs Oypb-siKOI pO3MOBHM (3aIpOIIEHHS,
3BUHYBaueHHs, KapTy TOILO) K coLianbHOi Aii [5, 159].

3Bificu BUIINMBAE, 1O I'paMaTUKAa MOBIEHHEBOI
inTepakuii Oyzmyerbes Ha ifenTHiKanii perysapHux/
CUCTEMATNYHMX XapaKTEPUCTUK PO3MOBM, Ha BIIO-
PAOKOBAaHMX 1 IOBTOPIOBA/JIBHUX CXEMaxX B3aeMOfil
KOHBEPCAHTIiB I BUABJIEHH:A TOTO, SIK 30praHi3o-
BAHO Ta 3PEry/IbOBaHO COLjia/IbHMII TOPANOK; Ha OIN-
CyBaHHI MOgeneil, 3a JJOIIOMOIOK AKMX CIiBpO3-
MOBHUKM 30Pi€HTOBYIOTb OJVH OFHOTO Ha NEAKNI
«6azoBuii» (underlying) HopmarusHUIT TOPsAOK [15,
160] i TMM caMuM BUABJIAIOTH CTPYKTYPHI 71 pery-
JMATUBHI IIapaMeTpy [ia/JloriyHOIo CIIJIKYBaHHA.
3asHaveHi mapaMeTpu BioOpaskaTh:

1) AKMM YMHOM CIHiBPO3MOBHUMKM HA/IalITOBY-
I0TbCS Ha PO3MOBY, Ha BUOIp TeMU PO3MOBH, SK IIPK-
CTOCOBYIOTbCS OfIVH JIO OJJHOTO B IIi/IAX B3a€EMOIIPUIi-
HATHOI iHTepaKii;

2) AKMIT BEeKTOpP PO3BUTKY iHTepakIil mpuitMa-
€TbCA CIiBPO3MOBHUKaMU;

3) SK CTPYKTYPYETbCsI pO3MOBA, a CaMe: sIK PO3IIOfii-
JIAIOTBCA PO MOBLA 1 ciTyxaua (turn-taking) [Tam camo].

Crnyxau MoOXKe OYyTM aKTMBHUM 4Y¥ IIaCHBHUM
B 3QJIEXHOCTI BiJj JIOTO peaklii Ha BUC/IOBJIEHHA
MOBIsL. AKTUBHMIT CTyXad mepedupae Ha cebe poib
MOBIISI — BifTIOBiTa€ Ha MUTAHHS, TOJA€E IIIOCh CBOE
JO IONEepeAHbOl PEeIUiKM CIiBPO3MOBHUKA, BKIIM-
HIOETBCSL B XiJ pO3MOBM HOOPOBIIBHO 4M POOUTH
Ile 3 HaJlaHHAM JIOMy «IIpaBa Ha C/I0BO». 3MiCTOBHA
pemtika cinyxada, IKIIO BOHA € 3MiCTOBHOIO, BU3Ha-
vqaerbes E. Topdmanom sk “reply”[12, 28], Toni Ak
TepMiHOM “response” [Tam camo, 29] HOCTimHMK
IO3HAaYa€ He3MICTOBHY peIUIiKy 3 60Ky clyxada, 10
JIMIIE CUTHAIi3ye PO JIOTO yBary 40 IOBiJOM/IIOBA-
HOT0 260 IO MiATaKYBaHHA — «4YIO i IOTO/KYIOCh».
Taxkoro Bupy curHamyu, Bimomi fAK MeTaKOMyHiKa-
TuBHi [2, 5; 9, 9], HajeXaThb NacMBHOMY ClTyXadesi,
OCKIiJIbKM BiH 3a/IMIIAEThCA B POJIi C/IyXadya i He BIIN-
BAa€ Ha XiJl iHTepaKii;

4) HOCATHEHHS HOPMATMBHOTO IOPSAJKY IIIA-
XOM aHa/li3y KOMYHIKaTMBHMX «3001B» B iHTepakIiil
i MO>K/IMBOCTEN BiTHOBJ/IEHHA Jlia/IOTy.

[Topi6HO /10 aBTOHOMIi CMHTAKCKCY, SIKUIT KOH-
BepCalliiiHi aHa/JIiTUKM HAa3MBAlOTb XpeOTOM MOBU
[17, 2], rpamaTuKa CK/Iafla€ OCHOBY I KapKac MOBM
i MOBJIEHH:, 30KpeMa Jia/loriYyHOro AUCKYPCY, BOHA
II0YeproBo I MOKPOKOBO 3 GOKY CIiBPO3MOBHMUKIB
BUOYJOBYE MOBJICHHEBY iHTEPaKIil0 B CTPYKTYPHO-
OpraHisanifiHOMYy IUIaHi.

CyTTeBi 3B’A3KM MIXK IPaMaTUKOIO 11 CTPYKTYPHO
OPTaHi3OBaHOW0 IHTEpaKIi€l0 [eTajbHO aHajisy-
I0TbCSI B HU3L pobiT 3axifguux [12; 15-17] i BiTums-
HSHUX JOCTZHMKIB [3-9]. Aje, oKpiM CTPyKTypHOI
Oprasisanii, B MOBJIEHHEBIIl iHTEpaKLil AK miagnmd-
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Hilf, TaK i MYyJIBTUCTOPOHHINI TPaMaTMKa BUKOHYE
PO/Ib  CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOIO 3B’SI3Ky PpeIUIiK
CHiBPO3MOBHMKIB, KOTpPi SIK Cy0'€KTU CIIIIKYBaHHS
peanisyloTh NpuTaMaHHi iM coljiasbHi pomi, cUTy-
aTMBHO-TICUXOJIOTIYHI YCTaHOBKM, WL i Hamipu
B IIPOL}eCi MOBJIEHHEBOI B3a€MOZIi1 TAKMM YMHOM, IO
3MiCT MOBJIEHHEBOTO BHECKY KOYKHOT'O 3 HUX CIIPUAE
MOMANIbIIOMY PO3BUTKY IHTE€paKIIil.

SIx 6yno 3asHavueHO BuIlle, IpaMaTiKa MOBJICH-
HEBOI iHTepaKIii — Ie IMepIl 3a Bce CTPYKTypa po3-
BUTKY KOMYHIKaTMBHOTO aKTY, 1J0 HEMMHYYe BKJIIO-
yae B cebe opraHisariio oOMiHy KOMyHiKaTMBHUMM
ponaMu. Mera [oOCHigHMKA — BU3HAYUTY, SAKUM
4JMHOM BiOYBa€TbCs AUCTPUOYLIsSE KOMYHIKaTHBHUX
poIet cepefl iHTEPAKTaHTIB Ta 3aBAAKM AKUM MeXa-
Hi3MaM 1 NPMHOUIIAM CIIJIKYBaHHA 3[i/ICHIOETHCA
BIUIMB Ha Pery/Alil0 B3a€MOOOMIHY KOMYHIKaTMB-
HUMM ponsMU B Xoji posmoBu. Iligkpecnumo, 10
poO3MOBa — Ille OpraHi3OBaHa iHTepaKlis B ITaHi
He julle de, XMo, KOMY, HOMY, W0 1 KO0 M0B0H0
TOBOPUTB, aJie I HaJJaHHs IIpaBa Ha BIC/IOB/IEHH: a00
NOTPMMAHHA MOBYAHHHA, PO3IOZII Mays MK perti-
KaMJM CIIIBPO3MOBHMKIB, Iifi Yac AIKMX POJIb MOBILA
IIJITaBHO ITI€peTiKa€ Bifj OGHOTO IO iHIIOTO CHiBpO3-
MOBHUKa a00 X, HaBIaKM, 3aTPUMYETHCS (MOXK/INBO,
HaBiTh HACTMP/INBO BUXOIUIIOETHCS) ONHIEI 31 CTO-
pin. IHmmMMu cnoBamy, Iie cucreMa B3aemopartudi-
KOBAHOTO i PUTyabHO KEPOBAHOTO CIIiJIKYBaHHSA
Biu-Ha-BiY, sIKe B CBOEMY POSIOPAIKEeHHI Mae Habip
3ac00iB MOBM IJIsI BUPaKeHHS Oa>KaHHA/IPOXaHHSA
HaaTU CJIOBO a00 BiMOBUTUCH Bifi HHOTO.

OkpiM CTymeHsA aKTMBHOCTI MOBJIEHHEBOI IIOBe-
JiHKM CIIBPO3MOBHUKIB, iHIIMM YMHHMKOM OpraHi-
3a1il KOMYHIKaTMBHMX POJIeN B iHTEpaKLil € iX 3a/Iex-
HICTb Bifi TMITy MOBJIEHHEBOI IIOIii, B SIKill BOHY 3a/IiAHI.
€ Taki MOBJIEHHEB] TOAl, B AKUX 3a YYaCHMKaMM PO
MOBIIA i c/TyXada CyBOPO 3aKpiIlIeHi BillTOBiFHO O MOB-
JIeHHEBO-TI0Ai€BOrO (peiiMy. ITpuKIafamm Takux MoB-
JICHHEBVIX IIOAiI1 € 360py, LiepeMOHis, B3ATTS iHTepB 10,
Cy[lOBE 3acCilaHHA, JIEKI[i, YPOK TOIO, KO PO/b
MOBIA IIPUIIMCYETHCA 1 KOOPAVHYETHCA ONHMM i3 yJac-
HUKIB MOBJIeHHeBOI nopii. 3asBuuail 10 QyHKIi0
BUKOHY€ TOJIOBYIOUNIT Ha 300pax, liepeMOHiiMelicTep,
iHTepB’10€p, CYNA, IEKTOP, BUNUTE/b TOIO. [IpnKtagom
iHIIIOTO TUITY MOBJIEHHEBOI iHTepaK1il € becifa, B AKil
He icHye ¢peliMa 9iTKOro POSIOAiLy poielt, ajie B AKil
CITiBOECIFHMKY Y3TOIKEHO/HEY3TOIKEHO, I0YeproBo/
[I03a4eProBO Y1 OJHOYACHO OOMIHIOIOTBCSI KOMyHiKa-
TUBHUMHA POJIAMMA.

CyTTeBy Oprasisaliiiny posib B iHTepakil BUKO-
Hye TeMa. BifHOCHO TeMaTu4HOI opraHisanii BYeHi,
Ha fymMKy C. Cyxux [8, 98], joci He fany ofHO3HAYHOI
BiiIIOBizl Ha Taki nmuTaHH:A: 1) sKi couianpHi chepn
MOXXYTb TeMaTH3yBaTUCDh B Jiiajorax; 2) sIKi KOMIIO-
HEHTM COLia/IbHOI CUTYyalil BifilIOBifalOTh 3a TeMa-
TU3alLlil0; 3) K BBOJATHCA Ta AK YTPUMYIOTbCHA TeMMI
y doxkyci inTepakiyii, 4) K PO3BUBAETHCS, IPUINHS-
€TbCs 1 3MIHIOETBCS TeMa; 5) siKi pakTopu 3yMOBIIIO-
I0Tb YaCTOTHICTDb TeM 3a OAMHIILIIO Yacy; 6) 4i MaloTh
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TeMU TPAJALIIO ITO 3HAYYL[OCTI B Pi3SHUX COLliaTbHUX
rpynax tomo. ITpu npomy nomideHo, mo B Koomepa-
TUBHOMY Tuni iHTepakuii 3MiHa Temy MoxKe BinOy-
BaTNCh, TOA] SIK B HEKOOIIEPAaTHBHOMY TeMa 00pyBa-
€TbCs, HE OTPUMYE PO3BUTKY.

Opranisanisg 06MiHy KOMYHIKaTUBHYMU POJLIMMA
€ 3aBX/VI CUTYaTVBHO 3yMOBJIeHOIO [4] (MoXe OyTH
CUTYaTMBHO He3aJIe)KHOI0 ab0 CUTYaTMBHO YyT/IM-
BOI0O) i perymoerbcsa HpUIHATMMU B CyCIIIbCTBi
OPUHUUIIAMY i IPaBUIaMM CIIIKYBaHHSA, BiJOMUMMN
AK coliaZbHi HOpMHU. Y MOBJIEHHEBIil iHTepakuii
Iifd TaKUX HOPM-IIPUMHLUIIIB BUABJAETbCA B JI€BUX
i KOMyHIKaTMBHMX CTEpPEOTUIIAX/CXeMaX TUILy «CIIO-
HYKaHHS — Bi]MOBa», «IIPOIIOHYBAaHHs — IOZSIKa»
TOIO. BifoBifHO 10 HUX BUOYAOBYETHCA IPaMaTKa
MOBJIEHHEBOI IHTepaKIlil, AKa BPaXOBYE HPUHUUN
koonepayii (BUMarae Bifi CIiBpO3MOBHMKa 3p0OMUTHI
CBiil TOCU/IbHUII BHECOK Yy IMiATPUMYBAHHSA MOB-
JIEHHEBOTO KOHTaKTy) [13], mpunyun ysiunusocmi
[11, 56; 14] Ta npunyun npiopumemnocmi [15, 698].
3yNMHMMOCDH JieTa/bHillle Ha OCTAaHHbOMY — MPUH-
yuni npiopumemnocmi Ta 10r0 MaKCHMax, a caMe:

1) maxcumi cmapuiuncmea. 3a 1i€X0 MaKCUMOIO,
IIPaBO MOBIISl HaJJAETHCA TOMY, XTO 3aliMa€ BUILMIA
3a paHrom cryninb. Crapmmii 3a BiKoM CIIiBpO3MOB-
HUK IIOCTYIIAE€TbCA CTApIIOMY 3a COLia/IbHUMM CTa-
TycoM. 3TiffHO 3 IIMM IPAaBUIOM, «OOCITYTOBYIOUMIT
IIepPCOHAJI, JKIHKM Ta iHIN MififIersli MOXYTb IOBO-
PUTH JIMIIE TOJ, KOMM JIO HUX 3BEPTAIOThCS, B iHIINX
BMIIAJIKaX — MAaIOTb 30epiraTy MoBYaHHs» [15, 698];

2) makcumi KoopOuHayii — CHIBPO3MOBHUKM
He MOBMHHI rOBOPUTHU OfiHOYacHO. ['0BOpUTD OfMH,
iHOI CMyxarTh. SKIO CIiBpO3MOBHMKM OIHOYACHO
IOYMHAIOTh TOBOPUTH, TO BifOyBaeTbcsi HaKIa-
manHsA (overlapping — 36ir, criBafiinA y vaci), ske,
Ha BYIMOTY IIpaBMJIa, Ma€ OyTU MaKCUMalIbHO KOPOT-
KUM [TaM camo].

KpiM 3asHayeHUX IpaBu/I MPUHLINILY IpiOpuUTeT-
HOCTI, 110 PETY/II0€ BHECOK CIIIBPO3MOBHIKA B iHTEp-
aK1ioo, 06MiH KOMYHIKaTUBHVMM POJIAMU 3aEXKNUTh
BiJI TAKMIX KOMIIOHEHTIB:

a) KOHCMPYKMu6Ho20, TOOTO KOHCTPYIOBAaHH:A
MOBIIEM p€YeHb pi3HOI JOBXMHM 1 CKIaJHOCTI
(Bim mpocTHX [0 CKIafgHMX) Ta ¢pas, M0 Aa€ MOX-
JIMBICTDb C/TyXadeBi Iepef0aunTyi KpeaTuBHi MOXIIN-
BOCTi MOBIISl, CIIPOTHO3YBaTy 3aBEPIIEHHA HIM MOB-
JIEHHEBOTO KPOKY, a OT>K€, CAMOMY CTaTi MOBLEM;

6) npusnauanvHo-eubipK06020, siKuil OyBae [BOX
tumiB. [lepmmit, KoM MOBenb MPU3HAYAE HA CBOIO
POJIb 0OPAHOTO HMM iHIIIOTO YyYacHUKA KOMYHIKaTUB-
HOTO aKTy, TOOTO MOBeI[b 10OPOBITbHO MOCTYNAEThCA
ClTyXadeBi CBOEIO pojutio. ['07I0BHMM YMHOM 1ie 1OCA-
Ta€TbCs NPsAMO CIPsAMOBaHMMM Ha ajipecaTa MOB-
JIeHH: IMIIepaTUBHUMI BUC/IOBICHHAMI (exercitives,
B TepmiHax Octina [2, 150]) Ta OUTaHHAMM TUILY
“And what’s your opinion, Mr.Forest?” (Dailey).
I pyruit, Komu Ha posib MOBLA CIyXad caM cebe Ipu-
3Hauae («BUpUBae» poIb MOBIL), Haup. “And with
me, it was even much more shocking” (Dailey).
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OkpiM conjanbHO 3YMOBJIEHMX HOPM, iHIIMM
oprasizaniiHuM ¢GakTopoM BUCTyHae Tema. Tema
iHTepakil — Ile KOONEepaTUBHMIT IPOJYKT Ii ydac-
HUKIiB, 0OMeXeHUI paMKaMI CUTYyallil Ha KOHKpeT-
HMIJI MOMEHT CIIi/IKyBaHHA. Yepe3 TeMy BCTaHOBIIIO-
€TbCA KOHTAaKT MDK CIIBPOSMOBHMKaMI SIK yMOBa
I peanmisanil pisHUX IHTEHIIV, OFHIE 3 AKUX
Moxke 6ytu ¢patuka. Tema B TAKOMY BUIIAIKY € 3aCO-
6oM ii peanisauii. Take po3yMiHHSA TeMU BUCTIOBIIIO-
IOTh IIParMaliHTBiCTM, TOAI AK KOHBepcaliliHi aHa-
TTUKK POSIIANAITD TeMy 3 mo3uuil ¢opmanibHOTO
KpuTepito, TOOTO IIiJj TEMOI0 PO3yMi€TbcsA pparMeHT
TEKCTy 3 O3HaKaMM €IQHOCTI 3MICTy, AKMUI 3HaXO-
OUTHbCS MK JBOMA CUTIHajiamMy 3MiHu temu [8, 97].
3asBuyail TaKMMM CUTHATaMU € METaKOMYHiKaTUBHi
BucnosnenHs tuny ‘Could you, please, pass over
to something more pleasant?” (Daily), “It’s high time
we started to discuss the retiree’s impaired hearing”
(Daily) .

[ligxpecnumo, Wo B IpoLeCi iHTepaKLii KOXXKHe
BUIC/IOBJIEHHA CIIPUJIMAETHCA HE i30/IbOBAHO, a AK
penlika, pe/leBaHTHO BMOHTOBaHa B IIParMaTU4HY
cutyanito. Bes cucteMa 0OMiHY KOMYHIKaTMBHUMU
pOJIAMU HaJALITOBAHA Ha Te, 100 IHTepaKIis «IIpo-
TiKajIa IVIaBHO», YHMKAIOUN 30iry BICIOB/IEHb 000X
IHTE€pPaKTaHTiB, KOMM BOHU IIOYMHAKTb TOBOPUTU
OJHOYACHO, Ta 3aTSHKHUX iHTepBaIiB, TOOTO Heba-
JKaHUX Tay3 MK peITikamy, 1[0 BUKIMKAE y HUX
ncuxosoriyHmii puckomoopt. Sk Bigomo, curya-
1Ii TPYyIOBOl TPAaTy Yacy He TEPINUTb MOBJIEHHEBOI
mopoxkHedi [1, 365]. Came 3ajy1s1 TOTO, 1106 BUIIPAB-
JaTy BUHMKHEHHs CUTyallil MOBYaHHA i 3alIOBHUTA
maysy, yKpaiHlli BXXMBAIOTb CTE€PEOTUITHE >KapTiB-
nuBe «Miniyionep Hapoouscs» (mop. aurn. “Someone
has died”). TIpn 36iry BUCIOB/IEHb Ta [OIYIeHHI
IHIIMX IIOMMWIOK B MOBJIEHHI KOMYHiKaHTIiB BKJIIO-
YaeTbCs MeEXaHi3M mpaBok (repair mechanism)
[15, 701] — ommH i3 KOMyHIKaHTIB ZOOPOBiIBHO
ab0 IIpUMYCOBO 3aMOBKA€, IIOCTYIAIYUCh IHIIOMY
B POJIi MOBIIAL.

JIITEPATYPA

TunoBumy cutyauismy o6MiHy KOMYHIKaTUB-
HYMM POJISIMU € Tak 3BaHi cyMmibxkHi mapu (adjacency
pairs) [15], Hanpukiay: NpUBITAHHI — NPUBITAHHS,
3allUTaHHA — BIANOBib, 3alpolIeHHA — TIpPHU-
MHATTA/BifMOBa, KOMIUIIMEHT — IIOJfKa, CKapra —
3rojja/He3rofia, sMarajJlbHIUl BUKIUK — NPUIHATTA/
BiXM/IeHHs, IPOXaHHA — BUKOHAHH:A/BifIMOBa
tomo. CyMiXKHI Iapu /1eKaTb B OCHOBi KOMYHiKa-
TUBHIUX CXeM, L0 IIPSIMO Bif0OpaXKaloTh CTPYKTypHE
(cexBeHIIiliHe) HOPMYBaHHsS, TOAI K MOBJIEHHEBI
CTEPEOTUIIN — 3MICTOBMII KOMIIOHEHT iHTepaKIii.
[Topymennsa BKasaHMX HOPM INIPU3BOJUTH IO HEIO-
pO3yMiHHs, KOMYHIKaTUBHUX HeBJa4, POSPUBY Bif-
HOCVH MDK CTOPOHAMM, 1O CIiJIKYIOThCA.

TaxuM 4MHOM, 10 BaIifHNUX (aKTOPIB, 10 feTep-
MIiHyIOTb OpTaHi3allil0 MOBJIEHHEBOI iHTepaKIiii,
HajleXXaTh COLiaZbHi HOPMI y BUITIALL IPVHLNIIB
i mpaBu/I CHinKyBaHHA i IX BIVIMB Ha OOMiH KOMYHI-
KaTMBHMMM POJIAMM MOBIA i ClIyXada, TUII KOMYHi-
KaTMBHOI IOJil, €IHICTD T€MU, PO3TOPTAHHA KOMY-
HIKaTMBHUX CX€M Y BUIJLALL CYMDKHUX IIap / peIuiik
CIIiBPO3MOBHIMKIB.

OpraHisauis MOB/IEHHEBOI iHTepakiil MoOfgibHO
IO MOOYHOBM peYeHHs IIJIArae 3akoHaM Ipama-
THUKY, AKi HeOOXiZIHO BpaxoByBaty, 1100 BoHa Oyra
ycHilHow i aBaza 3MOry cTBOpIOBaTH IaTdopmy
I MOXK/IMBOCTI ITOJANbIIMX 3YyCTpidel i CHinKy-
BaHHA. B paMKax iHTerpaTMBHOIO MiXOJy Cy4acHOI
HayKOBOI IapajuIMM BiJKpMBA€TbCA MOXKIUBICTb
TOCITIIPKEHHs YMOB PO3BUTKY MOBJIEHHEBOI iHTE€PAK-
1Iii Ta YYaCHMKIB, 110 B Hill 3a/iAHi, OCKI/IbKM IMCIIO-
3UI[is 0COOMCTOCTEN 3HAXOUTD CBOE BiTOOpaXKeHHs
IIepIlI 3a BCE y CIIJIKYBaHHI, 10 MifITBEP/KYy€ Ipa-
BWIbHICTb aHTPOIIOLEHTPMYHOTO HANpsAMY B JIiHT-
BiCTUIII.

Jlo TIepcrneKTUB [JaHOTO [OCTiIKEHHA BiHO-
CUMO pOS3I/IAJ, KOMIIO3UIIilIHO-MOB/IEHHEBUX CEKBEH-
il — MOCTiZOBHOCTEN JeKiMbKOX PEIlIiK, 3MiCTOBHO
11 opraHisauliifHO OB s3aHUX MDX 0000 B Ipoleci
JiaZoTivyHOl iHTepaKIil.
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ANCKYPCUBHI MAPKEPU “YOU KNOW', “YOU SEE", “l SAY”
AK PEAJII3BATOPU MPUHLINIB KOONEPALII TA BBIYJINBOCTI

baxypa T.A.,
KMIBCbKUI HaLiOHaNbHWIA NIHMBICTUYHNI YHIBEpPCUTET,
Byn. Bennka BacunbkiscbKa, 73, M. Knis, 03680,
tetianka.90@ukr.net

"o, V]

Y dianoaidHomy cninkysaHHi 4acmo exusaHHi OUCKypcusHi mapkepu “you know’; “you see’, “I say” ¢yHKUioHytome
AK CUZHANU NPO Hamip aopecaHma 3aay4umu cnispo3MOBHUKA 00 MOBJIEHHEBOI Koonepauii. Biowmosxytoyucs
8i0 mpaoduyitiHo2o mymadeHHs npuHyuny koonepauii 11, [patica, po3ensHymo 8UKOPUCMAHHS 8KA3AHUX OUCKYp-
CUBHUX MApKepig y Mexax 8CmMaHossieHux Makcum. Posib Yux Mapkepie nosgeae 8 momy, Wo 80HU 00NOMA2aoms
peanizayii NnpuHYuny 88i4/1UB0CMI Ma NPUHYUNY Koohepauii 3 020 MAKCUMAMU KislbKOCMI, AKOCMI, pesie8aHMHOC-
mi, cnocoby MogJieHHs, NOPAO 3 MUM, WO 0OHOYACHO LI020 NOPYWYMb Yepe3 C80K NJIEOHACMUYHY NPUpPOOy.

Knrouoei cnoea: duckypc, duckypcusHuli mapkep, dianozidHe cninky8aHHs, NpUHYUN koonepauii, N(puHyun yaiu-
aiusocmi.

baxypa T.A.

i,

JunckypcuBHbie mapKepbl “you know”, “you see”, “l say”
KaK peannsaTopbl NPUHLMNOB KOONEpaLun U BEXJINBOCTH

", "o

B duanoauyeckom obweHuU 4acmo ynompebnisemble OUCKypcUsHble Mapkepbl “you know’; “you see’; “I say” hyHK-
YUOHUPYIOM KaK CU2HA/bl O HAMEPeHUU a0pecarma 808Jieyb cobeceOHUKA 8 peyesyto koonepayuto. Omman-
Kueasce om mpaduyuoHHO20 MOIKOBAHUA NpUHYUNna koonepayuu 1. [patica, paccMompeHo ucnoss308aHue
YKA3aHHbIX OUCKYPCUBHbIX MAPKepO8 8 Npedesiax yCmaHo8aeHHbIX MAKCUM. Posib 3mux OUCKYPCUBHbIX MAPKepo8
3aK/I0Yaemcs 8 MOM, YmMo OHU NOMO2Alom peanu3ayuu NPUHYUNG 8eXIUBOCMU U NPUHLUNG KOONepayuu ¢ e2o
MAKCUMAmu Kouyecmaa, Ka4ecmed, pesieeaHmHocmu, cnocoba peyu, HapAady ¢ mem, Ymo 0OHOBPEMEHHO €20
Hapywatom us-3a cgoeli nieoHacmuyeckot npupoobl.

Knroueaoie ciosa: duckypc, OUCKypcusHbIl Mapkep, duano2udeckoe obujeHue, NpUHYUN Koonepayuu, NpuHyun
8ex/1uB0CMU.

Bazhura T.A.
Discourse markers “you know” /“you see” /"I say” as signals of principles of cooperation and courtesy

In dialogic communication frequently used discourse markers “you know” / “you see”/ “I say” function as signals
of speaker’s intention to involve communicators into cooperation. Cooperation in the article is studied according
to H. P. Grice’s Cooperative Principle drawn on the categories of quantity, quality, relation and manner. The aim
of this article is to investigate a functional role of discourse markers “you know / you see / | say” related
to the maxims of quality, relation and manner by means of which cooperation is maintained, except the maxim
of quantity which they obviously violate. They are redundant and therefore overinformative which is contrary
to the maxim of quantity. Participants usually use them in emotionally tense situations when it is difficult
to formulate accurate utterance because of personal excitement, unexpected events, or due to an attempt to sound
persuasively. However, according to the basic principle of the maxim of quality and its submaxims, these discourse
markers guarantee that contribution into the conversation is true and the addresser is aware of the information
mentioned. Pertaining to the maxim of relation discourse markers “you know /you see” signal about the coherence
of the utterance. Discourse markers “you know/you see” function as markers of the maxim of manner as far as they
contribute to a clear formulation of ideas and help to avoid ambiguity of the voiced utterance. Using discourse
markers “you know”/ “you see” /I say” during the conversation the speaker demonstrates respect to the hearer
and creates a favourable atmosphere for the verbal interaction. Thus these discourse markers realize the Principle
of Politeness. The use of discourse markers “you know / you see /I say” enables the speaker to organize the dialogic
communication, to make his/her contribution effective and purposeful.

Key words: discourse, discourse marker, dialogic interaction, Cooperative Principle, Principle of Politeness.

Ha cporopni pocmigxeHHsa piamoriv- IUCKYPCUBHUX MapKepiB you know, you see, I say six

HOTO JIMCKYpPCYy HaOy/lIo IIMPOKOrO IIOIIMPEHHS.
Y 3B’A3KY 3 IIVIM y LIeHTpi yBaru ONMHAETbCA HEO0O-
XifHiCTh BUBYEHHS 0COOMUBOCTE PYHKIIOHYBaHHSA
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3aco6iB opraHisariii Ta perynoBaHHs BepOasbHOI KO-
MYHIKallil B LIi/TOMY i KOOIIEpPAaTMBHOIO Iia/IOTiYHOrO
CIIZIKYBaHHS 30KpeMa.
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BinmoBigHO 0 aHTPONOLEHTPUYHOL MAPATUTMMA
Cy4acHOI'O MOBO3HAaBCTBa JIIOfMHY BBa)KaloTb TBOP-
IIeM MOBJIEHHEBOI HNiAZIbHOCTi, fKa BUKOPUCTOBYE
3ac0o01 MOBY J/IsI CIIIIKyBaHH:A, KOJYBaHHA Ta TIIy-
MayeHHS BUCNOBMOBaHb. CIIIKyBaHHA PO3ITAfa-
I0Tb SIK CHIIBHY Ais/IDHICTb iHTEpaKTaHTIB 3 0OMiHY
pisHOMaHITHOIO iH(DOPMAIIE€O /IS HOCATHEHHS I1€B-
HIUX KOMYHIKaTMBHUX ILIijiell, J/d opraHisamlil coui-
aJIPHOTO JKUTTA JIIOfieN, iX B3a€MOfIii B CYyCII/IbCTBi
[4, 3]. Taka KOMIUIEKCHa MOBJIEHHEBA [is/IbHICTh
peanisyerbcs 3a JOIOMOIOX MOBU K iHCTPYMEHTY,
a JjopedHMit BMOIp MOBJIEHHEBUX 3aC00iB, y TOMY
YVICITL 1 IUCKYPCUBHIX MapKepiB, BIVIMBAE Ha YCIIilI-
HICTb Jia/IOTiYHOTO CIi/IKyBaHHSA.

Jianoriyne cminkyBaHHA MM posymiemo (cii-
mom 3a B.JI. Ieskinum ta JL.II. Yaxosu [2, 4; 5, 6])
AK OUHAMIYHUI IPOLEC, AKUI XapaKTepU3yETbCA
MUTTEBICTIO CTBOPEHHS B IIOTOYHMII MOMEHT MOB-
JIeHH:, CTIOHTAaHHICTIO MOBJIEHHS CIiBpO3MOBHIUKIB,
eKCIIPeCHBHICTIO Ta eMOLIOHA/IbHICTIO i moTpebye
piBHOIIpaBHOI B3aeMofiii KOMyHiKaHTiB. Jliasoriune
MOBJIEHHA € B3aEMOJI€I0, B AKill CIPUNHATTA
Ta PO3YMiHHS KOMYyHIKallil sajeXaTb Bif TOTO, 4K
HaJIarOJIPKEHO Yy CIIBPO3MOBHUKIB IICHMXOJIOTiYHMIA
KOHTAKT, CIPUIHATTA MOBIIOMIEHHA 1 CuUTyanil
B 1Ii/IoMYy, CIIi/IbHMIT KOHTEKCT. Jliajoriyna B3aeMopis
6asyeTbcs Ha CIIBaBTOPCTBI, KOOIEPATUBHOMY KOH-
CTPYIOBaHHI Jlia/Jlory 3a JIOIIOMOTOX MOBJIEHHEBMX
BHECKIB iIHTEPAKTaHTIB, AKi BCTYIIM/IN y IIPOLIEC CITi/I-
KyBaHHS 3 [IOAI6HOI0 METOI0 i pO3BUBAIOTH iHTEPaK-
1Iif0 B OHOMY HalIPSIMKY.

Y HayKOBMX pO3BifiKaX MMHYJIOTO CTOJITTA JMC-
KypcuBHi Mapkepu (mami — JIM) BBa)kanucs mapasu-
TapHUMM €/IeMEHTaMI MOBM, IIOPOXKHIMI CIOBaMU,
110 3aCMIYyIOTh MOBY, TaK 3BAHMM C/IOBECHUM CMIT-
taM (verbal garbage) [12; 13; 14], He BapTUM yBaru
ninrsictis. TpaguniitHo BBaXkaeThbes, mwo IM e ipio-
MaTMYHUMM Bupasamu, abo kmime [11, 635], cre-
PEOTUIIHMMM 3aIIOBHIOBa4aMIl MOBJICHHEBUX IIay3
(pause-fillers) [10, 9; 6, 25], mapkepamu xe3urauii [15,
227], BcraBHMMU c1oBamu ab60 KOHCTpyKuiamu [11,
862], a TakoXX cuMrHazaMu Ipo 3MiHy (OKyCy yBaru
Ta IHTEHLIV IPOAYLIeHTa BUCTOBICHHS. Y 1iilf po6oTi
M po3rysgaeMo ¢yHKuionysanssa [IM you know (Bu
3HaeTe), you see (Bu Gauurte), I say (s Kaxy) y npu-
TaMaHHi iM QyHKIIl 3a/ydyeHHA CHiBPO3MOBHMKA
IO CIIiJIKYBaHHA.

IuckypcuBHI Mapkepu you know, you see, I say
CTAIOTh Y IPUTOJi KOMYHIKaHTY 3aBJAKM TaK 3BaHOMY
IIPOXaHHIO TIpo cuinkyBaHHA (plea for cooperation)
(B tepminax fI. Ocrtmana) [10, 18]. Boum 3sacro-
COBYIOTbCA B [Iia/IOTIYHOMY CIIJIKyBaHHI 3 METOIO
Oprasisanil 3/IarofPKEHOTO IpOILeCy KOMYHiKallii,
TNOCATHEHHA AKOTO MOXX/INMBE 3aBJAKM KOoIleparil
CIIBPO3MOBHUKIB MiX cO00I0.

MarepiazioM HOCIIPKEHHA € JUCKYPCUBHI Map-
Kepu you know, you see, I say B KOHTEKCTI [iamoriv-
HOTO CIIiZIKyBaHHS, OTPMMAHOIO METOIOM CYLIi/IbHOI
BUOipKY 3i clIeHapiiB Cy4acHMX aHIIOMOBHMX XYL OXK-
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HiX ¢inpMmiB, sKi € MakcMMaabHO HaOMVDKEHMMMU
IO peaslbHOI XMBOI MOBY, 3 BUKOPMCTAaHHAM KOMY-
HiKaTMBHO-(YHKIIIOHAIBHOTO aHa/i3y /11 BCTAHOB-
JIEHHA pOJIi 3a3HAYEHMX MIMCKYPCMBHMX MapKepiB
Y IeBHil KOMYHIKaTUBHIll CUTYyaljii.

Mera DOCHigKeHHa — BCTaHOBUTY OCOOIMBOCTI
¢yukuionysanua IM you know, you see, I say sk
MOBJIEHHEBIUX 3ac00iB Koomepallii Ta BUSHAYUTH, SAK
caMe BOHM CIIPMAIOTH peali3allii IpMHIMIY BBid/IN-
BOCTI. JI/1s1 MOCATHEHHS TIOCTAB/IEHOT METU HEOOXITHO
BMKOHATY HACTYIIHi 3aBJaHHA: IPOCTEXNUTHU Ta OIN-
catu ¢yHKuil IM you know, you see, I say y npuxia-
Iax Iia/JIoriYHOTO CHiIIKyBaHHSA; 3’AcyBaTy ponb M
you know, you see, I say y pi3HUX KOHTEKCTax 3 I103M-
il iIHTeHIIi/1 MOBII.

AKTyanbHiCTh  JOCHIPKEHHA  BM3HAYAETbCA
3arajJibHOI0 TEHJEHI[I€I0 Cy4acHUX JIHIBICTMYHMX
CTyZiiil [0 BUBYEHHS (byHKuiOHyBaHH;{ OJIMHUIIb
MOBJICHHS, 110 MaHi(eCTyIoTh HaMipu KOMYHIKaH-
TiB Ha Pi3HUX €Talax iHTepakuii 3apagu KiHILEeBOI
MeTU — JJOCATHEHHSA B3a€EMOPO3YMiHHA Ta yCIIIIIHOI
Mi>KOCOOMCTICHOI B3a€EMO/III.

O6’€KTOM FOCTiTKeHHs € NUCKYPCUBHI MapKepn
you know, you see, I say, BXXNUTI B MeXax Aianoriv-
HOTO cHinKyBaHHA. KoMyHiKaTMBHO-IIparMaTUYHMI
Ta IHTepaKTMBHUI aclleKTy BKadaHux JIM y nuckypci
CHiBpO3MOBHUKIB CTAHOBUTb HpefMeT IIi€l CTaTTi.

YMOBM ycHilIHOI MOBJIEHHEBOI iHTepaKIii,
NpeACTaBIeH] Yy MaKCMMax NPMHUNMITY KOOIepalil
3a I.IL. T'paitcom [9, 45-49], cnpusoTh B3aeMopil
CIIBPO3MOBHUKIB 3 METOI0 [OCATHEHHA CIIiJIBHOI
KOMyHiKaTuBHOI MeTu. Bsaemopia MiX apipecan-
TOM 1 a/IpecaToM PEerynoeThca MaKCUMOIO KiTbKOCTi
«3pobu cBill BKIa# y po3MOBY HacTinbku iHop-
MaTMBHMM, HAacKi/IbKM HeoOXifHO», sika mepenba-
Yyae MoBigoM/IeHHsA HeobOxigHoro (He 6inpLIoro i He
MEHIIOro) obcsary iHdopmanii, MaKCMMOI SKOCTI
«Hamararicst 3poOUTI CBOE BUCIOBIEHHS IIPaBIN-
BJMM», LI[0 BUMarae MOBiJOM/IEHHS IpaBANBUX (ak-
TiB, MAaKCUMOIO PE€JI€BAaHTHOCTI, BifJIIOBITHO O AKOI
HOTPiOHO BUKOPKCTOBYBATU MHOPEYHI KOHTEKCTY
CILIZIKYBaHHA BiJOMOCTi, Ta MaKCMMOIO MaHEePU, 110
PO3YMI€TBCS SIK YiTKUI, KOPOTKUIL, SICHMIT CIIOCi6
BUCJIOBJICHHS yMOK. TakM 4YMHOM, afjpecaHT Bpa-
X0oBye ¢akTop ajpecara, TypOyeTbCs IpPO OpraHi-
3allil0 CBOTO MOBJIEHHA, 1100 3amobirtu HepjayaM
y cninkyBanHi. CrpoOyeMo NpoOimocTpyBaTi, SK
IOM you know, you see, I say GyHKI[iOHYIOTb IIifi 9ac
peamisanii IpUMHLOMIY KOoIlepamlii, i po3mo4HeMoO
3 MaKCMMM KiJIbKOCTI.

ITopymieHHA MaKCUMMM KibKOCTI MOXKe IpH-
3BECTU IO HEMOPO3YMiHHs, 30€HTEXEHHs CIIiBpO3-
MOBHIUKA, KNI ITIOMUIKOBO BBa)KaTMMe JOJATKOBY
indopmanioo cyrreBoro mia TeMm posmosu. IIpore
HEJOTPUMAHHA L€l MAaKCUMM € LIIKOM IPUPOSHUM
IIPOLIECOM, aJKe I peajtisalil MaKCMMU KiZTbKOCTi
CHiBPO3MOBHMKOBI JOBOJAUTHCA MOPYIIUTH MAKCUMY
skocti [tam camo, 49]. IIi mmckypcuBHI Mapkepu
IOPYIIYIOTh MAaKCHMY KiJIbBKOCTi BHACIIOK CBOEI
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IIJIEOHACTMYHOI IPUPOJY, KA CYIEPEUNTh 3a3Hade-
HOMY IIOCTyJIaTy.

JJo OCHOBHMX NPUYMH BUKOPUCTAHHA IIEOHAC-
tuaHuX M you know, you see, I say BITHOCUMO Taxi:
[IparHeHHsI MOBLS HAJIaT! eMOLITHOTO 3a0apB/IeHHs
MOBJIEHHIO, IICUXIYHUII CTaH aBTOpa BUCJIOBJIEHHS,
JIOr0 TparMaTW4Hi iHTeHIii, COLaIbHMII CTaTyC
Ta piBeHb ocBitu. HaBemeMmo npukaz, B AKOMy IJie0-
HacTHuHe BUKopucTaHHsa IM you know € mokasom
3aHETIOKOEHH: aBTOPa BUC/IOB/IEHHS:

(1) Kate: Tell me, have you gone on vacation and left
your child home?
Gus: No. But I did leave one at a funeral parlor
once. Yeah, it was terrible too. You know, I was all
distraught and everything. You know, the wife and
I, we left the little tyke there in the funeral parlor.
All day. You know, we went back at night, when
we... came to our senses, there he was. Apparently,
he was there all day with a corpse. He was okay,
vou know. After six, seven weeks, you know, he
came around and started talking again. But he’s
okay. You know, they get over it. Kids are resilient
like that (Home Alone, 1990: 01:32:12).

YomoBiKk HaMaraeTrbcs BTIIIUTKU CIiBPO3MOB-
HIILIIO, SIKA IIepPeXKMBAE 32 CBOTO CHHA, 110 BUMAJKOBO
3a/lMIIMBCA BAOMa ofMH. BiH posmnosifgae icropiro
3 BJIACHOTO J[IOCBifly, NPOTE€ XBUIOBAHHA 3aBa)kae
JIOMY BUC/IOBUTHU CBOIO [yMKY OOyMaHO, apryMeH-
toBaHo. Xoua ['yc i BxuBae [IM you know perymspHo,
OuYeBUAHO, o Keiit Hivoro He 3Ha€ mpo noxii 3 i1oro
XXUTTS, TOMY you know CHpUIIMA€ThCs SIK AeceMaH-
Tn30BaHmit [IM, BUKOPUCTaHHA SKOTO [OIOMAra€
aJlpecaHTy 3HU3UTU PiBeHb XBUIIOBAHHS, CIIPUYNHE-
HOTO HEIIPMEMHUMIU CIOTajjaMy, Ta MifIyKaTH IIpa-
BUWIbHI C/I0Ba y BUIIPABJaHHA CBOIX Jill.

HapegeMo iHmmii npuxnaj, B AKOMY HaJIMII-
koBuii [IM I say BUKOPUCTOBYETbCA afpECaHTOM
IJISL TOCUJIEHH JOCTOBIPHOCTI ITOBiJOMJIEHHS, HaTrO-
JIOIIEHHS Ha IUPOCTi BUOAYEHHS:

(2) Pettigrew: I saw you at the jail. I saw you.
Michael: Oh, it’s you! I say, I'm awfully sorry about
that (Miss Pettigrew Lives for a Day, 2008: 38:27).

CIIOHTaHHICTh cHTyalii Ta eMOIiliHicTb MOBLA
3YMOBJIIOIOTb  BXKMBaHHA IUIeOHacTM4yHOro 1M
I say, w0 cynepeunTb MaKcuMi KinbkocTi iHpopma-
uil. ITifTBep/ KeHHS LbOMY 3HAXOAUMO 11 y poboTi
A. Bexx6n1ipKof, sfika BBa>Ka€ BUKOPUCTaHHA Iepdop-
MatuBy I say (s KaxKy) 3ailBUM, HEIIOTPiOHMM, «CUTY-
aIlifIHO TUIEOHACTUYHMM KOMIIOHEHTOM» /| «MeTa-
TEKCTOBUM IIJIEOHa3MOM» / «MeTaIyleoHasMoM» [1,
407-418], ockinbKyu MOBelb y0O/II0€ Ha METATEKCTO-
BOMY piBHi Aiil, sIKi paKTMYHO BUKOHYE.

OTxKe, TOPYLIEHHs MaKCUMM KiNbKOCTi iHpOpMa-
il criocrepiraeMo y BUIakax eMOLIfHO 3abapBiie-
HOTO MOBJ/IeHHA KOMYHiKaHTiB. Take HeoTpyMaHHA
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MAKCUMI KiIBKOCTI MO>XHAa BBa)XaTM BUIIpaBJa-
HUM, OCKUIBKM IIJICOHACTMYHiI MOBJIEHHEBI 3acobu,
y HamoMy Bumaznky IM you know, you see, I say,
BUKOPMCTOBYIOTbCA afIpECAHTOM y pe3y/lbTarTi BIac-
HIX IEpeXVBaHb, HEOUiKyBaHHOCTI IOZIN Ta Ipar-
HEHHA 3By4YaT! II€PEKOHIINBO.

Makcuma sIKOCTI Tepembadyae IMOBiOMJIEHHs
inpopmarii, B mpaBEMBOCTI sIKOi ajpecaHT abco-
JIIOTHO TlepeKoHaHmit [9, 46]. Koonepatnshi IM you
know, you see, I say cipusiroTs il peamisariii, OCKimbKu
BKa3ylOTb Ha Te, 11O CHiBPO3MOBHUK HE€ CyMHiBa-
€TbCsA B JOCTOBIPHOCTI cKasaHoro. Hanpuxap:

(3) Monty: What the...?
Snow: I say, they’re really putting some wild prizes
in there, huh, Monty (Stuart Little, 1999: 25:37)2

Y mnaBemeHoMy mnpuknaafi CHOY BUC/IOBIIOE
HEBJIOBOJIEHHSI BMICTOM KOPOOKM 3 IITACTiBIIMIL.
Ha itoro gymxy, Taki irpamxu e 6esrmyspumu. IM
I say pomomarae aBTOpY BIUCIIOB/IIOBAHHS HAarojo-
CUTU Ha CBOII1 TO3ULII Ta MiAKPECTUTU JOTPUMAHHA
MaKCUMM SIKOCTi ITOBiJTOM/IEHHS.

ITpointocTpyemo npuxiag, B sskomy IM you know
IEeMOHCTpye Oa)kaHHsS KOMYHIKaHTa IIepeKOHATH
agpecara B ictuHHOCTI iHbOpMaii:

(4) Sebastian: You said it yourself, you were a child
prodigy playwright.
Mia: That is not what I said.
Sebastian: Well, you’re too modest to say it, but it’s
true. So you could just write your own roles, you
know. Write something that’s as interesting as you
are, and you don’t have to audition for this.
Mia: Y-Yeah (La La Land, 2016: 42:10).

CebacTbsH IPOIIOHYE CBOIiT TaTAHOBUTII TOAPY3i
PO3II0YATY MICATY BIIACH] 1T €Cit. XJIOTIelb BIIeBHEH NI
B YCIIINIHOCTI TaKOTO 3a/yMy i 3a goromoroxo [IM you
know 3axnmkae agpecata mifTPUMATH HOTO iffeo.

Oco6nusicty ¢yHkuionyBanna IM you know,
you see, I say onATa€e B TOMy, 110 3a JOIIOMOTOI0 LINX
KOOIIEpaTMBHUX MapKepiB aIpeCaHT CIIOHYKA€ afipe-
caTa NOTOAUTICH 3 BUC/IOB/IEHHAM, BUSHATH MOBIJIO-
MJIEHHA NPaBAMBUM i, TaKUM YMHOM, IiKPeC/II0E
3aCTOCYBaHHA KOOIIEPaTMBHOI MaKCUMM AKOCTI.
Hanpuxnan:

(5) Oliver: Yeah, you have blonde hair that goes down
to about here. You smoke in non-smoking rooms.
You bite sometimes.

Anna: Oh, yeah? You drive on the sidewalk. You
were raised by animals. Sometimes you look very
alone, like you just got here.

Oliver: Yeah, you see, you don’t know me at all
(Beginners, 2010: 39:29).

Y mepii Hi 3HATOMCTBA CIIIBPO3MOBHUKI BUPi-
iy o6MiHATUCA iHOpMali€lo, IKY BOHU BCTUIIN
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Hi3HATHCA OOVH PO ONHOTO 3a TAaKUI KOPOTKMIL
nepiop cuinkysanHs. Y cBoiil apyriit pernini OmniBep
BuKopucrosye IIM you see B 3Ha4YeHHi «BM3Hal»
i TMM cCaMIM CIIOHYKa€ AHHY IIOTOJIUTHUCD, 1[0 BOHA
e HiY0ro Ipo HBOTO HE 3HAE, BiH HACIpaBAi HE €
TaK/M IIOTAHUM, IK BOHA JIOT0 OINCaIa.

Y BuIlafiKy HEBIIEBHEHOCTi aBTOpa peIlIiKu
y pocrosipHocTi iHpopMalii, Aka moBifoMIAETHCA,
ajipecaHT 3HiMae 3 cebe Bif[OBIAMBHICTD 32 MOX-
NMBI MOJANbIII HETOPO3YMIHHA 3 LIbOTO IPUBOLY,
OCKiZIbKM CHiBPO3MOBHMK IiITBepAMB / HE 3amepe-
YMB iCTMHHICTD 1IOTHO HaBeleHOTo (aKTy.

Panime 6yn0 3asHaveHo, L0 peleBaHTHICTb SIK
TpeTsl MaKcCuMa IIPUHIMIY Koollepauii mepepdauae
MaKCMMa/bHe JOTPMMAHHA TeMY PO3MOBM. 3 MO3UIIiT
PEIeBAaHTHOCTI AMCKYPCUBHI MapKepy BBa)KaIOTbCA
e/IeMeHTaMI, 10 3a0e3IeYyI0Th KOT€PEHTHICTD uC-
Kypcy [10, 7; 7, 223]. [l Toro 1mo6 mpointocTpysaruy,
Ak ¢yskiionye JIM you know B 11bOMy acIexTi, HaBe-
JEeMO MPUK/IA/L:

(6) Reverend: Yes, good people, we are not havin’
service this morning. This morning, we’re havin’
church! You know, the Lord got me to thinking
the other day that maybe it’s time that I stopped
preaching and started listening! And maybe one
of our saints here could offer us a word from above
(Big Momma’s House, 2000: 01:08:26).

3 ornAfy Ha 3alpOINOHOBaHy CUTYyalil0 CTae
3pO3yMiNINMM, 14O TPUXOXKAHM LEepKBU  HIiAK
He MOXXYTb 3HaTH, AKe IIOCTAaHHA OTPUMAB CBALIe-
HUK 3 Hebec. Tomy oueBupuo, mwo IM you know
6y/10 BUKOPUCTAHO aJpecaHTOM /sl CTBOPEHH:
LTICHOCTI BMCIIOB/IEHHSA, a TaKOX /A CKOPO-
YEeHHA QUCTAaHLII MiXK CIIiBpO3MOBHUKAMU, COJTifla-
pu3aiii, CTBOpeHHsI IpueMHOI aTMochepu Ta 3aili-
KaBJIEHHA ayIUTOPil B LIiIOMy, IO CTaHe B IIPUTOA1
IS IOJANbIIOrO PO3TOPTAHHA KOMYHIKaTMBHOTO
Ipolecy.

JMCKypcMBHMIT MapKep You See TaKOXX BUKOHYE
POZb 3B’I3YIOUOTO €/IeMEHTY B FUCKypCi i crpuse
peaisanii Makcumu peneBaHTHOCTI. Hanmpuxman:

(7) Patrick: Milwaukee.
Kat: What?
Patrick: That’s where I was last year. I wasn’t
in jail. I don’t know Marilyn Manson and I didn’t
sleep with a Spice Girl, I don’t think. You see, my
grandpa, he was ill so I spent most of the year on his
couch... watching Wheel of Fortune and making
Spaghettios. End of story.
Kat: No way (Ten Things I Hate About You, 1999:
1:24:14).

Bucnosnennsa IlaTtpika yMOBHO MOXHa IOJi-
AUTU Ha JBi YaCTMHM: IUTITKYU NPO HIOTO IPUTOAHU
MMHYJIOTO POKY Ta iCTMHHA IpUYMHA BifCyTHOCTI
I0HaKa B WKoii. IM you see 3HaXOAUTbCA Ha Mexi
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MiX 3arajpHOBioMUM (aKTOM, IO IIOCTiIHO
00roBOPIOBABCS OJHOKJIACHMUKAMMY, i CEKpeTHOI0
indopmaniero, AKy BiH HaBakUBCA IOBiZOMUTH
noznpysi. 3asHauennmit JIM sabesmeuye IUTaBHUI
Iepexifi Bifl OJjHi€l YaCTMHM PEeIUIiKM SO HACTyI-
HOI.

Taxum unnoM, [IM you know, you see CipusIOTh
NOTPUMMAaHHIO MaKCUMM PENEBAHTHOCTI IPUHLIMITY
Koomepalil 3a paXyHOK CTBOPEHHA KOTI€PEHTHOTO
JVCKYPCY, IO JIETKO CHPUIIMAETHCA CIiBPO3MOBHU-
KaMIL

IuckypcuBHi Mapkepu you know, you see foro-
MaraloTh peajisallil 4eTBepTol MaKCUMU IPUHLUILY
KooIepalil 3 METOI0 YiTKOTO BMCIOBJIEHHA JyMOK,
3a0esIeueHHs MOCILTOBHOCTI BUKIaRy iHpopMarii,
YHUKHEHHSA HENOPO3YMiHHA MK CIiBpO3SMOBHU-
kamu. Hanmpukmnap:

(8) Mr. Little: What did you want to ask us?
Stuart: About my real family. You know, the ones
I look like.
Mrs. Little: He hates us (Stuart Little, 1999: 21:14).

Y posmoBi 3i cBoiMu HOBUMM onikyHamy CTioapT
nikaBuThbcs iHdopMaliero npo pigHux 6arbkis. Bin
HaMaraerbCs YHUKHYTM MOXJIMBOI 00pasu 3 6OKy
MicTepa Ta Mmicic JIiT/ Ta oM AKIINTY yAap, COpUYn-
HeHWIT AUTs4oI0 IiKaBicTio. ToMy B>xuTumii 6esmnoce-
penHbo mepep nosicHeHHsAM [IM you know axueHTye
yBary CIiBpO3MOBHUKIB Ha IHTEHIIifIX CMHA IIOIIEpPe-
JOUTY BUHMKHEHHSA HEIIOPO3YMiHHA.

Hamipy appecanTa ROTpMMYBaTHCh MaKCUMM
MaHepy 6auyMO TaKOX Y HACTYIIHOMY IIPUK/Iafi:

(9) Kit: San Francisco’s not that great, you know... It’s
bad climate. It’s foggy. It’s unpredictable.
Vivian: I'll wear a sweater (Pretty Woman, 1990:
1:51:15).

s toro w06 NepeKOHATU IOAPYTy He IXaTu
3 goMmy, Kit ctBeppxye, mo Can-PpaHLlCcKO He TaKe
BXe J1 Xopoule Micie. Hamaraouncp nmosacHuTy, mo
BOHA Majla Ha YyBasi, [iB4MHa BUKOpUCTOBye M
you know, siK1it BBOZUTD IepeNliK Helo/IiKiB HOBOrO
MicTa Ta 3amobirae BUHNKHEHHIO MOXJIMBOTO HEIIo-
posyMinHA. Jlo Toro X y fanoMy KoHTekcri [IM you
know Buxonye mopBiiiHy ¢yHkuio. BiH € curua-
JIOM IPO 3aBEPIIEHH:A CTBEP/PKEHHsA Ta HaroJoulye
Ha BBEJIEHHI NOSACHEHHA 10 HbOro. TakuMm 4YmHOM,
BKaszaHmit JIM ponoMarae ajipecaHTy 4iTKO IOBifiO-
MUTH CBOi apTyMEHTH.

JMCKYypCUBHUIT MapKep you see TaKOX MOXe
CTaTU y IPUTOJi, KOJIM aBTOP BUCTIOB/IIOBAHHS HaMa-
ra€TbCA NOACHUTH MPUYNMHY, YOMY BiH HE B 3MO3i
JOIOMOTTH CIIiIBpO3MOBHMKY. Hanpukmnaz:

(10) Girl: To have my family back.

Oscar: I know. I'm sorry. I can’t grant wishes. I'm
not that kind of wizard.

OinonoriyHi cTygii



Girl: That’s what I thought.

Oscar: Um, you see, where I come from there aren’t
any real wizards (Oz the Great and Powerful,
2013: 01:28:54).

ITip yac posmoBy 3 iBuMHKO0 OCKap 3MyIIeHNIA
BiIMOBMTU 1i1 Y BUKOHAHHI 6a)kaHH:, ajiXKe MOBEp-
HYTM pifHMX Haclpasji BiH He Moxe, 60 € juiIe
¢dokycHuKoM, a He 4yapiBHuUKOM. IM you see BBO-
JUTD YiTKe NMOSACHEHH:A y BUCTOBJIEHHA i TUM CaMUM
CIIpUs€ JOTPUMAaHHIO MAaKCUMU MaHEpI.

3asHaveHe paHille Bukopucranua M you know,
you see, I say 3 MeTOI0 CKOPOYEHHS IICUXOJIOTiYHOI incC-
TaHIIl MDK CIiBPO3MOBHMKAaMI, TOCSTHEHHS eeKTy
comifjapu3anii Ta CTBOPEHHS IIPMEMHOI arMocdepu
€ HaCTiIKOM peasisaliil MpPUHLMITY BBiWIMBOCTI [8,
62-277], MO3UTUBHI cTparerii SKOTO TiCHO IIOB’sI3aHi
3 IPMHLIMIIOM Koonepanii. JIucKypcuBHi MapKepu you
know, you see MiCTATb HPUIYIIEHHA PO HasBHICTH
BiIOBifHMX 3HAHD y ajpecaTa (il IPUKIALY CUTY-
auii 1, 4, 6, 7 ta 10) i TMM camMuM [1al0Th 3MOTYy II0CTa-
BUTH CIIiBPO3MOBHMKA Ha OJJH PiBEHb 3 alp€CaHTOM
ab0 HaBiTh BUIIMIL, OCKUIbKY 3HAdYeHHs BKa3aHMX
IOIM «BaM BifoMO» / «TU caM 3Ha€ll» / «IK Gadmi»
CTBOPIOE BPa)XEHHS, HiOWM CIIIBPO3SMOBHUK BOJIOfi€
Habararo 61010 iHbOPMAaIi€l, HiXX aBTOP BUCIOB-
neHHA. TakuM 4YMHOM, MDK yJacCHMKaMM iHTepaKIil
BinOyBa€eThCA yoOiOHEHHA COIliaTbHO-POTbOBYX CTa-
TYCiB, IO B PE3Y/IbTaTi 3HIDKYE Pi3KiCTh MOMAIbIINX
BIC/IOB/IIOBaHb, IIPOXaHb, 3B€PHEHD, CTBOPIOE CIIPU-
ATIUBY aTMOcQepy KoolIlepallii, Harojouye Ha BaXK-
JMBOCTI 0cOOM afpecara y pO3MOBi Ta MIifTpUMYe
HOOpOSUWINBI YMOBM KOMYHIKaTMBHOTO IIPOLIECY.
Bukopucrosytoun IM you know / you see, agpecaHt
poONTb BUITIAL, LIO BiH aOCOMIOTHO IIePEKOHAHMNII
B iIEHTMYHOCTi BUCTIOB/IEHOI J[yMKM 3 ITO3UIII€I0 CITiB-
po3MoBHMKa. Takuii Xifi rapaHTye i1OMy MOKIMBICTb
OyTu ovyTIM, OCKi/IbKY, 3a cioBamu .. TTodenijosa,
JIOM CIpUMIIMAOTh iHpopManilo BubipkoBo. Born
6epyTb Te, IO CIiBIIAJA€E 3 IXHBOIO TOYKOIO 30Dy, i Bif-
KIJJAI0Tb peruty [3, 242].

PosrsiHeMo cutyatito, B sikiit 1M you know cro-
HyKa€ CIIIBPO3MOBHMKA IPOJOBXKYBaTy iHTEPaKIIiIo,
CTMMY/IIO€ JI0TO BifITIOBiCTY Ha IOTIEPEHIN MOBJIEH-
HEBUI KPOK MOBIIS, BifpearyBaTy Ha IOIEepeNHi Hil:

(11) Stephen: Yeah. He was talking about the budget
cuts that are happening now. There’s no money
for anything. There’s no music classes, there’s no
arts classes. They’re volunteering their time to do
all of this after school. They’re educating our kids,
you know.

Liz: I think you’d make a great teacher, honey (Eat,
Pray, Love, 2010: 6:23).
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CredeH posnoBijae OpyXuHi IpO pPO3MOBY
3 TOBapulleM, IIpO CTaH OCBITHbOTO 3aKIafy,
B AIKOMY TOJI pauioe. 3acrocoBytoun M you know,
40s0oBiK 3anporye JIi3 JOMy4nTnch KO TeMu 00ro-
BOPEHHsI, IeMOHCTPYE CBOIO IOBAry 1O 0COOMCTOCTI
CHiBpO3MOBHUII, IO € OJHUM 3 IPOSABIB IMO3UTUB-
HOI BBIiWIMBOCTI, BigmosigHo po mpaui II. Bpayn
ta C. JleBincona (8, 62-277].

TakuM YMHOM, YYaCHMKM JiaZoTiuHOTO CIIif-
KyBaHHsA BJAIOTbCA [0 MOBJIEHHEBOI KOOIepalil
Ta IPUHLUIY BBIWIMBOCTI 3 METOK IIOJETUINTH
IIpolleC  JOCATHEHHA KOMYHIKaTMBHUX  Iii/ell.
Koomepaniss € CKkJIagHUM TOHATTAM, HO CKIafy
SKOTO BXOAMTD IepeiK MaKCUM, SIKMX HeOoOXifHO
NOTPUMYBATUCh KOXXHOMY 3i CHiBpO3MOBHMKIB
IiJ d4ac peanisanii KOOIEpPaTMBHOIO IPUHIMUILY.
IOM you know, you see, I say cBO€I0 IITIEOHACTUY-
HOI0 TIPUPOJOIO CyllepedyaTb MaKCUMi KiZIbKOCTi,
IIPOTE TapaHTYIOTh JJOCTOBIPHICTh CKa3aHOTO, 11O €
OCHOBHMM ITOCTYJIaTOM KaTeropili MaKCUMU SKOCTi,
3aK/IMKAIOTh ajpecaTa IOTOAMTUCA 3 IO3UIIEI0
KOMYHIKaHTa i CIpUAIOTHh 6e33alepedyHOMY CIpUIi-
HATTIO iHdopmanii. IM peneBaHTHOCTI you know,
YOU see CUTHA/I3yIOTh IIPO HaMipy afipecaHTa 3po-
OUTY CBOE BUC/IOBJIICHHA MaKCUMaJIbHO KOTEPeHT-
HUM, 60 Iie CyTTEBO IIOJIETIINTD 3aBJAaHHA CIiBPO3-
MOBHUKA, CIPUITHATTS perniku. IM you know, you
see B MeXaX MaKCUM CIIOCOOY MOBJIEHHsI CIPUSIOTH
4iTKOMy (DOPMYIIOBAaHHIO JYMOK, IIOCTiZOBHOCTI
BUK/IAQy Ta, fAK HACIiJOK, YHUKHEHHIO HEOJHO-
3HAYHOCTeN MiX iHTepakTaHTaMU. BMKoOpucTaHHA
IOM you know, you see, I say B Me>kaX HPUHINITY
BBIWIMBOCTI Haraflye afipecaHTy IIpo IEMOHCTPaIlilo
HOBaru 7o ocobu agpecara Ta CTBOPEHHS CIPUAT-
nmmBoi aTMocdepu IpoLecy MOBIEHHEBOI B3a€EMO-
mii. Orxe, BxxuBanua IM you know, you see, I say
€ ILiJecpAMOBaHMM, IpParMaTUYHO 3YMOBJIEHUM
HaMipOM aJjpecaHTa MaKCHMaJIbHO YiTKO IepefaTu
inpopmaniro. PisHoMaHiTHe QyHKLIOHYBaHH: BKa-
3aHUX OUCKYPCUBHUX MapKepiB [a€ MOXK/IMBICTb
aBTOPOBi BUC/IOBJIIEHHA IIOBHOLIIHHO 3aCTOCOBY-
BaTy 3raflaHi IPUMHLUII BBIYIMBOCTI Ta MaKCUMMU
IPUHINITY KooIepalil A epeKTUBHOI opraHisanii
[ia/IoriYHOTO MPOLECY i JOCATHEHHSA IOCTaBIEHMX
Li/1eMl CIiZIKyBaHHA.

IlepcnekTnBOIO NOJATBIINX JOCTiIKEHD € BCTA-
HOBJICHHSI TeHIePHUX 0COO/IMBOCTEN BUKOPUCTAHHS
IOMCKYPCUBHMX MapKepiB you know, you see, I say
Y AiaZoriYyHOMY CHiJIKyBaHHi Ta BIUIMBY COLiaIbHUX
(bakTOpiB Ha BXKVMBAHHA 3a3HAYEHUX IMCKYPCUBHUX
MapKepiB CIiBpO3MOBHMKaMI IIifi 9ac KOMYHiKaliil,
BU3HAYEHHSA 3aKOHOMIpHOCTel (YHKIIOHYBaHHS
IUX AMCKYPCUBHMX MapKepiB Ha pisHuX eTamax
OHTOT€HEe3y MOBU TOLIO.
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OLIIHHICTb AK KATEFOPIA TEKCTIB
B YKPATHCbKNX 3ACOBAX MACOBOI KOMYHIKALIT

WWaminoea O.C.,
[epxaBHnin yHiBepCUTET TeNIeKOMYHiKaLiil,
Byn. Conom’aHCbKa, 7, M. Kunis, 03110,
shatilova.olena@gmail.com

Cmammio npuceayeHo 8axnusiti iHmeryitiHiti kamezopii nybniyucmu4Ho20 mekcmy — ouyiHHocmi. [lpoaHaniso-
8aHO hyHKUT oyiHKU K 3acoby 3ameepOxeHHA 8ax/ugux idel, nozniAdie. 3'AcosaHo, wjo 8 mekcmax 3MI asmopu
npazHyme 3a 00NOMO2010 Pi3HUX MOBHUX 3acobié NO3HA4YUMU 8/1dCHy No3uyito, nepedaroyu cmasneHHs U emoyii
8 OUiHYji onucaHux noditi. Kamezopis ouiHKu € iHMeHYiliHO0 MeKcmomaeipHoIo Kamezopielo meKcmy Macosoi Ko-
MYHIKaUi, BaX/1UBUM CK/IAOHUKOM J1iH28ICMUKU NepeKoHAaHHs. 3a if 00nomMo20t0 asmopu popmyoms i 3axkpinsito-
toms y cgidomMocmi adpecamis negHi OyMKU, NepeKOHAHHS.

Knro4oei cnoea: macosa KomyHikayis, MexaHiamu ensiugy, oUiHKa, ekcnaiyumHa ouiHKa, iMnaiyumHa oyiHKa.
Lllamunoea E.C.
OLeHOYHOCTb KaK KaTeropus TeKCTOB B YKPaNHCKUX CpeACcTBaX MacCoOBO KOMMYHUKaLn

Cmamebs nocsAweHa 8axHol UHMEHYUOHAIbHOU Kamez2opuu nyBuyucmu4yeckozo mekcma — oyeHOYHOCMU.
[poaHanu3zuposaHsl yHKYUU OUEHKU KaK cpedcmed ymeepOeHUs 8aXHbIX Udel, 832/19008. YCmMAHOB/IEHO,
umo 8 mekcmax CMV aemopbl cmpemamcsa ¢ NOMOWbIO PAasUuYHbIX A3bIKOBbIX CPeOCM8 0603HAYUMb C80KO NO-
3uyuto, nepeddsas OMHoWeHUe U S3MOYUU 8 OYeHKe ONUCAHHbIX cobbimuli. Kamezopus oueHKU S818emcs UH-
MeHYUOHaIbHOU mekcmoobpasytoweli Kamezopuell mekcma Maccosoli KOMMYHUKAYUU, 8aXXHOU cocmasnisio-
well nuHzsucmuku ybexoeHus. C ee NOMOWbIo asmopsl popMupytom U 3aKpensifiom 8 CO3HaHUU aopecamos
onpeoesieHHble MbICIU, y6ex0eHUs.

Knroueevie cnosa: maccosas KOMMYHUKayus4, MexaHu3meol 8030elicmaus, OUEHKa, 3KcnJluyumHasa oyeHka, umn-
JIUYUUMHAA OUeHka.

Shatilova O.S.
Evaluativity as a category of Ukrainian media texts

Modern linguistics demonstrates a functional approach towards lingual facts and phenomena. Within the said
approach a general assumption or a lingual sign of general semantics is regarded as the starting point while
the further investigation involves a number of multi-level language tools that analytically specify this general
meaning. This approach originates from language studies in the field of Functional Linguistics.

The article is dedicated to evaluativity — an important ntentional category of a publicistic text. The functions
of evaluation as the means of asserting the important ideas and views were analyzed.

There are two main types of evaluation that the authors of publicistic texts use: open and hidden. Open (explicit)
evaluation is a clear, often polemical statement of the author’s position through well-defined nominations. This type
of evaluation was typical of the Soviet propaganda discourse. However, media publications that aim at forming
public opinion use mainly hidden (implicit) evaluation.The same news can be presented from different perspectives.
A complicated process is the evaluation through comparison. In such a case the mechanism of the influence
on the recipient becomes complicated because comparison turns into an argument favouring author’s evaluation.
Such evaluative judgments are created by verbal assimilation of the events and characters, followed by an explicit
comparison.

Authors’ attitude towards the objects of reference velbalized in media-texts is expressed by various lingual means,
conveying both logical and emotional evaluations. Category of evaluation is an intentional text-forming category
of publicistic texts and an important component of lingual persuasion. Through the use of it, the authors form and
fix certain thoughts and beliefs in the minds of recipients.

Key words: mass communication, mechanisms of influence, evaluation, explicit evaluation, implicit evaluation.

Beryn. OctaHHIM 4acoM NOCHMITIOETHCSA Kputnunnii ornap nireparypu. Icropia pgocrni-

yBara MOBO3HAaBI{iB [0 Hpo6IeM KOMYHIKaTMBHOI
miHrBicTMKM. JlOCHIMHUKIB IiKaBASATh MeXaHi3Mu
BIUIMBY Ha JIIOICBKY CBiJJOMICTb, IPOLIECU IEPEKO-
HaHH:, POPMYBaHHA CYCIi/IBHOI ZYMKH TOLLO.
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IKeHHS TeXHOsoril BIIMBY 3a jomomororo 3MI
Oepe MOYATOK 3 ifieil aMepMKAHCHKOTO IOJITONIOra
I'. Jlaccyena [1] cepemmum XX cr. JIiHrBicTMYHUM
MeXaHi3MaM CyTeCTUBHOTO BIUIMBY IPYUCBSIYEHO
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pocmimkenns C.O. Merenrecosa [2]. A.A. PomaHos
BMOKpeM/IIo€ 6Oinbir crenndivny cepy BHUKOpuUC-
TaHHA CyTecTii — IOMITUYHY MiHIBICTUKY, Ipen-
MeTOM fAKOI € MOBJIEHHEBA AVCKypcia Bmagu [3].
[IutannAM BIUIMBY 11 IIEPEKOHAHHA PpELUIIIEHTA
HMPUCBATWIN JOCTiHpKeHHs Taki yaei: JI. Tlemos [4],
O.JI. Nouenxko [5], H.I. Knymmna [6], Ix. Tepuep
[7], B.IL. IlleitnoB [8] Ta iH.

Brus Ha CycHinbHY CBiZOMICTb 3ac06iB MacoBoi
indopmarii, mparMaTUYHe BUKOPYCTAHHS Ta MOJM-
¢bikyBaHHA MOBM sAK IHCTpyMeHTa COLiaJIbHOTO
BIUIMBY € CbOTOJIHi OfHI€I0 3 HallaKTya/IbHIIINX IIPO-
OreM.

VY ny6minuctuii 3aco6oM cTBepiKeHHs 6a30BUX
ifeonorem € omiHka. 3a il JormomMorow (Gopmyerbcs
TIeBHA aKCiO/IOTiYHA MOJIe/Ib CYCITi/IbCTBA, AKA 3aKPill-
JIIOE B MAcCOBill CBiIOMOCTi ITOMITUYHI, ifeonorivyHi,
MOpa/IbHO-eTMYHI Ta iHIUI YHiBepCa/lbHi 11 eTHOCIIe-
uudivHi HiHHOCTI.

[IpoBigHMM  KOHCTPYKTMBHMM  NPMHLIMUIIOM
yOMUCTUYHOTO JUCKYPCY € collia/ibHa OIHHICTB,
OCKI/IbK) aBTOP->KYPHA/IIiCT € BUPASHUKOM He TilIbKI
i He CTiIBKM IHAMBIYaNbHOTO, 0COOMCTICHOTO CBiTO-
IJIALY, ajie 1 IepefyciM CBITOI/IARY MEBHUX COLjia/lb-
HIUX TPYII, AKUI BiH IOAi/E.

MeTor0 CTATTI € JOCHimKeHHS OILIHHOCTI SIK
iHTeHIITHOI KaTeTopii TEKCTY 3ac06iB MacoBOI KOMY-
HiKalli, 30KpeMa IOpYIIeHHA INUTAHHA LIOf0 TUIIO-
JIOTi1 OLIiHOK.

Buknapn ocHoBHOrO Matepiany. B acniekri komy-
HIKaTMBHOI CTUMIICTUKM OILiHHICTb € OfHi€I0 3 Hall-
BOKMMBILINX IHTEHIIHNX XapaKTepUCTUK IyOIi-
LUCTUMYHOTO TeKcTy. Sk 3asmavae H.I. Knymmna,
OLIiHHICTD — Il IHTeHI|iifHa KaTeropis myOmiruc-
TUYHOTO JUCKYPCY, 3a [JOIIOMOIOI0 AKOI aJjpecaHT
IIepEKOHYE ajipecaTa B IeBHUX 3aflaHMX imeax. I Bci
JHIBICTUYHI IIOTEHLil, HaJjaHi B PO3MOPAMKEHHA
aBTOpa->KypHAJIiCTa, BifOMPAIOTbCS Ta pealisyloThest
HUM 4Yepes MpusMy OL[iHHOCTi [6].

Bynb-sAKmit mepcyasMBHMIT TUII AMCKYpCy (muc-
KypC BIUIMBY) He € HelTpalbHUM. Takmit TuI pumc-
KypCy 3aBX/Ju OLIHHO 3apsmkeHmit. CaMme oljiHKa
€ IHTeHIiT0I0 TEeKCTOTBIpHOIO Kareropiero my6ii-
LVICTUYHOTO TEKCTY, AUCKYPCHMBHOKI TOMiHAHTOIO,
CKJIAJTHMKOM JIIHTBiCTUKY II€PEKOHAHHS.

Y cyyacHOMy TyOMLUCTUYHOMY JUCKypci
Penpe3eHTOBAHO Pi3HOMAHITTA aBTOPCHKMX OIii-
HOK. ABTOp-aJpecaHT CbOT'OJHI BBA)KAE MOXKIU-
BUM IIOflAaBaTV BJIACHI IIOITIANM, HE XOBAIOYNCh
3a YY)KUM aBTOPUTET, OCKIIBKM L€HTP Cy4acHOI
ny6mincTIHOI KOMyHiKanii 3cyHyTo B Oik ampe-
caHTa nosifomneHHA. IIpore posmairTa aBTOp-
CbKUX OLIHOK, fKi MAiJICHO MOXXHa CIOCTepiratu
B Cy4YacHiil nyOmiumcTuii, Bce X JIMIle yHaBaHe
M 3a4iltae piBeHb KOHKPETHOTIO TEKCTY B IUIOLIVMHI
razetHoi craTTi [6]. Ilif 4ac mocmimkeHHs He OKpe-
MMX TEKCTiB, a iXHbOTO KOHTEHTY, IIPEJCTaB/IEHOTO
B JIMCKYypCi, MOXHa IIOMIiTUTH, IO OLIiHKM, BMpa-
JKEHI PISHMMM aBTOPAMM Pi3HUX TEKCTIB, Y JUCKYypCi
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00’€HYIOTbCSL HABKOJIO IIOJIAPHMX TOYOK IIKAaIN
oninkyu. TakuM 4YMHOM, IPUHIUII COLiaTbHOI OLiH-
Hocti (I'sI. ConraHmk) CbOrOfHI IPOSABIAETbCA
WIBYAIIE B LITOMy IyOMIUCTUIHOMY RUCKYPCi,
HDK B KOXXHOMY KOHKPETHOMY TeKCTi, TOOTO coui-
a7bHa OLIIHHICTh CTA€ NUCKYPCUMBHOK JJOMiHAHTOI.
Ak 3aznavae I'.J. Conranuk, ouinHy kBanigikarito
OTPUMYIOTh TIIBKM Ti OO’€KTH, sKi € 3HAYYLIMMU
IJIA KOMYHIKaHTiB, caMeé TOMY HaliBa X/IMBilllMM
aCIIeKTOM KOHIIENTY € i10T0 IiHHIcTh [9, 154].

ITpMHLIMIIOBO PiSHMTHCA OLiHKA MEBHOIO ABMIIIA
3 mosumiit mpodecionana um HempodecioHana.
«Hemnpodeciitna omiHka sBUINA IMPOSBIAETBCI 5K
3HAYYLIMII HY/Ib, TOOTO OGaiify>KicTh, ab0 sK KBali-
¢ikanis ABUIIA AK KOPUCHOTO/IIKiIIMBOTO, Hesmey-
HOTr0/He0e3MeYHOT0, KPACHBOTr0/HEKPACUBOTO, I[iKa-
BOT'O/HYZHOTO TOIIO» [9, 154].

Baxn1Bo0 puCcO0 HOBITHBOI KYPHANCTUKU €
BifMOBa Bifi BIIKpMUTOI INpPOIAraHgy Ta BUKOPIC-
TaHHA CTAPaHHO 3aBYaTbOBAHOTO MaHiIlyTIOBAaHHSA
cycminbHOW cBiffoMicTo. Tomy 3-momix pisHUX
TUIIB OIIIHOK, MOUIMPEHUX Yy Cy4acHOMY IIyOinyc-
TUYHOMY JYICKYPCi, Haltbinbl 3aTpeOyBaHUMM CbO-
TO/IHI € IMIUTIUTHI OIiHKM!.

IcHyIOTD 1Ba OCHOBHI TUIIN OLIiHOK, AAKi BUKOPYIC-
TOBYIOTb aBTOPY MYOTILMCTUYHUX TEKCTiB: BiKpNTi
it mpuxoBaHi. Bigkpura (excrutinurHa) oliHKa — 1ie
SABHE, 4YacTO IoOJIeMiuHe TBEepAKeHHA aBTOPCHKOI
O3MIil 32 JOIOMOTO YiTKUX IeOpaTMBHUX abo,
HaBIaKy, MeliopaTMBHMX HoMiHamin. Taka oriHka
Oy/na xapakTepHa IS PafifHCHKOTO IIPOIATaHMCT-
CbKOTO JUCKYPCYy, 3 sICKPaBO BUPa)XEHOIO ifieoJio-
TiYHOIO JIOMIiHAHTOIO, fIKa IIPUTHIYY€E IIparHEHHA
ajipecaTta [0 CaMOCTITHOCTiI yMOBUBO/IB. IIpuKmagn
BiIKPUTOL OLiHKM MiCTATb MaTepiany, MPUCBAYEH]
nogisiM y 3oHi ATO. Y Hux sacymkeHo meBHi fii,
BUMHKY TOWO: AKmugHicmv 2i6pudHux 6aHoum-
cokux opmysanv 3apixcosana Ha JoHeuvkomy
ma Mapiynonvcokomy Hanpsmkax. Boewesi yoapu
3 minomemis Kkanibpy 120 mm 3deapbHuKu Hawe-
CU 8 HANPAMKY HAUWUX ONOPHUX NYHKINI6 NOOIU3Y
Asoiiexu i waxmu «bymieka». A i3 kaniopy 82 mm —
6 paiionax Jlenincvkoeo, Onumnozo, Ilupoxinoeo,
Matiopcoka, Beposncokozo ma Mapinku (Bucokmit
3aMoK. 20.04.2016). ITpote y Busannax 3MI gs pop-
MYBaHH:A NOTPi6HOI CyCHiNbHOI ZyMKM BUKOPUCTO-
BYIOTD IIepeBayKHO IIPUXOBaHy (IMIUIIIUTHY) OLIiHKY.
Y rtakuit crocib MOXKHa «HEHaB sI3/IMBO HaB I3aTH»
[6] ampecaroBi HeoOxinHi BucHOBKU. Hepinko nymmn
MeXaHi3MaMI IIOCTYTOBYETbCA ONO3MLisA, KPUTUKY-
104 BIIafYy.

OpHy i1 Ty caMy HOBMHY MO>KHa IIOfIaTH 3 Pi3HOIO
oninkoo. Tak, Ipo 3MiHK B OIIOfATKyBaHHI HepyXxo-
mocti B 3MI nmcanu, sacymKyoun iX iMIUIINUTHO:
Ha 0odamox 0o mpaduuitinux onie’e, wamnam-
CbK020 Ma NYXHACMOI ANUHKU YKPAiHUi ompumanu
i 810 671a0U NOdApyHOK — NOOAMKO8Y Ma 0100KemHYy
pedpopmu. <...> 32i0H0 3i 3mMiHAMU, MiHIMANbHA HeO-
nodamxosyeana naouya keapmup cxnadae 60 ke. m,
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a 6younxie — 120 ke. m (Autmkop. 21.02.2015),
a TakoX ekcnumrHo: I[lodamok Ha Hepyxo-
micmu: no-esponeiicoku ma He 3 posymom (Bromoc.
05.02.2015).

baraToBuMipHVMM NpolLlecOM € HaJaHH:A OLIHKMA
4yepes IIOpiBHAHHA, 3a AKOI MEXaHi3M BIUIMBY
Ha afipecaTa yCKIASHIOETbCA, OCKIIbKY IOPiBHAHHA
CTa€ apryMeHTOM Ha KOPUCTb aBTOPCHKOI OLIiHKIN.
Taxi OIiHHI CyI)KeHHS CTBOPIOIOTHCA 32 JIOTIOMO-
rOI0 YIIOAiOHEHH IOl i IIepCOHaXIB 3 MOA/IBLIOK0
eKCIITiKalli€el0 NOpiBHAHHA. Y MeXax TaKoro pis-
HoBupy ouinku H.I. Knymmua npomnonye BMOKpe-
MUTH iCTOPMYHY OLIHKY, KOIM IIOPiBHIOIOTDH IOZil
Ta MIePCOHAXIB 3 icTopMuHUMY (aKTaMu Ta FisTyamu,
i BUIIEPEXYBA/IbHY OL[IHKY, 3a AKOI KOHCTPYIOIOTh
MTO3UTUBHUI a60 HeraTMBHUIT 00pa3 MPOrHO30BaHOI
IIOMIi1, BUTOKM AKOI 3HAXOJATbCA B Cy4acHill CUTya-
ii [6]. Hermpsima omiHka — Ije OLiHKa, r[o6y;11013aHa
Ha IOPiBHAHHI 9y>KOTO0 JOCBily 31 CBOIM.

IMrtinuTHA OLiHKA CTAa€E MOXXIMBOIO 3aBISKU
MaHINyJIATUBHIN CTpaTeTii 3aTBEPI KE€HHA IEBHUX
iZleosoreM Ta ifiell Ha CyreCTMBHOMY, IifICBifoMOMY
piBHi, TOOTO 3a FOMOMOroI0 «MariyHol» QyHKIi
MOBI. BoHa mpuTaMaHHa CeMaHTHIII CTIOBa, Hal4ac-
Tinre Metadopi, ToMy iMITIIMTHA OLIiHKa TiCHO Ilepe-
IIiTaeTbCsl 3i crpateriero HomiHanii. [IpmxoBaHa
OlliHKa 3aK/IaZleHa B CeMy C/I0Ba, TMM CaMUM 3aps-
IPKA€E BeCh TEKCT HEOOXIHOIO OLIIHHOIO MOJAIbHICTIO.

Metadopu-igeonoremu, o MiCTATb ¥ cobi oco-
6/11Bi OLiHHI cMUC/IN, CTYTYIOTH MOXiJHOI0 OCHOBOIO
I CTBOPEHHA Ta 3aKpillZIeHHA OLIHHUX YABJIEHb
y afpecarta. BOHM CTalOThb KIIOYOBMMM CIOBAaMM,
3TATHUMM BUKIMKATU Y PELMIIIEHTIB HeraTUBHI ab0
MTO3UTUBHI BpaXKEHHS.

Ouinni ¢yHKuii npuTaMaHHI i okasioHami3MaM
(pawucmu, Odemoxpadu, 6andepnoeu, Jlyzandon).
Maroun scKpaBe HeraTyuBHe ab0 IO3UTHBHe (Ij0
3yCTpi4aeTbCs 3HAYHO piflne) cTmIiCTUYHE 3abapB-
JIeHHs, Taki C/0Ba-o0pasy BUK/IMKAKOTh HeoOXigHi
aBTOPOBi acoujianii, MBUIKO 3aCBOIOIOTHCA afpeca-
TOM i IOIIMPIOIOTHCA B MaCOBIil CBiJOMOCTI.

IMITinMTHY OLHKY MICTATH Y co6i i1 eBde-
MisMH, fIKi IIOMSKIIYIOTb i KOPUIYIOTb Bpa)KEHHS,
HaBisTHe CTilIKOI0 KOHOTAII€I0 BUXIMHOTO CJIOBA.
EBdemicTnyni 3amMiHuM — 1e TakoX pAieBmit my6ii-
UMCTUYHMII TPUIIOM  CTBOPEHHA IIO3UTMBHOTIO
obpasy abo HeliTpamisalii HeraTMBHOIO BpPa>KeHHS
IULS 3aTBEPPKEHHSA MOTPiOHMX (He 3aBXAM MOIY/LIp-
HUX) ifell: Henpauesnawimosaui yxkpainuyi (3amMicTb
«0e3po0biTHI»),  8i0HOB/EHHA — KOHCMUMYUITiHO20
nopsoKy (3aMiCThb «BilfHa»).

IMrtinuTHa OIliHKA MOXKe MICTUTUCS He TiJIbKU
B CeMi C/IOBa, ajieé 11 B KOHTEKCTI — IIOTY>KHOMY
MexaHisMi ¢opMyBaHHA HOTPiOHOI OLIHKM Y Hell-
TPa/lbHiil HOMiHanii. ¥ TakoMy BUIAJKy MO>XHa
TOBOPUTHU IIPO TiCHY B3a€MOZiI0 TPbOX HallBaykK/IM-
BilIVX iHTEHIVHNX XapaKTepUCTUK ITyOMiIUCTNY-
HOTO TEKCTy: OLIIHHOCTi, HOMiHalii Ta TeKCTOBOI
TOHA/IbHOCTI. YacTe BXXMBaHHA HENTPATbHOTO CI0BA
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B CTWICTUYHO 3a0apBJIEHNX KOHTEKCTaX CIIpUsE
3aKpiIVZIEHHIO B MOBHIll CBilOMOCTi afpecaTa HOBUX
CTWTICTUYHUX XapaKTepPUCTUK LIbOTO cmoBa. Taka
CUTYyallil TaKOXX CIpUAE 3aKPilUIEHHIO B MacoBii
CBiOMOCTI 3a/JaHMX OIiHOK 32 JOIIOMOTOI0 Hallapy-
BaHHA OLIIHHOI KOHOTalil KOHTEKCTyaJlTbHUX CUHO-
HiMiB Ha HelTpanbHe c/10BO. Tak, y pociiicbkux 3MI
CIOBO «MallJjaHiBLi», Ha >Xajb, CTaBWIN HEPiIKO
B OAVMH psij 31 cmoBamu «(aImcT» i «HALUCTI»
3 METOI0 3aKPiIVIEHHA 3a HUM HeTaTMBHOI KOHOTAIl.
Taxi mpuitomMu XapakTepHi 1A KpaiH TOTamiTapHOTO
pexxuMy. Y pesynbTaTi Cl0BO HabOyBae NOTpPiOHOI
aBTOPOBi KOHOTaLil, BifOyBaeThCsl MaHIMyTIOBaHHSI
CBiJOMICTIO 4MTa4ya, BUKPUBJIEHE CIOPUNHATTA HUM
Pp€anbHOCTI.

IikaBuM PpisHOBUAOM € OL[iHKAa BUIIEPEKY-
BaJIbHA, fAKa HiOM IPOrHO3ye MHOAii Ha MalOyTHE.
Taka onjiHKa TaKOXX Mae IeBHi IparMaTuyHi Ijimi:
aBTOP MOJIETIOE CUTYallilo, IKa MOXKe CTaTHCA B Maii-
OyTHBOMY, OLIiHIO0UN ii SIK HeraTMBHY a0, HaBIIaKy,
IIO3UTHUBHY, aje NPUYMHM MOJEIbOBAHOI CUTYallil
3HAXOJATHCA B CY4aCHOCTI, 0T>Ke, aipecaT i IITOBXY-
€TBCSI 1O BUCHOBKY pOOMTY TaK, a He iHaKIle 3a/is1
OTPUMaHHs MO3UTUBHOIO pe3ynbrary: Co0200Hi mu
pobumo subip, sikum 6yde Hauie micrmo 3asmpa. /Iveis
noxasaeé 00807 6UCOKULI 8i0COMOK A6KU 6UO0PUi6
Y NOPi6HAHHI 3 iHuuMU pecionamu. IIpome, 3a pe3yno-
mamamu Hawux 0ocnioxeHv, HA 6UOOPU 3 MUX YU
IHWUX MIPKY8aHb NPUTIUIIO MeHUle MOTOOUX CAMO-
docmammix nt00et, cepedHbo20 Knacy, nwdet, AKi
3pobunu cebe. Ha sxanv, 6 nawiii kpaini yeii cepeo-
Hill K71ac i MONO0bL MEOPsIMb PeBONIOUT, 3MIHIOIOMDb
Kpainy, ane KOMU € MOMAUBICMb NPOOOBHKUMU Ui
3MIHU 8 0eMOKPAMUUHUTI CNOCIO, M0 80HU iZHOPYIOMb
subopu. Iyxe eaxnueo, w06 y /Iveosi 6yna eucoxa
S6Ka, 60 cb0200HT MU PoOUMO BUOIp, siKUM OY0e Haule
Micmo 3aémpa — 4u MU NPOO0BHUMO PO3BUIMOK,
axutl y micmi JIv606i 6usnae 6cs Yxkpaina, uu mu npo-
20710CYEMO 3a nocmynosy dezpadayiio. Bucoka sexa —
ye 00un 3 Hawux npiopumemis (Pagio «ammumnar.
«etami TvokHA». 09.11.2015).

HinaM MaHiNy/mM0BaHHA CYCIIi/IBHOIO CBiflOMICTIO
CIIyTye TAaKOXX IepeiHTepIipeTanid LMUTAT. Y TaKMUX
BUIIAJKaX IPUCYTHs IE€BHA YacTKa JOCTOBIPHOCTI,
ajle 3ara/JIbHUI 3MicT TpaHCPOPMOBaHUIL IIi He0O-
XiflHUM aBTOpOBi KyToM. BinOyBaerbcsa mepekpyuy-
BaHH, BUKPUBJIEHH: iHpopMaii.

IIprkmagaMu eKCIDTIUTHOL OLIHHOCTI € BUKOPVIC-
TaHHA afIPeCAHTOM MeJIOpaTMBHUX ab0 IelopaTB-
HJX HOMiHaLill, AP/IMKIiB, AKi IBUIKO CIPUINMAIOTbCA
azpecaToM i He HOTPeOYIOTD 3YCUIb /1A FeKOLYBAHHL.
[Tpore mopibHi OIfiHKM B Cy4acHUX ny6}1iuMCTMqHMX
TEKCTaX € JOCUTh PifIKiICHUM ABUIIEM, OCKiNIbKI Hara-
IYIOTb PAfsHCDBKY ariTallilo, a TOMy BUKIMKAIOTD Bif-
TOPTHEHHA y Cy4acHOTO 4MTaya.

BucHoBku. Y Texkcrax 3MI aBTOpM InparHyTb
3a [ONIOMOrOI0 Pi3HMX MOBHMX 3ac00iB ITO3HAUMTH
BJIACHY MO3MIIiI0, NEPefAloYN CTaBJIEHHA I eMOIlil
B OLHII ommcanux mopiit. CaMe OIjiHKa € iHTeH-
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LifHOI0 TEKCTOTBIPHOI KaTeropiero myOmimyucTnd-
HOTO TEKCTY, Ba)XIMBMM CKIAJHMKOM JIiHIBiCTUKN
HepeKoHaHH:A. 3a il JonoMorow aBTopu GOpPMYIOTh
i 3aKpIIIIOIOTh Y CBIZJOMOCTI afjpecaTiB II€BHi TyMKI,

HepeKOHaHHA. PisHoMaHiTTA iMIUInMTHMX Qopm
BUABY KaTeropil OLiHHOCTI B HMyOMiLMCTUYHNUX TeK-
CTaX OKPECTIOE KOJIO IOJANbIIMX HAayKOBUX JOCII-
TPKEHb.
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MOJAAJIbHICTb AK IHTEPTEKCTYAJIbHA OCOBJIUBICTb
AHMMINCbKUX EMTOHIMIB

Pewemoesa A.C.,
[HcTUTYT MoBO3HaBcTBa iMmeHi O.0. NMoTebHi HAH YkpaiHn,
Byn. [pywesBcbKoro, 4, m. Knis, 01001,
asayko@ukr.net

Y cmammi (idemeca npo 00Hy 3 ocobugocmeti enmoHimie — mModdseHicmes. [[pomomunHa MooanbHa op2aHiza-
yis enmoHimie, W0 3a CBOE hOPMOI0 CMAHOBUMb peYeHHA, a 3d 3MiCMOoM — iHmepmeKcmu, icMomHo eniueae
HA MOXJIUBICMb 3dCMOCY8AHHSA IX y pi3HUX cumyayisx. IHhopmayito Hece Hagime He mak Habip cie, Ak 8ubip
0aH020 enmoHiMa ma tio20 BUKOPUCMAHHA 8 Ne8HOMY QUCKYPCi. P0bomy 8UKOHAHO HA Mamepiasni aHeniticeKol
MOBU.

Knro4oei cnoea: enmoHim, MooansHicms, iHmepmexkcmyansHicme, QUCKYpC, MOBHA OOUHUYsA, meKcm.
Pewemoesa A.C.
MopanbHOCTb KaK MHTEepTeKCTYyanbHas 0CO6eHHOCTb aHMMUIICKNX SNTOHMOB

B cmamee paccmampusaemcs 00Ha u3 ocobeHHocmeli 5SnNMOHUMO8 — MOOdIbHOCMb. [IpoMomunHas Mooasb-
HAs op2aHu3ayus 3nMoHUMO8, kKomopds no ceoeli hopme npedcmassisiem npednoxeHue, d N0 CO0PKAHUIO —
UHMepmeKCcm, CywecmaeHHO 8/1usem Ha 803MOXHOCMb NPUMEHEHUS UX 8 PA3/IUYHbIX cumyayusx. MHgopma-
yuto Hecem 0axe He mak Habop /108, KaK 8bI60p OAHHO20 SNMOHUMA U e20 UCNO/b308AHUE 8 ONPedesIeHHOM
ouckypce. Paboma 8binosiHeHa Ha Mamepuarne aHeutickozo S3biKd.

Kniouesble cnoea: snmoHuUM, MOOAsIbHOCMb, UHMEPMeEKCMYanbHOCMb, QUCKYPC, A3bIKOBAA eQUHULA, meKcm.
Reshetova A.S.
Modality as intertextual feature of English eptonyms

The article considers eptonyms’” modality. Eptonyms arouse interest due to both their semantics and their being
an organic part of communication the tool of forming, expressing and exchanging opinions. Of course any catch
phrase is primarily informative. However, the choice of eptonym and its usage in a particular type of discourse
impacts the transmitted information and recipient’s respective interpretations.

In specific contexts etponyms undergo metaphorization and grammatical restructuring. The latter encompasses
the change in their modality. We speak of the sentence as a prototype modal organization of eptonyms. At the same

time we identify its inner structure as intertext.

Key words: eptonym, modality, intertextuality, discourse, language unit, text.

3 ornAgy Ha HayKOBi JiKeperma MOX-
Ha KOHCTaTyBaTM, IO CYYacHi JIHIBICTUYHI JOCHIi-
IPKEHHA XapaKTePU3YIOTbCA BUPA3HOK TEHMIECHIIE0
0 OINCY i BUBUEHHS JEKCHMYHMX Ta (hpaszeosoriu-
HUX MOBHMX OfIJMHUIIb. Kpunati BMCIOBY NpuBepTa-
I0Tb OCOOJIMBY yBary i akTMBHO BUKOPUCTOBYIOTbCS
B YJMCJIEHHVMX HAyKOBMX Ta IHIIMX TeKCTaX, (ikcy-
I0TbCA B JIEKCMKOTpadiuHNMX BUIAHHAX, aJpKe BOHU
BB@KAIOTbCS, 30KPEMa, OJHNM i3 BaXX/IMBUX 3aC00iB
3aJI0BOJICHHSI Xy0XHbO-eCTeTIYHNX HOTpebd MOBLIB
AK YIEHIB CyCIiJIbCTBA Y IPOLECi MOBHOI KOMYHiKa-
1il.

Buxnap pesynbraTiB HAyKOBOTO IIOLIYKY HEPiKO
CYIIPOBOJIKYEThCSA TEPMiHOTBOPEHHAM, i AKIIO Bif-
CYTHE CIleljia/IbHe KOHKPETHE I 3ara/IbHOIpPUIHATE
HallMeHYBaHHs, TO HasBHI BapiaHTy abo X «Bepcii»
TE€PMiHOJIOTIYHMX HAa3B MOXYTb CIIPUIIMATICA 11 Bifi-
MOBIJHO TAyMauuTUCA Mo-pisHOMy. Ile, 30kpema,
CTOCYETbCA BUPA3iB, AKi MPOTATOM CBOTO iCHYBaHHSA
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He OTpUMaM YHi(piKOBaHOTO BM3HAYeHH, ajle 30e-
peryu mpu 1bOMY B CBOIIT CEeMaHTHI BiTOUTKM 4mc-
JICHHMX KOHTeKCTiB. Tak, HapuK/Ias, Bupas «KpuiaTi
C/I0Ba» Ha MO3HaueHHs (Pi3HOBUJTY) enTOHIMIB! Gepe
CBill IOYaTOK B aHTUYHUX JKEpesax, a 10oro KaIbKo-
BaHi BifIMIOBIHUKN B Cy4acHiil TEPMiHOJIOTiI BKOpe-
HIWINCS B 0araTbOX €BPOMENCHKMX MOBax (Hampu-
Ki1afi, aven. winged words, nim. gefliigelte Worte).
SIx sasmavaB €.J]]. [lomiBaHOB, HasABHICTb TaKUX
JIaKyH y HAayKOBill MapafgurMi IHOSICHIOETbCA TUM,
II0 BMBYEHHA 3HAYeHb C/IiB CTOCYETbCA [IBOX PO3-
OiTiB MOBO3HABCTBA — JIEKCUKOJOTII (KOHKPETHIX)
ta Mopdororii (aGCTPaKTHUX), & OMUC CEMAHTUKU
CTIOBOCTIONTy4eHb — CMHTAKCUCY. Buxonsa4m 3 11boro,
Ha 110r0 JYMKY, (ppaseosioris MOBMHHA TOIOBHUTH

1 EntoHiMM — BUCIOBU BiZOMMX JTIOfeil, HAa3BU KiHO-
¢binbMiB, TBOPIB XyLOXKHbBOI JTiTEPATypy Ta MUCTELTBA.
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Ha3BaHMII BULIE PAJ AK HayKa IIPO KOHKPETHi 3Ha-
YEHH: CTIOBOCIIOTYY€Hb.

ITomiTHUM 3pyumieHHAM y Qpaseonorii XX —
moyatky XXI cr. crama mosiBa MOHorpadiit
C.I. Ilynexkosoi, JLII. HOameuko ta O.[. Orys,
B sIKuX Oys0 3piiicHeHO crpo6y yHidikyBaTu pisHo-
CTPYKTYPHI ONMHUIII 3 «IIeYaTKOI aBTOPCTBa». TakK,
0yJ10 3aIIPOIIOHOBAHO HOBMIT TEPMiH — «eIITOHIMI».
Ha pymxy JLIL Japedxo, TicHniz 3B’A30K eITOHIMa —
KPUJIATOTO C/10Ba a0 BMPa3y B CYTO JIHIBICTUIHOMY
CeHCI — 3 IEepBICHOI KOHCUTYALI€I0, 3a/Ie)KHOIO
TaKOX Bifl TOro, AKUM €JIEeMEHTOM apXiTeKTOHIKU
TEKCTY BUCTYIAE ENTOHIM i AKOI CTPYKTYPOIO BiH
BOJIOJIi€, BIUIMBA€E Ha BUOip criocoby i Tuiry o6pasHoi
MOBHOI OJJMHUII, 1110 ceMaHTU3yeTbcA. KpiM Toro, Ax
HiJIKPeC/IIoe TOCTITHUIA, CTPYKTYpPHA OCOOIMBICTD
eNTOHIMIB ITOBMHHA BU3HAYATH CIIOCIO iX ceMaHTN4-
HOTo omnucy i xapaxrep iHdopmaii [2].

Otxe, entoHiMu (KpuaTi cloBa i Bupasu, abo
apopmsmu, abo iHTeprekcTeMM) IiKaBi He JIuIIe
CBOEI CEMAaHTMKOW, aje I TUM, W10, MO#iOHO
[0 IapeMill, BOHM 3a/ly4aloTbCsA NO KOMYHiKaTUB-
HOTO IPOIlecy, a «3HaKV CUTYyaliil (mapeMii Ta Kpu-
nati ppasu) BUKOHYIOTh HOMiHaTUBHY (yHKIIiI0, iMe-
HYIOYM He KBaHT AIMICHOCT], 5K 1je pOOUTD TeKceMa Y1
inioma, a BCIo KapTuHYy...» [4, 85]. Omxe, enToHiMU
CTAlOTh OPraHiYHOI0 YaCTVMHOIO CIIKYBaHHA, ajpKe
BOHU 06epyTh y4acTb y GOPMYBaHHi, BUC/IOBIIOBaHHI
Ta 0OMiHi fymKamu. 3BMYaiiHO, Oy/b-sAKMil Kpuia-
T BUCIB HacaMmIlepeq iHpOpMaTUBHUIL, IPUIOMY
indopmariito Hece He Tak Habip CIiB, K BUOip FaHOTO
€NTOHIMa Ta JIOTO BMKOPMCTaHHs B IIEBHOMY [UC-
Kypci.

Ha pgymxy O.J. IlpuiiMadyox, HIpOTOTMIIHA
MOJia/IbHa OpraHisallis enToHiMiB, 0 3a cBO€ Gop-
MOIO CTAHOBUTD P€YEHHs, a 32 3MiCTOM — iHTepTeK-
CTH, iCTOTHO BIUIMBA€E HAa MOXK/IMBIiCTb 3aCTOCYBaHHA
iX y pisHMX cuTyalisAX. 3aTy4eHHs JO MOBIEHHEBOTO
06iry meBHOI KpuIaToi Gpasu € aKTOM BUPa>KeHHs
MOJJa/IbHOI CEMaHTUKM, OKPEMUX MOJA/JbHMUX 3Ha-
YeHb.

ITinKOM IPUPOJHO, 110 IpaMaTIYHa CYOCTUTYLIis
eMTOHIMIB He TakK IIOMITHA, K cloBecHa. [{um, oue-
BUIHO, 11 TOSICHIOETHCS TOM Q)aKT, 10 yBary MOBO-
3HABIIIB IlepeflyCiM 30CepEeMIPKEHO Ha JIEKCUKO-CEMAH-
TUYHIN, GOHETUYHIIl, CTOBOTBIpHiiT, MOPdOIOTiuHiit
cybctuTynil, iMrvrikanii, excrtikanii Ta KOHTaMiHa-
uii mporoTumis [3, 194-222].

T'eHeTUYHO KOXKHUII eNTOHIM — Iie (hparMeHT
AKOTOCh IIEPBMHHOTO TEKCTY, i TOMy BiH Ma€ CBO€
IIepBMHHE 3HaYeHH:. BXXuBaroudnch B iHIIOMY clIoBec-
HOMY Yl CUTYaTMBHOMY OTOYEHHI, BiH MOXXE MeTa-
¢dbopusysarucs, mogi6HO /10 TOTO, 5K Iie BiTOYBa€ThCs
3 napemiamu. Komn >x sMiHM CTOCYIOTbCA He TibKu
CMUCIIOBMX 3pYLIEHb eNTOHiMa, aje i 110To IINOVH-
HOI I'PaMaTUYHOI CTPYKTYPU, TO TaKi 3MiHM MOXXYTb
HasyuBaTyucA MopmanbHuMM [5]. Hampukmaz, Bimoma
¢dpasa aMepUKAHCBKOIO TeaTPaJbHOTO KPUTHKA
Kinaita baphca (Clive Barnes) “One picture is worth
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ten thousand words” (nis Printers’ Ink Bix 10 6epesHs
1927 p.) 3a3Hama MopanbHOI TpaHcdopmalii BHACTI-
TOK IIepexofIy i3 «<30HU BOMOHTATBHOTO XapaKTepy»
70 30HM HEBOMOHTAaTUBHOIL. Tak, y cTaTTi mpo Tex-
HOJIOTil, AKi IIPONOHYIOTh HOBITHI MOXX/IMBOCTi
BijeositoMok, ¢pasa 3Byuntb inakime: “If pictures
are worth a thousand words, videos are worth ten
thousand more” [5]. ABTop craTTi Bgano migibpas
BUpas, KWl TeTKO 3aKapOOBYETHCS B IIaM AITi IIOTEH-
LifHUX IOKyMNLiB, obirpaBmm cnoso “picture”. Ochb
inre OAVH MPUK/IAJ BTPATU IIEPBUHHOI BOTIOHTATUB-
HocTi: ¢pasa 3 kiHoginemy “The Crown” (1928 p.)
“Marriage isn’t a word — it’s a sentence!”, sika Marna
iMIepaTUBHMIT XapakTep, ane 3asHana TpaHcdhopma-
uii i Haby/Ia ryMOPUCTUYHOTO 3By4aHHA: “Marriage
isn’t a word — it’s a complete sentence”. Tenep BoHa
«MAa€ MIOINT» Cepefl YOJIOBIKiB, Y)KUBAETbCA 3[,e01/1b-
LIOTO Y BUFAHHAX [JI YOJIOBIKIB, i CTa€ iefiasii moiy-
nspHimo. [HmmMM npuxiaagoM € “Marriage isn't
a word — it’s a sentence?”, e BTpadaeTbCsl KaTero-
PMYHICTD i 3CYyBalOTbCA CEMAHTUYHI aKIIEHTH.

Bigomuit Bupas “Elementary, my dear Watson”,
ysaruit i3 TBopiB npo Illepnoka Xonmca i JokTopa
Batcona, Takox 3a3HaB Mopndikanii. Tax, y 2014 p.
3’sBwIacsa KHura mip saronoskoM “Elementary, my
dear Watson”, fje TOJIOBHMMM I'epOsSMY BUCTYIIAIOTD
TiTM 3 TaKUMMM X iMeHaMM, 3 AKMMM TpPAIlIAETbCA
6esmiu ¢anractuynux nopinn [7]. He obiituutocs
6e3 samo3udeHb i B 6isHecoBilt cdepi. Y Opuran-
cbkoMy xypHaii “The Register”, mo crenianisyerbcs
Ha TexHilli, 6y/10 ony6/1ikoBaHO CTATTIO IiJ] 3aronoB-
koM “Elementary, my dear IBM: When will Watson
make money?”. «Cynepkomiriorep» ¢ipmu IBM
OCHAII[eHO CHUCTEMOI0 «MIUTAaHHI — BiIIOBigb».
OcHoBHe 3aBIaHHA BipTyanbHOro Barcona — posy-
MiTM NMTaHHA | 3HAXOAUTK Ha HMX Bifmosini y 6asi
manyx. ToOTO KOMITIOTepHA Iporpama IepeiHsa
He TUIBKM iM’S1 IeTeKTMBa, ajle i Jioro «cymepsgio-
Hocti». Jlo TOro >k aBTOp >XypHaJIbHOI IyOmikanii
BUKOPNCTAB Ilje it 3HaMeHUTY ¢pasy reposi Kuuru. Lle
OyB CIIpUTHMII Xijj JUIs IPUBEPTAHHSA yBaru i MOLIN-
penHs iHdopmarii [8].

Bupas cold war? icuye Big 1947 p. i crocy-
€TbCcAd Hacamiepes 30BHimHbOI mnomiTukym CIHIA
ta Papancekoro Corwosy. Hwum kopucryworbes
JOCUTb 4YacTo i, 10 HailljikaBillle, BiH He BTpa-
TUB CBOTO CMMC/IOBOTO 3HadyeHHA. Hampwuknap,
ka"Ha1 CNN BUIYCTUMB pelopTaX IIif 3aro0BKOM
“The emergency of the ‘cyber cold war™ [9] micna
OTOJIOLIIEHHS pe3y/bTaTiB BMOOPIB Ha IIOCT Ipe3n-
nenta CIIIA. B HbOMY JifieTbcA MpoO Te, IO aMepu-
KaHCBKi Migpo3ainm cny>1<61/1 6esnexn 3BUHYBa4YyIOTh
pociiicbKux XakepiB y minpo6ui pesynbraris BUOOpIB.

2 «CeropjHst Mbl HaXOMMCSL B COCTOSHMU XOJIOJHOI
BOIHBI», — 3aABWI DBapyX B 3aKOHOJATETbHOM COOpaHWM
I0>xnoit Kapommusl 16 ampens 1947 r. O60poT «xonopHas
BOJfHa» TIPeJIOKWI ero IOMOIIHNK — Iy6muuuct XepbepT
Cyon (H. Swop) [8].

79



JKypnanicry, siki mpaioBany Haj, BUITYCKOM IIbOTO
periopTaxy, MopudiKyBaay JaBHO yCTaleHMiT BUpa3
c710BOM “cyber” i 3a OITIOMOT00 KOPOTKOTO BIC/IOBY
BUPa3WIN IMOOKMIT 3MICT, [0 MAa€ OIIHHUI XapaK-
tep. SIk 6a4rMMo, CMUCTIOBI 3pYLIEHHs He Binbymmcs,
X04 BMpa3 i po3mmpuB CBOW0 cepy 3acTOCyBaHHSA
BHACJTIIOK O/jaBaHHA iHIIOTO c/oBa (cyber).

lomo Toro, 3BigKM Oepe CBili [TOYATOK BUPa3
“The end of History™, HeMae KOHKPETHMX JIaHUX.
B opHuUX mKepenmax IOCHIAIOTbCA Ha 3arOIOBOK
crarTi B raseri “The National Interest” (1989) [1],
B {HIIMX BKa3yIOTh Ha Te, 1IJ0 BYpa3 HAJIeXXUTD PpaH-
nyspkoMy ¢inmocody i maremaruxy A.A. Kypwno.
Hesparxaroun Ha Iie, BiH aKTVBHO BUKOPYCTOBYETHCS
B Mepia-guckypci. Ilif 6aratoobiusoo4mnm 3aromnos-
koM “End of History ‘After the end of History’” [10]
BUJIIJIA CTATTs B AMEPUMKAHCbKOMY BUIABHUITBI
“LobeLog”, 110 Masa BeNMKUII pe30HAHC Cepef YnTa-
yiB. BoHa crocyBanaca NOMTHYHMX 3MiH B AMepuii
micnst mepemorn Honanbpaa Tpamma Ha Bubopax
npe3yjieHTa. ABTOp CTAaTTi HifAKpPeCcIuB, 10 IPU-
XiJj Ha ITOCT HOBOTO IPE3N/IeHTa IOCTABUTb KPAIKY
B «MUHYiT» icropil (30kpeMma, JIIIOCA HpO CTO-
cyukn Mk Pociero ta CIITA) i gacTb HOYaTOK HOBIIL.
SIKIO TPOCTEXXUTU TEHMAEHIII0 BXXMBaHHA IbOTO
eIITOHIMAa, TO MOXXHA I106A4YMTH, IO BiH IIOCTIIHO
BXXVBA€ETbCA B KOHTEKCTI cold war i He 3MiHIOE CBOTO
KOHOTATMBHOTO 3HaveHHs. Ik 6aunmo, moamdikarii
He Bifj0yBa€eThbCsl, ane BiH BUCTYIIa€ MapKepPOM iHTep-
TEKCTYaIbHUX 3B AI3KiB, II0€IHY€ HOBUIT TEKCT i3 yxe

3 OnpuIofHEHHs 3ar0/I0BKa KHUTY aMePUKAHCHKOTO
¢dinocoda i momitonora ®pencica Pykyamm B KypHaii
“The National Interest” mMano ryyHuit pesoHaHc y mpeci.
B yaBnenni ®ykyammu KiHenpb icTopii He 03Hayae KiHelb
oIl B icTopii, 60 #AeTbCs MPO KiHelb CTOMITTS iZeono-
TiYHMX IPOTUCTOAHD.

JIITEPATYPA

BiJOMMM, iHTETPYE JIOTO Y CTBOPEHMI PaHille Ky/ib-
TYpHMI1 KOHTEKCT.

BispMeMoO [/ MpUKIafy TaKoX eNTOHIM dogs
of war'. TIpocTexxyloun KOHTEKCT YXKUTKY I[bOTO
BMpasy, IOMi4aEMO, 110 TEeMaTUKa CTOCYETbCA 3[ie-
6inp1oro BiiicbkoBoi cdepu, fe ifeTbcs Ipo QiHaH-
COBi MUTaHHA, IOB A3aHi 3 6oitoBuMM gisMu. Huni x
KOHTEKCT peaiisaliii 3a3HaB 3MiH. Tak, enToOHIM yXu-
BA€ETbCA Y KOHTEKCTI, 1[0 CTOCYETbCA TPAaHCIIOPTHUX
nepeBeseHb. AMepukaHcbka rasera “The Post and
Courier” ony6mikyBana crarTio mmix Haspowo “Hicks
column: Let slip the dogs of war ... preferably on new
pavement”, TO6TO, He3BAKAIOYM Ha HOBUIT acabT,
KIJIbKICTh HEIJaCHUX BUIIAJKiB He 3MEHINYETbCS.
Otxe, i1 Taka «cepilo3Ha» (pasa Mo>Ke 3MIiHIOBaTU
CBOE 3a0apBJIEHHS 3a/IE)KHO BiJj KOHTEKCTY.

@pasy, saky Bukopucrap npesupeHt CIIA
Houanbn Tpamm y nepessubopdiit rouui, “such
a nasty woman™, WBUIKO MifXOMUIO Hace-
JIEHHA, i BOHA BBIlllIUTa O IIMPOKOTO BXUTKY. Tak,
3’aBwmcsa Bipui, QyrOoIKM 3 HamyMcamy, Yaliku,
BUCTABKM MiJ] TAKMMU 3aTONOBKaAMIL.

EntoniMm 6epyTh y4acth y GOpMyBaHHI LyMOK,
TOOTO CTAIOTh OPTaHiYHOIO YaCTUHOIO CIIIKYBaHHS.
Ockinbky Kareropiss MOJA/NbHOCTI € KOHCTUTYTUB-
HOIO 03HAKOI0 Oy/Ib-KOTO BUC/IOB/IIOBAHHS, B TOMY
Yycai i eNnTOHIMIB, MOXHAa IIPOCTEXUTU 3MiHU
Ha JIEKCUYHOMY, TpaMaTMYHOMY, CEMAHTUYHOMY
Ta iHINUX PiBHAX.

4 Ixepenom Bupasy e umrata 3 Illekcmipa (y pociii-
cbKoMy mepeknani): «Ha Bcio cTpaHy MOHapIIMM KpUKOM
rpsineT: “ITomannl HeT!” — U CIIYCTHUT IICOB BOJHBI». IlisHime
BOHA CTa/Ia 3arOJIOBKOM POMaHY Ta IicHi.

5 ®pasa Bmepuie Npo3ByYama Tim  Yac  TpeTix
IpesUeHTCbKMX AebaTiB i afgpecyBamacs JOro OIOHEHTI
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NMAPEHTETUYHI EJIEMEHTU AK 3ACOBU BUPAXKEHHA
CYB’EKTUBHOI MOAANIbHOCTI
(HA MATEPIAJTI CYMACHOIO AMEPUKAHCbKOIO
COUIAJIbHO-MONITUYHOIO ECE)

Topzoseys H0.1.,
KuniBcbkum yHiBepcuTeT imeHi bopuca piHUeHKa,
Byn. Mapwana TumoweHka, 13-b, m. Kunis, 04212,
y.torhovets@kubg.edu.ua

Y cmammi po3anaHymo napeHmemuyHi eiemeHmu (Mo0anbHi c108a Ma 8CMAsHI peyeHHsA) AK 3acobu 8UpaxeH-
HA Cy6'€EKMUBHOI MOOAILHOCMI 8 MEKCMAX CYy4acH020 AMePUKAHCbKO20 coyianbHO-noaimu4yHozo ece. Ocobnu-
8y ysazy npudineHo enicmemiyHili ma axcionoeiyHiti ModasLHOCMAM. Y NPONOHOBAHIU cmammi enicmemiyHa
MOOAsbHICMb PO3271A0dEMbCA AK ABMOPCLKA OUIHKA 8ip02IOHOCMI CMAHyY cnpas, BUPAXEHO20 Y 8UC/I08/IH08AH-
Hi. 3'Ac08aHo, Wo enicmemiyHa MoOAIbHICMb JiNUMbCA HA enicmemMidHy MOOdsIbHICMb 8ne8HeHOCMi ma enic-
memiyHy MoOanbHICMb MOXIUBOCMI, AKI peani3ylomeca 8 mekcmi WIAXOM 8UKOPUCMAHHA MOOA/IbHUX CJig
ma 8cmasHuUX peyeHo.

Knroyvoei cnosa: cy6’ekmusHa ModanbHicme, enicmeMidyHa MoOdbHICMb, AKCioNo2iYHa MoOdsbHiCMb, MOOdTb-
Hi croea.

Topzosey 10.1.

naPEHTETM‘IECKMe 3J/1IeMeHTbl KaK CpeAcTBa BbipaXXeHnAa Cy6'beKTI/IBHOI7I MofaibHOCTN
(Ha MaTepuasie COBpeMeHHOro amepnKaHCcKoro couyuajabHO-NoINTN4YecKoro acce)

B cmamve paccmompersl napeHmemuyeckue 3iemeHmel (MOOAIbHbIE C108a U 8800HbIe NPEOIOKEHUS) KAK
Cpedcmea 8vipaxeHus Cy6bekmueHOU MOOAILHOCMU 8 MeKCMAx COBPeMeHH020 AaMEPUKAHCKO20 COYUAIIb-
HO-noumMu4ecko2o scce. Ocoboe sHUMAHUe yOeseHo Inucmemuydeckol U akcuosio2udeckoli ModanbHOCMAM.
B npednoxeHHol cmamee snucmemuyeckas ModdabHOCMb paccmMampueaemcs KaK dsmopckas oyeHKa 8epo-
AMHOCMU COCMOSAHUS 06, 8blpaxeHHO20 8 8bICKa3blieaHuu. OnpedesieHo, Ymo snUCMeMuyeckas MooaTbHOCMb
0enumcsa Ha snucmemu4ecKyio MoOdIbHOCMb Y8EPEHHOCMU U SNUCMeMUYECKYIo MOOdIbHOCMb 803MOXHOCMU,
Komopeble peanusyrmcs 8 mekcme nymem UCNO/b308AHUSA MOOA/bHBIX CJ108 U 8800HbIX NPeOIoKeHUU.

Kntoueabie cnosa: cyb6vekmugHas MooaabHOCMb, SNUCMEMUYECKAs MOOAIbHOCMb, AKCUOJI02UYecKas Moodslb-
HOCMb, MOOAJIbHbIE C/T108.

Torhovets Yu.l.

Parenthesis as a means of expressing subjective modality
in contemporary American social and political essay

The article studies of parenthetical elements as means of expressing subjective modality. The research is based
on the texts of contemporary American social and political essay. Subjective modality is regarded as the expression
of speaker’s attitude towards the utterance. There are numerous kinds of linguistic means to convey subjective
modality in English, e.g. phonological (stress and intonation), lexical (words with modal meaning), lexico-
grammatical (modal verbs) and grammatical. Parenthetical elements belong to lexical means and remain the least
studied of all. They are considered as linguistic units that express emotional state of the speaker, his attitude
to the interlocutor and utterance, and convey different modal meanings. The units in question can be expressed
by modal words, adverbs, prepositional phrases, infinitive and participial phrases. Among these units modal words
appear to be most significant.

Special attention is paid to two types of subjective modality, expressed via parenthetical units: epistemic modality
of certainty/uncertainty and axiological modality. Epistemic modality is regarded as a speaker’s assumptions
of possibilities and indicates the speaker’s confidence (or lack of confidence) in the truth of the proposition.
In its turn, epistemic modality is subdivided into the epistemic modality of certainty and the epistemic modality
of uncertainty. After a thorough investigation, we've come to the conclusion that in the texts of contemporary
American social and political essay the epistemic modality of certainty is represented by parenthesis sure / surely,
certainly, obviously, assuredly, in fact. The epistemic modality of uncertainty is expressed by: perhaps, maybe,
probably, possible, presumably, apparently. Axiological modality characterizes the utterance through the value
system scale of the author in terms of “good” and “bad’".

Key words: subjective modality, epistemic modality, axiological modality, modal words, parenthetical elements.
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Beryn. IlamiBHMII y Cy4acHOMY MO-
BO3HABCTBI NPUHUNII aHTPOIOLIEHTPU3MY 3MIill[ye
aKLeHT JIOCTIPKeHHA 3 00’ekTa (MOBM) Ha Cy0 €KT
(mpoxyleHTa MOBJIEHHA), 3 TOrO, «fIK BJIAIITOBA-
Ha MOBa», Ha Te, «IK BOHa (QyHKIioHye». OnHiew0
3 aHTPOIOLIEHTPUYHMX XapAaKTEPUCTUK TEKCTY, sAKa
IIPOTATOM JecATUNITh HepebyBae y GoKyci yBaru
Benukoi KinbkocTi Haykosuis: H.C. BonmoTHoBOI,
I.P. Tanpnepina, JI.A. 3arpkoBoi, B.A. KyxapeHko,
O.M. Opexosoi, ®.P. [Tanmepa, — € miHrBicTMYHA
KaTeropiss Cy0’€KTMBHOI MOHNA/IbHOCTI, OCKiIbKM
BOHA peasi3yeTbCs y HeBHOMY TEKCTi sAK BifoOpa-
JKEHHSA CBITOCIPUMHATTA 1 CBITOBifAYYyTTS MOBHOI
ocobucrocti. Hespaskaroum Ha BeNuKy KilbKicTb 10-
CILIIPKEeHb, IPUCBAYEHNX LIbOMY IUTAHHIO, AKTya/Ib-
HIM Ha CyYaCHOMY eTalli 3a/IMIIA€TbCs BUBUCHHSA
JIeKCUYHNX, JeKCUKO-TPAMAaTMYHNMX Ta TpaMaTuy-
HIX 3ac00iB BUpakKeHHsI Cy0 €KTUBHOI MOJATbHOCTI
B Pi3HMX TUIIaX TEKCTiB.

Mera Hamoi poO3BiEKM HOJNArae y 3’sCyBaHHI
ocobmmBocTeil  (PyHKI[IOHYBaHHA IapeHTEeTUIHMX
e/IeMeHTIB AK 3aco6iB BUpaKeHHA Cy0 €eKTUBHOI
MOJaZTbHOCTi B T€KCTaX Cy4aCHOTO aMepUKAHCHKOTO
comianpHO-nomiTuaHoro ece (gami — CIIE).

Kpuruunmii ornap niTtepaTypyu KOHILENTyasb-
HUX PaMOK, rinore3 Ta iH. BapTto movaru 3 Toro, 1o
B JIHIBICTUI[i MOJA/IIbHICTb PO3IVIANAETbCA fAK IIEBHA
CTPYKTYpa, sIKa TUM UM iHIIMM CIIOCOOOM Ja€ OLHKY
CTaHy crpaB. TpafuLiiiHO B MeXkax KaTeropii Mopia/ib-
HOCTI BUAUIAIOTH 00’€KTVMBHY MOJAIbHICTD — CTaB-
JIEHHA TTOBiJOM/IIOBAHOTO [0 IIEBHOTO IIJIAHY Ji/ICHOCTI
Ta Cy0 €KTUBHY — OLIiHHE CTAaB/IeHHsI ;O 3MICTY BIC/IOB-
moBanHs [1, 59; 2, 114; 3, 385].

Cy0’eKTVBHa MOJAJIBHICTD TEKCTy — Iie BUpa-
JKEHHsI B TEKCTi CTaBJIeHHA aBTOpa [0 iHpopMauii,
JIOTO KOHUEIIIil, NMOIALIB, LIHHICHUX Opi€HTalil,
AKi IpefcTaBIAI0TbCA YnTavesi [4, 94], amxe Oynb-
sIKe TIOBiJOM/IEHHsI BK/TI0O4Ya€ B cebe He TinbKu iHpop-
Mallilo, asie i CTaB/IeHHs aBTopa f1o Hei [5, 7].

Ilo 3aco6iB BupakeHHS Cy6’ €KTUBHOI MOJAIb-
HOCTI TpauILiiiHO BiTHOCATD: poHOMOTIUHI (Haromoc
Ta iHTOHais), rpamMatnyHi (cnoci6 giecnosa), mek-
cuuHi (MojanpHi ClI0Ba, 4acTKH, BUTYKM, IIUTA/IbHI
i1 OKIMYHI C/I0Ba), IEKCUKO-TpaMaTHydHi (MOJanbHi
miecmoBa). Y LEHTPi HALIOTO [OCTIKEHHS Iepe-
OyBalOTh MApeHTeTMYHi/BCTaBHI eneMeHTN (CIOBa,
C/IOBOCIIONTy4eHHA i pedyeHHA) — MOBHI OfMHMNIL,
110 TO03HAYalOTh BHYTPIlHIM Ta €MOLIHMI CTaH
MOBI, JOTO CTaBJIEHHA [O CIiBPO3MOBHINKA,
[0 BJCIIOB/IIOBAaHOI HUM JYMKM i IepefarTh pisHi
MOJabHi 3HaueHHA (MOJM/IMBOCTI, BIIEBHEHOCTI,
BiporigHocTi, cyMHiBY TOIIO) [6; 7].

ITapenesa, y CBOIO uepry, MO>Ke BIUPa>KaTUCH:

1) momanbHuMM crmoBamu: indeed, certainly,
assuredly, surely, perhaps Ta in;

2) mpucniBuukamu: firstly, secondly, finally,
consequently ta in.;

3) NpMIIMEHHUKOBMMM 3BOpOTaMu: in truth,
in my opinion, at least, by the way, for instance Ta in.;
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4) cnoBocnonydeHHAMM 3 iH}iHiTUBOM ab0 Hie-
HIPUKMETHUKOM: to be sure, to tell the truth, roughly
speaking Ta iu. [7].

Oco6nuBy yBary y JOCTiPKeHH] IpU/iIeHO apeH-
TeTUYHUM €/IeMEeHTaM, IIpefiCTaBIeHNM MOJa/IbHUMU
C/I0OBaMI, OCKIJIbKM CaMe BOHU BUCTYTIAIOThb BUPa3HU-
KaMJ Cy0 EKTUBHMX MOJQ/IbHMX 3HAUEHb.

Cy0’exTuBHa MOJAbHICTb, sIKa Bifgobpaxkae
CTaBJIEHHS MOBIIA JIO 3MiCTY BYCTIOBIEHHA 3 MO3MUIIil
jioro 06i3HAHOCTi B TOMY, IIPO ILIO I/IeTbCsI B IPO-
MMO3UIIiil, Ha3MBA€ETbCS emicTeMiuHOW0. Emictemiuna
MOJJa/IbHICTb posrnAfgaerbca fnom Hyitcom sk
aBTOPCbKa OljiHKa BIPOTiHOCTI CTaHy CIIpaB, BUpa-
JKEHOTO y BUC/IOB/IIOBaHHi [8, 21-22]. BoHa Bupakae
CYIKEHHA aBTOpa 3 IPUBOJY IPaBAMBOCTI BUCYHY-
TOrO TBepykeHH:A [9, 86], posrnanae iHpopMmaliito,
IIO/IaHy Y BUC/IOB/IIOBAHHI, AK IMOBIpHY 3 TOYKM 30PYy
HasBHUX HokasiB [10]. SIgpo emicremiunoi Mopasb-
HOCTI CK/Ialal0Th MOJajAbHI 3HaUYeHHSI BIIEBHEHOCTi/
HEBIIEBHEHOCTI.

HocnimxeHHs ta o6roBopeHHs. Y xomi moci-
IKeHHs OyZ0 BCTAQHOBJIEHO, IO enicmemiuna
MOO0anvHicmv 3 MOOANbLHUM 3HAUEHHAM 6nesHe-
HOocmi B TeKCTaX cyyacHoro amepukancbkoro CIIE
BUpa)KeHa IAPEeHTeTMYHUMM e/leMeHTaMM (BCTaB-
HUMMU WIEHAMU PeYeHHs), IPeACTaBIeHNMI MO/JA/Ib-
HUMM croBamu sure / surely, certainly, obviously,
assuredly, in fact, of course Ta BCTABHUM peUYEHHAM
I know.

Mopanbui cnoBa sure, certainly, of course BKasy-
I0Tb Ha Te, 110 a[JPECAHT Ma€ BaroMi IifcTaByU CTBEP-
IPKyBaTH, 110 IOJjaHa Y BUC/IOB/IIOBaHHI iHpopMais
€ TOCTOBIpHOIO i He MififiArae cymMHiBy. binbie Toro,
Oxford Wordpower Dictionary mopae aHamizoBaHi
JIeKCeMU SIK CMHOHIMIYHi:

Medical care, of course, is merely one component
of our overall health... Sure, most of that money
doesn’t pass through your hands now [11].

Tyranny isn’t a word you hear often, certainly not
in conversations about the First World [12].

MopanbHe CI0BO in fact BUpaka€ BIIEBHEHICTb,
sIKa 6a3y€eThCs Ha IIeBHUX JOCTOBIPHVX JaHVX, IPOTe
in fact MICTUTD MEHIINIT CTYIiHb BIIEBHEHOCTI i Iie
MEHLINMIT CTYMiHb Cy0 €KTMBHOCTI, HDK MOJaIbHI
c7oBa sure Ta certainly:

In fact, as a result of our fraying insurance
system, you can already see some nascent features of a
consumer-centered system [11].

MopanbHe cnoBo assuredly osHadae «6e3 cym-
HiBy» (without a doubt) i 6asyerbcsi Ha 0COOMCTIN
BIIEBHEHOCTi aBTOPA y BIpHOCTi JI0TO TBEPH KEHHA.
Hanpuxnan:

If these numbers are genuinely unbelievable, as they
most assuredly are, we are left with only one possible
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explanation: wholesale ballot-shifting and ballot box
stuffing. In a word: the election was stolen [13].

MopanbHe cnmoBo obviously Bupaxkae IyMKy
PO OYeBUAHICTD INpaBAMBOCTI iHdopManii, sxa
6asyerbcs Ha eMIIpMYHOMY HOCBifi i He morpebye
CKJIaIHOI mpouenypu gosefennsa. Hanpuxmap:

Demand Action on the Local Level. As Ohio’s
Kenneth Blackwell dramatically demonstrated,
federal elections are administered on the state level.
Election fraud is a violation of both federal and state
laws. Obviously neither Attorney General Gonzales
nor the Republican Congress will touch the issue
[13].

Bxuatoun BcraBHe pedeHHs I know, amgpecaHt
IIOKA3Ye, 1110 B HHOT'O JOCTaTHbO IifICTaB /Il TAKOTO
pony TBEp/IKEHH:A, 1 3a3Hayae, 1[0 IOBiTOMIEHHSA
BipHE, BMPa)Kal04M BENMKMI CTYIiHb BIE€BHEHOCTi
B iH(opMmallii, sika Haja€ThCA:

I know, in the context of interstellar time and
galactic indifference, it may be valid [14].

Enicmemiuna moodanvhicmv 3 mo0anvHum
3Hauennam Heeéneénenocmi y Texcrax CIIE pea-
Mi3yeTbCA MIAXOM BMKOPMCTaHHS BCTaBHUX uJle-
HIB peYeHHs:, AKMMMU BUCTYIAIOTb MOMA/IbHI CI0Ba
perhaps, maybe, probably, possible, presumably,
apparently ta BcTaBHi peuenns I think, I suppose,
I suspect, It seems.

MopanbHi cnoBa perhaps, maybe, probably map-
KYIOTb BUC/IOBJIIOBAaHHA fIK BipOTiflHe i BUpa’kaloTb
CYMHIB afipecaHTa 3 IPUBOJAY IofaHoi iHpopmaui,
BOHMU PIi3HATHCSA MDK c000I0 uile BifTiHKamMy 3Ha-
4eHb, B TOI 4ac sAK perhaps i maybe BBakaroTbcs
crHOHiMaMu, probably Bupakae MeHIIy [OTIO CyM-
HiBY, HDXK JIBa ITOIIEPEHI:

And today? Today, the cardiologist said, she would
get a stress test, an echocardiogram, a mobile Holter
monitor, and maybe even a cardiac catheterization
[15].

India probably has more modern slaves than any
other country [16].

Once Americans realize that the greatest dangers
come from small truck bombs and other small-
impact devices, perhaps we can hold a more rational
discussion, even with a certain percentage of those who
consider themselves fundamentalist Christians [17].

Y cemaHTHI[i MOJAIBHOTO CrIOBa apparently
(oueBMIHO) 3aK/IajieHO 3HAYEHHsS JIMOBIPHOCTI, siKa
BIUIUIVBAE 3 0COOMCTICHOTO JOCBifly IPOJyLIeHTa MOB-
JIeHHs1, TOOYLOBAHOTO HA BIACHUX CIIOCTEPEKEHHSIX
abo Ha OYyTOMYy Bif iHIIMX. Bapro 3asHauuTy, 110
apparently Bupaxxae 61IbIINIT CTYIIHD BIIEBHEHOCTI,
HiX perhaps, maybe, probably, possible. Hanpyxorap:
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Apparently, the programmers chose to “play fair”,
as Barack Obama did in fact win the election, and
the Democrats secured their control of the Congress.
Why wasn’t the 2008 election stolen, like (I contend)
the 2000 and 2004 elections? One can only speculate
[18].

BcraBHi peyenns It seems, I suppose, I think Bxa-
3yIOTb Ha Te, IO aBTOP AIMUTbCA CBOIM BJIACHUM
BIIYYTTAM CUTYyallii, sske MOXXe OyTy HeBipHUM, ae
aJIpeCaHT Mae IEeBHI Ii/[CTaBy /1A CBOIX IPUIIYILEHD,
AKki 6asyloTbcsa Oinblle Ha 0COOMCTOMY HOCBIf,
HDK Ha GaKTUYHMX JaHNX:

But some experts, it seems, have come to see many
of these problems as inevitable in any health-care
system — as conditions to be patched up, papered over,
or worked around, but not problems to be solved [11].

I suppose I could narrow this a bit and add that
the strenuously nativist and isolationist Pat Buchanan
still strikes me, as he always did, as chronically
un-American [19].

The latter point is, I think, a telling one for another
reason, which is that for many generations the human
species did not at all have “dominion” over other life
forms [14].

Ockinbkn B OCHOBI Kareropii cy0’€KTMBHOI
MOJIa/IBHOCTI JIEKUTb CTaBJIEHHA aBTOpa IO ABMUINA
TiJICHOCTi, BapTO 3a3HA4YNUTH, IIJ0 BOHA TICHO II0B’s13aHa
3 JIHTBICTMYHOIO KaTeropi€wo OLiHKU. AKcionoziuna
cy6’exmueHa mo0anvbHicmb PO3TTIIAETHCS SIK BUpa-
JKE€HHA I[iHHICHMX Opi€HTMpPIB aBTOpa, JOTO OCO-
61CTOl MO3uLil, OLIHKM IO a0 BMUCIOBIIOBAaHHA
3a IIKAJIOK «j0bpe/HeliTpanbHO/IOorano» [20, 142].
B texcrax CIIE neil Buji MOJA/IbHOCTI peastisyeTbcsA
BXXMBAHHAM MOJAIbHUX CTiB fortunately, luckily,
unhappily, unfortunately, sadly, sxi nepegatorb eMo-
TUBHO-EKCIIPECUBHY OI[iHKY CXBaJICHHI/HECXBAICHHS:

Perhaps the greatest problem posed by our
health-insurance-driven regime is the sense it creates
that someone else is actually paying for most of our
health care — and that the costs of new benefits can
also be borne by someone else. Unfortunately, there
is no one else [11].

Unhappily, this propaganda seems to work,
although surely informed observers across the political
spectrum have only contempt for these sources and
their abusive rhetoric [21].

MopanbHi cnosa unhappily, unfortunately exc-
IUTIOUTHO BUPAXKalOTb aKCiOJIOTiYHY MOJANIbHICTD,
MicTATh B CO0i HeraTMBHY OLIHKY Ta MapKyHOTb
aBTOPCbKE HEeCXBaJIeHHSA BUCYHYTOTO TBEP KEHHS,
IepefalTb €MOLIHY OLiHKY He3aJloBOJIEHHA CTa-
HOM peueli, AKUI CK/IaBCA.

BucnoBku. Takum 4YMHOM, IapeHTETUYHi erle-
MEHTH BUCTYHAIOTh 3acobaMim BMPa>KeHHs ellicTe-
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MiYHOi MOMA/TIBHOCTI BIIEBHEHOCTi/HEBIIEBHEHOCTI
Ta AKCiONIOTiYHOI MOJAJIbHOCTI i B TecTax cydvac-
HOTO aMEePUKAHCBKOTO COIlia/IbHO-TIOTITUYHOTO ece
IIpefiCTaB/IeHi MOaTbHUMY CTIOBaMM Ta BCTaBHUMU
peUeHHAMN.

IlepcnexTBN HOJANIBUMINX [JOCTIIHKEHb BOa-
YaEMO y BMABJIEHHI JIEKCUKO-TpaMaTUYHMUX 3ac00iB
BUP@KEHHS Cy0 €KTMBHOI MOJAIBHOCTI B TEKCTax
Cy4acHOTO aMEPMKAHCbKOIO  COIIia/bHO-TIOMiTHY-
HOTO ece.
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A0 NUTAHHA NPO BA3OBUN
MOHATINHO-TEPMIHONOTIYHUN ANAPAT
CYHACHOI'O COUIONIHIBICTUYHOIO AOCNIAXKEHHA

KapniHncokuti 1O.B.,
KutomMmpcbknin gepxaBHuin yHiBepcuteT imeHi IBaHa OpaHka,
Byn. Benuka bepgunuiscbka, 40, m. Xutomup, 10002,
yurakar@inbox.ru

Cmammio npuceayeHo 00CTIOXEHHIO NUMAHb hOPMyBAHHSA NOHAMILIHO20 anapamy Cy4dcHoi coyioniHzgicmuy-
Hol HayKu. 30ilicHeHo cnpoby BUOKPeMIEHHA MePMiHi8, WO NO3HA4Yarms OCHOBHI NOHAMMSA coyioniHzgicmuy-
HO020 00CNIOXeHHS, WAXOM aHanisy icHyro4oi mepmiHonozii ma cnpobu ceixoi iHmepnpemayil 3 ypaxy8aHHAM
HosUX 0aHUX, OMPUMAHUX 8i0 Yacy nybnikayii ocmaxHix coyioniHzeicmuyHux po3siook, 2110capiie ma c/108HUKie.

Knrouoei cnosa: coyioniHegicmuka, noHamitiHu anapam, Koo, CyOKo0, nepeMUKaHHS Kooy, BHYmMpiluHbOMOBHA
MYIbmU2JI0Cis, MOBHA CUMYAU,ifl, MOBHA 8apiaMUBHICMb, MOBHA CNiflbHOMA.

KapnuHckuti 10.B.

K Bonpocy o 6a30BOM NOHATUIIHO-TEPMUHONOIMYECKOM annapare
COBPEeMEeHHOro COLMONIMHIBNCTUYECKOTO UCC/IeA0BaHNS

Cmames noceaujeHa uccnedo8aHuo 8onpocos d)OpMUpOGClHUFI NOHAMUUHO20 annapama COGPeMEHHOl:I coyuo-
JIUH2B8UCMUYecKoU Hayku. ﬂpeanpUHﬂma nonbIMKa ebioesieHus mepMUHOos, 0603HAYaUUX 0OCHOBHbIE NOHAMUS
COYUOJIUH2B8UCMUYECKO20 UCC/Ie008AaHUS, nymem aHasausa cyauecmsyiobuefl mepmMUuUHO/102uU U nonbiImKu csexeli
UHmMepnpemauyuu ¢ y4emom HO8bIX OQHHBbIX, NoJly4eHHbIX ¢ MOMeHmMa ny6nu1<auuu NoCe0HUX COYUOIUH28U-
CMuyecKux uccredosaHud, ejioccapues u cnoeaped.

Knroueesble cnoea: coyuonuH28uCMuKa, NOHAMUUHBbIU annapam, Kod, CybKo0, nepeksodeHue K00d, 8Hympu-
A3bIKOBASA MyJTbMU2/TOCCUS, A3bIKOBAS CUMYAUUS, A3bIKOBAS 8GPUAMUBHOCMb, 3bIKOBOE CO06UWECMEBO.

Karpinskyi Yu.V.

Addressing the issue of basic conceptual and terminological apparatus
of contemporary sociolinguistic research

Successful development of any science largely depends on the elaboration of its conceptual framework.
Sociolinguistics has recently experienced remarkable growth as scholars expand the range of approaches they
use and the phenomena they investigate. In the meantime, hundreds of books and research papers and books
on sociolinguistics have been published, and this relatively young discipline has become a universally acknowledged
branch of science with its own academic periodicals, textbooks and conferences. Sociolinguistics has suggested
new theories, methodologies and analytical tools. The key sociolinguistic concepts have developed greatly since
the emergence of studies of language variation at the end of the 191 century, but still require some standardization
and clarification as the field still suffers from common terminological problems. This article deals with conceptual
apparatus of contemporary sociolinguistics and issues of its formation with due regard to the bilateral character
of relations between society and language. We have made an attempt to define and establish the interrelations
between some key concepts of sociolinguistics and highlight basic terms of sociolinguistic research by analyzing
existing terminology and trying to offer a fresh interpretation taking into account the new data received since
the latest publications of glossaries, dictionaries and other sociolinguistic research.

Key words: sociolinguistics, conceptual apparatus, code, subcode, code-switching, intralingual multiglossia,
language situation, language variation, language community.

bynb-sike mocmipkeHHA B3a€EMOBIIHOCHH 3MIHIIN CBOE NEPBVMHHE 3HAYE€HH:A. B KOHTeKCTi 37ili-

MOBU Ta CYCI/IbCTBA BAapTO PO3MOYMHATY 3i cripobu
POSK/IACTH IO MONMUIAX CKIAJHY CHCTEMHY i€papXilo,
KOTpa BKJIIOYAE B cebe TepMiHOIOTi0, 200 TOHATIHMIT
amapar. TepmiHocucTeMa BifHOCHO MoTofioi cepu Mo-
BO3HaBYO0l HAYKH, AKOIO € COLIIOMHIBICTIKA, YTBOPIOBa-
Tach TIOCTYIIOBO, MOMOBHIOIYNCDH K HOBMMM T€PMiHa-
ML, TaK i TMMY, IO IpMILUIN i3 CYMDKHUX HayK abo
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CHEHHs HAyKOBMX IIOIIYKIB aHaJIi3 Ta CHCTeMATU3allisd
TepMiHOOrii 3am/1a GOpMyBaHHS €IMHOI TeOPETUIHOL
6a3u Ta crpobu BUOKPEM/IEHHs TIOHATh COLIOIHTBIC-
TVKM 3 TEPMiHOJIOTII IIHTBICTUKM i COLi0/IOTi 3yMOBIIIO-
I0Th AaKTYa/IbHiCTh IIbOTO JOCTiI KEeHH.

Merto10 CcTaTTi € aHali3 Ta OMINC IOHATIIHOTO
arapary COLiONiHrBicTMYHOI Hayky Ta 6a30BUX Tep-
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MiHOJIOTIYHMX OJVHMIIb, AKi BUKOPUCTOBYIOTHCA
B CY9aCHMX COLiOJIIHTBICTUYHUX JOCTIIKEHHAX.
Hespakaouy Ha Te IO TepMiH «COILiOJiHIBic-
TKa» Oyno ynepie Bxurto me y 1939 p. Tomacom
XopcoHoMm [3, 7], iHTepec MOBO3HaBLIB [0 COLji-
QIbHOTO (peHOMEHY MOBMU fAK AMHAMIUYHOIO Bifjo-
6pakeHHsT MHOXXVHHMX COLiaJIbBHUX IIPOILIECIB, IO
BifOYBAIOTbCsI Y CYCHINBCTBI, He 3MIr OCTaTOYHO
KPUCTaJli3yBaTHCA Y HAYKOBI IONIYKY, AKi MOXX/IMBO
6yn0 6 TOBHICTIO O0’€HATM M E€IVHUM «COLiO-
JIHTBICTMYHMM» IIpanopoM. fckpaBum Ipuxia-
IOM € CHHOHIMiYHe BXXMBaHHS TEPMiHIB «COLio-
joTis MOBM» Ta «couionmiHrBictuka» [4, 186] y Toit
Yyac, KOJIM iHIII JOCTTHNKN BBa)XKAKTb 3a MOLIi/IbHE
IPOBOAUTH Iapajeni MDK COLIOTHIBiCTMKOWO, ab0
MiKpOCOL[iO/TIHIBiCTUKO0, Ta COLIOJIOTI€EI0 MOBH,
a60 mMakpocorioniHreictukow [2; 8; 5; 9]. Y wiit mwio-
IIVHI COLIOMIHIBICTMKA POSINANAETbCA AK HayKa,
1[0 3alIMA€EThCA MOCTIMKEHHAM B3a€MO3B A3KiB MiX
MOBOIO 1 CYCIII/IbCTBOM 3a//Ls1 OTPUMaHHsI Oi/IbLI I7IM-
60KOro po3yMiHHS CTPYKTYpU MOBM Ta ii QyHKIIio-
HyBaHHA y CIIiZIKyBaHHI. B cBoIo 4epry, nocmimxkeHHA
y LIapyHi COLi0IOTii MOBY CIIPAMOBaHi Ha BUABJIEHHA
Halte(eKTUBHIMNX CHOCOOIB BUBYEHHS COL{iaIbHOL
CTPYKTypM dYepe3 HOCHTiMP)KeHHA MOBM, HANPUKIAL,
TOTO, K JesAKi MOBHI 0COOIMBOCTI XapaKTepu3ylTh
KOHKpeTHi coljianbHi MexaHismu. HailnakoHivHimre
PO3SMEXyBaHHS MO>XKHa 3Haiitm y I'ajcoHa, AKuii
CTBEPIIKYE, IO COLIOMIHTBICTMKA [OCITIIDKYE MOBY
CTOCOBHO CYCI/NIbCTBA, a COILIOJIOTiA MOBM JOCHi-
KY€ CYCHiIbCTBO CTOCOBHO MOBHU [5, 4]. ITomi6HoI
ILYMKU JOTPUMYEThCA i OfiuH 3 PyHHATOPIB CydacHOI
coniomureicTuyHol fyMKY Binbsam JTaboB, sSiKuit pos-
IJIAJJa€ COLIOIIHTBICTUKY AK MOBO3HaBUYy HayKy, IO
BUBYAa€E «MOBY B ii coliabHOMy KOHTeKcTi». Tobro
COLIOJIIHIBICTMKA BMBYA€ MOBY i CYCIi/IbCTBO 3 MaK-
CUMaZIbHUM aKIIeHTOM Ha MOBI, TOMi SK COI[i0/I0Tisg
MOBU 30CE€PEIKYEThCA Ha CYCIIIbCTBI.
IMoromxyrouuch i3 palioHaIbHICTIO CIPOO IPyH-
TOBHOI judepeHijialil, B paMKax HAIIOTO KOCIi-
[DKEHHS [03BOMMO cO0i 00paTy HO3uLiio, MOfi6HY
mo nornaAfis Ponanga Boppo, 3a sAKoi ycmix HayKoBUX
HOIIYKIB 5K y cdepi colfiomureicTuky, TaK i y cdepi
coujoorii  MOBM  0e3IIOCEpPeIHBO  3aleKATIMe
BiJ] CCTEMAaTMYHOTO BMBYEHHA i MOBM, i CyCIi/IbCTBA
[9, 13]. 3 oAy Ha Iie BApTO BiIMOBUTHUCH Bif obMme-
JKEHb, 1[0 HAKIAJAIOTbCA y BUIIAZIKY, KOJIM COLio-
THTBiCTMKA HAaBMJCHO YTPMMYETbCs BiJj BUCHOBKIB
IIPO CYCIIIZIbCTBO, @ COLII0/IOTiA MOBM — Bifl BUCHO-
BKiB IIpO MOBY, 3pO0JIeHMX Y IIpoleci COLionorid-
HOTO [OCTiIKeHH. TakuM 4iMHOM, IIiJ| COL[iO/iHTBic-
TUYHUM JIOCHT[DKEHHAM MM IIPOIIOHYEMO PO3YMITH
[O€fHAHHsI 000X HAINPSIMIB, KOTPi BK/IIOYaTUMYTh SIK
MOBHI, TaK i CyCIiJIbHi IpOLIECK i XapaKTePUCTUKMA.
Bpanum aprymMeHTOM Ha KOPUCTD 1€l [yMKU € BU3HA-
YeHHsA TepMiHa «COLOMIHIBICTMKa», IO MiCTUTbCA
y «C/IOBHUKY COIIiONIOTiYHUX T€PMiHiB» 3a pelaKilielo
B.JO. Muxanb4yeHKO, a caMe: «COIL[iO/IiHIBiCTIKA — Iie
rajlysb MOBO3HABCTBA, 110 BUBYAE IIMPOKMUII KOMII-
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JIeKC Ipo6sieM, MOB’S3aHUX 3 COL{albHOI0 IIPUPO-
TOX0 MOBM, 1I CYCIi/IbBHUMMA (byHKuiﬂMM, MeXaHi3MOM
BIUIVBY OO'€KTMBHMX (PI3SHOMAHITHMX elTeMeHTIiB
Collia/IbHMX YCTaHOBOK, IIiHHOCTeI! i T.I1.) coljianbHMX
YMHHIKIB Ha MOBY, a TaKOX TI€I0 POJIIIO, AKYy MOBa
Bifiirpae y cycminbHOMy >xmtTi» [1, 207]. B pamkax
JaHOI CJTOBHMKOBOI CTATTi TaKi TepMiHU, K «MiKpO-
COLIIOMIHTBICTMKAa» Ta  «MaKpOCOLiO/MiHIBiCTMKa»
PO3ITIANAITHCS SIK TIOHIMMU, TOOTO BUIOBI MOHATTS
IO POOBOTO MTOHATTSA «COL[IO/IIHTBICTUKA».

Crpoby OKpecnuTM OCHOBHI TNOHATTS Ta Tep-
MiHM  cOUiONMHIBICTMKM 3filicHeHO y poboTax
B. Ta6oga, [Ix. ®immana, I1. Tpamkuna, P.T. Bemnna,
P. Boppo Ta inmmx HaykoBuiB. HesBakaroun Ha 4nc-
JIeHHI HaykoBi pobOTM Y paHill ramysi, morpeba
B oO0’emHaHHI (¢parMeHTapHMX COL{OMHIBiCTIY-
HUX JIOCHIPKEHb B €IMHY CHUCTEMY € aKTyaJbHOIO.
Amnanisyroun npo6meMy (OpPMyBaHHS COLHOJIHIBiC-
TUYHOI TepMiHOJIOrI, MM 6auMMo, L0 Pe3yIbTaTH
pobotu 3 1l cucremarusanil 3HAIIN CBOE BTIIEHHS
y «['mocapii comioninrsictuxm» I1. Tpamxuia, Buma-
HOMy y 2003 p., Ta y «C/IOBHMKY COIIiO/IiHIBiCTHY-
Hux tepmiHiB» B.JO. Muxanpuerko 2006 p. Y poboti
I1. Tpampkua 3i6pano 580 TepMiHiB, TOAI SIK Y C/IOB-
HrKy B.JO. MpuxanbueHKO MOXKHa 3HailT Oilble
900 TepMmiHiB Ta ix BapiaHTiB. Kpim Toro, BapTo 3a3Ha-
YNTY, L0 TIepIi CIpo6y YIIOpAAKYBaTH TepMiHOIOTI0
6y710 3po6yieHo 11e ¥ 1993 p. i3 BUXO[OM 60/IrapchKo0
MOBOK «Majlka eHUMK/IONEeAusA Ha COLMONVMHTBIC-
TuTa». Bupganasa wictmno 100 eHIUKIONMEOUYHUX
crareit Ta 6/mm3bko 400 TepmiHiB [1]. Bpaxoyroun
He3HauHy KiIbKICTh pPOOIT y [aHOMY HAmpsIMKY,
a TaKOXX JNVHAMIYHMII CYCIIIbHMII PO3BUTOK Ta Bif-
IIOBi/IHI MOBHI 3MiHI, BBA)KAEMO 32 [IOIIi/IbHE ITPOBE-
IeHH: IOoJa/IbIINX PO3BifoK y wiit cdepi. Himxue 6yne
37iiICHEHO cIIpoOy BMOKPEMUTH TEPMiHM, 11J0 MTO3HA-
Yal0Th OCHOBHI IIOHATTA COLOMIHIBICTUKY, IIAXOM
aHaymi3y icHyroyol TepmiHomorii Ta crpobu cBDKOI
inTepmpeTanii 3 ypaXyBaHHAM HOBMX BXi[JHUX JTaHIUX,
OTPMMaHUX Bif dacy myOsikanil octaHHIX corjioninr-
BiCTMYHMX I7IOCApiiB Ta CIOBHUKIB.

Ha Hamy gymMKy, OfHUMM 3 KIIOYOBMX IIOHATD,
Bifl IKMX IIOTPiOHO BifIITOBXYBaTKCh Iif 4ac Ipo-
BeleHHS COLHOMIHTBICTMYHUX NOCIIIKEHb, € K00
Ta cy6xod. Ha BigMiHy Bix moHATH Mosa, dianexm,
MO8HA HOpMA i T.IL., 3aI03W4YeHnil i3 cepu iHop-
MaIilfHMX TEXHOJOTiil TepMiH K00 € [JOBOI Heli-
TPaIbHMUM i II03HAYA€ OYIb-sIKY CUCTEMY, SIKa MOXe
CAyryBaTy 3acob0M KOMyHIKal[ii MDK JI0[bMIU.
Ininioroun KOMYHIKaTMBHUII axT, MOfuHa 0OM-
pa€ KOHKDETHY MOBY, [ialleKT, CTWIb 3a/e)KHO
BiJj KOMYyHIKaTMBHOI CMTyallii, iHIIMMM CIOBaMu,
BoHa oOupae meBHUI Kox. Topi K [JOCTIZHMUKM
€IVHI Y TOMY, L0 JIIOAY He MOXYTb OyTM HOCiAMU
JIMIIe SKOTOCh OZHOTY KOy (32 BUHATKOM HMEBHUX
HATOJIOTIYHUX CTaHiB) [2; 9], TO CTOCOBHO CTPOroro
PO3MeXyBaHHA TepMiHIB k00 Ta cy6k00 JyMKU pi3-
HATbCA. OTHOYaCHe BUKOPUCTaHHA 000X TepMiHIiB
BKa3y€ HaM Ha i€papXidHiCTh BiJHOCUH MK HUMMU,
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TOOTO CYyOKOZOM MOJKe HasMBAaTUCS HaOip BYXYMX
3a 00CArOM KOMYHIKaTMBHMX 3aco6iB, 1o Oype
CKIaJlaT! MiJCUCTEMYy IIEBHOTO 3arajibHOrO KOJYy.
Hanpuxiag, TepuTopiaqbHuil fianekT — e CyOKof,
abo mifcucremMa €MHOTO KOJY, SIKMM € Hal[iOHa/Ib-
HUII MOBHUII CTaH/IapT. Y CBOIO 4Yepry, TEPUTOPi-
QJIbHUI [iaZleKT MOXXHA PO3IJIANATU AK BIIACHE KOJ,
10J50 110TO PiSHOBUAIB, IPUMiIPOM, JOCIIKYBaHMII
B. JIaboBMM HBIO-IOPKCBKUII AianekT [6] € cybKo-
TOM CTOCOBHO PE€riOHaJbHOIO Jia/JIeKTy aMepUKaH-
CbKOI aHITIIICHKOI, AKMII B KOHTEKCTI IaHOI iepap-
xii 6yge BucTynatu Kogom. Takum unHOM, 6aduMo,
10 Bubip BiAMOBiZHOTO TepMiHa 6yne BapioBaTuCA
Ta BJM3HAYATNCA HPEeAMETOM KOXXHOTO OKPEMOTO
COIIIOTIHTBICTUYHOTO AOCTi/I>KeHHS.

Buie 0yno 3asHaveHo, 1O BifIIOBIZHO IO IIeB-
HOI KOMYHIKaTMBHOI CHUTyalil JIOfMHA 3[ilICHIOE
Bubip Kogy abo cyOKozy i3 BIaCHOrO MOBHOTO apce-
Hany. 3a/IeXXHICTb Bifi YMOB CIIIZIKyBaHHSA ITOCTilTHO
3MyILIye He TUIbKM 3piiicHIOBaTM BUOIp Komy, aje
it nepemukamu xodu. VineTbcs He TUIbKY TIPO GiTiHT-
BaJIbHI YM MyJIbTWIIHIBa/JIbHI CEpeNOBUINA, Y AKUX
CIIOCTEpPIraloTbcs MOCTiViHI Mepexofy MK pisHUMMU
MOBaMM CIJIKYBaHHA, aj€ ¥ IPO 3aCTOCYBaHHHA
i mepeMmkaHHA MDK pisHMMM popMaMM iCHyBaHHA
onHiel moBu. Ile Mo)xe 6yTM 3yMOB/IEHO HacaMmile-
pen cUTyaTMBHMM ab0 3aIIaHOBAHUM II€pPeMUKaH-
HAM KOJy, IIOB’A3aHMM i3 3MiHOI0 coljianbHOi pori
MOBIIA, TEMU CIIIJIKYBaHHS, CKIaJly CIIiIBPO3SMOBHMKIB
toio. [lepeMukaHHA Komy B pe3y/nbTaTi 3a3HaYeHNX
BHIIle 3MIH MOXe BiffdyBaTiCs K B MeXKaX pedeHHs,
Tak i B Mexxax okpemoi (ppasu. 3MillyBaHHA KOHiB
iHOZ1 pO3ILiHIOETBCA AK HENOCTaTHINl piBeHb BOJIO-
IiHHA MOBOIO [1], X04a y lesIKMX BUIIafKax MU Oi/bLI
CXWIbHI PO3I/IAaTY BMOTMBOBaHE IlepeMMKaHH:A
KOJy, HaBiTh Ha PiBHIi KOPOTKMX pedeHb Ta (ppas,
AK MOBHY CTpPaTerilo, CIIpAMOBaHy Ha IIiJBUIIEHHA
eMdasy MOBJIEHHEBOTO aKTy ab0 Ha HOCATHEHHS
KOMYHiKaTMBHOro edekry. B TakoMy cBiTm MoxHa
TOBOPUTU IIPO BHYMPIULHbOMOBHY MYNbIMULTOCIIO
SAK BUKOPVICTAHHA Pi3HMX CyOKOZIB OJHOTO 3arajb-
HOTO KOJly, BMPa>K€HOTO HalliOHaJTbHOI0 MOBOIO.
Ha BifgMiHy Bif TepMiHa «QUITIOCiA», 3alPOIIOHOBA-
Horo Y. ®eprioconoM [9, 89] Ha mo3HaueHHA Iapu
CIOPiHEHNX MOB IIPM B3a€MOBIJHOIIEHHI «BMCOKa
MOBa — HM3bKa MOBa» ab0 Ha MTO3HAYEHHS Iapu
«JliTepaTypHa HOpMa — JIia/leKT», YBEJ€HHA ITOHATTA
BHYTPIIIHBOMOBHOI MY/IBTUITIOCII BUAAETbCA IiN-
KOM JOPEYHUM 3 OIJIAAY Ha BiICyTHICTb OCTaHHBOIO
B iCHYIOUMX COLIIONIIHIBICTMYHMX ITIOCAPiAX Ta C/IOB-
HIKAX, @ TAKOK 3 TOUKI 30pY 30araueHH MOHATIIHO-
TepPMiHOJIOTiYHOI 6a3¥ COLIOMIHTBICTUYHOI HAYKIL.

3HayHMil BIUIMB Ha BuOip xomy/cybkomy 6yme
YVHUTY IOTOYHA MOBHA CUMYAlid, IKa XapaKTepu-
3ye (yHKI[ioHa/IbHI BiTHOCMHM MIDX CKIaJOBUMMU
COIL}ia/IbHO-KOMYHIKaTMBHOI CUCTEMI Ha II€BHOMY
erami ii po3BUTKy Ta QyHKLiOHYBaHHsI. Y MOBO-
3HaBYill JiTepaTypi TepMiHM «MOBHa CUTYyallisd»,
«COLIIOIIHTBICTMYHA CUTyaljil» Ta «eTHOJIHIBIC-
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TUYHA CUTyalisl» BUKOPUCTOBYIOTbCS K CHUHO-
HiMIM, aje YacTOTHICTb BUKOPMCTAHHA CIIONY-
YeHHs «MOBHA CHUTyallis» 3HayHO Buma [1, 211],
0CO0/IMBO B KOHTEKCTI J1Or0 3aCTOCYBAaHHSA ILIJOJO
BENMKNX MOBHMX CHIBHOT — KpaiH, obmacreii,
perioHiB. Y cBiTni po3rnAfly MOBHUX CIHiIBHOT
He JIMIIe Ha MaKpOPiBHi, a 11 Ha piBHI ManNUX CoLji-
ampHUX rpyn (ciM’s, CTymeHTCbKa rpyma i T.4.),
OOPEYHMM € BUMOKpPEMJIEHHs TepPMiHa «COLiOJiHT-
BicTMYHa cuTyalisi». AfpKe caMe Ha TAKOMY MiKpo-
PiBHI HalisACKpaBille MPOABIAETHCA COLOMIHTIBIC-
TUYHUI XapaKTep KOMYHiKalii 1fofeit, 06’ egHaHNX
MDK c000I0 KY/IbTYPHMMN, €KOHOMIUYHMMM, MOJIi-
TUYHUMU Ta IHIIMMU 3B’SI3KAMM, 3 ypaxXyBaHHAM
IMPOKOro cHekTpa ¢akropiB — Bif couianbHO-
neMorpadiuHMX XapaKTepUCTUK 10 MOBHOTO 3aKO-
HOJIaBCTBA 4¥ NIPUHLUIIIB MOBHOI IO TUKN.

3aKOHOMIpHMIT IPOSIB 3MiH, 10 BifOyBanOTbHCA
y MOBi, 3HaXOAUTb CBO€ BiZOOpa)KeHHA y 6apia-
MusHocmi MOBHUX 00UHUYb. Pesympratm [OCTI-
IPKeHb MOBHOI BapiaTMBHOCTI 3me6inbuioro TsoKi-
I0Tb [0 BMCHOBKIB, 110 MaIOTh y3arajbHIOBaJIbHUIA
JIHTBICTMYHUIL ~ XapakTep. MoBu BapilolTbcs
reorpadiuHo 1 comianbHO, a TAaKOX BifIIOBIHO
IO CUTYaTMBHUX KOHTEKCTIiB IX BUKOPVCTaHHA [10,
5]. IcHye mosuiiis, 3a K01 BapiaTMBHICTb PO3TIIAa-
€TbCA B KOHTEKCTi PerioHajbHOTO Ta COLia/IbHOTO
nianexTiB [9, 135]. MoBHi BapiaHTU TaKOX PO3IO-
OiIAIOTh Ha HaIliOHAIbHI, €THiYHi, TepUTOpianbHi
ta conjanbHi [1, 35]. B pamkax npoBefeHHs coLio-
JIHTBICTMYHMX JOCTIIKEeHb aKTYaIbHOI € CIpoba
OKpPeMOI0 BUJIIEHHA COLIi0OBapiaTMBHOCTI MOBU
Ta MOBJIEHHS, KA BMHMKA€E BHACIIJOK JIii pi3HOMa-
HITHMX eKCTpamiHrBicTM4HUX (akTopiB, B pe3ynb-
TaTi 90ro GOpMyIOTLCS COLiOBapiaTUBHI /IeMEHTI.
B roit wac sk JI. Minpoit posrisnae reorpadiuny,
CUTYaTUBHY Ta COLIia/IbHy BapiaTMBHOCTI K OKpeMi
rpynu BapiaTMBHOCTI MOBU [7], MM BBa>KaeMo, 110
caMe collioBapiaTUBHICTb BK/IIOYae B cebe cTpaTu-
¢ikariiiHy, TepUTOpiaIbHy Ta CUTYaTUBHY CK/IA/IOBi.
CuTyaTMBHICTb 3HAaXO[JUTb CBOE BigoOpakeHH:A
Yy BUMKOPMCTaHHI OKPEMMX BapiaTMBHUX OJIMHUILb,
BubOip SKMX 3YMOBJIEHMIT COLia/IbHO-KOMYHIKAaTMB-
HOI0 CUTYal[i€l0 Ta COLjiaIbHUM CTaTyCOM KOMYHi-
KaHTIiB, sIKi 00MPAaIOTh Ta BXXMBAKTh MOBY 260 MOBHI
OMHULIL 3a/eXXHO Bif odiuirtHocTi/HeodinitHOCTI
00CTaHOBKY, CTyNEHs yBaru MOBISI O BJIaCHOTO
MoBeHHs Tomo. CrpatudikaliiiHa BapiaTUBHICTb
HOB’sI3aHa i3 COLa/IbHOI0 CTPYKTYpPOIO CYCIi/Ib-
CTBa Ta IPOABIAETBCA Yy MOBHUX BiJMIHHOCTAX
MIX IIpe[CTaBHMKAaMMI Pi3HMX COL[ia/IbHUX MPOILIAp-
KiB Ta rpyIL. Y paxyBaHH:A TEPUTOPialbHOI CK/IaJJ0BOI
HiIKPIIUTIOETHCS YUCTIEHHMME poboTaMu 3 Mary-
BaHHA COLiaJIbBHUX [iaJIeKTiB Ha TepUTOpialbHO-
perioHaspHil 0cHOBI [9, 136].

Y paMKax COLIONIHIBICTMYHUX [IOCTi[[)KEHb
HIMPOKO 3aCTOCOBYETbCA TEPMIH MOBHA CHijlb-
HOmMa Ha IO3HaYeHHA CTabiIbHOI CYKYIHOCTI MOB-
iB, 3TpyIOBaHMX Ha MifcraBi efHoCTi OopHiel abo
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[EKiMbKOX coljialbHuX abo coljiambHO-/ieMorpa-
¢biyHux o3Hak (BiK, CTaTh, PiBeHb OCBITH TOIIO),
ab0 y BUIIafKy, KOJM TPyIa JIOfeil OLiHIoe cebe
SIK TaKMX, IO TOBOPSTH OfHi€l0 MOBOIO [1, 264].
Ha mamry gymKy, Take TaymMadyeHHS € JNOBOJI JuC-
KyCilHUM 3 OIVIANY Ha HU3Ky YMHHUKIB, fIKi Oygme
POS3IJIAHYTO HIDKYe. Y HailOiNblI 3aTaIbHOMY pO3y-
MiHHi COLIIOMIHIBiCTMKA BUBYA€ BUKOPUCTAHHA
MOBU BCepeAyHi ab60 MOMDK PpI3HMX TPyl MOB-
uiB. IToHATTA 2pynu moeyié BXKe CTAHOBUTD IEBHY
CKJIafIHiCTh 1IOJO Jioro BM3HavyeHHA. I mpose-
IEHHsA COLIOMIHIBICTUYHOIO [OCHIMPKEHHA TIpyna
MIOBMHHA CK/IaflaTUCA i3 LjOHAMIMEHIIE [BOX dle-
HiB, TOMIi fIK BePXHA ii MeXa HifAK He peraaMeHTy-
eTbcsl. JIIoaM MOXYTb IPYIyBaTHCs 3a OfiHi€w abo
IeKiTbKOMa O3HaKaMy (HAIpUK/IaJ, KYJIbTYPHUMU,
peniriftHuMu, TOMTUYHUMHU, CIMETHUMU TOIIO).
Ipyny MOXyTb OyTM TUMYacOBUMM ab0 IIOCTiil-
HYMM. MOXIMBUIT TEMIOPANbHMII XapaKTep IPyI
BCTyIIa€ Y KOH(QIIKT 3 BUIIECHABEJCHOI YaCTUHOI
mediHiil mpo «cTabilbHY CYKYIHICTD MOBIiB»,
OCKIZIbKM 1iTKOM NIPUPOHMM € T€, 110 YTIeHY IPYIN
MOXXYTb HPUXOANUTH ab0 3aMUIIATH TPYIy, 3MiHIO-
104 ii «AKicHui» cknaj. CouioniHrBicT BUKOpUC-
TOBYIOTb TE€pPMiH «I'pyla» Yy Pi3HUX CIO/IyYeHH:X,
HAIPUK/IAJ;: «MaJia TPyIa», «eTHi4YHa IpyIa», «pede-

JIITEPATYPA

PEHTHa Ipyna» Ta iH., IO Hafi3BMYallHO YCKIaIHIOE
BUJIIEHHA AKOTOCHh CIIJIBHOTO AJpa, fAKe O3Ha-
vano 6 1woch Oinblie, aHDK «HAGIp» [9, 124]. Tomy
«TpyIa» € JOBOJi BiTHOCHUM ITOHATTAM, i TIOHATTA
«MOBHA CIIIIPHOTa» TaKOX Ma€ OyTU BifHOCHUM.
Tak, y mimomMy MoBemb OZHOYACHO Ha/eXaTUMe
[0 PiSHMX MOBHMX CIIJIbHOT, ajIé B KO)KHOMY KOH-
KpeTHOMY BUIIAAKy Oype imeHTHdikyBaTucs Tinpkn
3 OJJHI€I0 3 HUX 3aJIeXKHO BiJj OKPEMOTO COILiOJIiHT-
BiCTMYHOTO JIOCTi/)KEHHA, e TPyNN Ta CIIIbBHOTU
OKPECTIOITbCA CaMeé B KOHTEKCTi KOHKPETHOTO
DOCTIIKeHHs LUUIAXOM OOpaHHS TOTO YU IHIIOTO
HabOpy XapaKTepUCTUK.

Otxe, 4NCTIeHHI HAYKOBI pOOOTH Ta HOCIIPKEHHS
y cdepi conioniHrBicTUKY He 03HAYAI0Th ABTOMATIY-
HOTO TBOPEHHA COL[IONIHIBICTUYHOI Teopil i cucre-
MaTusalii 11 TOHATITHO-TePMiHOIOTIYHOIO arapary.
BipcyrHicTh €nuHOI TeopeTnyHOI 6a3y Ta €IVHOTO
IiIXOly 3aBa)ka€ [OCATHEHHIO B3a€EMOPO3YMiHHA
MDK HayKOBLSIMU. 3a TaKMX YMOB IJIKOM IIep-
CHEeKTUBHUM Ta NPUPOJZHUM MA€E CTATU INPAarHeHH:A
IO CHUCTeMaTu3alil CYKyImHOCTi YCiX IIOHATb, L0
BUKOPUCTOBYIOTbCA Yy CYyYaCHMX COLIiOJIiHIBiCTMY-
HIX JOCTI/)KEHHSX, a 1le B CBOIO YePry CIIOHYKaTHMe
710 OHOBJIEHHS iCHYIOYMX Ta CTBOPEHHSA HOBUX COLIiO-
JIHTBICTMYHMX ITI0CapilB Ta CIOBHUKIB.

1. Muxanpyerko B.IO. CroBaps conmonuurauctideckux Tepmutos / B.JO. Muxanbuenko (pex.). — M. :

Muctutyt Aaspikosnanna PAH, 2006. — 312 c.

2. Coulmas F. The Handbook of Sociolinguistics / F. Coulmas. — Blackwell Publishing, 1998 — 532 p.
3. Danesi M. Language, Society, and New Media: Sociolinguistics Today / M. Danesi. — Routledge;

Taylor & Francis Group, 2016. — 314 p.

4. Fishman J. The Sociology of Language: An Interdisciplinary Social Science Approach to Language
in Society / J. Fishman. — Rowley, Mass.: Newbury House, 1972. — 250 p.

5. Hudson R. Sociolinguistics. Second edition / R. Hudson. — Cambridge University Press, 1996 — 279 p.
6. Labov W. Principles of Linguistic Change. Volume 2: Social Factors / W. Labov. — Blackwell Publishers,

2001 — 592 p.

7. Milroy L., Gordon M. Sociolinguistics. Method and Interpretation / L. Milroy and M. Gordon. —

Blackwell Publishing, 2003. — 261 p.

8. Trudgill P. Sociolinguistics: An Introduction to Language and Society. Fourth edition / P. Trudgill. —

Penguin Group, 2000 — 240 p.

9. Wardhaugh R. An Introduction to Sociolinguistics. Fifth edition / R. Wardhaugh. — Blackwell

Publishing, 2006 — 418 p.

10. Wolfram W,, Schilling N. American English. Dialects and Variation. Third Edition / W. Wolfram and

N. Schilling. — Wiley Blackwell, 2016 — 457 p.

REFERENCES

1. Mikhalchenko, V.Yu. (2006). Slovar sotsiolingvisticheskikh terminov. M. : Institut yazykoznaniia RAN,

312 p.

2. Coulmas, E. (1998).The Handbook of Sociolinguistics. Blackwell Publishing, 1998, 532 p.
3. Danesi, M. (2016). Language, Society, and New Media: Sociolinguistics Today. Routledge; Taylor

& Francis Group, 314 p.

4. Fishman, J. (1972). The Sociology of Language: An Interdisciplinary Social Science Approach
to Language in Society. Rowley, Mass.: Newbury House, 250 p.

90

OinonoriyHi cTygii



5. Hudson, R. (1996). Sociolinguistics. Second edition. Cambridge University Press, 279 p.

6. Labov, W. (2001). Principles of Linguistic Change. Social Factors. Blackwell Publishers, vol 2, 592 p.

7. Milroy, L., & Gordon, M. (2003). Sociolinguistics. Method and Interpretation. Blackwell Publishing,
261 p.

8. Trudgill, P. (2000). Sociolinguistics: An Introduction to Language and Society. (4th ed.). Penguin Group,
240 p.

9. Wardhaugh, R. (2006). An Introduction to Sociolinguistics. (5th ed.). Blackwell Publishing, 418 p.

10. Wolfram, W., & Schilling, N. (2016). American English. Dialects and Variation. Third Edition. Wiley
Blackwell, 457 p.

36ipHMK HayKoBWX NpaLb ® Bunyck 8, 2017 91



92

NITEPATYPO3HABCTBO

YK 821.111(73).09

LITERARY PORTRAYALS OF THE ELDERLY ARTISTS
INTINA HOWE’S COASTAL DISTURBANCES: FOUR PLAYS

Gaidash A.V.
KuniBcbkui yHiBepcuteT iMmeHi bopuca piHueHKa,
Byn. Mapwana TumoweHka, 13-b, m. Kunis, 04212,
a.haidash@kubg.edu.ua

Considering increased average life expectancy, the world-wide demographical crisis and discrimination
of the elderly, the article studies strategies of aging and various forms of adaptation to changes in late adulthood
in fiction. The goal of the study is examination of representations of the fictional elderly artists in a collection
of plays by Tina Howe (1989). The author of the article analyzes the interaction of art and late adulthood
in Museum, Painting Churches and Coastal Disturbances. Contemplation of art and involvement into artistic
activities help establish positive images of aging in three dramas. Life review fragments, discourse of death drive,
discussion of elderly suicide and self-stereotyping are defined as gerontological markers of aging. The plays
in question build an ambivalent solidarity-conflict model between aging parents and adult child. The involvement
into artistic activities becomes a way to cope with aging in lives of the elderly characters.

Key words: aging, elderly, Tina Howe, comedies, art, gerontological markers.
lFanpaw A.B.
JlirepaTypHi nopTpeTn niTHix muTyiB y 36ipui n’ec TiHu Xay «3aHenoKOEHHsA Ha y36epexKi»

AkmyaneHicme 0aHoi po3gioku 3ymosieHa 36inbWeHHAM cepeOHbOi mpusaaocmi xumms, caimosoto 0emozpa-
iuHoK0 KpU30I0 Ma duckpumiHayieto nodeli NiMHLO20 BiKY, U0 3HaX00UMb 8iOOOPAXeHHA y Cy4dcHil berempuc-
muuj, 30kpema y dpamamypeii. Memoro cmammi € susyeHHs penpe3eHmauiti Mumyie imHb020 8iKy 8 36ipyi Ko-
Medili CyyacHoi amepukaHcbKoi XiHku-Opamamypea TiHu Xay 1989 p. JuHamika 2epoHmozeHe3y npedcmassieHa
MOOeII8AHHAM NO3UMUBHUX 06pasie, 3ay4eHux 00 cnoz1A0aHHA abo y4acmi'y meopax Mucmeymad, y mpbeox
n’ecax. BusgneHi HacmynHi 2epoHmMono2iyHi Mapkepu: ppazmeHmu nepe2isdy xumms y popmi cnozadie, maHa-
mornozidHul uCypc, po3mipKosyB8aHHs Npo Cyiyud ceped npedcmasHuUKig ni3Hboi dopocsiocmi ma pensiiku camo-
cmepeomunizauii. BcmaHosneHo ambisaneHmHy Mooesib CoNMidapHOCMI-KOH@IKMY y po3pobuyi Mepexi cmocyH-
Kig MiX Cmapito4umu nepcoHaxXxamu ma ixHimu 00pociumu 0imomu.

Knioyosi cnosa: 2epoHmozeres, nimHili eik, TiHa Xay, komedii, Mucmeymao, 2epoOHMO02idHi Mapkepu.
Fampgaw A.B.

Hmreparypuble nopTpeTtbl TBOp‘leCKVIXHVI‘IHOCTeﬁI BBO3pacTeB CGOPHVIKe nbec TUHbI Xay «|'|pl/|6pe)KHbIe
BOJIHEHUNA»

AkmyaneHocme daHHOU cmameu 06yc/108/1eHa ygenudeHueM cpedHeli NPoOOIKUMETbHOCMU XU3HU, MUPO8bIM
O0emMo2pagpu4eckum Kpusucom u OUCKpUMuHayuel rdel NOXU/1020 803pdcmd, 4mo HAXo00Um OMpax;eHue 8 Co-
8pemeHHoU xydoxecmaeHHoU sumepamype. Llesibio cmamou s819emcs usyyeHue penpeseHmayuti mgopyecKux
JIUYHOCMel NOXUJ020 803pdcma 8 cOOpHUKe KoMeduli cospemMeHHOU amepuKaHCKoU XeHWUHbl-Opamamyp-
2a TuHel Xay 1989 2. [JuHamuka 2epoHmozeHe3a npedcmassieHa Mooesupo8aHuem NOoKUMesbHbIX 06pa3os,
npusJsieyeHHbIX K CO3epUaHUI0 UU y4acmutio 8 KpeamusgHblx Npoyeccax, 8 mpex noecax. BeideneHsl cnedytoujue
2epOHMoI02uY4ecKuUe MapKepbl: hpazmeHmMbl KU3HEHHO20 0603peHUsA 8 (hopme B0OCNOMUHAHUL, MaHamosnoauye-
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CKul OUCKYpC, paccyx0eHus o cyuyude cpedu npedcmasgumerneli No30Hel 83p0C/IOCMU U pensiuku Camocmepeo-
munu3ayuu. YcmarosieHa ambuganeHmHas Modesb ConudapHoOCmMu-KoHGAUKmMaA 8 paspabomke cemu OmHo-
WeHul Mexdy cmaperuumu NepcoHaXamu U ux 83poc/ibiMu 0ememu.

Kniouegble cnosa: 2epoHmozeHes, noxusnoli 8ospacm, TuHa Xay, Komeouu, UCKycCmeo, 2epoHmosioaudeckue

MAapkepel.

Theatre has always been a unique
combination of verbal and visual components,
which convey multiple dimensions of reality
reflecting the very life. American writers for theatre
present a vast array of artistic characters. Majority
of dramatis personae in plays by such predecessors
as Eugene O’Neill, Tennessee Williams, and such
contemporaries as August Wilson, Beth Henley
can be classified as artists broadly understood —
extraordinarily creative and skillful persons. Taking
into consideration the increasing average life
expectancy, the world-wide demographical crisis
and discrimination of the elderly, also reflected
in drama in recent years [1], it is relevant to study
strategies of aging and various forms of adaptation
to changes in late adulthood in fiction. Often art
plays a key role in adapting to changes and choosing
a strategy of aging. Therefore, the goal of the article
is to analyze literary portrayals of the fictional elderly
artists in dramatic works of the contemporary
US playwright Tina Howe in order to detect
dynamics of late adulthood. To complete the goal
the following tasks are set: to work out theoretical
background of the interaction between “third age”
and art; to analyze the intergenerational relations
as meaning-producing “format” of aging; to identify
gerontological markers.

Tina Howe is the outstanding US dramatist in the
generation of the turn of the millennium including
Marsha Norman, Beth Henley, Wendy Wasserstein,
and others. Her comedies are in the limelight
of such credible drama critics as Ch. Bigsby,
B. McNamara and R. Brustein. A theatre historian
Brooks McNamara identifies a central theme
in Tina Howe’s works as the description of “wealthy
WASPdom”. McNamara writes: “Howe comes
from a distinguished Boston family and is well
qualified to examine the folkways of the Eastern
Establishment” [23, 11]. In terms of playwright’s
style the British expert Christopher Bigsby
associates Howe’s writing with the European theatre
of absurd. As protagonists in her plays are often
artists and art-related persons, Bigsby states that
“<...> art plays a major role” in Howe’s dramatic
heritage [4, 50]. Starting from her Approaching
Zanzibar (1989) and on with One Shoe Off (1993),
Pride’s Crossing (1997), Rembrandt’s Gift (2002) and
Chasing Manet (2009) there are a number of gifted
artistic characters who challenge their environment:
painters, photographers, actors as well as the poet,
orchestra conductor, writer, editor, composer,
and the architect. In Howe’s comedies, the artists
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often belong to the older adult age group. Their
representations are the stomping ground for age
studies and its subdiscipline literary gerontology
(M. M. Gullette, K. Woodward, M. Hepworth,
J. King). The present article relies methodologically
on the basics of literary gerontology among other
interdisciplinary approaches (social gerontology,
age studies, age psychology, close reading). Sylvia B.
Henneberg defines literary gerontology as “the critical
examination and theorization of age as a marker
of identity” [19, 106] in late adulthood period. This
definition leads to understanding of the elderly age
embodiments and the process of aging, which are
salient in Tina Howe’s dramatic tradition.

The age dynamics of the elderly characters-
artists is studied in Tina Howe’s Museum, Painting
Churches, Coastal Disturbances, which are compiled
in the collection Coastal Disturbances: Four Plays.
In the framework of the given analysis the age
dynamics is seen as an adaptation of the fictional
characters to the physical and cognitive changes
in their late adulthood, often in the context of and
with the help of art. To give just one example,
in the Introduction to her memory-play Pride’s
Crossing (about a nonagenarian who used to swim
the English Channel) Howe argues somewhat
controversially: “For some time now I've wanted
to write about the passion of old ladies. When men age,
they just get older, but women become very powerful.
It’s the female thing: that we bear children and nurture
the family. As time passes, the membranes between
what we should do and what we want to do get thinner
and thinner. There’s no rage like old lady rage, just
as there’s no tenderness like old lady tenderness” [18,
viii]. Yet Howe is not gender biased. The woman
dramatist deftly deploys aging men in recent comedies
Rembrandt’s Gift and Chasing Manet.

The dynamics of the “third age” in fiction
is analyzed by the British social gerontologist Mike
Hepworth who defines aging as “a complex and
potentially open-ended process of interaction between
the body, self and society” [14, 1]. The scholar assumes
aging to be both subjective individual experience and
at the same time collective practice. Hepworth coined
the term “aging into old age” which means “a symbolic
construct <...> interactively produced as individuals
attempt to make sense of the later part of life” [14,
2]. The American age critic Margaret Gullette argues
that “human beings are aged by culture” [12, 12],
therefore age and aging are cultural constructs which
can be criticized and reconsidered. Both scholars
believe our times to be obsessed with oldness.
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Although in Western culture old age has
long been regarded as the period of decline
(S. de Beauvoir, M. Gullette, K. Woodward,
M. Hepworth), the second half of the 20" century
watches a shift in the commonplace perception of late
adulthood. Since the late 1960s “America witnessed
a formidable effort to eliminate negative stereotypes
of and prejudice toward older people”, writes the US
historian [8, 227]. Scholars attempt to debunk myths
of old age implementing the concept of successful
aging. Lucille B. Bearon defines the notion
of successful aging as “conceptual frameworks
or schema to describe ideal outcomes of the aging
process” [3]. The mutual efforts of the humanities
result in the new representations of positive images
of later life in fiction. To give just one example,
S. B. Henneberg demonstrates with the poetess May
Sarton’s image of the creative crone that “creativity
and senescence can blissfully cohabitate” [19, 114].

Contemporary age psychologists claim that “old
age is a time of continued growth and development,
as important as any other period of life” [10, 466].
Namely, Barry Smith refers to productivity and
high functioning of such older artists as Frank
Lloyd Wright, the septuagenarian designer
of New York Guggenheim Museum; Grandma
Moses, the centenarian painter; George Burns,
the centenarian actor [24, 405]. Yet the correlation
of late adulthood and art is understudied. A.Cohen-
Shalev explains the lack of research in “third age” and
art with the exclusion of the elderly form the canon
“<...> by the ageist or age-centric perspective
of mid-life preferences” [7, 2]. In her postdoctoral
thesis N. Yermak considers art therapy as a means
of resisting old age stereotypes, which associate
late adulthood with “decline of creative potential,
uncertainty, fear, lack of expertise and other external
and internal obstacles” [2, 6].

The representations of blissful cohabitation
of creativity and senescence are also reflected
in drama. Speaking of theatre, American scholar
Valerie Lipscomb is convinced that “among
the arts, drama is especially ripe for examining
the performance of age, as issues of age and aging arise
in all aspects of a play, from the script to casting and
staging choices” [21, 285]. Yet the basic constituent
of a traditional performance — the dramatic text —
provides the springboard for the meaning of old age
that is the focus of the present article.

Museum (1976)

One of the first comedies by Tina Howe Museum
does not deal with age and aging obviously, yet this
comedy suggests the intergenerational network,
which will be the medium for portraying and
understanding the age-related theme in the successive
plays by the American dramatist. The subject line with
non-stop rotation of entrances and exits of multiple
characters seems to be eclectic and incoherent,
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although it is linear in temporal dimension and
tends to reproduce real-life experience, close
to Aristotelian notion of mimesis. The action takes
place in the museum of modern art. By all means
postmodern exhibition, titled The Broken Silence,
is attended by numerous visitors, mainly young
adults. So young are the artists whose provocative
works are displayed. This show, Bigsby aptly explains,
is “<...> anything but silent satire on the modishness
of art criticism, on the consumption of art by gallery
visitors and on the lives of those who pass through this
unlikely space” [4, 55]. The most challenging among
them are four gigantic white canvases, all identical,
by fictional artist Zachery Moe. It is clear that his
works are the brightest embodiment of the metaphor
of the broken silence after one visitor’s remark: “You
know, his parents are deaf mutes <...> Can you imagine
what it must have been growing up with parents who
couldn’t hear you? <...> They’re consigned to absolute
and lifelong silence” [16, 12-13]. Whereas some
visitors find Zachery’s canvases blank and laughable,
other guests admire the artist’s landscapes, seascape
and starscape. They are done with acrylic emulsion
and wax to create salient projections of land, sea
or stars. First, one can see just white rectangles, and
only with an intent look one can discern outlines
of mountains, waves or stardust: “The white canvases
become a kind of Moby Dick whose meanings lie
not in themselves but in what people choose to see
in them” [4, 55]. Apparently, Zachery Moe encodes
the traumatic experience of communication with
his deaf mute parents into white/white dichotomy
making the recipients look deeper for the shades,
nuances, details invisible at first glance. In the course
of the play, one of the characters exclaims: “He
chose painting as his voice!” [16, 14]. It is important
that the final visitors who step on stage in Museum
(there are 38 of them) are an elderly couple of Mr.
and Mrs. Moe, Zachery Moe’s deaf mute parents.
In front of their son’s canvases, “radiant with pride
and happiness”, they speak in sign language:

Mrs. Moe: Remember the drawings he used

to make as a child?

Mr. Moe: The sketches he did of all his toys in his

nursery...

Mrs. Moe: How wonderful they were, bursting

with life...

Mr. Moe: Noisy with life!

Mrs. Moe: Remember how he’d make the walls

shake when he wanted something?

Mr. Moe: And how they shook! He shouted with

the voice of a thousand men!

The lights fade on their rhapsodic hands
as the curtain slowly falls [16, 53-54].

A powerful gerontological marker of the elderly
characters’ dialogue is reminiscing. The experts

(Robert Butler and Erik Erikson are the first
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theoreticians in memories exploration) believe that
reminiscence is “<...> important for the affirmation
of personal identity and self-esteem” [9, 301] in late
adulthood. The final scene of the play invokes
interaction of verbal and non-verbal components:
sign language is translated into speech and voice
is translated into painting. According to the recent
findings of the social gerontology, population aging
produces “uncertainty” in intergenerational networks:
the scholars observe the construct of “ambivalence”
emerging from the solidarity-conflict model [11,
413-414]. It means that family relations between aging
parents and their adult children convey positive and
negative elements being “the intersection of affection
and conflict” [ibid.]. The denouement of the play sets
forth the issue of intergenerational network, which,
on one hand, involves stress and conflicts, and,
on the other hand, demonstrates the way to overcome
these predicaments.

What Howe explores in Museum is the nature
of communication and the role of art in it. Art thus
becomes a form of communication — an encoded
message the artist sends to the public. As Bigsby
suggests, “the gallery space becomes a site of insecurity
about language, meaning and the processes involved
in the construction of art. To that extent Museum
is a metatheatrical piece in which Howe, with wit and
genuine originality, acknowledges the problematic
nature of art, her own art, and its reception” [4,
57]. Howe forms the intergenerational ambivalence
using binary oppositions to introduce the dichotomy
of elderly / young (parents and son), past / present
(memories and current moment), conditions of being
silence-struck / image-struck.

Painting Churches (1983)

Televised on American Playhouse, the winner
of three prestigious theatre awards Painting Churches
explores the model of aging parents / adult child
dichotomy detected as one of the productive binary
oppositions in the previous comedy. Painting
Churches is about a move of the elderly couple
of the Churches to the smaller accommodation.
There are three characters in the play — sexagenarian
Fanny, “a Bostonian from a fine old family”, her
husband septuagenarian Gardner, “an eminent New
England poet from a finer family”, and their daughter
Mags, who is a young adult painter. Justifying
the Churches’ move to another house as a symbolic
act, Bigsby argues that “<...> they are leaving for <...>
their death” [4, 64]. Taking into account textual
implication that Churches’ move has economical
concern, the scholar’s argument sounds somewhat
ageist: does any move mean approaching death?

Theanimatingforce ofthe comedyis Mags’ambition
to draw a portrait of her parents to expose at her soon
coming exhibition. Although Mags is the professional
artist, the dramatic focus is on her aging parents:
a lady of artistic and elegant taste and a gentleman-
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poet, the winner of Pulitzer Prize. Painting the elderly
parents’ portrait becomes the major metaphor of the
play. The subject line revolves around the identities
of art-absorbed Fanny and Gardner, their coping
with physical bodily changes and their interrelations.
Keeping in mind Howe’s predilection with theatre
of absurd the general impression of the drama’s
structure is that all three characters act and speak
on their own, often ignoring the cues of their partners.
This strategy helps develop each family member
conspicuously. Thus the image of Fanny, responsible
for the move, builds on short monologues (composed
of memories, references to the passed away persons),
which can be analyzed in terms of life review concept,
developed by R. Butler [5].

In the exposition scene Fanny is engaged in the
selection of the objects of art she will take to her
new home. Studying the tasteful family objets d’art
the elderly lady immerses into memories referring
to her deceased relatives. “A certain flamboyance”
aimed to characterize the Churches’ living room,
is embedded in the literary portraits of the elderly
couple in the run of the play.

In his studies of “old age style” (works produced
by the representatives of late adulthood — A. G.)
Cohen-Shalev states, that “the discourse of old age,
for example, is dominated by the non-old” [7, 1]. Yet
Howe’s Painting Churches seems to overrule Cohen-
Shalev’s statement. The elderly characters’ cues focus
on their current state of affairs, like packing, selection
of stuff, eating etc. Certainly, there is an interaction
between the elderly parents and their daughter, which
supports the discourse of the aged couple. On and off
Fanny and Gardner exchange their lines crammed
with Thanatos veneer. These lines, however, are self-
ironic with no macabre implications: “This damned
move is going to kill me! Send me straight to my grave!l”
(17, 133]. Gardner’s dreadful typing irritates Fanny
so much that the elderly lady foresees her future
in a straitjacket in the nut house [17, 132]. Waiting
for Mags is also unbearable: “Well, if she doesn’t show
up soon, I'm going to drop dead of exhaustion. God,
wouldn’t that be wonderful?... Then they could just
cart me off into storage with all the old chandeliers and
china...” [17, 135]. In the last quote Fanny imagines
the picture of her burying among her flamboyant
housewares. This is a powerful gerontological
marker. Obviously, Fanny associates herself with
her home, which she is reluctant to leave. Therefore
her subsequent suicidal thoughts aloud (“I'm sick
to death <...>” [17, 140]; “I have one foot in the grave
and you know it” [17, 166]; “TM DEAD!” [17, 168];
“I've always admired people who kill themselves when
they get to our stage of life” [17, 169]; “I'd put a bullet
through my head in a minute, but then who’d look after
him?” [17, 177]) demonstrate an ambivalent reading
of Fanny’s death drive. On one hand, the character’s
cues are reflections of life’s bounds; on the other
hand, the cues concern the topic of elderly suicide,
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of which M. Gullette writes with anger: “<...>
suicidal ideation is becoming familiar to millions
of Americans in a casual, conversational way” [13,
55]. Fanny finds relief in “traipsing around the thrift
shops” looking for artistic objects, making a magic
lantern from a lain lampshade and taking care of her
husband.

In opposition to his wife, Gardner experiences
physical decline, “getting quite gaga” [17, 141].
Gardner’s gerontological portrayal is as much
ambivalent as Fanny’s one. Bigsby is pessimistic
in his view of the elderly poet: “As the play continues
so the stripping of the house proceeds in tandem with
the psychological stripping bare of the characters
as the cruelty of Gardner’s decline is underlined
<...>” [4, 65]. Yet Gardner resists his decline
with writing criticism, reciting favorite poems,
making faces while posing for the family portrait.
The denouement in Painting Churches stands out
rather happy-endish — aged husband and wife waltz
slowly to Chopin’s music watched by their daughter.
What is important in the network of intergenerational
relations between the elderly parents and their adult
child is productive dialogue worked out by the end
of the subject-line. Fanny demands Mags to portray
her and Gardner as they really are, the old people.
Mags learns how to grow old from her parents.
Bigsby observes the lyricism in aging father / adult
daughter shared memories in one of the final scenes
in the comedy: “It is a moment of understanding,
involving that pattern of possession and loss which
defines the relationship between parents and children
and equally the shape of individual lives” [4, 67].
Similarly to Museum, Painting Churches builds
the solidarity-conflict model in the relationship of the
aged parents and adult child.

Gardner’s and Fanny’s artistic endeavors represent
active strategy of aging. Old age style, Cohen-Shalev
writes, “<...> implies the potentiality of change and
regards this change as creative” [7, 38]. The elderly
couple is an embodiment of Howe’s central concern:
“<...> the affirmation of a vital, dynamic, life-
heralding spirituality” [22, 76]. In Painting Churches
the playwright builds an ambivalent portrayal
of an elderly couple using such gerontological markers
as move to the new accommodation; discussion
of elderly suicide; death drive references, and
involvement into artistic activities to resisting decline.

Coastal Disturbances (1986)

Nominated for a Tony award the comedy Coastal
Disturbances brings the audience to a private beach
on Massachusetts’ North Shore. Beside the major
subject line (a love story between the characters
of a younger generation), there is a subplot with
an elderly couple of the Adams — retired Doctor
Hamilton, 72, and his wife M. J., 68, an amateur
painter. Serving as a background to the basic plot,
the line of the elderly husband and wife exhibits
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the models to follow for their younger counterparts.
The Adams demonstrate positive image of late
adulthood: parents of nine common children, they
still enjoy each other’s company at the resort.

M. J. is good at water color sketches: these
drawings help her briefly convey the current
impressions of always changing environment — sea
waves, coastline, birds in flight, bathers, beach sand.
M. J. complains about these instant changes — yet
itis crucial for go on. Contemporary recommendations
for the seniors suggest art as therapy of adapting to new
circumstances. A 2010 review by the Oxford Institute
of Ageing says: “<...> why older people, even if they
have never been involved in any art before <...> should
not be able to tackle similar sorts of creative challenges
as do other adult groups <...> The participants are
often surprised by the quality of their own work” [20].
Although Hamilton, M. J.’s husband, is generous with
compliments on M. J.’s sketches, the aging couple’s
relations are unquiet, often with arguments and even
accusations: for instance, M. J. does not like being
watched while she works with her drawings. Cohen-
Shalev remarks that solitude is indicative of old age
style [7, 25]. M. J. stereotypes her own and Hamilton’s
age, complaining, for example, that “Poor’s thing
(Hamilton — A. G.) as deaf as a stone” [15, 207],
“The man’s over 70 and he still carries on like a three-
years-old” [15, 247] or that they are “a handful
of old crocks” [15, 209]. US social gerontologist Toni
Calasanti writes that aging often becomes an ultimately
oppressive process: “<...> either subjects try to avoid
the aging process or they lose self-esteem because
of the selves they feel they are becoming” [6, 8].
The image of aging amateur artist is ambivalent, since
the character of M. J. represents not only the creative
crone, but also the negative self-stereotyper. Besides
her image arises the issue of heterotopia of aging while
M. J. is often described by the playwright as home-
obsessed: “Also on the beach is M. J. Adams, who has
created an entire home away from home complete with
quilted flooring, oversize umbrella, roomy but creaky
reclining chairs, food, cold drinks, extra blankets” [15,
195]. The elderly artist associates home with freedom,
setting her stuff on the beach in front of the endless
watery space. It is another powerful and revolutionary
gerontological marker in Howe’s work. According
to Hepworth, the identification of the elderly is “shaped
by the location in which they are encountered” [14, 77].
The representation of the Adams on the beach subverts
the stereotype of specific locations for the elderly
(nursing homes or other enclosed premises).

One can detect the positive image of late adulthood
in M. J’s openness to her environment, although she
is not yet ready to share her watercolor sketches with
people around her. In terms of complexity of M. J.’s
character it is significant to decipher her name. This
anthroponym consisting of two letters is a kind
of encoded sign to describe typical representative of her
age, gender, or social status. As the beginner artist she
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shows a tendency to overcome age stereotypes but not
always succeeds. To sum up the poetics of elderliness
in Coastal Disturbances, the ambivalent character
of the amateur painter M. J. Adams establishes an active
strategy of aging in drama. It is relevant to add a comment
on Hamilton’s behalf: although his character is far
from arts, the septuagenarian retiree is a romantic model
to follow. Loomis remarks, that “even if Hamilton Adams
is sometimes a womanizer, his wedding anniversary
picnic with his wife causes young Leo Hart (the character
of younger generation in the comedy — A. G.), when
he observes the old couple together, to leap up and run
off, several states away, in order to find his own potential
bride, Holly” [22, 76].

Tina Howe offers an interesting scope
of plays dealing with dynamics of aging of elderly
characters. Bigsby convinces, that Howe “<...>
did stake out of a territory inhabited by no other
playwright, constructing her drama out of a blend
of the absurd and, whatever she may say,
the realistic, out of comedy and an acute sensitivity
to the pain as well as the joy of living” [4, 52].
In her comedies, Tina Howe studies and subverts
stereotypes of aging through the construction
of artistic characters who offer new opportunities
for the elderly population. The dramatist’s message
echoes Sylvia Henneberg’s idea that age and
aging should be understood as “<...> a public
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responsibility that requires certain kinds of action
and certain kinds of art” [19, 121].

To conclude, the dynamics of aging
in the collection of plays by Tina Howe Coastal
Disturbances: Four Plays is represented via the literary
portrayals of the elderly characters. Art helps
reveal diverse, individualized and ambivalent aged
identities in Museum, Painting Churches, and Coastal
Disturbances. Either contemplation of art (Mr. and
Mrs. Moe) or involvement into artistic activities
(Fanny and Gardner Churches; M. J. Adams) establish
positive images of late adulthood in the discussed
plays. The intergenerational relations (Mr. and Mrs.
Moe / Zachery; Fanny and Gardner / Mags) build
an ambivalent solidarity-conflict model between
aging parents and adult child. The gerontological
markers include elements of life review (memories),
Thanatos-oriented discourse (Fanny Church), move
to a new accommodation (Painting Churches);
discussion of elderly suicide (Fanny Church), ageism
and self-stereotyping (M. J. Adams). The involvement
into artistic activities becomes a way to cope with
aging in lives of the elderly characters. The present
article deals a subject open for further development
in the budding field of literary gerontology.
The author considers analysis of Tina Howe’ play
Pride’s Crossing to be a prospective direction in the
age studies of drama.
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BUKOPUCTAHHA AHTUYHOIO IHTEPTEKCTY
B TBOPYI MAPAZUIMI NIHU KOCTEHKO:
IHTEHLIi, TPAQULIT, HOBATOPCTBO

Koeb6aceHko 10.1., Ja4ok C.0O.,
KuniscbKui yHiBepcuTeT imeHi bopuca piHueHKa,
Byn. bBynbBapHo-Kyapascbka, 18/2, m. Knis, 04053,
y.kovbasenko@kubg.edu.ua

Y cmammi po3anaHymo iHmeHuii, mpaouyil ma Hoeamopcmeo, peanizosaxi 8 npoyeci iHmepmeKcmMyanbHo20
yumysanHa 8 meopuiti napaduami JliHu KocmeHko. 3po61eHo 8UCHOBOK NPO Me, WO iHMeHCUBHEe BUKOPUCMAH-
HA y i m8opax aHmuyHoz20 iHmepmekcmy iHmeHyitiosaHe nepedycim NPazHeHHAM nUCbMeHHUYi 00 po3pobKu
icmopiocogiyHoi npobaemamuku (30Kkpema, OCMUC/IEHHA BUMOKIB i WTAXi8 pO38UMKY YKPAIHCbKOI 0epXXagHOC-
mi), @ Makox npumamaHHUMU i meop4ocmi MedumamusHicmio ma ginocogiyHicmio. Kpim mozo, ocobaugocmi
ceneKkyioHy8aHHs iHmepmekcmy 3 mgopy-00HOPd € iHOUKAMOPOM C8imo2aA0HUX OOMIHAHM | Ha8IMb KOHKpem-
HUX 0COBUCMICHUX puC asmopa meopy-peyunieHma (Hanpukaao, einbHoMO6CcMeo Ui HeCKopeHicmb AK iHMe-
2pamusHa puca obpasis [lpomemes i nipudHoi 2epoiHi noesiti — alter ego noemecu). BoOHo4ac akmugHe 8UKo-
pucmanHs JliHoto KocmeHko iHmepmekcmy 3ymog ieHe He siuwie 0cobucmumu 8no0ob6aHHAMU ma iHmeHuismu
nucbMeHHUYi, a U cneyugikoto if enoxu, 30Kpema enaugom imepamypu nocmmoOepHi3my 3 if 2acnamu «cmepmi
asmopa», momasnbHOIO 2ineppeyenmusHicmio, iHmepmeKcmyanbHUM YUmyB8aHHAM, KOJIAXYBAHHAM, 8UKOPUC-
MAHHAM MexHiKu nacmuuwly i m.n.

Knrouoei cnosa: iHmepmekcm, 2ineppeuenmugHicms, iHmepnpemadis Xxy0oxHo020 mecmy, d8mopcbKa iHmex-
yis, nimepamypHa mpaouyis, e3onoga mMmoea, JliHa KocmeHko, ahmuyHa mighosnoais.

Koeb6aceHko 10.U., Jayok C.A.

Wcnonb3oBaHme aHTUYHOrO MHTEpTEKCTa B TBOpUECKoi napaaurme Jinubl KocreHko:
VHTEHLMN, TPajMLnM, HOBaTOPCTBO

B cmamee paccmompeHbl UHMeHUUU, Mpaduyuu U HOBAMOPCMBO, pedau308dHHble 8 npoyecce
UHMepMeKCMyasibHo20 UUMUPOBAHUSA 8 meopyeckol napaduzme Jlutbl Kocmetko. COenaH 8vigo0 0 mom, Ymo
UHMeHCUBHOE UCNOJ/Ib308aHUE 8 ee NPOoU3Be0eHUsX aHMUYHO20 UHMepmMeKcma o6ycioseHo npexoe 8cezo
cmpemieHUeM nucamenbHUUbI K paspadomke ucmopuocogudeckoli npobaeMamuku (8 YaCMHOCMU, OCMbIC/Te-
HueM UCmoko8 U nymeli pazeumus yKpauHckol 20Cy0apcmeeHHOCMU), a makxe NpUuCylumMu ee mgop4ecmay
MedumamusHoOCMbIo U (hunocoudHocmbio. Kpome mozo, 0cobeHHOCMU cefleKyuu UHmepmekcma u3s npous-
8e0eHUs-00HOPA ABNAMCA 8020 poda UHOUKAMOPOM MUPOBO33PeHYECKUX OOMUHAHM U 0aXe KOHKDeMHbIX
JIUYHOCMHBIX Yepm agmopa npou3gedeHus-peyunueHma (Hanpumep, c806000/106ue U HENOKOPHOCMb KAK
UHMe2pamueHas 4epma o6paszos lpoMemes u aupuyeckol 2epouHU cmuxomeopeHuti — alter ego nosmeccei).
B mo e apems akmusHoe ucnosvb3osaHue JluHol Kocmerko uHmepmekcma o6ycio8ieHo He moJibKo IUYHbIMU
npednoYMeHUSMU U UHMEHYUAMU NUCAMeNIbHUYbI, HO U CneyuguKol ee 3noxu, 8 YaCMHOCMU 8/1USHUeM Jiume-
pamypsl NOCMMOOEPHU3MA C ee JT03yH2aMu «CMepmu asmopa», momasnbHoU auneppeyenmugHoCmMelo, UHMep-
MeKCMyanbHeIM UUMUPOBAHUEM, KOSIAXUPOBAHUEM, UCNOJb308aHUEM MEeXHUKU NAcmuwia u m.n.

Knroueesvie cnoea: UHmMepmekKcm, euneppeyenmugHoCme, UHmMepnpemayus xyaoxecmseHHoeo mecma, as-
MOPCKasa UHMeHyuAd, iumepamypHas mpaauuu;a, 330Nn08 A3bIK, JluHa KocmeHko, aHmuyHasa MU(l)OﬂOZUH.

Kovbasenko Yu.l., Dyachok S.O.
The use of ancient intertext in Lina Kostenko's creative paradigm: intentions, tradition, innovation

The article addresses intensions, traditions and innovation as intertextual quotations in the works by Lina Kostenko.
Intensive usage of ancient intertext in her poetry facilitates the author’s interpretations of historiosophic issues
and solutions to them (i.e. understanding the sources and ways of development of Ukrainian state). The said
phenomenon also contributes to meditative and philosophic nature of the analyzed poetic texts. Intertextual
selections from the ‘“donor-texts” allude to the author’s worldview dominants and personal features (love
for freedom and rebelliousness as an integral feature of Prometheus and the poet’s “alter ego”). Except for personal
intentions and preferences, Lina Kostenko's use of intertext is determined by historical and artistic realia marked
by postmodern slogans of “author’s death’, the trend of dominant hyper-receptiveness, intertextual quotations,
the use of collage and pastiche etc.
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Among numerous characters of ancient mythology employed in Lina Kostenko’s artistic paradigm the image
of Prometheus is distinguished by special symbolic potential. As this character enjoys mostly positive interpretation
inworld literature (initiated by Aeschylus), Lina Kostenko goes along with this tendency. She associates the unsubdued
Titan-tyrantfighter with the poet-prophet, poet-seer, and poet-medium. At the same time her interpretation
is somewhat different from the traditional ones for they demonstrate individual features like “dialogue intimacy’,
narrator’s “approximating” to the mythic character, hesitations and longing for the proof of her living and artistic

strategies’ accuracy etc.

Key words: intertext, overreception; work of art interpretation; author’s aim; literary tradition; aesopian language;

Lina Kostenko, ancient mythology.

CroxeTn, TeMu 11 06pasu, MOB MiKPOCKOIIiHNIT TPUOOK, JITAITh Y TIOBITPI;

OCifIal0Th Ta PO3POCTAIOTHCA B MICIIAX Ta Yacax Jla/IeKo BififlaeHnXx,

IPWIATAIOTD [0 0Ci6, po3MiiNeHNx Bif cebe cOTKaMy MIUIb i TUCAYOTITTAMY Yacy,
X04a, 6e3 CYMHIBY, 3aBJAAKM AKIJICb [ja/ieKill MOKPEBHOCTI CUTYyalliii Ta obcTaBuH,

Cnosam IBana @panka, BUHECEHNM Y eIli-
rpad uiei crarri, MuHyno nonan cronirrsa. [Tonpu e
BOHI caMe IIPO Te ABMUIIE, KOTPe MJ iMEHYEMO BCe 11je
MOJHUM TE€PMIiHOM «iHTE€PTEKCTYa/IbHICTh» i BBaXKa-
€MO 4M He HallBXIMBIMIMM aTpuOyTOM JiTepaTypu
IIOCTMOJIepHi3MYy. «Ko)keH TeKCT € iHTepTeKcToM, —
ynutaeMo (ppanuyspkoro cemionora XX cr. Ponmana
bapra, — iH1Ii TeKCTV IpKUCYTHI B HBOMY Ha PisHMX
piBHAX y Oinblr a0 MeHII ymisHaBaHUX (opMax:
TEKCTU MOIEPENHBOI KYIbTyPU Ta TEKCTU OTOYYI04O01
Ky/nbTypu. KokeH TeKCT CTaHOBUTb cOO0I0 HOBY TKa-
HUHY, 3iTKaHy 3i CTapMUX LUTAT» [T, 3a: 6, 3].

AJle 5 Ty caMy «HOBY TKaHVHY, 3iTKaHy 3i cTapux
LUTaT» 3HAXOAMMO B)XXe B pumsisiHMHa Beprimis (I cr.
mo H.e.), sxwit st «EHelnn» 3anmo3munB fyxe 6arato
B CBOTO JJa/IeKOTO TIOTIepeqHNKa, evtiHa ['omepa (IX cr.
IO H..): TPUBI BUCHOKIVMBI MaHJPU «JIO/EI0 THa-
HOro HemagHo» EHesa Ha nuraxy no Iranii Haragyrorh
noHeBipsHHA Ofticcess o [oposi o Jioro pigHoi Itax,
a OMTBM MMBOM YLUIUIOro TposHLA B Iranil Hampo-
Jyf, cx0xi Ha BilfHy axeitniB mix Tpoeto. To un moxHa
BECTVI MOBY IIPO HasABHICTb y TBOpi Beprimisa «rome-
piBCbKOTO iHTEpTEKCTYy»? PUM/IAHMH HaBiThb BUIIpaB-
TOBYBaBCA TIC/IA 3BMHYBaueHb y Iviariati. Te came
pobus i Illexcmip, xorporo Taponpy Braym obrpyn-
TOBaHO IIOMICTMB y CaMiCIHbKMII «eHTp 3aXiZHOro
KaHOHY» [1]. Amxe «EiBOHCBKMII 1e6ifb» SBHO 3aIlo-
3UdyBaB 00pasy Ta CIOKETHI XOIM y CBOTO CydacHUKa
it semsika Kpicrodepa Maprio, Ha >ab, paHo 3armo6-
noro... He kaxy B>ke IIpo Tak 3BaHi HACKPi3Hi MOTMBU
(meiiTMOTMBY) CBIiTOBOI JIiTepaTypy, 30KpeMa «MOTUB
mam’saTHVKa» (“Exegi monumentum...”), 3arovarkoBa-
Huii ['opauiem y suamenwriit 111 opi «[Jo Menprniomenn»
(“Ad Melpomene”) i moTiM ynMano pasiB «iHTepTek-
CTyaIbHO ITIPOLIMTOBAHMI» IMCbMEHHMKaMM 6araTbox
erox i kpaiH [4]. [Tepernik npykIaniB MOXHa IIPOLOBXKY-
Baty 11 pofioBXXyBaTy. CTI0BOM, «CTapUX IIUTAT Y HOBIll
TKaHVHI» XYIOXKHIX TeKCTIiB BUCTA4asio 3aBXIM, OTXKe,
iHTepTeKCTYaIbHICTD @K HifAK He € BUHAXOIOM i arpuoy-
TOM BMK/IFOYHO HOBITHBOI Ta Cy4acHOI JiTepaTypu.
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AKI 1A JOC/iIHMKA He BCi 1 BU/IHI BUPA3HO.

Isan ®panxo [9]

To, Moxe, iHTepTeKCTyalbHe IUTYBAHHA B TBO-
pax Jlinm KocTeHKko HIYMM He Bifjpi3HA€TbCA
Bif TORIOHOrO 3amo3WYeHHsI B yXKe 3TafaHOTO PYM-
NsHuHA Beprinis, abo, TuM Oiblie, B i1Oro yKpain-
CBKOTO «IIO3M4anbHUKa» IBaHa KoTmapescbkoro
(«EHeit 6yB mapy6ox MoTOpHUIi...»)? Ilpore HaBiTh
HOODKHMIT TOr/IAf, Ha crenugiky BUKOPMCTaHHA
iHTEpTEKCTY B TBOPAX HALIOI Cy4aCHUI i 3€M/IAYKA
TaKMii BUCHOBOK 3aIlepevye, JEMOHCTPYIOUM aKmy-
anvHICMb | NepcneKmueHicmey LOCTIPKEHHSA LIbOTO
ABMINA MIiJj KYyTOM 30py MOIO iHTEHLiJIOBaHOCTI,
a TakoX penentil Ta TpanchopMalil iTepaTypHNX
Tpajulii, peanisoBaHuX MMCbMEHHULIEIO.

ITepenoBciM 3ayBa>kKMMO, IO Bijj HOYATKY 00U
nocrMopepHismy (mpu6n. 1980-ti pp.) iHTepTek-
CTya/IbHe LIMTYBaHHA i3 OJZHOTO 3-IIOMDK OaraTtbox
XYIOXKHIX nputiomie IepeTBOPUIOCS Ha IPOBIIHMIA
XY[IOKHII MpuHyun i HaBITh JIiT€PATypHUN MeliH-
cmpum. CxXoka CHUTyalis crocTepirangacs, Hampu-
KIaJl, i3 BUBMILEHHAM XyTOXXHbO-€CTETUYHOL POl
CUMBOJIy B J100y cumBonismy. Sk XymodxHilt 3aci6
cuMBOJ (PyHKIIIOHYBaB yXKe B JIaBHIX /iTeparypax,
OOCUTDb 3TaflaTyl XpeCTOMATiIHMIT IpUKIa — OINC
3aTeMHEHHs COHLA mepen mnoxogoMm Hosropog-
CiBepcbKOro KH:A351 Ha IOJIOBLIB, sKe CUMBOJ3Y-
BajJI0 iforo MaiibyTHI0 mopasky («CloBo O IOIKY
IropeBim», XII cr.). Ane B moesii [Tons Bepnena,
Aptiopa Pem60, Credpana Majiipme Ta 4uCIeH-
HIUX IXHIX IOCTiJJOBHUKIB B yCbOMY CBiTi CHMBOJ
BUBUIIMBCA IO POJIi «HAPDKHOTO KaMeHA» IIOETUKU
cuMBomnisaMy. Tak camo i 3 BUKOPMCTaHHAM iHTep-
TekcTy Ha Mexi XX-XXI cr.: AKmo panille BOHO
Oyno Ha MapriHecaX y)XMBaHHA XYHOXKHIX 3aco6iB,
TO B 100y ITOCTMOJIEPHI3MY CTaJIO 10ro 6€3yMOBHUM
LIEHTPOM, YaCTO IIE€PEPOCTAIOYM y CBill HAVBULUI
BUsIB — TillepperienTuBHICTD [6].

Tomy HasiThb mompm Te, mo Jlina Kocrenko
1o KOTOpTU MICbMEHHUKIB-ITIOCTMOJEPHICTiB
HE HAJIEXNUTh, TaKa «IiTepaTypHa MOJA» Ha iHTep-
TeKCT He MOIJIa He BIVIMHYTY Ha XyJ0>KHIO IapafiurMy
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noetecn [3, 92], sika gebroryBana B 1960-x pp., IOTiM,
yepe3 L€H3ypHi IIepeNoHM, IPOTATOM TPUBAIOro
Yyacy BMMYILEHO MOBYaja Ji IOBEpHy/acs Ha JliTepa-
TypHUIT KOH came y 1980-X, TO6TO Ha 1OYaTKy 06U
IIOCTMOJIEPHi3MY. BaXKKO 3HAMTH Cy4acHOTO yKpaiH-
CbKOT'O MMCbMEHHMKA, SIKUI1 OV JOPiBHABCH [10 Hel sIK
y iHTEHCUBHOCTI, TaK i B MajlCTePHOCTi iHTePTEKCTY-
a/IbHOTO LIUTYBAaHHA.

IIntanHA  «IMTOMOI  BarM»  3yMOBJIEHOCTI
IHTEPTEKCTYa/IbHOTO  LUTYBaHHA B  TBOPYOCTi
Jlinm Kocrenko, 3 opgHoro 6oky, ii iHpuBigyanbHoO-
aBTOPCBKVMMM  {HTEHI[iIMM Ta BIOJOOAHHSIMIH,
a 3 IpPyroro — IIOCTMOJEPHOBOIO «IiT€paTypHOIO
MOJIOI0», HMHI HayKoBO He BifjpediekToBaHe.
OckinbKy BOHO He € Oe3locepefHiM IpeIMeToM
HAIIOI PO3BiIKM, MU IIOCTaBWIN JIMIIE JeAKi BiXu
Ha IIIAXYy JI0ro MOXXIMBUX Jochimkenb. Ilonpu ne
MOYKHA CMiNIMBO CTBEpPKYBATH, 110 BCi Ii pakTopn
CYTT€BO BIUIVHY/IM Ha iHTEHCUBHICTh BUKOPUCTAaHHA
Jlinoro KocTeHKO iHTepTeKcTy.

Tox PO3IIAHEMO BiporizgHi
BMKOPMCTaHH:A MMCbMEHHULIEI0 aHTUYHOTO
inteprekcry. IlpunarigHo 3ayBakumo, 1o iHTep-
TEKCTya/IbHe LIMTYBaHH:A (HA[TO Bifjila/IeHOro B 4aci
aHTMYHOIO Marepialy) BMMAarae Bifj aBTOpa TeK-
CTy-PeLleNli€HTa BYCOKOIO iHTENEKTy Ta CXUIbHOCTI
o pedirexcii, 110 BifmoBifjae ocobucricHuM mapame-
Tpam i TBopuomy mouepky Jlieu Kocrenko. Ii TBop-
YOCTi IPUTAMAHHUI He JIMIIe TOHKUI TipusM i Icn-
XOJIOTi3M, BIPTyO3HE BOJIO[iHHA CIOBOM 1 CTU/IEM,
a 71 HeoJMiHHa yBara Jio icropiocodiqamx npobiem:
ne 1 icropia ykpaiHcbkol pepxaBHocTi («Mapyca
Yypaii»), i OomicHMII TOLIYK NPUYMH IOPa3Ku
HallMX CIIOKOHBIYHMX [E€p>XaBHULBKUX 3MaraHb
(«bepecreuko»), i maHOpamMHa Bi3isg iCTOPMYHOTO
PO3BOI0 YKpaiHM Bif CMBOI IaBHMHM JO Cy4aCHOCTI
(«JIro6110 YepHITiBCbKY TOpPOTY» Ta iH.).

CBO€I0  4eprow, «BUCOKa»  IpobreMaryka
TBOPIB IOTpedye «BUCOKOI» IMOETUKM, AKiil i CIIyrye
BJMKOPUCTaHHA aHTUYHOTO IHTEPTEKCTY. AfI’Ke Kpi3b
TOBLIY TUCAYOJITh 0 HAC HiMIIM JNILE OCBAYEHi
YacoM 1 CXBajieHi ITOKOJIHHAMU IHTEeIeKTyasliB
«IIeleBpM  3-TIOMDK  IIeleBpiB», 1O  CTaln
HEBUYCPIIHUM JDKepesioM o0pasiB, CIOKeTiB i TeM
I JiTepaTypu Ta KyJAbTypu BCbOTO CBiTy. 3BicHO,
IepefloBCIiM 1€ CTOCYeTbCsl €BpONM AK KONIUCKU
IPEKO-PMMCHKOI IMBimisanii i, 30Kpema, YKpaiHu
(srajaiimo xoua 6 yxe HasBaHy «EHeimy» IBana
KornAapeBcbKOro fK II0YaTOK HOBOI YKpaiHCHKOI
TiTeparypn).

Tox 30BCiM He BMIIAJKOBO Yy BipIIOBaHOMY
pomani Jlinm Kocrenko «Mapyca Yypait» opun
i3 mepcoHaxiB (y4eHmil [sK), CIOCTepiraoun
CTpaX[jaHHs YKpaiHM, arenoe came [o [oou
AHTMYHOCTI:

...Konu 51 8 6ypci nisnasas nayxu,
Adpinu i Pum npotiuunu kpisv moi pyKu.

Om 6ys Hapod! IIJo pumasHu, wso epexu.
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iHmenuir

Ha sci 8iku Hawadxam 3anaciu.
A mu... A mul.. Xou 6u axi nenexu
Tomepa nam 6 Konucky npunecnu.

Vi iku mu uyem 6psskim 36poi,

6ynu 6oeu 6 Hac i Oynu eepot,

AKULL HAC 80pO2 MiNbKU He mep3as!

Ane 2osopamo: «Ak pyinu Tpoir.

IIpo Kuis max Hixmo wie He cka3as <...>

IIs mm6oko cuMBoniyHa mapanenp: «Kuip =
Tpos», a Pum («BiuHe MicTO» Ta HaliMOryTHima
B aHTMYHOMY CBiTi JepxaBa: «Roma caput
Mundi») = «Hosa (Bockpecna) Tposi» = «Hosuit
(Bockpecrmit)  KuiB», — €  TpapuuiliHOWO
B YKPAIHCBKiil [Jep>KaBHUIbKINl JliTepaTypi Ie
Big uaciB Kotmapescbkoro. binbine Toro, aBTOp
ykpaincpkoi «Eneinn», BmacHe, 11 obupas Bepriniis
CIOKET IIepefloBCIM depe3 HasABHY TaM IMIUTILIUTHO
(mo-MacoHCHKY IPUXOBAHY) ifeto peBaHIy: 1) rpexu,
«cnaymBL Tpoto, / 3po6un 3 Hel CKUPTY THOIO», aJle:
2) Pum («Hosa Tpos»), 3a Ty mopasky — xait i gepes
CTOMITTA — TpeKaM TaKu IOMCTUBCA. Y MifITeKCTi
IPOYUTYETHCA: TaK CaMO 11 YKpaiHa KONUCh Bi3bMe
peBaHIlI Y MockoBii 3a pyiHanio 3anopos3bkoi Ciui
it l'erpmaHuy (YKpalHChKOI epKaBu).

ITpunarifHo  3ayBaKumo, jiife} 0co6IMBO
iHTEHCMBHUM 1 CHMBOMIYHMM  BMKOPUCTaHHA
QHTMYHUX  PEMiHICHeHNil Ta  aIIosiil  CTano

B YKpalHCbkiil moesii Bim mou. XX cT., B J00y
YHP, xomu 3MinHiza ykpaiHCbKa Halli HapellTi
CIIPOMOTIJIacsl Ha TIPOMOBXXEHHA [I€P>KaBHUIIbKUX
3MaraHb, IPUTIYM/IEHNX BiJ 9aciB posrpomy Masemn.
3ramaiimo Tyt xo4da 6 3epiBcpke: «..I mpommmacs
KpoB. [JIsBenutp cypma; Crymae Bin mip TArapem
apMa, / I semmo rpimny kupae Actpes..» («[liBa»)
abo Mananiokose: «...11Jo6 BracHmit Pum xoprornom
Briepesas, / 1 mopyd JlaBpm cranys Kamitomniii»
(«3 ITomirTs») Ta in. OTxe, y TBOpax JIinu Kocrenko
HasBHE npo0doeieHHs YKpalHCbKOI JiTepaTypHOI
TpaguLil BUKOPMUCTAHHA QAHTUYHOTO iHTEPTEKCTY
I BUpilIeHHsS icTopiocodivyHO-Hep>KaBOTBOPUUX
npo6eM.

BapTo 3a3HaunTH, O TYT CYTTEBO PO3PIi3HAIOTHCA
IOBI TO3MLII YKpPalHCBKUX IIO€TiB-JEepP>KaBHMKIB:
3 OfHOTO OOKY, emizpanimis, a 3 [PYIOro — 3anuiieH-
yis. 3a BifCyTHICTb B/acHOI YKpaiHCBKOI Jep>kaBu
KO>KEH 3 HUX 3aIl/TaTUB CBOIO 11iHY, ajie B YCiX BUIIaJ-
Kax ummany. Emirpantu, sk-or Iean barpanumit um
€BreH ManaHIoK, Ha BijMiHy Bij 6araTbox 3a/jmIieH-
LiB BVDKWIM, He 3arMHYIM B CTATIHCBKUX Tabopax,
O TOTO XX MOIJIY IIMCATY Te, L0 JYMasy, He 60sS4MCh
PafsAHCHKOI LIeH3ypu Ta penpeciit. Tomy 71 BUuxopguim
3-IiJ IXHBOTrO Ilepa CMINMBI Hapajeni «YkpaiHa =
crenosa Emmaga» a6o «Kuis = Pum». Ajte, 3 iHII0TO
60Ky, BOHM XKM/IU i30/1bOBaHO Bij YKpaiHu «Ha Tic-
Kax eMirpaHTcbkux Caxapr, Ile I IIOBCAKYAC Oui-
kyBamu genopranii fo CPCP, Tpumaroum Ha 1eil
BUIIQ[IOK HAroTOBi amIyiny 3 unasifom (gus. «Jomy
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s He xouy BepTatucsa go CPCP?» IBana barpsiHoro).
Kpim Toro, nocriitHo 7 60s1icHO po3MipKOBYBanu, 4n
NIpaBU/IbHO BUMHWIY, €MIIPyBaBLIY, KYIMBIIY POKU
JKUTTSA 11033, Xail i MipajsAHChKOIo, aje YKpaiHolo,
«ICXO[J0M, BTe4el0, poKaMit OO0 11 371a».

HatoMmicTp 3anmimeHni Manm mie ripumy poio.
Jexoro 3 Hux Oyno (i3sMYHO 3HMUINEHO, AK-OT
Muxkony 3eposa i Muxaiina [dpaii-Xmapy, Mukomny
Kynima i Jleca Kyp6aca, Aratanrena Kpumcpkoro
i Banep’sina IligmMornapHOTO i 1je THCSYl 11 THCSY]
MaTPiOTiB-iHTENEKTYaliB  HABUILOTO IAaTYHKY.
Bo Pociiicpka imnepis (xail i B «4epBOHO-KOMY-
HICTMYHMX» TOTaX) CIOKOHBIKY YaBuUIa OyAb-sIKMIt
HallilOHa/IbHO-BU3BOTIbHMIT PyX, abu B Ii BenIMKo-
Iep>KaBHill yTpo6i «Ha BCIX A3MKaX BCe MOBYAIO»
(Tapac IlleBuyeHKo). A coTHi iHIMUX yKpalHCBKUX
(He mayTaTM 3 MaJOpOCIICBKMMM) MMTLIB, SK-OT
[TaBno TwumHa, i3 HYTPAHMM >KaXoM CIIOCTepi-
raayu, gK B yMOBaX PaJsAHCbKOTO TOTaliTapusMy
ixHi1 borom maHwmii TanmaHT, IXHI «COHAIIHI Kmap-
HeTU» OIyCKalnucsa [0 PiBHA NPUMITUBHOIO
peMecna, MepeTBOPIOIOYMCh Ha «IodapboBaHy
OyOKY», a TeHiaJbHI pAgKM Ha KIITANT: «O MaHHO
Inno, nanHo IuHo... / Cectpy s Bamy Tak mo6uB —
IurtuxHO, 3710TOLiHHO...» (1915) — BUpOMXKyBa-
JIMCA B CEPBIIbHO-XOAYy/NbHE pUMOIUIETiHHA: «Bcix
naHiB fo ’mHoOi AMu, / BypxyiB 3a Oypxyammn /
Bynewm, 6ynem 6uth!..» (1933)...

IIpore icHyBaB TpeTiil WIUIAX, AKUM 1 IillIa
Jlina KocTeHKo, — LUIAX «BHYTPIUIHBOI eMmirpa-
ii». 3a Takoi mosuuii moer, 3 OZHOro OOKY, Mell-
kaB y CPCP, mpamoioun B yMOBax PpamsHCbKOI
LIEH3YPY, a 3 JPYroro — He KOPMBCA MapTiiiHil
mormi, nucaB «HE TI» Bipmii, AKux BuMaraaa ToTa-
nmiTapHa imeonoriuHa MammHa. Bimommit papsH-
CBKUI AMCUIeHT c(OpPMYIIOBaB Ije B «CTbOOHO-
3HIDKEHil» MaHepi, aje Hampodyfi IIpO30po:
«...ITopobyiite B 1jexe HaliTK YyBaKa, / KoTopbiii 651
mbiciina HE TO! / Mpl MpIcuM, Kak Hallle pojjHOe
UK, / Y muaHo... Bet 3Haete — xrol...» (Onekcanup
lanmny. «V3 peun Ha BCTpede C MHTE/UIMI€HIVIEN»).
Y CPCP «BHyTpimHA eMirparnis» 6yna XofiHHAM
o ne3y 6pursu. Jlina KocTeHko BciM nafoM cBOE€l
TBOPYOCTi He BIMCYBajnacA [0 KOHTEKCTYy IaHy-
04901 TOJi KOMYHICTMYHOI ifleosorii, pyiHyHYM
Mi} npo «wacnuBy PagsHcbky Ykpainy». [i mosu-
1ig BUTJIAMAA Ije CMiIMBIIIOK i AMCOHAHCHIIIOIO
(«...I Bci ftomy Bxe opu Hanwmcany, / Jlum s itomy
e oy He mucas» («Maibke mepekaj 3 IpOBaH-
CaIbCbKOI»)) Ha T/ MaibKe BCyLinb pudrpamobianol
rmoesii Kojer mo Lexy, AKi MeJoTO4YMBO-CEePBiIbHO
ycnapnanu KITPC Ta pagsaHcbKuit 1aj, OTpUMYIOUN
3a 1€ lep>KaBHi 3a0x04eHHs («...Yce KOMych 1IOCh
IUIIyTh Ha foropy / Ta dedeBuiyi xouyTsb, AK IcaB»
(«Mapycs Yypaii»)).

AJle BMCTIOBIIIOBATH CBOIO HO3MUIKIO MPSIMO Oy10
HebesneyHo, mo Jlina Kocrenko Bigdyma Ha co6i,
MIOIUTATMBIINCH 3a CBOI «BHYTPIIIHIO €Mirparjimo»
HOBIMMM pokaMM (PakTU4YHOI 3a60pOHM IMCATH,
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o6¢cTpykuii Ta MaTepianbHOi ckpyrn. Came TOMYy
aHTMYHUI iHTepTeKCT y 1i TBopax (K i B TBOpax ii
IOTIepefHUKIB, 3amniIeHniB-narpiotris M. 3eposa,
M. Jpait-Xmapy Ta iH.) yacto OpaB Ha cebe Iie
i GyHKUil e3oniscvkoi mosu. OOpasHO Kaxyuu,
IJIA  BUCIOBJIEHHS HE3TOAM 3 QAHTUYKPAiHCBKOIO
nonitukolo CPCP He 000B’s13k0BO 0y/n10 KpuTH-
KyBaTu fecroTudHmit Kpemab mpsMo, HATOMicTb
IOCTaTHBO OY/IO0 IOXBATUTH AHTUECIIOTUYHY ITO31-
uito ITpomeres, abu «cBifl» 4mTad yce 3posymis,
a «9y>KOMY» Hi 10 90r0 OYI10 IIPUYeINTIUCA.

[TpuHarifHo Bi3HaYMMO, 1110 HaBiTh Ha T/Ii iHTEH-
CUBHOTO 3aII03WYeHHsI aHTUYHMX 00PasiB i CI0XKeTiB,
HasBHUX y Oararbox TBOpax JIinm Kocrenko (mus.
36ipku 11 moesii «Piuka ['epakiita», «3opsHuii inre-
rpam», «JI106m0 YepHIriBcbky popory», «Kpum,
namaii, Tpoum crepeotunul.», «YMmupawoTb Maii-
CTpY, 3a/IM1IAI0YY CIIOTal, AK PaHy...», «Benmki noern
He BMIIOTh IMCATY BiplIiB...», «MapHyBanu jiTeyKo,
MapHyBa/», «Ckidcpka Opiccest» Ta iH.), 4M He Hall-
OUIBIINM CUMBOTIYHIM HOTEHIIIaIOM BUPI3HIETHCS
II0JTHO 3rajjanuit o6pas [Ipomerest.

B anTnuHiin midonoril Ta XymoxHiil mitepaTypi
Leil IepCOHaX Mae 6araTo BapiaHTIB TIyMadeHHS,
3-TIOMDK AKMX HalBIJOMIIIMMM i HAaAIPOLYKTUB-
HIIIVMM € aHTUTETUYHO JUXOTOMiYHi: MO3UTUBHO-
OL[iHOYHMI (ecXiTBCbKMIT) 1 HEraTMBHOOLIIHOYHIIL
(ropariancpkmit). Toxx cam ¢akT HasIBHOCTI TaKOTO
HIMPOKOTO — @X JO HPOTMIEKHOTO — CIEKTpa
TAyMa4eHb CBiUUTb IPO BEINYE3HMII CEMaHTUY-
HUII TIOTeHIian o6pady npboro MigiuHoro mepco-
Ha)ka 1 IIOSACHIOE BUCOKY IHTEHCUBHICTb 3BE€PHEHHA
IO HBOTO B 6araTboX TBOpax pi3HMX emox i KpaiH.
BopHowac migkpecnumo, 10 y CBiTOBiN JtiTepaTypi
IPEBA/IIOE  MOSUTUMBHOOLIIHOYHA  iHTepmperanis
LIbOTO II€PCOHAXKA, 1O JIOTO0 BUBMILYIOTb O PAHTY
«BIYHOTO 00pasy» («TpafuLiltHOro 06pasy»).

Y>ke cemaHTu3anis itoro imeHi (rp. “ITpoun0evg”,
natuH. “Prometheus” — OykB. «1poBupenb, BillyH,
MY/pelib») Ma€ 3HAYHUII iHTepIIpeTaliliHNil TOTeH-
nian. [Jo cnoBa, came yepe3 jap NPOBUJIHHA BiH
i mocTpaxkmaB, OCKiINbKM, 3a OfHUM i3 MidiB, 3HaB
HaBiTb Te, YOrO He 3HAB caM Bjlafuka OoriB 3eBc,
Ta 1ie 71 BinMoBUBCA BifkpuTu KpoHioHy 110 TaeM-
Hu1IM0, 60 Tolt BuMaras ii Big [Ipomeres B Hempuryc-
TUMO Tpy6it MaHepi [5, 118].

Came 14, ecximiBcpKa, iHTepmperaniss o06pasy
IIpomerea crpuaAna acOLIOBAHHIO JIOTO 3 IOETOM-
IIPOPOKOM, IIO€TOM-IIPOBU/ILIEM, KOTPUIL, AK i TUTaH-
HpOBHUAELb, TEX 0AYNTh Te, YOro He OavaTh iHII,
«IIpO3Mpa€ Haepes» NOJIIO IOUHN, KpaiHy, HApOoJy,
spemtoro it smofcTBa. Came 3Bifcy, HaIpMKIAf,
Mananmokose: «...I fapom boxecbkum rpsapge / Ham
ITpomereis pyx Tapaca» («HeBudepmanbHicTb»).

Jlpyroro IpoBigHOI0 PUCOI0 TUTaHA € JIOTO Heno-
Kopa, TOTOBHICTb IPUIHATHA HaVDKaXIMBIlIl TOp-
Typu, aje He CKOPUTUCS HeCHpaBeIMBil, Xain
i MOTYTHIII Ta >)XOCTOKIif, Bagi. [/ BUACKpaBIeHHA
1ji€l HECKOPEHOCTI e/UTiHM BUTafia/iu reHianbHy (X04
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i BKpail XOPCTOKY) CIOKeTHy cuTyauito. IIpomeres
0y/lo IpMKYTO [O KaBKa3bkol cKemi (e/riHM BBa-
»kanu KaBKas HEeIpUJATHOIO JIA )KUTTSA TEPUTOPIEI0
no3a OiIKyMeHOI0), KyAM LIOPaHKy IpWIiTaB 3eBCiB
OpeIl i KI0BaB TOPAOMY TUTaHy NedinkKy. YoMy came
IIeYiHKY, a He, CKa)XiMo, cepIie, 5K Iie ONNICY€E B TOeMi
«KaBkas» Tapac llleBuenko? bo emninu Bxe 3Hamu,
110 IeYiHKa — IIe Y/ He €AVHMIT OpraH JIJVHMY, 31aT-
HUJl pereHepyBaTHUCs, BifHOBMIOBATUCA. A [I/IS 4OTO
Iji HATypamiCTMYHI JeTani 3HaZoOOMINCS TBOPLSM
midy? Tyt € cos norika. Ockinbku IIpomereit 6yB
6e3cMepTHMM, a JIOTO IediHKa IIOHOYi BifipocTarna,
TO TOPTYpY MOITIM TpyuBaT! Oe3kiHeuHo. CaMe TaKmii
croiny3M MioTBOpII i pelnpe3eHTyBaIM fK Hail-
BUINUII BMUAB HEIOKOPM, TOTOBHOCTI MTHU 3a CBOI
IepeKOHaHHsA Ha Oy/b-sKi MyKM i HaBiTb Ha CMepPTb,
«KapaTUCh, MyYUTUCD, ajlle He KaATUCh!..». OcraHHA
nurata — 3 Bipma Tapaca Illepuenka «O gymu moi!
O cnmaBo 3mad...», HaIMCAHOTO YKPaiHCBKUM IIPO-
POKOM Ha Apani, TOX I anosid akTyanisye Ljinmit
«OykeT» ceHciB: TyT i Myku KobGsaps Ha 3acimanHi,
i10r0 HE3/TaMHICTb, 1 HeCIIpaBeIMBiCTh POCIICBKOTO
Lapary, aje BOJHOYAC i IPUPEYEHICTb «PYCCKOrO
Mupa» (B JIOr0 TOrOYaCHiil «yIaKoBI{i») Ta MaitbyTHE
TOPXKECTBO CIIpaBelMBoCTi, 60 >x IIpomereit 3eBca
BPEILTi-PellT TaKy IePeMir.

3 ornAny Ha BCe CKa3aHe 3BE€pHEHHS He3PYy4HOi
I pajiAHCBKOTO PEeXMUMY 11 HesroBipnusoi JliHu
KocreHko [0 00pasy HeCKOPEHOro THUTaHa YSBILA-
€TBHCA LITKOM 3aKOHOMipHMM:

Bimpu eynu eiononuennio,
nUCAnu nanoMuy aKeapens.

A suopa 6auuna my cxeno,

e 6ye npuxymuii IIpomemeri.

B xpaini opesnvoi Konxiou,

Oe n’emucst padicHe BUHO.

A 51 ¢ 86axcana, wio ye — migu.
A 5 i 88axcana, ue — odasmo!

B xpaini copditi i eopucmiti
us ckenst cuea, K Cogpoxr.
Ii nokasyromo mypucmanm,
mypucmu OUsAAMbCSA 8 OIHOKD.

Tym Gepezie ampimeampu,

i Mope miHumbvCst 00 6aps.

O IIpomemero! Bapmo?! — Bapmo! —
maxk 6ix ckasae mewi 3-3a xmap [7, 111].

Sk 6aunmo, ITpomertes: 300paskeHO i3 HEPMUXOBa-
HUMIU cuMmariero Ta nmiererom. Lle ogun i3 Bumagkis
Y)KMBaHHSA aHTUYHOTO IHTEPTEKCTY fAK €30IiBChKOi
MOBIU. AJKe caMa CHUTYyallid 3iCTaBJIeHHA >KUTTeE-
BUX KpeJlo JIpUYHOI repoiHi 11 HECKOPEHOIo TUTAaHa
(«Bapro? — Bapto!») mpounTyerbcs AK TiMH BibHIiil
HEeCKOpeHiil ocobucrocti: i TuTaHy-THpaHobopIIo,
1 AHTUTOTA/IITAPHO HAMAIITOBAHIIT IIOETECI.
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Y j1akoHiYHOMYy [ialo3i HeMa€ OJHO3HAYHOCTI
aHi B 3allMTaHHI, aHi y BignoBifi: mo came «BapTo»?
Tum cammm 1eit fAiamor HeHaue iHTMMI3yeTbcsA
(«..BIH ckasaB MEHI...»), ockinbky mompu Hesa-
BEPIIEHICTh PEIUNK i HENPOACHEHICTh LbOTO Jia-
JIOTy I/IA iHIIMX CHiBPOSMOBHUKM 3PO3YMINIM OfHE
onpHoro. «ITorompmocs, 110 HaBiTh MOBYAaHHS CIIiB-
PO3MOBHMKA B JKOJHOMY pasi He € eKBiBaJleHTHUM
Jloro BiACYTHOCTI, — CTBepmXye (paHIy3bKMit
dinocod-dportmucr i maiicrep ncuxoananisy Kak
JlakaH, — Mu MaeMo Bifmykaru it 3adikcyBaru Bin-
IIOBifib, HaBiTh KoM ii He yyeMo. Hemae MoBieHHA
6e3 BifIOBiNi, HABiTh AKIO BifIIOBIAII0 € MOBYAHHS,
3a yMOBM, IO 1[I0 IIPOMOBY XTOChb uye» [l14, 247].
lomo OgHO3HAYHOIO TIYMAadYEHHS BXKE€ 3TalaHOTO
CJIOBA «BapTO», TO B HaBEeJEHOMY BipIli «BiflTyKaTn
i 3a¢ikcyBaTy BifoBifb» HeMoOX1MBO. BopgHoudac
TOJIOBHY BiJITIOBi/ib 3aK/IafIeHO BXXE IO CAMOIO KOH-
TECTy: BUIbHO/IIOOHMUII IIOET JOCTOVHMIL 4eCTi CIiIKY-
BaHHS i3 HECKOPEHUM TUTAHOM, SIK PiBHUII 3 PiBHUM.
Taka inTepnperania o6pasy IIpomeres, 3a meBHOI
cxoxocTi (mop. i3 IlleBuenkoBoro moemoro «KaBkas»:
«CriokoHBiKky IIpoMeres TaM opesl Kapae...»), IOCyT-
HbO BifPi3HAETbCA BiJ TPagULIHOTO 3BENMYCHHA
nepcoHaka aHTWYHOI Micosorii Jioro «HabMIV>KeH-
HAM» JO MipMYHOI repoiHi. Jlo TOro x, fAKIIO Iep-
coHaxi TBOpiB Tapaca IlleBuyenka, Jleci YkpaiHku
(mo pedi, KOMIUIIMEHTApHO Ha3BaHOI «JOHBKOIO
ITpomeres») Ta iH. € IepeBa)XKHO CTATUYHMMI, OffHA-
4aJIbHO /I OJHO3HAYHO MEPEKOHAHMMI B CBOIN IIpa-
BOTI (sK i caM HECKOpEHMII TUTAH B aHTUYHOMY JIUC-
Kypci), To nipmnyHa repoins Jlinm Kocrenko Bce-Takn
TleCh CYMHIiBAa€TbCA, HEMOB 3BipAIOYM CBOE >XUTTEBE
Kpeo 3 IIpomereeBum... 1 onent BHYTpilIHIA CyM-
HiB, nexp BiguyTHi BaranHa (“homo sum, humani
nihil a me alienum puto”) mopmaoTh LBOMY 00pasy
He MaOCHO-IIAPATHOTO, @ JKMUBOTO JIOJCHKOTO 3BY-
yanHA. Ile Tex BigpisHsAe BuKopucraHHa JIiHOIO
KocTeHKO aHTMYHOTO iHTEpPTEKCTy Bif TpajMIiii-
HOTO0, Ha/Ial04y JIOMY HEIIOBTOPHOTO iHAVBiya/lIbHO-
aBTOPCHKOT'O 3By4YaHHS.

3posymino, 10 3asdBeHA TeMa PO3ITIAHYTUM
MaTepialloM He BUYEPIYETbCA i MAa€ 3HA4YHE IIOJIE
I TIOJANbIIMX PO3BifOK. BomHowyac mposeneHe
TOCTiI>KeHHA Jla€ 3MOTY 3pOOUTHU TaKi BUCHOBKIU:

— inTeHcuBHe BuKopucranHs Jlinoro Kocrenko
aHTUYHOTO iHTEpTEeKCTy 3yMOBJIeHe AK Ii ocobucric-
HMMM BIIOZOOAHHAMU Ta iHTEHIiAMM, TaK i €[I0XOI0,
[Ka 1€ BUKOPUCTAHHs CTUMY/IIOBajIa, OCKi/IbKU caMe
Ha Mexxi XX-XXI cT. iHTepTeKcTya/lbHe LIUTyBaHHS,
4acTo I€pepoCTalouy B TileppeLienTUBHICTD, Iepe-
TBOPMJIOCA Ha JIITEPATYPHUI METHCTPUM;

— «BUCOKa» IIpobOneMaTmka Ta icTopiocodiu-
HICTh TBOPYOCTi BMMAaralTh BiJi aBTOPIB «BMCOKOI»
MMOETUKH, KOTPiil CIIpMA€ BUKOPUCTAHHA aHTUYHOTO
IHTEPTEKCTY;

— 0CO0MMBO MPORYKTMBHUMMU Ta CHMBOJIYHO
BarOMUMI aHTUYHI PEMiHICIEeHIil Ta amo3ii cramm
B YKpaiHCbKiil noesii Bij mo4. XX cT., Konu 3MinHina
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Hallifg HapeUITi CIIPOMOI/IACs Ha MPOJOBXXEHHA Iep-
JKaBHMLIbKMX 3Maraub B o6y YHP;

— TMOeTH-eMIrpaHTU BUKOPUCTOBYBa/IM aHTUYHI
naparerni («Ykpaina = Emnaga»; «Knis = Pum» Tormo)
eKCIIINUTHO, BifkpuTo, Hatomicts y CPCP, B ymo-
Bax TOTAMiTapu3My, BUKOPUCTAHHA IHTEPTEKCTY
4acTO II€PEeTBOPIOBAIOCA Ha €30I1iBCbKY MOBY;

— IpKepelaMu peLenuii aHTUYHOTO IHTEPTeK-
cry mna mnoesii Jlinm KocreHko cmyrye sk BnacHe
midosoris, Tak i i iHTepmperanis maBHIMU Mail-
CTpaMI C/IOBA; i3 JBOX IMPOBiJHMX BapiaHTIB iHTep-
npetanii o6pasy IIpomeres — EcxinoBoi mosutusHoi
i TopauieBoi HeraruHoi — Jlina Kocrenko obupae
Hepuly, L0 Jjae 3MOIY acolliloBaTy obpas HecKope-
HOTO TUTAHA-TIPOBUALSL 3 00pa3soM BiIbHOMIOOHOTO
I10eTa-IpOpPOoKa;

— IHTeHNiNIOBaHICTL  CeleKUii  iHTepTeKCTy
TBOPY-ZOHOpa CBIIYMTD AK PO CBITOIMIAMHI BOMi-

JIITEPATYPA

HaHTY, TaK i PO 0COOMCTICHI pucu aBTOpa TBOPY-
peunmieHTa (TaK, BiUIBHOMIOOCTBO i1 HECKOPEHICTh
npuraMaHHi BopHouyac i Migiunomy IIpomerero,
i nipuuniit repoini — alter ego — Jlinu Kocrenxko);

— 3 0fHOTrO OOKY, B TBOpax II0eTecu MU 6ad1Mo
peLenio, TPOJOBXEHHA TPagullil BUKOPMCTAaHHA
AHTMYHOIO IHTEPTEKCTy, 30KpeMa IHTepIpeTa-
uii o6pasy Ilpomeres (V.B. Tere, [Ix.I. Baiipon,
T. llleBuenko, Jleca Ykpainka Ta iH.), 3 gpyroro —
HasBHA TaKO)X TpaHchOpMallis, OCKIIbKY iHTepIpe-
rania Jlinm Kocrenko peujo BigpisHAeTbea Bif Tpa-
IOVLIHOIL, MiCTAYM iIHAMBiyaTbHO-aBTOPChKI HOTKU:
IPOCTEXXYETHCS CBOTO POAY «HAOVKEHHsI» TiPUIHOL
repoiHi 1o mmepcoHa)ka aHTMYHOI Miosorii, mpoun-
TyeTbcs 1i Oa’KaHHSA IePeKOHATHCS B IPaBUIbHOCTI
00paHOro Helo KUTTEBOTO Ta TBOPYOTO LUIAXY, YOTO
He 3HaXO[ VMO y IIOIIEpeHIX IHTepIIpeTaLiax YKpaiH-
CBKIX i 3apyOi>KHIX NVICbMEHHMKIB.
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MNOET BONNOAUMUPA BA3UNEBCbKOTIO:
AHTUYHI OBPUCU OBPA3HOI MAPAAUIMU

lfaneyyk O.B.,
KuniBcbkum yHiBepcuTeT imeHi bopuca piHUeHKa,
Byn. bynbBapHo-Kyapascbka, 18/2, m. Kuis, 04053,
o.halchuk@kubg.edu.ua

Y cmammi ananizyemoca napaduzma obpazy noema e nipuui Bonooumupa bazunescbkozo Kpize npusmy peuenuyii
asmopom xy00XHix mpaouuiti aHmuyHocmi. AHmuyHUlt mekcm cnputiMaemscA AK NiOrpyHMs 014 Mighono2idHol
ma icmopuko-KyibmypHoi penpeseHmauii 06pasie noemosnoziiHo20 komniexcy. BiosHauaemsca, wo 8 asmop-
CbKOMY mJlyMmaqeHHi 06pasie i Momueie aHMU4YHO20 NOXOOXEHHA NOEOHAUCL PUCU XapakmepHUxX 0711 006U 8u-
COK020 MOOEpHI3My HeOK/Iacu4HOI ma cumeosicmcbkoi Mooesieli iHmepnpemauii npeyedeHmMHo20 mekcmy.

Kmoyoei cnoea: Bonooumup basunescokul, noemosnoeis, 06pasHa napaduzma, Migooaiam, iHmepnpemauis
lanvuyk O.B.
Moat Bnagumunpa ba3nneBcKoro: aHTMYHbIE KOHTYPbl 06pa3HOI Napaanrmbl

B cmamwe aHanusupyemcsa napaduzma obpasa nosma 8 nupuxe Bnadumupa basunesckozo ckeosb npusmy pe-
yenyuu asmopom xyooxecmaeHHbIX mpaouyuli GHMuUYyHOCMU. AHMUYHBbIL MeKcm 80CNPUHUMAeMCs KaK OCHO-
8a 0719 Mugbosioaudeckol U UCMopUKO-KybmypHoU penpeseHmayuu 06pdasos N03mosouyeckozo KoMnieKca.
Ommeyvaemcs, Ymo 8 asmopCcKoM MoIKOBAHUU 06pA308 U MOMUBO8 AHMUYHO20 NPOUCXOXKOEHUS COEOUHUIUCH
yepmel XapakmepHbix 0/151 3NOXU B8bICOKO20 MOOEPHU3MA HEOKIACcUYeckol U cumaoiucmekol modesneli uHmep-
npemayuu npeyedeHmHo20 mexkcmd.

Knioueevle cnoea: Bnadumup basunesckud, no3mosnoaus, 06pasHas napaduemd, Mughosioeusm, uHmepnpema-
yus.

Halchuk O.
A poet by Volodymyr Bazylevskyy: anique outlines of imagery paradigm

The article examines the paradigm of the poet’s image in poetry by Volodymyr Bazylevskyy in the light of author’s
reception of the artistic traditions of antiquity. While developing a diverse aspected image of the poet formed
in Greco-Roman literature, the Ukrainian artist perceives the antique text as a background for mythological,
historical and cultural representation of poetological complex images. Bazylevskyy reflects on the question
of poetry’s nature, the artist’s role in difficult periods of nation trials. The author’s palette of poetological images and
motives ingrained in antiquity demontrates a creative transformation of national reception tradition of antique
text that was established during of high modernism. Bazylevskyy's interpretation of poetological complex images
combines features of neoclassical (particularly in postulation of the topic of poet’s sacrificial duty and images-
culturetriggers) and symbolist (through Orphic imagery and problematic) interpretation model of precedented text.
Characteristically, Bazylevskyy finds these images similarly to neoclassicists among the writers of antiquity (Homer,
Catullus, etc.) and writers of the twentieth century who were victims to the totalitarian regime (e.g. Evgen Pluzhnyk).
Bazylevskyy also uses the experience of poets who represent symbolist interpretation of Ukrainian antiquity.
In particular, he develops Orphic imagery and problematic: Orpheus mytheme appears in different contexts
as a modern poet incarnation; and the motif of art becomes a part of the cosmological complex where a new world
is born in the battle of space and chaos.

Nationalization, transformation of a proper name into a generalized symbolic one, modernization, transition
of a ythologeme to a paraphrase etc. are characteristic of the author’s reading of antique images. Overall,
by the virtue of antique imagery Bazylevskyy creates a complex system of artistic perception of the world as a crisis,
where the poet assigned the role of a courageous guard of spirituality that is expressed in the word.

Key words: Volodymyr Bazylevskyy, poetology, image paradigm, mythologism, interpretation.

TBopuictp Bonopmmupa basunes- Bonopgumupa basnneBcbKoro € XymoXHsA cHajiHa

CBKOTO — 0COOMMBe sIBMINE CY4acHOI yKpaiHCHKOI
noesii, gpinocodiuHicTb AKOTO MOEXHYETHCA 3 Pi3HO-
MaHITHUMH BUSABAMM iHTEPTEKCTYaTbHOCTI, CIIPAMO-
BaHVMM Ha TBOPEHH:A IJIAXETHOTO BapiaHTa iHTe-
NeKTyanbHOI nipuku. OpraHidyHO0 YacTUHOIO MOesil
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AHTMYHOCTI, pelenuisd AKOI Ma€ KOHLENTYaabHMU
XapakTep, a caM IAXiJi 7O aHTUYHOIO TEKCTY Je-
MOHCTPy€ TBOPYO 3aCBOECHMII aBTOPOM MOCBifl IIO-
IEPEMIHIX MiTepaTypHMUX IreHepanil y IIOMNHI 110To
inTerpyBaHHA B HallioHa/jbHe IUCbMeHCTBO. Ceper
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IPO6/IEMHO-TEMaTUYHOIO KOMIUIEKCY, AJIsI OTIPUSIB-
7eHHA sKoro Bomopgumup basuneBcbkuii, OkpiM iH-
II0T0, AKTVBHO 3BEPTAETHCA i 10 aHTUYHOCTI, — Tpa-
OUIiIHA TeMa ToeTa i moesii.

AKTya/lIbHICTb JOCTIPKEHHA aHTUYHOI IIapa-
purMy  obpasy mnoera B puni Bomopmmmpa
BasuneBcbKOro 3yMoB/IeHa IIOTPe0OI0 PO3ITIAHYTU
3arajibHi TEHJeH1il pelLleNniil IpeKo-PUMChKOI XyJ0XK-
HbBOI CIIA/IIVHY B CY4YacHill yKpaiHCBKill jiTepaTypi
Ta BUSHAYUTU OCOOIMBOCTI aBTOPCHKOI iHTepIIpeTa-
nii. OkpiM TOro, fAKIO Ha MDKTEKCTOBUX 3B s13KaxX
TBOPYOCTi YKPalHCHKOTO MMTIIA JOC/IHUKM HAaro-
7oIIyBanu He pas, 30kpema C. JINTBMHEHKO PO3ITA-
IaB BUKOPUCTaHHA Bonogummpom basmneBcbkum
LyXOBHOTO IIOTEHIia/ly IIeBHUX aHTUYHUX 0OpasiB
i MOTMBIB [guB. 5], TO Clelia/IbHOrO FOCIIIKEHHS
AHTUYHOI IHTEPTEKCTYa/IbHOCTI II0ETONIOTIYHOIL TeMa-
TUKM JIOTO JIiPUKM HEMAE.

Mera miei crymii — pOSIIAHYTM aBTOPCBHKY
mapagurmy obpasy Ioera, IOB’s3aHY 3 aHTUYHUM
TEeKCTOM, i BM3HAUMTU 11 3B’A30K 13 HEOK/IachU4d-
HOI0 i CUMBOJICTCHKOIO MOJENAMU iHTepIipeTanii
AQHTUYHOCTI, CHOPMOBAHMMU Y BMCOKOMY MOZEp-
HisMmi, Tpaguuii sAkux Bomomgmmup basunescbknit
PO3BMBAa€E B Cy4acHNUX yMOBax J00M IOCTMOJEPHY.
3aBJaHHA JOCHIPKEHHS — YTOYHUTU KOHTEKCT
BMKOPWCTaHHA T€PMiHOCIIONYKM «aHTUYHUI TEKCT»
Ta CKIaJHUKIU MTOETONOTiYHOI KOHIenTochepn, po3-
[JISIHYTM OCHOBHI iHBapiaHTu 06pasy moera B ipuiii
Bonopumupa basuneBcbkoro, siki IoB’si3aHi 3 Tpa-
IUILIEI0 YKPaIHChKOI aHTUYHOCTI IIepiofy BUCOKOTO
MOJIEpHI3My fAK OJHOTO 3 Hal0OiNbII penpeseHTa-
TUBHMX IEPIOfIiB Y PO3BUTKY HalliOHa/JIbHOI Tpaju-
il 3amosudeHHs i TpaHchoOpMalii rpeKo-pUMCbKIX
06pasiB i MOTHUBIB.

3a BCi€l JUCKYCITHOCTI MM TaHHA MOHATTSA «aHTUY-
HICTb» i «<QHTUYHMUI TEKCT» OTOTOKHIOEMO, BUXOAYN
3 BUSHAYEHHS «TEKCTY», IIOIIMPEHOTO B KyIbTypOJIO-
rii Ta cemioTuni (M. Baxrin, IO. JlormaH), 3a Sxum
SK «TeKCT» MOXXYTb CHpMIIMaTuCh abo Bci TBOpU
IIEBHOTO aBTOpa 3a AKUIICh BUMOKPEMJIEHUII BifTH-
HOK 4Yacy, ab0 TBOpM II€BHOI €IHOCTi (CTMIBOBO,
tTeMaTnuHoI Tomo). Hampuxnag, Tekctu «TBopuicTh
Mlexcmipa», «XypoxHsa coagmyuHa CrapofaBHbOI
I'perniii», «AHIIiIchKa TiTepaTypa» 4u sIK aOCOIOTHE
ysaraJbHeHHA — «MMCTELTBO JOficTBa». OCKiIbKM
TEKCT CTa€ SIBUILEM KyIbTypM 3aBIsIKV Oaratopaso-
BOMY IlepeKa3y Ta BapiloBaHHIO a00 YiTKOMY IIOBTO-
PEHHIO 1 THMpPaXyBaHHIO, TO aHTUYHA TI'PEKO-PUM-
CbKa Ky/IbTYpHa CIafliyHa, OararoBikoBa Tpammiisa
3aCBOEHHA 11 iHTepIpeTalil AKOI € YMHHUKOM KOX-
HOI 3 €BPOIIENICHKMX HalliOHA/IbHIX JIiTepaTyp, — Iie
OJIVH 3 HalIBiOMIIINX i Ha/laBTOPUTETHIIINX TEKCTiB
CBITOBOI KyIIbTYPH.

AHTHUYHICTD AK «T€KCT» CTPYKTYpPY€E CYKYIHiCTb
IHIIMX TEKCTiB — JIaBHbOIPEbKOI Ta PUMCHKOI
niTepaTyp, icTopu4HuX, Ginocopcbkux, CycHibHO-
MOJIITUYHNX, HAYKOBO-COLIONOTiYHNX Ta IHMIMX
HayK. CBOEPIHNM «TeKCTOM» IIOCTAIOTb i IMaM ATKK
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apxiTeKTypy, 3pasKy MUCTELTBA, pefMeT Io0yTy
TOWO. YcA LA CYKYIHICTb «TeKCTiB» i € TuM yHi-
BEPCAaZIbHUM Ta HEBMYEPIIHUM [)KEPENIOM HallMX
3HaHb NP0 aHTMYHICTDb. Penumironouyn AKUICh OfUH
3i ckmaHuKiB (pabyny, 06pas), sragywun dakrt icro-
pii 4M BUTBiIp MMUCTELTBA, NMCbMEHHMK BiKpUBaE
OJIHY 31 CTOPIHOK «T€KCTy», 3 IKOTO «34MUTye» 00pa3
HobM. «34nMTaTV» AHTUYHY FOOY SIK TEKCT O3HA4Yae
3HATH, PO3YMITH, AudepeHLioBaTH, «IepeKIagaTi»
Ha MOBY CBOTO IIOKOJIiHHS, OIEPyBaTH Ii IIOHAT-
TAMY, BBOJUTHU y BXXUTOK, CIIPUIIMATU MiJIPYHTAM
IJ11 HOBOT'O aKTy TBOpeHH:A. OTKe, BUXO[A4YM 3 Mip-
KyBaHb CEMiOTHKIB, aHTMYHA JIiTepaTypa — Iie TEKCT,
AKMIL  allelioe O JIyXOBHO-iHiliaTMBHOTO cHpu-
VHATTA PiSHMMU IIOKOJIIHHAMM, € HOCIEM CTilIKMX
i crabinmpHMX, IO3aCUTYaTMBHO Baromux indopma-
11ii1, ifieil, yMOHACTPOIB, 3MICTiB — OCEPEJKOM JyXOB-
HO-IIPAaKTUYHOIO JOCBIY JABHIX IPEKiB 1 pUMIIAH.

B yxpainchbkiit niTepaTypi ynpooBX BiKiB CKja-
Ianacb CBOS TpajgulliA «BXUBJIEHHSI» aHTUYHOIO
TEKCTY B HalliOHa/IbHY XY/[JO’KHIO KaHBY — TaK 3BaHa
yKkpaiHcbKa aHTU4HicTh. Haitbinpmie ii imBapian-
TiB 3aIPOIIOHYBATO IMCBMEHCTBO HOOY BUCOKOTO
MofiepHi3My. BoHo ¢opMyBamach y mpaMaTHYHUX
iCTOpMYHMX [leKOopaliAX HaljiOHa/JIbHO-BU3BOJIb-
HIUX 3MaraHb i JyXOBHOIO 3JIETYy, B IIOIIYKaX HOBMUX
€CTeTUYHMX OPi€HTUPIB, a IOTIM B POKM JIiTEpATyp-
HOI JIMCKYyCii, 110, K BiZlOMO, «IIe€peiillyia B IOJIi-
TUYHY IUIOIIVMHY», O3HAa4MBIIM II0YaTOK IIOTYX-
HOI XBIWJIi peINpeciil MPOTU BCbOTO YKPAIHCHKOTO,
B TOMY YMCTI ¥ yKpaiHCbKOI aHTMYHOCTI. Tox ycim
HaCTYIIHMM IIOKOJHHAM MUTLB 3 Opi€HTaLi€10
Ha KJIACMYHY CHAJIIVMHY B €1i0TiBCbKOMY 41 3€pOB-
CbKOMY PO3YMiHHIi AK Ha BJMCOKY €CT€TUYHY AKiCTb
TaK 4 TaK JOBOAWIOCH He JIMILe IIyKaTy BIACHUIL
BapiaHT iHTepIpeTanil TPeKO-pUMCHKOI CHaALINHY,
a J1 OBepIUIYBaTH HACUIbHULIBKI IlepepBaHi IONIYKA
B Liff LapuHi CBOIX NONEPESHUKIB — IpeNCcTaB-
HUKiB mitepatypm 1920-1930-x pp. Bmaxaro, mpo
came TBOpuicTh Bonogumupa basuneBcpbkoro crama
Hanpukinni XX — Ha no4arky XXI cT. cMMBOJIIYHOIO
JIAaHKOIO, IO €HA€ TPajgulii YKpaiHCbKOI aHTUY-
HOCTi BMCOKOTO MOJEPHI3MYy 3 TEHJEHIIiAMU Cydac-
HOTO eTaIly po3BUTKY Ioe3ii. Oco06/IuBO Lie ITI0Ka30BO
Ha NPUK/IAZ1 IOTO IMMOETONOTiYHOI TIPUKNA.

3a A. BebepoM, MOHATTS «IIOETONOTIYHA JHPUKa»
O3Hauae «0cOOMMBY cepy IMOETMYHOTO MaTepi-
Ty 1 IOeTWYHUX TeM, cdepy, HOCi He PO3ILIHYTY
y BUIJLAAL OKpeMoro ()eHOMeHy B JiTepaTypHO-icTo-
PUYHMX HOCTipKeHHAX. BoHa oxomvmoe Bci Bipim, sKi
cipsiMoBaHi abo Ha moera (iforo 3aBEaHHA Ta (QyHK-
i), abo Ha HamMcaHHA BipuiB (TBOpYMIT IIpoliec
i 1ioro meropu), abo Ha moetuyHMIt TBip (iioro popmy
Ta MOBJIEHHEBI 3acobu). Aje 10 “IOETOIOriYHOl
moesii’ Hajie)XaTh He TIIbKM BIpIIi Ha 3pasoK “MucTe-
LTBO MOe3il”, B SIKMX — CaMO3aMKHYTa CUCTeMa I1oe-
TUKM, a i1 TaKi, IIJ0 MAIOTh TEMOIO IIEBHMIT acIleKT abo
okpeMy npob6nemy Teopil moesii. Ile i o3Hauae, 10
B HUIX JI[IeTbCs TIPO I0eTa, IIpo Hoe3ito abo mpo Bipir»
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[umr. 3a: 6, 161]. Y pmopobky Bomopumupa
basmneBchbKOro sIK OJHOIO 3 IIOC/IIMOBHMKIB HEOKJIA-
CUYHOI JTiHil HAIIOTO MMCbMEHCTBA TaKa JipyMKa Iocilae
BaxmuBe Mictje. Oco6/MBO IiKaBUM € 00pas moeTa.

«[Toer» pasoMm i3 TakMMM KOHLENTaMM, K
«IIO€TMYHA TBOPYICTb», «IiTepaTypHi Ta TeXHIi4Hi
3aC00M CIOBECHOTO BUpPaXKEHH:A», fKi, Ha JYMKY
JI. ApTeMeHKO, «CIBBIJHOCATBCS TakK: ‘moer” —
i3 mpemMeTHO-00pasHUM VSBJICHHSIM IIPO IOCTaThb
moera ¥ TMMM Jioro MidomorivnuMu nepcoHidixa-
LisiMM, IO BU3HAYAIOTb KOO CyO’€KTiB TBOPYOro
6yrTs; “moeTMyHa TBOpUiCT. — 13 IIpeIMeTHO-
00pasHMMI YABIEHHAMM IIPO CEMaHTNUYHI aTpuOyTH
TBOPYOTO [IpOIiecy, peHOMeH JIiTepaTypy Ta MoeTnd-
HOTO TBOPY; “JliTepaTypHi Ta TeXHi4YHi 3acoOu cloBec-
HOTO BUP&XEHHsI' — 3 TBOPYUM MATepPianioM, SIKUM
HIOCITYTOBYETbCA MUTeLb» [1, 17], Ha/eXUThb 1O KOH-
nenrocepy MMUCTELBKOro AucKypcy. O6pasHi BTi-
JIEHHSI KOHILIENTY «II0eT» IIOKA30Bi /i1 BY3HAUYEHHS
aBTOPCHKOI MO3NUIII MO0 MMPOKOTO KOJA INUTaHb
€CTETUKOJIOTIYHOTO KOMIUIEKCY. BBaxkaro, 1o 4mc-
JIEHHI XyJ0KHi BTilIeHHA 1ToeTa B tipui BoroguMupa
BasnieBcpbKoro neperykyoTbca 3 aHTUYHUM TyMa-
YeHHSIM 00pasy MUTLISL.

SIK BigoMo, IOI/IAM Ha POJIb i MicCIie TI0€eTa Ta Ioe-
3il B @aHTMYHOMY CyCIiIbCTBI 3MiHIOBamch. Y Mido-
MIOETMYHOMY YABJIEHHI IIOET BUCTYINAB IIOCEPEHU-
KOM MK 00>KEeCTBEHHMM i JIIOICBKMM cBiTamu, 60 BiH
BOJIOZiB C/IOBOM, SIK€ MAJIO IOABIiNIHY IPUPOJY: BOHO
HEPO3PMBHO IIOB’si3aHe 3 JIIOJICHKOI TYMKOIO i BOJ-
HOYAC YTiMIOe BMIIMIT TOPAAOK i rapmonito. Tomy
B @HTUYHOCTI (SK 1 B iHIINX FaBHIX TpajyLisx) Ipo-
BiJIHOIO CTa€ ified CaKpaJbHOCTi i MOTYTHOCTI CJIOBa,
sIKe BJIYYHO J1 MaiiCTepPHO (TOOTO HOETIYIHO) BXKUTO.

Harimommpenimnmit i3 BapianTis o6pasy moera —
HOeT-IeMiypr, HAaTXHEHHUi Ooramy, IIO BOJOJI€E
HagnpupoguuMu 3aionoctamu (y I'omepa — aen-
meMmiypr, y Teciopa moesiss — «6o>kecTBeHHMUI gap»
Mmys, v Ilingapa — moer-npopok). 3rofom Iie BUIN-
7I0CsI B TeOpito 60XKECTBEHHOTO MOXOMKEHHsI Ioe3il
y IInatona («®enp»). Tak camo y Ilnotina «urame-
HUIT» TI0€T, AKUI YCBIJOMIIIOE, 110 IPOMOBJIAE TIpe-
KPacHO TIIbKYM TOHI, KOMM CTa€ «Oe3yMHVM», 4U
HOKTpPMHA «IIOCTUYHOrO O0KeBiUIs» B Topanis.
ITpu upoMy ponb moera, ckaxximo, B yacu I'omepa
Hepifiko 3BOAMIACD [0 «0OCTyrOByBaHH» Ha KIITa/IT
TOTO, AK PEeMiCHMK CTy)XWUTb 3HAaTi (TOMY fileMiypr —
He TIIbKM TBOpelb, a 1 Tecns i KoBamp). Y o6y
TIOMTiCiB ITO€T CHPUIIMA€E CBOXIO TBOPYICTh fAK pi3HO-
BIJL CIyXXIHHA MicTy, Taky cobi rpoMazcbKy poboTy
HoeTa-rpoMafiAHMHa (1ie BifoOpaXkeHO B aBTOeIIiTa-
¢ii Ecxina, fe HuM Bifi3Ha4yeHa JMIle YIacTb y OUTBI
npu CanaMiHi, aje He BjacHi TBopui IepeMoru
mijy 4ac ApaMaTWYHMX 3MaraHb). B emmiHicTHaHMIT
mepiof obpas moera ambiBaleHTHUIT: MK HAaTXHEH-
HUM CHiBPO3MOBHUKOM 00TiB i 06pasoM MapHO-
C/IABHOTO IMBaKa, HepoOu it mifymecHuka. Y Pumi et
KOHTPACT CTa€ mie rocrpimmm. JKmo noer BUKOHYE
Jep>KaBHE 3aMOBJIEHHA TaK I€HialbHO, fK, CKaXiMo,
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Bepriniii, TO 710T0 PO/Ib Y MUCTELBKIlI iepapXii HABITH
BU3HAYAETbCA CIelia/bHuMM ykasamu (iHcTurywi-
AMM) HpaBuTend (AK y Bijomux iHcTuTynisx ime-
paropa IOcruniana: «Komm Mm kaxemo “moer’,
He JJOfjalouy iM’sl, TO 3 TPeKiB y TAKOMY BUIIAIIKy CIIifj
posymiti pecnaBHoro ['omepa, a y Hac [pumisaH] —
Beprinis»). fdxmo x Hi, To me Moxe 6ytu i Bapi-
ant 3acmanoro B Tomm Osimis. O6pa3 0CTaHHBOTO
BUSBUBCS 0COONMNBO 3aTpeOyBaHMM B JIiTeparypax,
AKi po3BUBaJINCS B yMOBaX Oe3fiep>kaBHOCT] 11 Hallio-
HJIbHOI HecBOOOAM, Y TiM 4MCII 71 YKpaiHChKIIL.

Y tBOpuocti Bomogmmupa basuneBcpkoro 3sHa-
I 06pa3He BTiJIeHHsA MalKe BCi imocTaci moeTa,
3aKpilUIeH] 32 aHTMYHOIO TPafuIIi€lo, AKi, CBOEI dep-
roo, Oy anpo6oBaHi B THUX UM TUX MOZE/AX iHTep-
IpeTanil aHTMYHOCTI YKPalHChKVMMM IMCbMEHHMKaMM
XX cr. Tak, ckaximo, Opdeit Ax opuH i3 ymo6e-
HUX 00pasiB Ha IO3HAYEHHS II0eTa B CUMBOJIICTCHKI
MOJIe/li He JIMIIe YKPAiHChKOI, a I, BJIacHE, YCi€l CBi-
TOBOI JIiTEPAaTypy, OCMUCIIOETbCA Bomopmmupom
basnieBcbKuM y pisHUX KOHTeKcTax. Y Bipiui «Opderi»,
Mydn 3a CIOXKETMKOI0 Miy IpOo BTpadeHy KOXaHy
i TpariunHmit piHam XXUTTSA CAMOTO [TOETa, BiH «BiiIse»
JIOTO JIIOICBKY CYTHICTD Bifi MUCTELbKOI, MiJHIMAa04n
TaJIaHT 1 MOKIMKAHHA Ha BUMINUI Iabenb 4y, SAKILO
ckopucraruch popmynoro M. MerepriHka, Haji «Tpa-
risMOM ILJOfIEHHOTO OYyTTs»: «A npuiide nopa xaneH-
dapra — s16u ceoi uapu / Ppaxiticoki 8akxanku xazy4i
xati kassmocsi écye. / Topknucs x, Opdeto, cmpyHu
3onomoi xigpapu — / Xaii 36ip Hescumumuii i nmaxa
meiiil 2omoc nouye» [3]. Y Takmit crioci6 B aHTMYHOMY
Opdeesi Bonogumup basmneBcbkuil akTyanisye Tpa-
IULIHY ceMy «CTPaKaHHs» SIK HeBify eMHMIT aTpyOyT
MICTEIBKOTO KWUTTA i CTBEPIKY€E NPiOPUTET €CTEeTNY-
HIX LIiHHOCTeN Yepe3 KOHMIIIKT «BICOKOro» abo moesii
(BrineHoi B Opgpeesi) i «HU3BKOTO» UM 3eMHOTO, OyIeH-
HOTO (YBUPa3HEHOTO B «iusux»): «Kusi He nouyomo
Hebecrozo cnigy, Opgpero» [3].

Ajte yacrimne BigHaxogyumo o6pas Opdest B caTu-
pnuHi nipuni Bonogumupa basunescbkoro, fie B pos-
KPUTTi TeMM 3acCypKeHHS TOTaTiTapusMy 4K Lie
He 3HUINEHNUX [0 KiHISI I0T0 HACMOKIB iM's1 Midid-
HOro CIiBLsi ab0 OTPUMYeE y3arajJbHEHO-ipOHiuHe
3ByuaHHs («[lonunAnu domawiHi npopoxku, / xebpa-
Kylomv 2010011 opgei...» [2, 392]), abo cTae cuHOHI-
MOM I10€Ta, IPMPEYEHOTO TBOPUTH B YaCU OXJIOKpPATil
(«JTipy posbus Opdpeti: / 6ix yeti, M08 37100HUTL 2uLeNb, /
3108 3i wiumom nnebeii, / 3106 Ha wumi nampuuiti» 2,
460]); «eacre 6niouii, Hibu cmepmuuk, Opets, / Ppretimy
6nazanvro 30itimarouu ezopy» (2, 518]). «3anypeHui»
y HOBMII CYCHUIBHO-TIONITWYHMIT KOHTEKCT, 0bpa3
BTpayae MifHeCeHO-MaTeTHIHNIT 3MiCT i HaOyBae 3HM-
JKE€HO-IPOHIYHOTO, XapaKTE€PHOTO /Il TBOPiB IIOCTMO-
IepHisMy, 3BydaHHs: Opdell KuBe B IepeBEPHYTOMY
CBITI, Jie «3i ujumom nnebeil», a «Ha ujumi nampuyiii»,
i cTae >KepPTBOIO TEIEP Y>Ke He PO3/II0YEHNX BAKXAHOK,
a pexxuMy. AHaJIOTiuHa TeHJEHIlis — JleKaHOHi3allisa
TpaguIitHOro 06pasy i ax Mo 11oro ferymaHisarii —
BJK€ MaJjIa MiCIle i B TBOPYOCTi IIOETiB-MOIOOMY3iB1IiB
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Yy PAHHbOMY YKPaiHCbKOMY MOZEpHi3Mi, i B TuumHu-
CMMBOJIiCTa 100U BMCOKOro (3pioro) MopepHizmy.
Y TakoMy IOBOJIKEHHI 3 IPELJEHTHUM TEKCTOM —
HaMaraHHsA OHOBUTM TpajMililo, HajaTu Iiif aKTy-
anpHOrO ceHcy. Ilpy 1boMy XapakTepHO, IO KON
B camoro Tiunny 06pasy Opdest HeMag, a IeKaHOHi3a-
il Bin mifmae o6pas [Ipomeres (cumBosniuno — Mido-
o0pa3 He IOETONOriYHOTO KOMIUIEKCY, a ITOMITHNYHO
3aaHTa)KOBAaHOTO HOBOHAPOPKEHOK IIPOJIETAPCHKOIO
imeosori€ro), TO y 10T0 Cy4aCHMKIiB-HEOK/TIACUKIB 1iel
o6pa3 3puHae He pa3. Hampuwian, Ha TpaguuiiHy
iHTeprperanito 00pasy MijiyHoro moera Harparmis-
emo y Bipwi ITaBma ®ummnosnda «He snaTo, nmuBan
i cMupHa...», a B Mukonu 3eposa o6pas Opdest BuHU-
Kae i B >KapTiBIMBO-iPOHIYHOMY KOHTEKCTi, KON
XapakTepusyerbcsa caM Tuumua («Ikum mu duHom
soscisie ecu / Mix kpamapie Ha uecHomy beHkemi — /
Hosuii Opdero, cnasnuii 8o knapuemi?!» [4, 71]), i sk
IIPOTHCTAB/ICHHS {HIIOMY MihiuHOMY ITepcoHa)KeBi —
KeHTaBpOBi XipOHY B OJHOVMMEHHOMY COHETI, i€ CIIiB
KeHTaBpa «noboxHo niomv Opeeti i Jlin» [4, 57].
Y npomy TBOpi MuKo/1a 3€pOB 3aXOIUIIOEThCA KEHTAB-
POM, SAAKMII CTaB IIO€TOM, 3[JO/IABILN «38IpAUY Ximby,
topi sik Opdeit — 11e pajue moer-podecionan. Tak
[I0-HOBOMY iHTepnpeToBanuii XipoH, Ha IMPOTUBAry
Opdero, TocTa€ BTiIEHHAM CTUXIITHOTO TaJIaHTY, BHY-
TpimHA 60poThOa SIKOTO 3aKiHYMIACH IIEPEMOTOI0
aIlOJITOHINICHKOTO HAJI TIOHICIICHKIM.

Bonmogumup bBasmieBcbKuii po3BMBAE HEOKJIA-
CUYHY NPAKTUKY i KIACUYIHOTO, i MOJEPHOrO IMPOYM-
TaHHA 06pasy Opdes. OkpiM TOro, B OFHOMY 3 HOTO
TBOPIB TOpsf i3 MiivHMM TOETOM 3 SIBISIETHCS
peanbHO-icTopuyHmit Katynn. 3BepHeHHA 1O 3HaKO-
BUX II€PCOHAIIN aHTUYHOI KyIbTypy — TaKOX OfIHa
3 XapaKTE€PHMUX PUVC iHTepIpeTanil aHTMYHOTO TeEK-
CTy, SIKY B OOy BMCOKOTO MOJEPHI3My IIPOJeMOH-
CTpYBalM y CBOIMl TBOPYOCTi KMIBCbKi HEOKIACUKMU.
O6pas moera y ixuiit nipuni 6yB mepcoHidikosa-
HUIA, TIO-Teplle, B aHTMYHUX MideMax i peasloHiMax;
NO-[IpyTe, y TOCTATAX INpPeCTAaBHMUKIB Pi3HUX Hallio-
H/IBHVUX KY/IbTYp, YMHHVUKaMM BUOOPY AKMX CTaIu
chopMoBaHi B aHTMYHIN ecTeTHI Kpurepil 1jomo
MUTIS; TIO-TPETE, Y NTiPUYHOMY T€pPOEBi «IIpOrpamo-
BMX» BipIIIiB Ha KIITA/IT FepOA-MUTLA Tipuku I'opanis,
SAKUI BUMAara€ «IIKOJIM CTUIIO» Bifl IOeTiB-IIOYaTKiB-
iB. Hepinko pisHi (mpumipom, 6i61iitHi 7 aHTHYH] 4n
QHTIYH] I CTIOB STHCBKI) 32 IOXO/PKEHHIM 00pasiyt OI-
HATNCD B OJHOMY NTOETYHOMY IIPOCTOPi. AHATOTiYHO
i y Bonogumumpa basumeBcbKoro: B OCMUCIEHHI O/
IHTeJTireHNil B yMOBaX TOTaJiTapU3My BiH BJAETbCA
1o obpasis 6i6mifiHoro ComomoHa, anTnaHux Opdest
i Karymma, ycminmHo anpo6yroun OHOMAacTHYHi MeTa-
¢dopu sIK edeKTUBHMUIT IHCTPYMEHT Mi3HAHHS 1 OINCY
3MIiHHOI coIlia/IbHOI peaIbHOCTI Ta ifeHTHdiKalii mep-
coHaxiB: «Bce mu, éce mu, / 3auvkosana, nedaua, /
npodascv meiii Conomon, 30ypie Opeeti. / Hao none-
nuiem OHie cmiemocs i nnave / Kamynn meiil wjupo-
cepoHuii — conoseti» [2, 530]. Ilpumyckaemo, 10 TyT
Bonopumup basunescbknii iife Bif MOX/IMBOCTI 3icTa-
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Butu Opgpes 3 [TaBnom TuunHolo (32 BifoMuM BM3Ha-
yennssM Bacwisn Bapku, «xmibopobebkuit Opdein»),
a Kamynna — moxxnuso, 3 Bonogumupom Cocroporo
y MakcumoM PuibCcbKMM, y TBOPYOCTI AKMUX, AK
i B pMMCBKOTO II0€Ta, BaroMe MicIie IIoCifiana iHTMHa
JMpUKa, — [O y3arajJibHEHOI KAPTUHU CIIOTBOPEHOI
i/le0/TOTIYHMM IMKTATOM BiTYM3HAHOI Ky/IbTYPMU.

Yepes moenHaHHs ob6pasiB-meradop pisHOI
rere3u Bomogumup basuneBcpKuii po3umpioe obpas-
HUIA 1iala3oH yTiIeHb KOHIIEITY «II0eT» i HOIINO/IIoE
iHTe/eKTyaIbHMIT YMHHUK CBOEI Mipuku. Tak, y TBopi
«I mo >x muuaerbca?» Bomogumup basumeBcbkuit
OCMUCIIIOE JIOJII0 CYYacHOTO IIO€Ta, IIOESHABIIN
6i6miiine («Bin Asenv, w0 tioeo e6usa uac-Kain
3a mananm i Hopoe») 3 aHTMIHUM («Cizi¢h 3 omux,
AKi cnosa, AK Opunu, eepearomv nio eopy» [2, 536])
IJd MiICWIEHH: CeM «KepTBa» 1 «Ba)KKa Ipals».
IlixaBuit obpas moera ABens Bifcumae Ko obpasy
«IIPOKJIATOTO II0ETa», aIpOOOBAHOTO y (paHIy3bKill
JiTepaTypi paHHbOTO MOJIEPHIZMY.

Ase HaOiMpII XapaKTepHUM IS JIPUKK
Bomogumupa basuneBcbKOro BBaXKalo IIOENHAHHA
HOETONOTiYHNX Ta (inocodchKo-eK3UCTeHIIIHNX
morusiB. Tak, y Bipur «Ti sHakm i 6apBu, Ta CBi-
XKIiCTh 1 3BYKM...» PO3OyMM IIPO 3aBEPUIEHHS 3€M-
HOIO UIIAXY, Y AKOMY MaTepiaibHe He BU3HAYajlo
jioro cytHOCTI («diozeHosa 6ouka»), HEpPO3PUBHO
HOB’sA3aHi 3 HacTaHOBOIO TBOpUTH (Y BasuieBcbkoro
IeLo 3HIDKEHO — «KuHymu cina Ilezacy») 1o ocTaH-
HbOTO Noauxy: «I mpeba nuuienv diozeHosy 604Ky /
cnanumu i kunymu cina Ilezacy / 00 moeo, Konu posi-
peasuiu copouky, / mu 6usinoHuui 0yuLy 0nsL npo-
cmopy 1i uacy» [2, 405]. ABTOp 3yMMCHE CIIPOILYE,
IIpO3aisye, IO CyTi, IPOrPaMOBUIL Bipll, BUAB/IAIOYN
e OfHY XapaKTepHy OCOOMUBICTb CBO€I moeTmd-
HOI MOBM — IIPOCTO i AICHO TOBOPUTH PO BaXK/INBE
1 CKamHe.

3[aTHICTb BifIHAXOAMTU ONTUMANbHY XYJOXKHIO
¢dbopMyty, AK 1 IOETHaHHA eK3UCTEHILINHOI IIpo-
671eMaTUKY 3 [MOETOJIOTIYHOI0, — Iie TPAMUIis, 110
TaKOX JiCTanacs y CIafloK Hallliil 1moesil Bifi HeoKa-
CUKIiB 1 TIOCTiJOBHO PO3BMBAETHCA Bomopnmupom
basmnescpbkum. VY jtoro gipuni, fAK, CKaxiMmo,
i B Mukomu 3epoBa, dopmyerbcsi obpas moera-
NIOHAJI-9aCOM, AKMIA KMBE 3a BJIACHUMM 3aKOHAMI:
«Ta Hivoe0 — OnajeHHuti — He 6i0aé i He uye
npo piky Iepaknima» [2, 415], — i BogHOYac TeH-
TEHIIid MTOIIYKY B aHTUYHOCTI IIePCOHAIili-KyIbTyp-
TperepiB, AKi CKIAJAIOTh 3HAKOBUIT Pl ByXOBHUX
HajbaHb emoxiu. /I HEOKIACHKIB TaKMM IIOETOM,
AKUI MiHABCA HaJ| 4acoM, icTOpi€lo, BiYHiCTIO, 6yB
I'puropiit CkoBopopa («Po3moTyBaBcs mI0THII Haja-
pemHe» Muxaiina JIpait-Xmapu, «Ckosopopa» 0pis
Knena, «Kurtais» Makcuma PunbcbKoro).

Y cBOIX momrykax eCTeTMYHOrO i eTMYHOro ife-
any Bonmopgumup basuneBcbkmit sBepTaerbcsa i 1o
AHTMYHOCTI, i 10 icTOPil HaljioHA/IBHOI JTiTepaTypu,
YUM TaKOX IPOJOBXYE i BllacHe aHTUYHY Tpajiu-
Lil0 — IOPIiBHIOIYM 3 AaBTOPUTETAMI, BU3HAYATH
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craryc nesHoro mutus. Cepesi mepcoHaniit jas-
HbOro cBiTy Bonmopumup basuneBcbkuili BuokpeM-
moe T'omepa i Topauia (Bipmr «Tinp Masemnmn»),
O3HAlOMJIEHHSA 3 TBOPAaMU AKUX — 3HAK KY/IbTypU
3arajoM i (B MoegHaHHi 3 iM’AM rerbMaHa Masemn)
XapaKTEPUCTHKA BUCOKOTO PiBHA YKPAlHChKOI KyJIb-
Typu 061 6apoxo.

B inmomy Bumanky Bonopgumup BasmieBcbkuii
BeJle MOBY IIPO BifIXifl JIiTepaTypHMX IIOKOJIiHb, a 3apa-
30M i IIpo caMoOTHicTb 5K TeMy TBopuocTi (Bipmr «Ille
TeMHUILJIiC. . .»): «Hema npo ue 6 Illemponis i [Inasma. /
BCod¢poxnae./I8Eepinioae»[2,502],— maroun Ha yBasi
Opi€HTalil0 PUMCHKUX NMCbMEHHUKIB 4aciB immepil
Ha CAaTMPUYHO-KOMEZINHY TEMaTuKy, TOAi fAK JlaB-
Hborpenbki tpariku Codoxi i Epunin nopyurysamm
y cBo{it TBOPYOCTi TaKi MMTaHHs OYTTEBOI IIpobHIEeMa-
TUKU, K BUMHOK i BilTIOBiTa/bHICTh, JOJIA 1 TIOJIChKA
rigHicTh, MpoTHCcTOAHHA (paTymy Tomo. llikaBo, 1o
B TaKOMY ITPOTHUCTAB/I€HHI PUMCbKMX IMUCbMEHHUKIB
TPElbKUM Brafly€TbCA 1 TpajuIliiiHa [ TBOP-
yocti Jleci Ykpainku aneropuyna aHTMHOMiA Pumy
(Pociricpkol immepii) — [aBuboi I'penii (Yxpainn),
oNpusAB/IeHa NMUCbMeHHMIE B fpami «Opria» Ak
fiBa pisHi TUIIM PO3YMiHHA PO Ta 060B’SI3KY MUTILA
1 MCTEITBA.

Xapakrepuo, mo antmanoro OBigis, o06pa3
AKOTO He pas iHTepmpeTyBamy YKPalHCbKi ITOeTU
BUCOKOTO MOJEpHISMy sK 00pas3-pernpeseHTaHT
HOeTa-BUTHAHIS 1 IIyplie — IIPOpodYo mobave-
Hoi MeTadopy momi Linoi reHepanil NMUCbMEHHM-
KkiB, «Tomamm» sikmx cranytb ConoBku i Marafas,
Bonopumup basuneBcbkuit 3srajiye nmiie Ha T
MapMHICTChKOTO II€3a)Ky, HE PO3STOPTAIOYM 3arajb-
HOBIJJOMOTO CIO>KeTy. AJle amo3is Ha pakrtu 6iorpadii
aBTopa «Meramop¢03» Bce X JOCUTD BUpPasHa: CIIO-
ITIAAI09M MOpe, TIPUYHUI TEPOIL 3Tafy€, 0 «K/A8
maeiti Hopos yesapcvkuii Osidiii» [2, 405], i BogHOUAC
kopaye Ha3By OBifieBux «Tpucriit» y dpasi «aze i 6in
meoim posconom nnaxas» [2, 405].

st Bomopgmmupa baswuieBcbkoro OMU3bKMM €
i TUII MUTLIA-CTOIKA, AKUI CBiJOMMII 4Yacy, y AKOMY
JKIBE, ajlé MY>KHbO IIPOTHCTAaB/IfE JOrO HEJOCKO-
Ha/IOCTi CBOXO JIOCKOHanmy TBOpuicTh. Tomy Jioro
nipnunuii repoit — Cisid, skuit pedexcye He Tak
Haj caMnM QakToM Kapy OOTiB, AK Hajj BUSHAYEHUM
co0i caMOMy 3aBJJaHHAM BilIOBiCTV Ha MMTaHHA, AKi
CKIAfAIOTh CyTh OYTTSA: «I cnyxarouu siumy nimomy, /
pudas i npaznys ckurnymu eepueu. / VI 3106 6punu
3anumav Komue nio eopy, / mos kaminv ceiti Cisig:
kyou? Yomy? / Konu? Hasiw,o? 36i0xu ue? [[ns 4oeo?»
[2, 394] (Bipmr «Ek3ucrenuisi»). ObirpaBiim BUCTiB
«cisipoBa mpaus» B aBTOPCBKOMY «Ci3iiB Bis»,
Bonopumup basunescbkmii, mo cyTi, Befe MOBY
PO BaXKKy i 3a3BMYAll HEBJAYHY NUCbMEHHUIBKY
npamo:  «Ciziggosoeo 603a nepmu ez0py / ceped
pyin 3aeanvroeo posopy» [2, 482] (Bipmr «2000»).
Exsucrennio mipuyHOro repos MifCUIIOE i caMo-
inentndikauia 3 rmagiaropom y Bipui «f crapuit
I7afiaTop», e MOET IPOTUCTOITh i Cy4acCHOMY iMIre-
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paropoBi 3 cenaroM, i mmebey. IlikaBo, 1o Komu
3BEPHYTHUCh [0 XyHOXKHiX o3HadeHb (i camoo3Ha-
4yeHb) moera y €BreHa MajaHIoKa, 3 IOINIARAMU
AKkoro Bonogumupa basuneBcbkoro pigHUTh BUMOTa
JiAIPHOI TO3ULII MUTLA B Cy4aCHOMY CYCIIiIbCTBi,
TO 106AYMMO, IO MOEeT-IPa’KaHUH TAKOX BXKUBAB
Metadopy INafiaTOPCbKOTO 000 I BUCTIOB/ICHHSA
CBOTO POSYMIHHA [ONi MUTLIA B Cy4acHOMY CBiTi
y Bipuii “Ars poetica”, moeTooriuHmit 3MicT i aHTIY-
HUIL «CIifj» sIKOro 6e3CyMHiBHI. A B iHmoMy Biprmi
(«Hammc Ha xHu3i BipuiiB») HaBIaKM — KOTOpTaMu
[MIafiaTOpiB HasMBaB IOETUYHI pPsfiKu, a cebe —
«3ATMI3HUX IMNEPAmopom cmpogp».

Ecreruka pii (um, 3a €BreHom MaaHIOKOM,
«4MHY») BJM3HAYa€ HOBMII pPaKypC y IpOYMTaHHI
Bonogumupom  basuneBcbkum i TpaguuiiiHOTrO
I TOeTOo/IOrivHoI KoHuenTocdepy obpasy 6ora
ArniostoHa, AKNI Yepes «yKpyIHeHHA» 00pa3iB-aTpu-
OyTiB cTpinu i mpu mocrae y itoro TBOpi «Buuepmas
CTPOK CBill...» Y HEPO3PUBHIl €IHOCTI irmocraceii
6opua i TBOpUs: «He posnyuascy Hedapma Anonnou /
3 mykom i iporox» 2, 345].

OTxe, aHTUYHICTb CHAyrye A Bomopumupa
BasumeBcpkoro Marepiaiom st oOpasHol mapa-
purmu noeta. OKpiM BBefleHHS TpajuiiiiHux Midem
(mys3a, nipa i ocobmuBo Opdeit), y jioro moesii cro-
crepiraemo, Io-Ieplie, HaljiOHali3alil0 aHTUYHOTO
TEKCTy; IO-JpyTre, IEPEeTBOPEHH:A BJIACHOI Ha3BU
B y3arajbHEHO-CYMBOJIiYHY; ITO-TPETE, OCYyYaCHEHHA
TpagyLiTHOI CTPYKTYpMU; TO-4eTBepTe, Iepexin Mido-
noremu B napadpas. Y Bonopumupa basunescbkoro
IOMiHy€e JpaMaTM4Ha iIIOCTach IO€Ta, [ AKOIo
TBOPYICTb € €AMHOI0 NPUITHATHOI (OPMOI0 OYTTA
B Cy4aCHOMY ICTapPMOHITHOMY CBiTi.

AHasi3 aHTUYHOI «IIpeseHTallii» 00pasy moera sk
OJITHOTO 3 YMCJIEHHUX IOeTUYHUX KOHLEITIB JipUKN
Bonopumupa basmieBcbKoro jae 3MOry 3poOuTn
BJICHOBOK IIPO T€, 1[0 Cy4aCHMI MUTELD ITOC/IiIOBHO
BTIIIOE BJIACHY KOHIEMNII MUTLSA 1 MUCTENTBA,
y AKiil yBMpasHeHa TpafuliiA MOIePeSHNKIB-Moziep-
HicriB. [loer Hajlae TBOPYO NI€PEOCMUCIEHUM CTPYK-
TypaM aHTUYHOTO TEKCTy 3MICTOBOIO Ta ifeliHo-
CEMAaHTMYHOTO HAIIOBHEHH:A, CHiB3BYYHOTO €IOCi.
Ina Bonogumupa basmneBCbKOTO HEPO3PUBHO
CHiBICHYIOTb Ha[i/IeHi yHiB€pCalTbHMM OHTOJIOTIY-
HJM 3ByYaHHAM KOHKPETHi eK3MCTeHLiiHi curya-
1ii, cTaHM 0COOMCTOCTI, peasii XXUTTA 3 Po3gyMaMu
npo 6yTTs Ioera B 4aci i Impocropi, 0ro TajaHT
i pomo, Tpiymd i Tparemito. EnemeHT aHTMYHOTrO
TeKCTy BMCTyHalTb y Bonmogumupa basuieBcbkoro
«JIAKMYCOM» 4 «IIPU3MOIO», KPi3h Ky BiH «IIPOCBi-
4ye» peajiil CBOro 4acy 3 TOYKM 30py BiuHOCTL. ¥ ix
OCMIC/IEHHI IlepeBaka€ YMOBHO-aCOLiaTUBHUI HifI-
Xiff, 1[0 a€ 3MOTy 30CepEeNUTH yBary He TaK Ha JifxX
(BuMHKax) mpelLefeHTHNX 00pasiB, sK Ha «peak-
Lii» Ha HMX CaMOro aBTopa il couiymy. Mopenb
AHTUYHOI KyJIbTYPU BUABNAETbCA 1A Bonmogumupa
basuneBcpkoro came TMM apxeTuIoMm, SAKWil 3aTEH
OXOINUTY BHYTPIIIHI ApaMaTU3M, TPari3M, Cyneped-
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NMBICTD i AMHAMIKY IOETOIOTIYHMX 00pasiB y paMKax
KOHKPETHOI iCTOPMYHOI eITOXM.

3amporoHoBaHa CTyAis — crnpoba OKpecauTu
0o0pa3HMil Jialla3oH II0eTa, aHaNI3yI4M Iepe-
Ba)XHO eKCIUIIIUTHY peanisaniro Bomogummmpom
basuneBcbKkMM XYHOXKHBOIO I ifleifHOTO IIOTeH-
Lliajly aHTMYHOTO TEKCTY. fIK IlepCcleKTUBHE pO3-
ITIANAEMO NOCHIIKEHHA J1 IMIUIIIMTHOTO BUABY
AHTMYHOI Xy/JOXKHbOI CHAJIIVHM Yy BTiJI€HHI KOH-

LIENTiB IOeTO/NIOriYHOTO KOMIUIEKCY. 30KpeMa,

JIITEPATYPA

006pasy MUTLIB pi3HUMX emoX, fAKi IpauoBamu
I B3a€EMOIPOHVMKHEHHs 1 B3aeMosbaradeHH:
KYJIbTYP, CTAI0Th YaCTUHOIO aBTOPCHKOTO NUCKYPCY
kynprypTperepis (II. Kynim, €. IlnyxHuk Ta in.).
3BepHeHHs Bonopumupa Basunescbkoro o 6io-
rpadii KynIbTypTperepis € IpoLOBXKEHHAM HEOK/Ia-
CMYHOI TpajguIuii, 10, CBOEK 4Yeprorw, BKOpiHeHa
B aHTUYHY XYJOXXHIO IIPAKTUKY ILIyTapXiBChbKOIO
TUILY, & OCOOVCTICTb BUCTyIIala MipUIOM CBOTO
4acy i 3Bu4aiB.
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YK 821.111(73)

«BIJJHA TA BAPBAPA»: ®OHOBUI LUEKCMIPIBCbKUIA OBPA3
AK NEPCOHA CYYACHOI NITEPATYPU CLUA

Bucouybka H.O.,
KWiBCbKMI HaLiOHAaNbHWI NIHFBICTUYHWIA YHIBEPCUTET,
Byn. Benuka BacunbkiBcbKa, 73, M. Knis, 03680,
literatavysotska@gmail.com

OOHi€ro 3 03HAK Cy4acHOI Kysemypu € anponpiayis Knacu4Hozo cnaoky, 30kpema meop4ocmi B. LLlexcnipa, 3 me-
MoK aKYeHMy8aHHA aKmyaabHUX CyCNiflbHO-NCUXOI02iYHUX npobsiem. Y cmammi po32nsadaomecs gapiaHmu
peKoHCmpyKuyii 06pasy cnyxHuui bapbapu, nobixHo 32adaHoi' y mpaeedil «Omenno», nucemeHHuyamu CLLIA no-
yamky XXl cm. Y n’eci T. MoppicoH «/Je3demoHa» ma y Hoseni /1. bambep «Ozonowyemscsa KoHKypc» bapbapa su-
CMynae nosHONPasHUM nepcoHaxem/cy6'ekmom dii. AcoyitosaHHa ii 3 agppukaHcbkum xummecsimom (bapbapa
= bepbepis) Oae 3mMo2y asmopkam Ha HOBOMY iCMOPUYHOMY BUMKY NepeocMUCIUMU CKAAOHi KoHgizypauyii pacu
ma 2eHOepy AK y weKcnipiecokiti AHenil, mak i 8 cydacHit Amepuyi.

Kntouoei cnosa: Binvam LLekcnip, nimepamypa CLUA, «<Omenno», bapbapa, pekoHcmpykuyis, paca, 2eHoep.
Boicoykasa H.A.
«bepgHas bap6apa»: $pOoHOBbII WEKCNMPOBCKIUII 06pa3 Kak NepcoHaX coBpeMeHHON nutepatypbi CLUA

OO0HUM U3 NpU3HAKO8 coBpemMeHHOU Kybmypbl A8/19eMCcA anponpuayus KNaccuyeckozo Hacneous, 8 YHaCMHoOCMu
maeopyecmaa Y. LLlekcnupa, ¢ yenbio akueHmMuposaHusa akmyasabHelx 06ujecmeeHHO-NCUXoMo2uYeckux npobiem.
B cmamee paccmampusatomcea sapuanmel pekoHcmpykyuu 06pasa ciyxaHku bapbapel, mesnskom ynomaHymodi
8 mpazeduu «Omensio», nucamensHuyamu CLUA Hayana XXI 8. B nvece T. MoppucoH «/Je3demoHa» u 8 Hogesie
J1. bambep «O6vA815eMCA KOHKYPC» bapbapa 8bicmynaem nosIHONPABHLIM NePCOHAXeM/Cy6vekmom Oelicmaus.
AccoyuuposaHue ee ¢ apppukarckum mupom (bapbapa = bepbepus) no3sonsem asmopam Ha HOBOM UCMOPU-
YeckoM 8UMKe NepeoCMbIC/IUMb C/IOXHbIE KOH(UYpayuU pacsl U 2eHOepd KAk 8 wekcnuposckol AHeauu, mak
U 8 cospemMeHHOU AMepuke.

Kntoueeeole cnoea: Yunvam LLlekcnup, numepamypa CLUIA, «Omenno», bapbapa, pekoHcmpykyus, paca, 2eHoep.
Vysotska N.O.
“Poor Barbara”: Background Shakespearean character revisited in contemporary American literature

Current cultural situation is characterized by adaptation and appropriation of classical legacy, in particular,
Shakespeare’s works, to address topical social and psychological issues. The Bard’s authority serves to support
modern writers’ stances towards “fault lines” extant under the surface of American national discourse. The paper
sets out to discuss two versions of reconstructing the marginal character of the servant Barbara mentioned
in passing in Othello by American women authors of early 215t century. In Tony Morrison’s play Desdemona (2012)
and Linda Bamber’s short story Casting Call (2013) Barbara is presented as a full-fledged character endowed with
agency as a legitimate subject. Her name suggests her association with Africa (Barbara = Barbary), and both
writers play upon this probability to analyze under new historical circumstances complicated configurations
of race and gender both in Shakespearean England and in present-day US. Morrison and Bamber rely on various
techniques for bringing Barbara to life. In Morrison’s Desdemona which is rather a script for a syncretic
performance combining verbal text with music, singing, and dance, Barbara is revitalized on the levels of both
dramatic structure and imagery. The play is set in the gray otherworldly zone. Structurally, Morrison intensifies
the dramatic tension by first building the recipients’ horizon of expectations, and then frustrating it to show
the abyss of misunderstanding separating black Barbara from her former ward, Desdemona. In terms of imagery,
the play’s rich animalistic code contributes to shaping Barbara by means of the swan image common for three
victimized characters — Desdemona, Barbara, and Othello. At the end, though, Morrison offers a glimpse of hope
for reconciliation over the past and moving into more harmonious future. Bamber, in her turn, draws upon special
narrative techniques to delineate Barbara’s character. Her variant of Othello takes place in a modern American
university, with the tragedy’s dramatis personae reincarnated as professors of English. The play’s central conflict
is settled to ensure happy end, but black Barbara, a gifted teacher and researcher, is dissatisfied with the state
of race relations on the campus, and the author makes use of a coda to give voice to her satirical comments in the
form of a dream. It is argued that Shakespeare’s plot provides contemporary authors with a handy tool to explore
race, class and gender in the USA from an unusual perspective.

Key words: William Shakespeare, American Literature, Othello, Barbara, reconstruction, race, gender.

OinonoriyHi cTygii



Y mpomoBi 3 mpuUBOALY  BigKpuT-
1 DonmKepiBChKOI  IIEKCITipiBCbKOI  6ibmioTexn
y Bammnrroni (1932 p.) npodecop Ixopmx Biuep
3aK/IMKaB JOCTIAHUKIB MajilOyTHBOTO OCATaTH CYyT-
HiCTb He /ule LGHTPAJbHUX, a I IepudepiliHux
IIEKCITPIBCHKUX 00pasiB, «HaMiYeHMX JIuIle ITYHK-
TpoM». Cepell IUX «TPIMOTAMBUX TiHeW» € I Io-
OKHO 3rajaHa B Tparenii «OTemio» «CIy>KHMUILA
Ha JiMeHHs1 Bapb6apa, Bif koTpoi [le3neMoHa mouyna
micHio mpo BepOy» [16, 401].

Meroro mi€i craTTi € npoaHamisyBaTH XyJOXKHi
(i1, mMaOyTb, HecBimomi) BiArykM Ha Lell 3aKIMK
3 0OKy OBOX Cy4acHUX aMepPUKAaHCBKUX MJChMeH-
Hup — Toni Moppicon ta Jlingn Bambep, sxi 3po-
6w 1excoipiBcbky bapbapy miitoBor 0co600
CBOIX TBOPIB, a came: ecu «[{e3meMoHa» Ta HOBEIU
«Oromomryerbcst  KOHKypc». IIpegmerom  Hamioi
yBarM BUCTYNAE XYMOXKHA PEKOHCTPYKIIifi Mapri-
HaJIbHOTO IIEKCIipiBCbKOro 00pasy sK 3Hapsffs
aHaji3y OOMICHMX COLiaJbHO-IICUXOIOTiYHNX IIPO-
671eM MMHYBIIMHY Ta cborofeHH:. [Ipu 1jpomy mpa-
MaTH4Ha Koiisifs «OTemto», 10 cTanma y 3aximgHiini
KyJIbTYPi apXeTMIIHMM BMPa3OM pPacoBOi HaIpyIu,
CIyIy€e aBTOPKaM MaTPUIIEIO [/l BIaCHUX pedieKciit
IIpo 3aIUTyTaHi KoHdirypauii pacu, kiacy Ta reHuepy
SIK Y LIeKCIIipiBCbKOMY CBITi, Tak i B AMepuui XXI cT.

Tpariuna icropis BeHemiricbkoro MaBpa 3 ii
OYEeBUIHUMU «‘IOpHO-6iJ’[I/IMI/I» IMIUTIKaIisaMu,
AKi He 3gaTHa OyIa IPUTIYMMUTH HaBiTh HaiDKOp-
CTKillla LIeH3ypa, Majla HeMMHYy4e I10CicTi 0cob/1Be
Miclle B aMepMKAaHCBKill KyabTypHiit (mif)cBifo-
MOCTI 3 il HE3HMIIEHHOIO TIHHIO PacoBoi mpobieMn.
HeBunankoso y IepefMOBi [0 penpeseHTaTUBHOI
anrosorii «Ilekcnip B Amepuii» (2013) 1i ynopsp-
Huk Jxerimc Ianipo, oguH 3 HajlaBTOPUTETHIIINMX
IIEKCIIPO3HABIIIB HAIIMX [HIB, 00Mpae came «OTe-
niany» Hosoro Csity — daxTu, kasycu, aHeKIOTH,
CyIepedKy HaBKOJIO TEKCTY I €cH Ta ii T0CTaHOBOK —
IS TOBEJIEHHSA CBOEI LIeHTPalbHOI T€3M IPO Te, 110
«ictopis Hlexcnipa B Amepuiii € i1 icropieo camoi
Awmepuxu» [15, XXII]. Mo>kHa 3 BIIEBHEHICTIO CTBep-
IPKYBaTH, 110 ¥ CbOTOMIHI TBOPM, HATXHEHHI IeHieM
BE/IMKOTO aHIMINLA, fAomnomaraioTh CrHomnydyeHUM
[ltaTam «JOCHiPKyBaTH Ky/IbTYpHi JIiHii posnomy,
AKI1 3aBXXIM iCHYBa/IM IIifl TIOBEPXHEI0 HAlliOHA/IbHOTO
puckypey» [Ibid.]. Ii ninii, Ax yaBnsgerbcs, mpo-
XOJATh HacaMIlepe[ y3[I0BX i Joci He IOJj0/IaHuX
TeH/IePHIX, PacOBUX Ta K/IACOBUX KOpfloHiB. Takum
uypHoM, Illekcrip mocrae coro3HUKOM (ab0 OIIOHEH-
TOM) Cy4acHMX aMepMKaHCBKMX JIiTepaTopiB y Ipo-
11eCi BUABJIEHHs, BUBYEHHS Ta YCYHEHHA 3a3HaYEHMX
xoppoHiB. Toni Moppicon i Jlinga Bambep mepe-
OCMICIIIOIOTh IIEKCHiPiBChbKE IEPEIUIETEHHA COLiOo-
Ky/IbTyPHUX HUTOK y KOHTEKCTi AMepUKU pyOexy
CTOJITh 3 HAroJI0COM Ha XiHOYYy Cy0 €KTHICTb, 110
TUIOBO i1 (EeMiHICTUYHUX peiHTepIpeTawniil Kia-
CUYHOTO CHafKYy.

Y wmoHorpadii «Komeniiini >xiHkm, TparepiitHi
qonoBiku: renziep i >xaup y llekcripa» (1982) Jlinga
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bambep, sKka € mnpodeciiiHMM TiTepaTypo3HaB-
1eM, IOo/leMisye 3 iHIIOK BilOMOI JOCTiTHUIIEIO
k. MasinOep mofo iHTepIpeTarii meKCIipiBChKUX
xKiHouMx o6pasiB. OcraHHs HamonArae Ha «gemi-
Hismi Illexcmipa»: gpamaTypr, Ha il JyMKy, 3Mir
BifiliTM Bif 3araJIbHOIIPUIHATOTO Ha TOV 4ac JNXO-
TOMIYHOTrO OadeHHs >KIHKM sK ab0 «KpacyHi», abo
«IMABOMA» 3aBAAKM IHTYITUBHOMY BIYyTTIO, IO
«©KiHOYa NIpMUpOJia» Y 3aralbHONPUIHATOMY Ha TOM
Yyac po3yMiHHI Oy/a HiYMM iHIINMM, K «IIPOJYKTOM
CYCIIZIbHUX OYiKyBaHb», KOTPMUII «MaB BMKOHY-
BaTK BifmoBigHi cycminbHi 3amoBneHHs» [7, 306].
Jasinbep BBaxkae, mo Illekcnip cTBepAXye piBHICTH
YOJIOBIKIB i )KiHOK, «Bi[IMOBJIAIOYNCDH PO3AIIATU IXHi
CBiTM y (i3MYHOMY, iHTeNIeKTyalbHOMY ab0 HTyXOB-
HoMmy IraHax» [Ibid., 308]. Jlinga Bambep mporu-
CTaB/IA€ Ll [JOCUTb MPAMOJIHIAHIN To4Li 30py
CBOIO, O1/IBIII TOHKO HIOAHCOBaHY KOHIIEIIiI0, 3TiTHO
3 AKOI0 Tparefii BUBOAATDh Ha MepUINII IIaH reposi-
40/I0BiKa 3 JI0ro Cy6’eKTHICTIO Ta «camicTio» (self),
TOMl AK y KOMeZifX IlepeBara BifiJJa€TbCA XKiHII AK
Inmint [4, 5]. Ockinbky 06’€KTOM MaHIIyTIOBaHHS
IJId Ha3BaHMX CY4aCHUX aBTOPOK CHIyTye Tparefii-
HWII TBip, OHMM 3 iXHIiX 3aBJjaHb AKpa3 i BUABWIOCA
HaJIaHHA «CaMOCTi»/cy6’eKTHOCTI )KiHOYMM IIepcoHa-
JKaM, IPUYOMY CK/IQ[IHICTh 10r0 po3B’A3aHH:A I1OCH-
JIIOETHCA PACOBMM KOMIIOHEHTOM.

3a cymHuUM crioctepexxeHHAM Mapianau Hosny,
«Hanpukinni XX cr. BifOyBcs crpaBsxHilt 6yM >xiHO-
uyxX TBOpIB, Oe nepenucysaBcs lllexcmip»; yacto
BOHI ABJIAIN COOOI0 Pi3Ky peaxiiiio Ha JIOro TeKCTH,
IXHi ITonepenHi iHTepIperanil 1 Ti «IaTpiapxanbHi
Ta KOJIOHIa/CTChKi yABJIE€HHA», AKI Tpaguuis mpu-
IICYe aHImiicbkoMy mutiesi [12, 1]. Sk mosicHioe
E.P. IxoyHc, kputnanuii nadoc >xiHo4ux 1epepo-
60K peaidyeTbcs 3a HOIOMOIOIO BifIOBigHOI cTpa-
TeTil: «ifelfHuil 3MICT Ta CijIa IMaHiBHOIO Komy <...>
BUJAIAIOTLCA 3 NOMIHAHTHOI CMCTeMM KOOPJ[MHAT»
i «BBOEATHCS 10 “@IbTEepHATMBHOI CUCTEMMN », IO
nifpuBae ixHo npaBoMouHicts [8, 5-6]. Ilomiony
oTIepaliio 3AiICHIOI0Th — KOKHA I10-CBOEMY — TOHi
Moppicon Tta Jlinga bambep, mo-pisHOMY po3cTaB-
JSAI0YM CMMCTIOBI akueHTH. ['eHfepHe «mepedpasy-
BaHHsA» lllekcmipa HifCHIIOETBCS B 000X aBTOPOK
PacoBMM KOMIIOHEHTOM.

[le opna cminbHa puca TBOPIB, WO PO3TJIAfA-
I0TbCsI, — feMidororisallis BeHel[iaHChKOTO JIOKYCY
3 KIHOYOI NepCHeKTMBU. SK MepeKOHNINBO HOBO-
IUTh y CBOUI 3axommmBinn Kuusi «Hecmokirmmi
ciT Illexcnipa: mopTper enoxm y ABafUATU Ipef-
MeTax» (2012) pupexrop bpurancbkoro myseto Hin
Maxkrperop, ana lllexcripa Ta jioro rasAgadiB yABHA
Benernisi BrimoBama (aHTasio I[po BeNKe, PO3-
KilHe (i po3IIycHe) IPUMOPCbKe MiCTO, IKMM XOTiB
6u cratu Jloumon. Cepef3eMHOMOPChKA PO3HIKeHA
BeHenis nmpononyBana CBOEMY pi3HOHAl[iOHa/IbHOMY
Ta 6araToKoHGeciitHOMy Hace/IeHHIO Oi/bII BUCOKWI
CTyHiHb CBOOOAY, pelirilfiHoi TepmuMocTi, piBHO-
CTi nepeJ; 3aKOHOM, TOMY 3 J1a/leKOi XONOIHOI AHIIii
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37aBaiacs «1abopaTopiero HOBUX COLIiA/IBHUX MOXK-
mmBocrei» [10, 170]. Bumimyroun gito TBOpYy y Lieit
BUMPISIHMIL TIPOCTIp, BIMBHUIL Bifj CyCIIiIBHMX 0OMe-
XKeHb, MOXKHa Oy/I0 3 OesIedHOl BifcTaHi BUIPOHO-
ByBaTy He3pyuHi ifei mopmo pacu abo peniril; tam
«€EBpENICPKA [iBYMHA MOITIA BTEKTM 3 XPUCTUAHM-
HOM, a IIePEMOXHMII YOPHUI TeHepaln — OfpPYXKMI-
TUCA 3 JOYKOIO 61100 BeHel[iaHChKOTO SOCTOMHIKA»
[Ibid.]. «fIx6u gmis B “Orenno” ta “BeHeniancbKOMy
Kymnui” He BifOyBanacs y Benewii, — poO6uTb BuCHO-

BOK Makrperop, — i I'ecu He cipamposamm 60, ix
HeMOXMBo Oyito 6 yasutu» [Ibid., 173].
CyJacHi TMCbMeHHMII HATOMICTb BHOCATD

KOPEKTHUBMU 10 00pa3y MicTa, fie Bce JO3BOICHO, Haro-
JIOLIYI0YM Ha 0OMEXEHOCT] BeHeI[iaHChKOI cBOOOM
3 MO3MIIiI XKiHKM. «BeHeris Sk cBiTOBa CTONMNUILIA IIepe-
JKMBaJIa TOZI ITiK CBOEI MOT'YTHOCTI, 6araTcTBa, CJIaBU,
TOPJOCTI 3a [i€BIiCTh CBOIX 3aKOHiB... — BU3HAaE
Hesnemona y Jlingu bambep, — ame mjst )KiHKM BOHA
He 6yna ifeanpHuM MictieM. Ile 6yB 3aMKHeHMIT, Tic-
HUII CBIT, 1 6118 KO>XKHOTO (pOHTaAHY, e CXOAVIICA
IBi ByIuili, XToch 000B’A3KOBO CIIOCTepiras, 10 TH
pobuu, i 3 kuM T Le pobuur. Y BimKpuTiii, mIpo-
cropiii Bewnenii s BiguyBama kmaycrpodobiro» [5,
12]. MoppiconiBcbka [le3feMOHa, CBOEK 4Yeproio,
3rajiye Ipo 00OOB’SI3KOBY J/Is1 BeHElliaHK! BMCOKOTO
pony BUMOTY HEYXWIBHO [OTPMMYBATUCS Y CBOIl
MOBEMIiHIII CYCIiTbHUX HOPM Ta yMoBHocTell. OTxe,
Kpi3b IPMU3MY >KiHOYOIO CHPUIHATTA ysABHa Benenia
II0CTA€ TOIIOCOM HECBOOO.

Ax Moppicon, tak i bambep 3ampouryoTb
yyTava/rasAgada oo  aJAbTePHATUBHUX  ikiiii-
HUX CBiTiB: y MOppicoH Lie XMMepHa «cipa 30Ha»
BiyHOro simMba mo TOi 6iK XuUTTS, y bambep —
PeaNbHICTh CYy4aCHOTO YHIBEPCUTETCHKOIO KaM-
ycy, 300pakeHa 3 ABHUM IIPMCMAaKOM CaTUPMU.
[Topyy 3 deminictuynuMMM ob6epTOHaMU B HUX
IOTYXXHO JIyHae pacoBa IpobieMaruka, MabyTb,
HallaKTya/JbHiNIAa B aMEPUKAHChbKOMY KOHTEKCTi
3 OI/IA/ly Ha 6araToBiKOBY OOJIOYICTb TeMM MiXpa-
COBUX JII0OOBHUX CTOCYHKIB. TpuBoOra 3 11bOT0 Ipn-
BOJy eKcTpanoioBanacs i Ha Tparefito [llexcmipa.
K 3asHavYae TOCTaHOBHMK TBOPYy Moppicon
pexxucep Ilirep Cemnnapc, Lini NOKomiHHA «IIpo-
YUTYBaIM TParefilo AK 3aKOJOBaHy, HENPAMY Bifi-
CUJIKY [0 3aKOJOBaHUX, HENpsAMUX HIapiB cipa-
BEJI/INBOCTI 1 HeCNIpaBeINBOCTI, 1110 npeﬁ@yBanM
Kpi3b pacoBi Mexi y 3aXifjHuUX cycminbcrBax» [14,
7]. 3rapaiimo, 110 HaBiTh HOMYM STHUI IPOTUBHUK
pabcrBa [Ix. KBinci Apamc y mepuiiit TpermHi
XIX cT. BBaxKaB npucrtpactb lesgemonu go Otenno
«IIPOTUIPUPONHOIO» Yepe3 Komip Jtoro mkipm [1,
43], a MopanpHUIl ypoK Tparefii B6auaB y TOMY,
0 «3MillyBaHHA YOPHOI Ta 6i101 kpoBi y mm06i
€ IpybuM HOPYLIEHHAM IPUPOJHOTO 3aKOHY» [2,
61]. Hanpuxkinni Toro > cronittsas Mepi [Ipecton
moMipkyBamacsi mo toro, mo Ilekcmip, MabyTs,
nomunuscs, i «Otemno 6ys 6Oimum!» [13, 216].
PepepbOepanii sakimageHoro Ha mifcsifomMomy piBHi
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IIepBiCHOTO CTpaxy pacoBOro 3MilllyBaHHA JOHO-
CATBCA 1 10 HAIlUX JHIB, HOTPeOyI0uM 0T0 XyJ0XK-
HBOTO BifipedieKcyBaHH.

MoTuB «4OpHO-OiINX» B3aEMMH IIOB’A3YETHCS
y Moppicon ta bambep He nuie 3 IpoTaroHic-
ToM (L0 LIJIKOM NPUPOJHO), ajle ¥ 3 BMIle3rasa-
HOI0 CIy)XHuIelo bapbapon (B [eAKMX BUJAHHAX
Bap6api), Bif sAKoi repoiHsA Ko/much NOYYy/Ia MiCHIO Tpa-
riunoro KoxauH: (willow song) i sika HeBOB3i mOMepIa
3 Tops:

Y mamepi 6yna konuce crysHuns,
Bapbapa nasueanacs; i 6 nei
Koxameuyw 6ys, ma 3paous in ii

I kunys 6i0Hy; nam’ssmaro 1,

Bona cnisana npo eepby senery

Taxky uy008y nicHi0 cmaposuHHy

I sunusana é Hiii ceo1o ckopbomy,

Ta max i emepna 3 Heto HA YCMAX...
Ocv i meHi cv0200Hi yinuti eeuip
Yomyco He 1i0e ma nicHs i3 OyMoK:
Bce xouemuwvcsa cxunumucs i cnisamu,
Ak 6i0na ma Bapéapa...

(«Otemnno», IV, 3, mep. I. CremnteHko).

Xoua Tparefiii He HaJae IPO L0 KIHKY >KOfIHOI
momaTtkoBol iHdopMariii, o6uBi aBTOPKM, BiFIITOB-
XYIOUNCb Bifj iMeHI CTy>KHUIY, IIOB’A3YIOTH il MOXO-
IKeHHs 3 IiBHIYHO-adpuKaHcbKko bepbepiero, fobpe
BiIOMOIO Yy IIEKCHipiBChKiil AHITIL, 30KpeMa i camoMy
Opamaryprosi. B icropmuyniit xponiui «Puyapp II»
Bepbepom (Barbary) sBatu wanoro (BoueBuzp, apad-
CBKOTO0) >KepeOlisl, 110 KOUCh HalTeXKaB 3/I0LACHOMY
MOHApXOBi, a/leé TaK CaMo, AK i JIOOM, 3pajiiB JiOro
i ropgosuTo raputoe mig rpiymparopom boniHrépokom
(«Puyapp II», V, 5). Bigrak bapbapa nosuriionyerbcs
SIK TIPefiCTaBHULISI TEMHOI pacy, KOTpili B 000X TeKcTax
IOBipeHi BaX/INBI CMUCIIOTBOPYI Ta CTPYKTYpPHI (yHK-
il. Yepes ii 06pas Moppicon i bambep BigkupgaoTh
IIOCTPACOBI YTOIIii, Biflal04M HATOMICTb HaJeXHe
JIIOJICBbKIiT 6araTOMaHITHOCTI, siKa IIpU IIbOMY Iiepe-
OL[IHIOETbCA I aMEePUKAHCbKOI HalliOHa/IIbHOI CBi-
IOMOCTI sIK 6e3CyMHiBHA L[iHHICTb.

«[Jespemona» T. Moppicon (2012) — He Tpagu-
UiliHa Ieca, a pajie CIeHapiil Ijis1 CUHKPETUIHOTO
TeaTpaZbHOTO MilICTBA, 110 IIOELHYE CIIOBO, CIIBI,
TaHeIlb. ABTOPM HeHaye 3allOBHIOIOTD JIAKYHU TIepILo-
IPKepera, HaJJalouyl CJIOBO TUM, XTO B CWJIY iCTOPMYHNX
00CTaBMH HAATO [OBIO MOBYaB. BupmaTHill mucbMeH-
HULi cydacHocri, maypeaty HobeniBcpkoi npemii Towni
MoppicoH Ha/leXWUTb TeKCTyalbHa 4YacTUHA TBOPY,
TOZi SIK My3UYHUI KOMIIOHEHT € IJIOOM HAaTXHEHH:
MATICbKOI CIiBauKy, 30MpaduKy 1 apaH)XyBaTbHUL
¢onbknopy Pokii Tpaope. ¥ Bucrasi BoHa BUCTyIIa€ y porti
Bap6apy, a Tako)X BUKOHYE IICHI y CYIpOBOJi iHIINMX
BOKQJIICTOK, CIIVPAIOYMCh Ha 0GAraToOBIKOBY TPafyLiiio
appUKaHCPKUX TPIOTIB, WO MPOCTAB/SUIN ITOBUIA
XOpoOpMX BOSKiB 3a JOIOMOIOK pPUTMY, iHTOHALIl,
Menopii. B pesynbrari, ik 3asnavae Ilitep Cennapc, «vn

OinonoriyHi cTygii



BiflYyBa€MO eIiYHNUII CTUIb, B AKOMY icTopito Oresio
moryu 6 posnoBigat B Apui 3a vacis [lekcmipa»
[14, 11]. Ilig axkOoMIIaHEMEHT XOpy YOPHOIIKIpUX
XIHOK Ha CLIeHI IIeperyKyroThCsl TO/IOCK 3 IOTOOITYA.
Amxe B adpyKaHCHKIil TpaguLiii MepTBi aKTUBHO BTPY-
YaIOTbCA y CBIT JKMBUX, CIIBiICHYyIOYM 3 HUMW B €[U-
HOMY YacOIIPOCTOPOBOMY KOHTMHYYMi, HEIIOAIIbBHOMY
Ha MUHYJIE, TENepilllHE Ta NpuiifeIHe. AHajlisyro4un
1[I0 TOCTaHOBKY, JleHopa KiTc roBoputb mpo creope-
HWII y Hilt peMiHHMIT mpoctip Ta mpo ii moreHIian AK
CTapTOBOTO MalJJaHYMKa I KPOC-KyIbTYPHOTO Jia-
Jory 4epes3 BepOaiisaliilo HeBMMOBJIEHOro [mmB. 9].
Y KOHTEKCTi JaHOI CTATTi HAC I[iKaB/IATb HacaMIepe,
Ipamarypriuni Ta BepbanbHi 3acobu «Mmarepiasisa-
uii» yenb HamideHOro B opuriHami o6pasy Bapbapu
SIK TIOBHOIIPABHOTO TIEPCOHAXKY TBOPY / cy0’€KTa fil.

3a cnocrepexxennsm 1. Cemnapca, «bapbapa —
Ile OfjHa i3 3arafikoBuX, aj€ Hafli/IeHNX YMMAaJIoK0
cuwroio “BifcytHix xiHok” Illekcmipa: BiH He Hamm-
caB i1 Hel CliB, ale CTBOPUB 1l y CBOIll yABI
Y “Hesnemoni” Toni Moppicon i Poxkii Tpaope mu,
HapeiTi, 6aunmo 1i, a [lesmemoHa 3yCTpiYa€eThCcsA
3 Helo TIOBTOPHO» [14, 8]. «Brinenus» bapbapnu Bixn-
OyBaeTbCsl SIK y TEKCTYa/IbHIl, TaK i y TeaTpaibHiil
IUIOLIVHAX, Jie CTIOBO JJOIIOBHIOETHCS (Hi3MYHOI0 Hi€k0
Ta MY3MKOK. Y IUIaHi TEKCTya/lbHMUX CTpaTeriil wLiit
MeTi CIIyTYIOTb, AK BULAETHCA, TIEBHI KOMIIO3UIIIHI
pilreHHs Ta 06pasHa cucTeMa.

Ha xomnosuuyitinomy piéHi Tepiia 3Tajika
po bap6apy Bunukae B enizofi criorazis lesgeMoHn
IIpO CBOE HeEIlACIMBE JUTUHCTBO Ta OTPOLTBO
B IaTpiapxajbHiil BeHelii, fie «40MOBiKM BCTAaHOB-
JIIOBA/IM IIPAaBWUJIA, A XKIHKM iX JOTPUMYBaINCI» [11,
13]. Yopnomkipa bapbapa 6yna, K BUABIAETbCS,
He JIuie CTy)KHULE ii MaTepi, aje /I MaMKOI0 CaMol
Jle3neMoHM, eAVHUM IPOMIHYMKOM CBiT/Ia B 11 KUTTI;
caMe BOHa pO3KpinadyBaja Ji 3amajioBaja YsABY
IiBYMHKY pO3NOBiIAMU IIPO «iHIlIE )XUTTS, iHIIi Kpa-
inu» [Ibid., 18]. bap6apa samilye st repoiHi mocTaThb
MaTepi, BTUIIOYM «IIPUPOJY» B OfIHIN 3 LIEHTpalb-
HYX ONO3MLiN Iecu (IPUPOJHICTD VS. LITYYHICTD).
[i «ruraBHa rpanis» Ta KMBe NPUIHATTSA CBIiTy PisKo
KOHTPAacTylOTb 3 MAaHIPHICTIO Ta HENPUPOJHICTIO
NpeACTAaBHMKIB 3axXigHol nuBimisamii. 114 xapaxre-
pucTMKa roTye nosBy bapbapu Ha cueHi, popmy-
10Ul TOPU3OHT OUiKyBaHHA UMTAUiB/ITIAAUiB HIONO
ii ocobucTOCTI Ta 3yCTpivi MiXK >KIHKaMy 3a MeXXaMu
3EMHOTO XUTTsA. MOPPICOH, OfIHaK, PyHYE Iii O4iKy-
BaHHS, MiICWIIOIYM TUM CAMUM JPaMaTU3M CUTYya-
1ii. 3aMicTb CEHTMMEHTAIbHOI CLIeHM BO33 €IHAHHA
Mi>K MaMKOIO Ta Ii BUXOBAaHKOIO MU CTAEMO CBiJKaMIU
3ITKHEHHS, I'pajlyCc KOTPOTO IOCTYIIOBO 3HVDKYETHCA
Biff pi3KOr0o aHTAaroHi3My Ha IIO4YaTKy, Ko bapbapa
pearye Ha pajicHe 3nUByBaHH: [le3/1eMOHN 3 HENIPU-
XOBaHOI0 BOPOXICTIO, 10 MpoOINCKy Hafil Ha Ipu-
mupenHs Hanpukinui [Ibid., 49]. Ilesmemona, cmo-
YaTKy 30MTa 3 HAHTEIUKY BimdyxeHHsAM bBapbapu,
3pEIITOI0 po3yMie J10ro MpUYMHY: Lie i OarmyxicTb
[0 craHOBuINA Oe3iMeHHOI 4OpHOI pabuHi y BOpo-
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KoMy cBiTi 6inux. Ileit MOMEHT y IlepeBepHEHOMY
BUIJLIZIL BiICMIa€e o Tpamguiii 300pakeHHs imnid-
HIX CTOCYHKIB MK YOPHOIO MaMKOIO Ta 6171010 guTu-
HOIO B MiBJieHHill nitepaTypi CIIA. IIpote Moppicon
He 3YIIMHAETHCA Ha KOHCTATALI KOHQ)niKTy, a pO6I/ITb
KPOK JI0 Jioro posB’sisaHHs: Jle3feMOHa IIepeKo-
Hye bap6apy He abcomoTusyBaTy KOJip IIKipy fK
He3JI0MaHHY IIePEeIIKO/ly Ha NILAXY [0 MOPO3yMiHHA.
Y mOpuMapHOMYy HOTOO6IYHOMY CBiTi, BilTbHOMY
BiJl CyCIIBHMX YMOBHOCTE, FepOiHi HapeIlTi cpo-
MOXKH] «II0YyTI» 71 «[100a4UTH» OffHA OJJHY HE Kpi3b
IIpU3MYy pacoBUX 1 K/IACOBMX yIepe/PKeHb, a IPAMO
i1 6e31ocepeHbO — SIK IBi 0COOMCTOCTI, ABI XKIHKM, SIKi
MAarOTb III0 CKa3aTy OffHA OfIHi.

Ha pieni obpasnocmi peinkapHanis bapbapu
3a Bepciew  Moppicon-Tpaope  3hiliCHIOETbCA
3a [ONOMOTOK aHIMa/JiCTMYHOTO Ta T€HJIePHO-TEO-
MOJIITUYHOI'O KOJIiB.

Animanicmuunuii k00. MoBa I ecu 6araTa Ha aHi-
Ma/IiCTUYHY JIEKCUKY, 3a JIOIIOMOIOI0 AKOi YyTBOpIO-
I0TbCS QHTpOMONIOTiuHi Metadopyu (rapuaHHs, 3Bipi,
OTaxy, puby, CKOPIOH, XaMeleoH, AIjipKa, Bepo-
nrofu, 6uky, oneni Towo). et mpuitom Bimasepka-
o€ K apPUKAHCHKI, TaK 1 €BPOIMENChKI KyIbTYpHi
TpaguLil 3 IXHbOI PO3BMHEHOI CUCTEMOI0 0alioK
Ta Ka30K IIPO TBAapMH, a TAKOXX 0AaraTCTBOM aHTPO-
nomop¢dHUx/300MopdHuX aneropiit. Heski o6pasn
¢dayHy MOCTINIHO 3aKpilieHi 3a MeBHUMM IIePCOHA-
>KaMM, COPUAIOYN AK iXHiN Bisyasisanil, Tak i yujinb-
HeHHI0 MidoroeTnyHoi cydcTaHLii TeKCTy B LITOMY.

Tak, efHaIbHOIO TAHKOIO /IS CTBOPEHHSI CEMaHTIY-
HOTO TpUKYyTHUKA «[lesgemona — Bapbapa — Oternio»
cyrye obpas nebens. HiBumuKon Je3feMOHa sSKOCh
ysBua cebe mebefieM i mreckanacsi 60COHDK Y CTaBKY,
3a o Oy/na mokapaHa. Lleir BYNHOK crMBOJIi3ye il mmpar-
HEHHA JI0 CBOOOMN, BUpa)KeHe depe3 BiIMOBY JOTPU-
MYBATHUCsA 3aTaJIbHOIPUITHATOTO Jpec-KOy Ta Yepes
«HectpuMHMit perit» [Ibid., 17]. Csoero ueproro,
3 JIe6eMHOI0 II0BaJKOIO0 ACOLHIOETDCS «IUIABHA Ipalfisi»
Bapb6apu [Ibid., 18]; HapewTi, 3a3mpicHNMII i HemAIEKMIT
Kaccio foxopse Oteto B TOMY, 110 TOM «KPacyeTbCsA
nebeneM, 110 He INUNTB itoro craHy» [Ibid., 52]. Oxe,
Bci Tpu IepcoHaxi 0o0’emHaHi 0OpasoM BEIUIHOTO
IIepHATOr0, HAJ/IEHOTO IIOJIiCEeMaHTUYHON KY/IbTYp-
HOI0 cuMBojtiKoro. [To-nepute, ebeni 6yBaTh 5K 61,
TaK i YOpHi, TOMy LIJIKOM IPUOATHI /1A CMMBOJIIYHOI
penpeseHTalii NpefcTaBHUKIB Pi3HUX pac, fAKi, BTIM,
HajieXXaTb [0 €fuHOro mopcrBa. [am, Ak 3a3Havae
T'acron bamap, «ogiOHo 10 Beix 06pasiB, AKi aKTMBHO
IiIoTh y mifcBigoMocti, 06pa3 ebens repMappopuTIY-
Hyib» [3, 36] 1, 0TKe, ITacye O YMOBHOTO 300pakKeHH:
AK YOJIOBIKIB, TaK i >iHOK. fKII0 y 3axifHill Tpaguiii
71ebiib YacTo CUMBOJI3YE «Oesporanty 6immsHy» [Ibid.,
34], To MoppicoH peBepcuBHO 006irpye 1ieit y3yc, npu-
IMCYIOUM BJIACTUBOCTI IIIIXETHOTO IITaxa TeMHO-
wkipiit >xinni. Haperuri, sk Bigomo, nebeni napyiorbcs
Ha BCe JXUTTS; OyAydM He B 3MO3i NEpPeXUTH BTpaTy
IIapTHepa, BOHM I'MHYTb, WO CIIPABIPKYETbCA Y JOJLIX
bapbapu ta Orewno. IcHye TakoxX MicTudHe NOBip’s,
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1110 71e0ifib «COMOAKO CIIiBae Ha rpaHi cMepri» [6, 322],
111 O3HAKa BifITOBifA€ AK 3MICTY TUX TAKOHIYHUX pAL-
KiB, 0 ix llexcnip npucssuye bapbapi, Tak i MOMeHTY
B pO3BUTKY fii «OTenno», Komm He3afoBro [0 BIaCHOTO
Hepe9acHOro KiHI CyMHY HICHIO IIPO BepOy BUKOHYE
IlesgeMoHa.

TI'enoepno-zeononimuunuii xo00. Cepen iHIIUX
mokopiB bapbapa saxumae [le3meMoHi 71 He3HaHH:
ii cpaBxHbOrO iMeHi, 60 «bapbapa» — 1e mpocTo
«bepbepka». B 1pomy emizoni MoppicoH akryai-
3y€ OfIVIH 3 BaXK/IVBUX TOIIOCIB apo-aMepUKaHChKOI
Ky/IbTypy — 0e3iMeHHICTb Ta HeBUAMMICTb pacoBOro
Tamoro mis 6inoi 6inbmocti. KpaiHa, 3BiKu skiHKa
POZIOM, TaKO>K OIMCYEThCA B KOMOHIaIbHUX TepMiHaX
OHTOJIOTIYHOI iHAKIIOCTi, HeOOXiHOI [/Is iCHyBaHHS
3axigHOI «camocti». «bepbepis? BapBapcpka? Tak Bu
HasuBaere AQpuky. bepbepis — e reorpadis uyxoro,
nukyHa. Bepbepin? Bepbepis osHauae XxuTporo, 3mio-
6HOrO BOpOTa, KOTPOro Tpeda MPUAYIINTY X04a 6 11105
JI0TO CITifj TPMMATH Y IIOKOPI 3a Oy/ib-sIKy LIiHY 3apaamn
6maromnonydys 3aBONOBHUKIB. bepbepis — Tak BM
HasMBa€Te TUX, Oe3 KOro BU He MO/ O aHi Ty, aHi
npousitatn» [11, 45]. BogHovyac iMeHyBaHHA >KiHKM
Bapb6aporo (To6To bepbepieio) € MeToHIMIYHMM Tepe-
HeCeHHAM reorpaiuyHoi Ha3BM Ha MEUIKAHKY L[bOTO
peTioHy, 10 BifiNIOBifa€ peHECAHCHIl TpaguLil «TeH-
mepusyBati» reorpadiio. Sk mpopeMoHCTpyBan
P. Xtonbm, [Ix. Xetin, P. @epi, JI. MouTpo3s Ta iHmi,
Ljeit poiiec OYB IPUBENEHMI Y [if0 €BPONEICHKIMM
iMnepiamicTMIHMMy  iMITyZIbCaMM,  TOPOJKEHUMMU
BeJIMKUMI reorpadiqHIMIM BITKPUTTAMH i PO3BUTKOM
Kaprorpadii, a TAKOXK TOMIIIHBOIO TEHIEHIIIE 10 eMO-
neMarysalii JOBKUUIA Ta IepcoHidikanil abcrpak-
THUX IOHATb y MaTepia/IbHUX I YYTTEBUX OOpasax.
CumBorisytoun mpocrip B ikoHorpadii Ta cloBecHMX
pernpeseHTaliisix, eBporerii fob6u BigpomkeHHs eri-
TUMI3yBa/y CBOI IIpETEH3ii Ha CBiTOBe IIaHYBaHH:A
(«koporiBcpKe Tino» €Bpomnu). BogHouac iHmi KOHTH-
HEHTH TO3UILIIOHYBa/INCA SK JKiHOYi Ti/Ia, O MMOKipHO
OUiKyBa/lyl Ha 3aBOIOBaHH:A, IiIKOPEHH:, IPOHMK-
HEHHA B HMX. Y TaKMii CIIOCi6 reoIo i TIIHWI IVICKYPC
HaOyBaB XapaKTePUCTHUK TIMECHOTO Ta CEKCYalbHOTO,
CBi/[4EHHS YOTO 3HAXOAMMO y YMC/IEHHMX JIiTepaTyp-
HUX TBOpax Ti€l ermoxu (HAIp., OTOTOXHEHHS KiHO-
YOro TijIa 3 3eMHOIO Ky/Ielo un MaTepukoM y «Komepil
nomunok» i «l'enpixy V» Illekcmipa, enerii [xona
IonHa «J]0 KOXaHKHY, 110 30MPAETHCS IATTH Y TDKKO»
(Elegy XIX To My Mistress Going to Bed) To1o).

ITokasoBo, mo y Texcri «Otemno» [esgeMoHa
mocrae o6’ekrom MeradopudHol imeHTHdiKa-
1ii >KiHKM 71 TepuTopii. Y clieHi 3 mepiioro axry,
3aCroKoI04M BpabaHIio, pO3NTI0OYEHOrO BTEYEI0
TOHBKM [0 MaBpa, BEHELIaHCBKMII JOK TOBOPUTH
npo JlesfileMOHy AK PO BUKPAJE€HUI HEXMUBUI
NpeaMeT, BTpaTy AKOTO Cifi CIIpUIIMaTH CTOIYHO,
abu 1o36aBMTM 3/I0if OCTaTOYHOro Tpiymdpy
(«TOJI 30MTKM 3MEHIIYE, XTO 3 HUX ITIy3ye», Iep.
I. Cremrenko). 3 ogHOro 60KY, TaKMit 3BOPOT 3aCBifi-
yye xoMopudikanioo >KiHKY, SKa NPUPIBHIOETHCA
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mo Oymb-skol iHmoi BracHocTi YosoBika (6aTbKa,
Oparta Ta iH.). 3 iHIIOrOo — HacTyIHa peIrIika cTa-
BUTDb 3HAK PiBHOCTI MDX LIi€I0 CUTyalli€l0 Ta CIIPO-
6010 Typewunnn sasomomitm Kimpom — Ha 1mio
BTpaTy TaKOX CIIifi pearyBaTu mo-¢inocodpcpkomy
(«rak, cmioodmcs, Jerko HaM BTpadaTu», IIep.
I. Cremenko). Takum umHoM, [le3meMoHa BUABIIA-
€TbcA i30MOPPHOI0 OJHOMY 3 BEHEL|iNICbKUX Tepu-
TOpia/bHUX BOJIOJIiHb, ITOiOHO 0 TOTO, ik Bapbapa
METOHIMIYHO yoco6/mo€e cBill kpaii. Y cBifoMmo04n
icTopuyHy HecnpaBeiIUBICTh 3axojy LIOJO paco-
BOTO Ta rejiepHoro IHmroro, MoppicoH mae Hafiro
Ha IIOfIONIAHHsA JUXOTOMIll pacu, TeHjiepy Ta Kaacy
3a JJOIIOMOTOI0 0CO0MCTOr0 HepOpMaIbHOTO KOH-
TaKTy § [AOBip4Yoro miamory, 1o BifOyBaeThCs
mix Jlesnemonoro ta Ca’paH (adpukaHcbke imM’s
Bap6apn) y cynpoBOAi My3UIHMX JIETMOTHBIB.

IT. Cennapc mincymoBye: «Bubadenus, Ha ski
vy gyexanmy 400 pokis, npuHeceHi. <...> VY daci mosa
4acoM, IO OCBIT/IIOE I IPOHM3Y€E TemepilHe, [les-
IeMOH-a 3ycTpiuaerbcs 3i cBoiMmM “pmemMoHamm”
BiY-Ha-Bid4, IPUMUPIOIOYNCH 3i CBOIM MMUHYINM i —
Telep BXKe He camMa — roTye MaitbyTthe» [14, 11],
B sIKOMY BoHa 1 bap6apa-Ca’paH 3MOXyTb OIepTUCS
OJJHa Ha OJIHY J1 MPOCYIINUTH CBOIM IIOJMXOM IIPOJIUTL
HMMU COJIOHI cibo3u [11, 49].

Y noseni Jlingu bambep «Oronouryerbca KOH-
Kypc» BijHOB/IeHHs Bapbapu y mpaBax sIK )KiHOYOTO
cy0’eKTa IOCSATAeTbCSl 32 OIOMOIOI OCOO/IMBOTO
KOMIIO3M1IifiHOTO IpuitoMmy — Kopu. Ik i Moppicos,
aBTOP HafIa€ CBOIM (TOOTO LIEKCIIPIBCHKIIM) TEPOSIM
Opyruil IIaHC. BoHM OTpUMYyIOTb HOBE BTi€HHA
B oOpasax BUKIafauiB Kadempy aHIIiICBKOI MOBU
i liTepaTypu y HEBEIMKOMY yHiBEPCUTETI Ha MiBHiY-
HoMy cxopii CIIIA, 0fHOYAaCHO 3aMMINAIYKCh IIEPCO-
Haxamn «Oremno». Kagenpy ouomoe [lesnemoHa.
Came BOHa BUCTYTIa€ HAapaTOPOM B eIIi30/ax, fie icTo-
pis KOXaHHA MDK YOpPHMM 4YOJOBiKOM Ta 06i0I0
KiHKOI0 posirpyerbcsa B Amepuni nodarky XXI cr.
«[Iy6np nBa» 3aBepuryerbcs happy end’om. Haparus
JesmeMoHn uepryerbcsi 3 (¢parMeHTaMmu OIOBifi
Bifj TpeTbOi 0COOW, [e IPOIOHYETbCSA TeIlepillHiil
IIOI/IAJ, Ha MOAi1 MeKCIipiBchKol Tparefil. /IBa miann
HoBermu (SIKIIO 11 gediHilist 3aCTOCOBHA {0 XMMep-
Horo Tekcrty bambep, 1o ommpaerbcs 4YiTKoMy
JKAHPOBOMY BM3HAYEHHIO) O0’€fHye BHYTPILIHSA
TeMa, a caMe — JOLIKY/IbHMII KOMEHTap [0 Haue6To
«rrocTpacoBoi» curyanil y CIIA pybexy cTOMITb.

TBepesuii, pemo iponiunuii ronoc [lesgeMoHn
¢dopmye B ysaBi unTavya 06pa3 TUIIOBOI Cy4acHOI iHTe-
JIEKTYaZIK/L 13 3aroCTpeHuM BifUyTTAM KOMIi4HOTIO,
ale TpM 11bOMY €MOLiitHO BpasnuBoi. li iHTOHawUis
3abesneuye mifKpecieHo OymeHHmii, matter of fact,
TOH HOoBeny. PaHTacTVYHE BUXiJIHE NPUITYIIEHHA —
HelIMOBipHa peiHKapHalis repois «OTenno» B amepu-
KaHCBKMX IpogecopiB i goleHTiB, AKi, IpoTe, 4yH0BO
I1aM SITAl0Th CBOE «IIEKCIIPiBChbKE» MUHYIIE, — TIOCTY-
JIFOEThCA AK JAHICTh, y MeXaX KOTPOI PO3TOPTAEThCH
HU3KA TParikOMiYHMX, ajle NOCUTb JIMOBIpPHMX KOJIi-
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3iit. O6’€KTOM aBTOPCBKOI caTupy € Hee)eKTUBHICTD
PO3B’sI3aHHs «PAacOBOTO NMUTAHHA» B CUCTeMi OCBITH
CIIA. 3aBa>kaloTh 5K OIip pacoOBO-eTHIYHII [UBepCH-
¢ixanii mpogecopcpKo-BUKIATALBKOTO CKIALY 3 60Ky
YHIBEpCUTETCHKOI €JIiTH, TaK i IeperMHM y BIPOBa-
IPKEHHI Y OKUTTA KOHLENININ «IIOTiTKOPEKTHOCTI»
ta “affirmative action”, 10 ZOBOAATH 37IOPOBY ifero
mo abeypay. Tak, 3aBimyBauka Kadenpu 060B’sI3KOBO
Ma€ B3STM Ha BaKaHTHY IOcafy adpoaMepuKaHIisd,
TOMY 3MYILIEHA HIYKaTV KOMIIPOMIC MK KOJIbOPOM
wkipu Ta kBamidikauieto. ¥ rpy Bcrymnae fro 3i cBoivm
iHTpMUramy, Hakaukawoun Ha [lesgemony rHiB Jloxa-
mexana. IIpoTe Bce 3aKiHYyeTbCS 671ATOIOIYIHO
3aBJISIKM TI0sIBi 3[i60HOT YopHOI BrKtamauky bapbapun,
sIKa, 3pO3YMiIO, BUBYa€ 00pa3 CBOET Te3KM 3 Tparefil
lexcnipa. Y xofi posropraHHsA LMX IepuUIIeTiil Bif-
4y>KeHi ofjHe Bifi ogHoro [lesnemoHna ta OTes1o 3HOBY
BiJ4yBalOTh B3a€EMHIII IIOTAT, i Ha Lieil pa3 BCi HeIo-
PO3YMiHH#A, MUHY/I Ta TelepimHi (taxi, sx Hempu-
eMHUI 11 JlesmeMOH MOMEHT, KOIM BOHA 0aunTh
HeIlaCHUIT HOCOBMYOK B pykax y bapbapu), Braerbcs
3’sacyBary. OCTaHHI PAKY OCHOBHOTO TEKCTY He JIMIIIe
IpsIMO aIleNioTh Jo mepuromkepena (“O my soul’s
joy!” — «Oremno», axr I, ciena 1), ame it mapogito-
I0Tb IIVPOKO BifloMe 3BEpHEHH:A [0 4mTava y dinami
«Ixen Eip» 1. bponrte. OTXe, A/ MpOTAroHicTis
BCe 3aKiHYy€EThCA IAC/IUBO.

ITpoTe HOBenma Mae KoOpy, MOJAHY 3 TOYKM 30pY
TeMHOIIKipoi bapbapy, sika Hafae icropii wie ipoHiv-
Hinroro 3abapsienus. JKiHka posmosifae, 1o 6adnna
yBi cui Illexcmipa, i BiH HOBifOMUB il IIpo MOAY
Ha YOpHUX Ha Hebi. Bapbapa, CBOEIO 1eproro, peKoMeH-
mye 1iomy noppyxutuca tam is 3oporo Hin I'epcron
i JleurcronoMm I’r030M (BiOMi HETPUTSHCHKI MUCH-
MeHHUKY Nepoi nonosyau XX cr.). Mlekcmip mpo-
TIOHYE HAIMCATH I Hel KOMeJio IIPO YOPHY JKiHKY,
AKa IIEPEBIATAETbCA Y 6i/10r0 40JIOBiKa, i «Ha KiHelb
ITECY BCE TaK MEPEMIIIYeThCs, 0 HOHATTS YOPHOTO

JIITEPATYPA

i1 6i10r0 BTpavanTh ceHo» [5, 40] (HaTsK Ha 3HaMe-
HUTI IIEKCIIPiBCbKI TpaHCTeHAEPHI MepeBHsAraHHS).
3maBanocs 6, meper, HaMy OakaHa YTOIIis ITOCTPACO-
BOTO CYCIIbCTBA. ATle, SIK Lie He [UBHO, Bap6Oapi Bona
He j10 Briofo6u. [it xotinocs 6 sirpatu ponb y 30BcimM
iHmilt weci — mpo adpoaMepyuKaHKy, IO IPALIOE
y AilicHO, a He (QOPMaNIbHO iHTErpoOBaHOMY YHiBep-
cureti. Take BaXXKO yABNUTH, ajie BOHA IIPOCUTDb Mic-
tepa Illexcripa cpobysatu... Takum unHOM, JliHAi
Bambep, sk 1 Toni MoppicoH, «oxxusjeHHsA» bapbapu
HOTpibHe He IS MOCTY/IIOBAHHSA Te3M IIPO CTUPAHHSA
(pacoBux, reHpiepHMX, OyHb-AKMX iHIIMX) BigMiH-
HOCTEJ MDK aMepUKaHIAMMY, a [/ IXHbOTO aKI|eHTY-
BaHH, ajie Telep He AK JKepesla BOPOXKOCTI 41 repe-
HIKOAM /I B3a€EMHOTO PO3YMiHHSA, a fAK CBil4EHHA
SICKpAaBOTO PO3MAITTS XKUTTA.

[TigbuBaroun IfICYMOK, MOXKHA CTBEPIPKYBAaTH,
110 3BEPHEHHs Cy4YaCHUX JITEPATOpiB JO BipTyaib-
HOTO IIEKCITipiBChKOTO 00pasy CrpuuMHeHe He JIile
(it He Tak) OakaHHAM mepeuntaru «OTewIo» 3 MO3U-
uirt nmoyarky XXI cT., aje 1 IparHeHHAM 3apy4UTICA
IiITPUMKOIO  Ky/IbTOBOTO QAHIJIICBKOTO ApaMarypra
y mnocTraHoBIi aktyanpHux s CHIA  cycmimbHMX
i KynpTypHuMX mpo6meM. BMKOpUCTaHHS CIOKeTHOI
KaHBU Ta IIEPCOHAXIB Tparefil Hafa€ aBTOpaM 3pyd-
HUI IHCTPYMEHT [/ JIT€PaTypHOIO MOJENIOBAHHA
AificHOCTI. 3ara/IbHOBIFOMICTb TEKCTY OpUriHaTy 3a6e3-
IIeYye ioro MiciaHmit CTaTyc, WO JIa€ 3MOTy IIifICTaB-
JIATY HOBi 3MiHHi BeJIMYMHY, AKi BUM3HA4alOTb PacOBi,
K/IaCOBI, TeH/IepHi B3aeMUHM B AMepulli HalllUX [HIB,
B iHBapiaHTHY opmyiy nepioppkepena. s remnepint-
HBOTO KynbTypHoro kiimary y CIIIA cumnroMaTnyHo,
10 y PO3IJIAHYTUX TBOpPAxX y LEHTP CTaBIATbCA JKiHOY1
Ta/abo Hebini cyd €Ty, HafIi/IeH] Terep PaBOM rOOCY
ta pil. | HaBmaky, «Brinena» bapbapa kijae cBOIO TiHb
Ha KaHOHIYHMII IIEeKCIipiBCbKMUII TEKCT, 36araqy10q1/1
JIOTO HOBMMM BifITIHKaMM CMICIY 1 PO3IIMPIOI0YN
JI0TO iHTepIIpeTaLi/IHNIl CIIEKTP.
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PELLEH3IT

PELEH3IA HA
CnoBHuK giecniBHoro kepyBaHHaA / J1. Koni6a6a, B. ®ypca. —
K. : JIn6igb, 2016. — 656 c.

M.O. Binmoris, O.C. Llaminoea

IIntanHA  TUHONOrI  CMHTaKCMYHUX
3B’3KiB, CUCTEMI CMHTAKCUYHUX OJVHMUIIb, IXHbOI
iepapxil Ha/JIe>XUTH O BU3HAYA/IbHUX IOHATb CHTAK-
CHCY. 3-TIOMIX IPUCTIBHUX CUHTaKCMYHUX 3B A3KiB
caMe KepyBaHH:A fAK OfIMH i3 JIoro pisHOBUJIB i cbo-
TO/IHi HEO[JHO3HAYHO INOTPAKTOBYIOTh y JIIHIBiCTHUIII.
Cr/IajHMM IIOCTa€ IUTaHHA BMOOPY HOPMATMBHOI
dbopmu 3ameXHOTO Bif Ji€cioBa iMeHHUKa.

ITokasoBuM [y1A Cyd4acHOI HayKM, 30KpeMma
MOBO3HABCTBa, € IIparHEHHA aHajli3y 1 cucre-
MaTM3alil MaKCMMaJIbHOI KiZIbKOCTi fABMUIL i PO3-
KPUTTSA HOBUX ACIIEKTiB y>Ke IOpYyUIEHUX NUTAHb.
IIpuramanHi Ui nOpouecu miHrBicTHML, y ToMy
yycni 7 nexcukorpadii. CboropHi B cyd4acHOMY
CycminbcTBi Haspima rocrpa mpobrema BHUOOPY
HOpMAaTMUBHOI GOpMM IMEHHMKA UM 3aliMEHHMKA,
IIOB’A3aHMX i3 [ji€CTIOBOM 3B’A3KOM KEpYBaHHS.
Ha >xanp, MOBHa KOMIIETEHIIiA Cy4yacHUX yKpaiH-
LIiB He 3aBXX/JU Jla€ IM 3MOTY IPaBUIBHO BXKMBATU
BigmoBinHi crosodopmu. Tomy nossa «CrnoBHMKA
HieC/IiBHOTO KepyBaHHA» €, Oe3IMepeuHo, CBOEYac-
HOIO 1 HaI3BMYAIHO aKTya/IbHOIO.

Penensosana mpans € CBOepigHUM MifcyM-
KOM TpHUBa/lOi HAyKOBOI PO3BiIKM B Talysi cIo-
nydgyBaHocTi cmiB Jlapucu MukonaiBan Koni6abu
i Banentunn Mukomnaipau @ypcu. CnoBHMK Mae
Ha MeTi He JIMIle CUCTEMATU3yBaTU TUIIOBI HOpMa-
TUBHI BifIMiHKOBi dbopMu CJiB, 3aJIe>XKHUX Bif [ie-
CJIiB, a J1 IOBEPHYTH [0 LO/IEHHOIO BXXUTKY IUTYYHO
BUIydeHi i1 3a0yri 3a papsHChKOI 06U mHUTOMI
YKPalHChbKi KOHCTPYKIi.

CTpPYKTypHO CIIOBHUK CK/Ia[Ja€TbCs 3 I€PEAMOBH,
KOMEHTApiB ILIOJO TOTO, AK YMTATU CIIOBHUKOBY
CTATTIO, CIIIICKY CKOPOYeHb, YKPaiHChKOro andasity,
C/IOBHMKOBMX CTaTel, CIIMCKY JPKepesl ioCcTpaTuBs-
HOT'O MaTepialy Ta MOKa)KYMKa Ji€CIIiB.

Y «IlepepMoBi» OKpecneHO KOO TOTEeHIii-
HIX KOPUCTYBadiB CIOBHMKA, BMIIlEHO BiloMOCTi
IIOZO JI0r0 HOOY0BY, HAJAaHO BUYEPIHY iHdpopMa-
L[i0 IPO CTPYKTYPY CIOBHMKOBUX CTaTell BUJAHHA.
Hapepennit cimcok BUKOPUCTAHO]I iTepaTypu, AKUIA
Hajtiyye 74 nmo3uiii, 3acBifuye rmboKy obisHaHICTDb
aBTOpiB i3 mopyIeHo0 MpobaemMoo (c. 3-12).

36ipHMK HayKoBWX NpaLb ® Bunyck 8, 2017

Pospin «fIK ynTaTy CTOBHMKOBY CTaTTIO» HAOYHO
IEMOHCTPYE Ha KOHKPETHUX IPUKIAfaX BUKOPUC-
TaHHA CUMBOJIIB, ITO3HAYOK, CKOPOYEHb i MOSACHIOE
JIOTiKy PO3TallyBaHHA CK/Ia[lOBMX KOXKHOI C/IOBHU-
KoBOI crarTi (c. 13).

B ocHoBHiit yacTuHi BumaHHs « CTOBHMKOBI CTaTTi»
(c. 15-585) cucreMaT30BaHO HOPMATUBHI BYUSIBY Kepy-
BaHHA HaN>KMBAaHIIINMX [i€C/IiB YKpalHCbKOI MOBH,
PENPe3eHTOBAHO iXHi XapaKTepUCTUKU. [/l KO>KHOTO
€/IEMEHTA C/IOBHMKA BM3HAYEHO T'PAaMaTMYHY KaTero-
pito By, TIiyMadeHHs IEKCUYHOTO 3HaUeHHsI (11 JIeK-
CUYHUX 3HAUeHb), 3allUTaHHA O KEPOBAaHOIO CJIOBA,
BiIMIHKOBI Ta NPUITMEHHMKOBO-BIIMIHKOBI (hopmMu
3a/IeKHUX C7IiB, HAy)KMBaHIIli KepoBaHi JeKceMMu
11 pisHOMaHiTHMI! imocTpaTuBHMit Matepian. OcobmBo
L[iHHVM € IIParHEHHA aBTOPIiB BiIpOAMUTY IUTOMI YKpa-
iHCPKI C/IOBOCIIONYKM, IIO BiIOMBAIOTb HApOJHOPO3-
MOBHeE IIOXO[PKEHH:A YKPAiHChKOI JIiTepaTypHOI MOBH.

He Buxnmkae 3anmraHpb i IOCTiJOBHICTH po3Ta-
LIyBaHHA BiJMIHKOBMX 1 IpUIIMEHHMKOBO-BiMiH-
KOBMX (OPM KepOBAHUX CJIiB 13 3alIUTaHHAMM, aJlKe
OCHOBHUM KpUTepieM 00paHO aKTUBHICTDb y)KUBAHHSA
IX y Cy4aCHOMY MOBJIEHHI.

3ac/yroBye Ha CXBaJIeHHA 6araTCTBO ITIOCTPaTUB-
HUX /pKepen. PedenHs-imocTpanii fibpaHi He muiie
3 XyJOXXHIX TBOPIB BiJIOMUX aBTOPiB, a i1 3 HAYKOBUX,
odinifiHo-Ai0BMX TeKCTiB i mybmiuncTnyHmx mepi-
OVYHUX BUJIaHb, CAiITiB, MOpTasiB, IO BifOMBae
Cy4acHe MOBJIEHHSA YKPaiHIIiB.

PeniensoBaHe BU/IaHHA CTaHE B IPUTOJii HAYKOB-
LM, BUKJIafadaM, >KypHaJIicTaM, 0co0/IMBO KOpUC-
HVUM BOHO Oyzie i1 iHO3eMHMX IPOMAJisiH, SKi oma-
HOBYIOTb YKpaiHCbKy MOBY. OnpalljoBaBILy MaTepia
«CIOBHMKA [i€CTIBHOTO KepyBaHH», 4uTad, Oes-
YMOBHO, 3HAYHO IIONIOBHUTD CBill aKTMBHMII 3aIlac
HOBVMMM BWCIOBaMU 1 MigBUIGUTD KYyIbTYPY Bjac-
HOTO MOBJIEHHA.

3arajioM pelleH30BaHe BUNAHHA XapaKTepuUsy-
€TbCsI TBOPYMM IIIIXOROM IO BifbOpY Ta BIOPAAKY-
BaHHA MaTepialy, BUCOKMM PiBHEM HayKOBOTO OIIpa-
LIOBaHHA MOBHUX (aKTiB i 3ac/IyroBye Ha BMCOKY
OLIiHKY fIK HA[3BMYaJIHO aKTya/JbHa 11 IIiHHA JIEKCHU-
KorpadivHa mpars.
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BIAOMOCTI NPO ABTOPIB

Baxcypa Temana Anamoniiéna — acnipanTka KuiBcbKoro HallioHaIbHOTO JIiHTBICTMYHOTO YHiBep-
CUTETY.
Bbnusnwx Kamepuna Pocmucnasiena — acnipantka HanionanbHoro yniBepcutery «Kueso-

MorunsHcpka akageMisi».

Buoaiiuyx Temana Jleonidiena — fouent kadenpu ykpaincpkoi Moy [nctutyTy dinonorii Kuiscpkoro
yHiBepcurery iMmeHi bopuca I'piHuenka, kKaHguat QpionoriYyHNx HayK, OLEHT.

Bucouvrxa Hamanis Onexcandpiena — 3aBifyBad kadenpu reopii Ta icropii cBiToBOI nitTepaTypu iMeni
B.I. ®ecenko KuiBcbKOro HalioHambHOTO IIHIBICTMYHOTO YHIBEPCUTETY, ZOKTOP (Pi/T0TOriYHNX HAYK, IPO-
decop.

Binmonie Muxaiino Onexciiioéuuy — npodecop kadenpu ykpaiHcbkol MoBu IHctutyry ¢inosnorii
Kwuiscpkoro yHiBepcurery iMeHi bopuca I'pinuenka, fokTop ¢inonorivanux Hayk, mpodecop.

T'atidaw Anna Bnaducnasiena — foueHT Kadenpu repMancbkoi ¢inonorii Kuiscpkoro yHiBepcurery
imeni bopuca I'pindeHka, foKTOpaHT Kadeapu ykpaiHcbKol niTeparypu i komnaparusictuku KniBcbkoro
yHiBepcurery iMeni bopuca I'piHdenka, kaHpupar (inonoriYHNX HayK, JOLEHT.

TI'anvuyx Oxcana Bacuniéna — mpodecop kxadenpu cpiroBoi nitepatypu Inctmryry dinomnorii
KwuiBcpkoro yHiBepcutery iMeHi bopuca I'piHuenka, fOKTOp (i10N0OTiYHNX HAayK, HOLIEHT.

Hpo6omenxo Banenmuna IOpiiena — pouent Kadenpy ykpaiHcbkoi MoBu IHctutyry ¢imonorii
Kuicbkoro yHiBepcurery iMeni bopuca I'pindenka, kanpupar (inonorivHux Hayk.

Hauox Ceimnana Onexcandpiena — actipantka kadegpu cBiToBoi niteparypu KuiBcpkoro yHiBepcu-
TeTy iMeni bopuca I'pinyenka.

3aeuv Banenmuna I'puzopiena — poueHT Kadenpu ykpaincbkoi Moy KuiBcbkoro yuiBepcurery
imeni bopuca I'pinvyenKa, KaHAMUJAT NEJATOTIYHMX HAYK, JOLEHT.

3aiiuenxo Onena B’auecnasiena — crapumit BuxIafad kadenpy repMaHcbkoi dinonorii KuiBcbkoro
yHiBepcutery iMeHi bopuca I'pinuenka.

Kapnincvxuii FOpiii Bnaoucnasoseuu — actipant JKNTOMUPCHKOTO Jlep>KaBHOTO YHIBEPCUTETY iMeHi
IBana @paHka.

Koebacenxo HOpiii Ieanoeuu — 3apinysay Kadenpu cBiToBoi nitepaTypy Kniscbkoro yHiBepcurery
imeni bopuca I'pindenka, KaHguar GpionoriYHNX HayK, Ipodecop.

Konoossmna Kamepuna Bonooumupiena — acnipantka KnuiBcbKOro HaljiOHa/IbHOTO JIiHTBICTUYHOTO
yHiBEpCUTETY.

Jlaxno Hamanis Banenmuniéna — nouieHT Kadenpu ykpaincbkoi MoBu KuiBcbkoro yHiBepcurery
imeni bopuca I'pindyeHKa, KaHAMAAT PiTOIOTIYHNUX HAYK, TOLICHT.

Mixina Onena I'ennadiiéna — polieHT Kadeapu poMaHCbKoi (inosiorii Ta MOpiBHANIBHO-TUIIONOTIY-
HOTO MOBO3HABCTBa, KaHAMUAT (Pi/OJIOTIYHUX HAYK, JOLIEHT.

Pewemosa Anvona Cepeziténa — acuipantka Incturyry moBostasctsa iM. O.0. ITore6ni HAH Ykpaiun.

Topzoseuv FOnis Ieaniena — crapumit BuKIagad kapenpu repmancbkoi dinosorii Kuiscpxoro yHi-
Bepcurery iMmeHi bopuca I'piHuenka, kaHAUAAT BiIONIOrIYHUX HAYK.

Tyzaii Onexcanopa Mukonaiena — acuipanrtka Kadeppu repmancbkoi ¢inosnorii Kuiscbkoro yHiBep-
cutery imeHi bopuca I'pinuenka.

Yxemiani Tamapa Jmumpiena — noueHt kadeapy aHiiicbkoi ¢inomorii i dinocodii moBu imeHi
npocgecopa O.M. Mopoxoscbkoro KuiBcbKoro HalioHa/IbHOTO JIiHIBICTMYHOTO YHiBEpCUTETY, KaHAUAAT
¢binonorivHNX HayK, JOLEHT.

Illaminoea Onena Cepeziténa — noLieHT Kadenpy TOKYMEHTO3HAaBCTBA Ta iHpopMaliliHoi fismbHOCTI
Iep>KaBHOTO YHIBEepCUTETY TeJIeKOMYHIKalliil, KaHauat (i/loNoriYHNX HayK, JOLIeHT.
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